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Адресъ редакціи: Львовъ, улиця Гончарская ч. 15. 


Выходитъ 1 и 15 дня кождого мѣсяца въ объемѣ 1—2 печатныхъ листовъ. 

Предппата цѣлогодичная выноситъ 5 впр. полугодичная 3 впр. 


Старинный малорусскій одежи. 

Съ нынѣшнимъ числомъ начинаемъ 
въ изображеніяхъ рядъ старинныхъ ма- 
лорусскихъ уборбвъ. Первый три изъ 
тыхъ изображеній, поданныхъ по начер- 
камъ Г. Ригельмапа, представляютъ : 1) 

Гетмана, 2) Полков- 
ника, 3) Малорус- 
ского шляхтича. 

Зачимъ приве- ^ 

демъ нѣкоторый го- - ь 

лобный черты изъ 
старинного малорус- 
ского быта, упомнемъ 
тутъ о трехъ печат- 
ныхъ современныхъ 
источникахъ, изъ ко- 
торыхъ майже всѣ 
позднѣйшій хронисты 
почерпнули свѣдѣнія 
о Запорожцяхъ. Ве- 
ликую услугу въ той 
области оказалъ сво- 
имъ описаніемъ нра- 
ва и обычаевъ мало- 
русскихъ жителей 
въ ХУІІ столѣтію, 

инжинеръ Француз- 1) Гетманъ. 


Веаиріап. Воиеп, 1650. « Бспланъ 17 лѣтъ 
служилъ йодъ начальствомъ Коронного 
Гетмана Конецпольского, за владѣнія 
Сигизмонта III и Владислава ІУ; осно- 
валъ въ Днѣпровой области около пять- 
десятъ значительныхъ слободъ ; зналъ 
подробно тую сторону, измѣрилъ всю зе- 


ТІР1ШЫ1 малорусскій ’&тот. 


2) Полковникъ. 


самой землѣ, которую она представляетъ, 
съ соблюденіемъ вѣрного розмѣра. За- 
нятый, въ военное время, важными по- 
рученіями въ Украинѣ, я случайно могъ 
лишь посвящати минуты отдыха тому 
ТРУДУ* Тая сторона населена большою' 
частею при мнѣ ; мною сняты тамошній 

городы и крѣпости. 
Все то свидѣтель- 
ствуетъ о ей досто- 
вѣрности." — Изъ о- 
писаній Боплана мно- 
го почерпалъ Петръ 
Шевалье, сочини- 
тель исторіи : »НІ8Іо- 
іге сіе Іа диегге без 
Созадиез сопіге Іа 
Роіодпе аѵес ііп біз- 
С011Г5 бе Іеиг огідіпе, 
рауз, тоеигз, доиѵег- 
петепі еі гёіідіоп, еі 
іт аиіге без Тагіагез 
Гегесорііез, раг Ріег- 
ге СЬеѵаІіег : Гагіз 

1663. « Петръ Шева- 
лье, подаетъ много 
новыхъ свѣдѣній, 
служащихъ тоже до- 
полненіемъ Пасторія, 
которого бнъ но ча- 
сти придерживался. П а с т о р і й же еще 
г. 1652 издалъ описаніе войны : „ВеШші 

БсуіЫсо-Созасісит, зеп бе соіуигаііопе 


3) Малорусскій шляхтичъ 


скій Б о н л а н ъ. Онъ 

издалъ печатью слѣдующее сочиненіе : | млю оной для составленія карты. Карта 
„Пезсгірііоп б’ Шсгаіпе, ^ш зопі ріи- 1 тая, представляющая Днѣпровую область 

зіепгз Ггоѵіпсез бп Иоуаите бе Вріо- 1 въ' началѣ ХУІІ столѣтія, весьма любо- 

§пе, сопіепиез бериіз Іез сопГіпз сіе Іа пытна. О той картѣ пишетъ самъ сочи- I агіагошт, Созасогшп еі рІеЬіз Впззісае 

Моібаѵіе .іизгіііе аих Итііез бе Іа Тгапзіі- нитель : „Карта тая, составлена не но сопіга Кедпшл Роіопіае аЬ Сазішіго рго- 

ѵапіе, епзетЫе Іеигз тоеигз, іауопз сіе } описанію чьемъ либо, не заимствована Підаіа. Хаітаііо ріепіогіз Ьізіогіае ореііргае 
ѵіѵге еі бе Гаіге Іа диегге, раг 1е йіеиг бе | отъ другого, но начертана мною на той шізза аисіоге ЛоасЬ. I азіогіо. Бапіізсі 1652. 







редакці ж. 


ъ третій разъ па томъ мѣстѣ отзываемся къ нашимъ читателямъ. Начинавши 
третій рочникъ нашой часониси, мы будемъ старатись, и на дальше ити из- 
браннымъ нами отъ начала изданія путемъ положительного труда, въ кото- 
ромъ руководитъ нами лв)бовь къ нашому народу, къ нашой минувшости, 
исторіи и старинѣ. И на дальше затымъ будетъ во всѣхъ отрасляхъ белле- 
тристики и знанія стояти у насъ на нервомъ плянѣ предметъ, дотычащій 
нашого народа. Въ содержанію своимъ будетъ приносити „Новый Галичанинъ" 
читателямъ и полезное и розвлекающое. 

Въ программъ „Нового Галичанина" входятъ: розсказы, романы, но- 
вѳлли, гуморески, оригинальным и нереводовыи стихотворенія, розсужденія 
научный, записки путешественныи, Фейльетоны, библіографія и нр. Съ предле- 
жащимъ рочникомъ отдѣлимъ мы тоже больше мѣста для етнографіи нашого 
народа. Тутъ лежитъ еще громадный матерьялъ нетронутымъ. Въ увѣренію 
затымъ, що наши читатели, одѣняючи вообще значеніе труда въ области етнографіи, будутъ намъ тутъ не- 
мощными, въ увѣренію томъ свертаемся къ всѣмъ, питающимъ любовь къ своему народу, съ прошеніемъ 
о участвованіе въ томъ трудѣ а именно о надсыланіе всякого рода записокъ и статист ичныхъ 
Датъ, дотычащихъ етнографическихъ чертъ нашого народа. „Новый Галичанинъ" будетъ обнимати особый 


ОТД-Ь^Ъ ЕТНОГРАФІИ, 

въ которомъ будутъ помѣщатись всякій надослаиныи намъ записки о народныхъ обычаяхъ, бытѣ, вѣрова- 
ніяхъ, дальше народный пѣсни, пословицы, преданія и нр., съ поданіемъ именъ собирателей. 

Въ нашъ журналъ войдутъ яко продолженіе далыніи таблицы 


Снимокъ изъ предметовъ арх. ОиОл, выставки Ставропигійского Института, 

которы мы начали минувшого года помѣщати. Кождая изъ таблицъ нортретовыхъ становитъ для себе 
отдѣльную цѣлость. — Такожь пріобрѣла наша редакція вь изображеніяхъ рядъ 



СТАРИННЫХЪ МАЛОРУССКИХЪ СТРОЕВЪ, 

изъ которыхъ три изображенія подаемъ уже въ нынѣшнбмъ числѣ. Изображенія тіи, въ числѣ 26, поданы по со- 
хранившимся начеркамъ Г. Ригельмаиа. Кромѣ того войдутъ изображенія изъ народного, славянского и общого быта, 
народный типы, виды изъ Карпатъ, Подолья и нр. Въ нумерѣ, нрипадающбмъ передъ праздникомъ Воскре- 
сенія, принесетъ „Новый Галичанинъ" репродукцію большой картины „Христосъ на Горѣ Оливной". Отъ вре- 
мени до времени знай дутъ тоже читатели портреты и жизнеописанія виднѣйшихъ славянскихъ писателей, 
артистовъ и нр. И такъ межи инымы будутъ поданы жизнеописанія : Караджича, Прерадовича, 
Основяненька Квѣтки, Пушкина, Лермонтова, Колляра и нр. 

Въ литературной части „Нового Галичанина" возьмутъ участь слѣдующій писатели Галицкой и Бу- 
ковинской Руси: Анонимъ Іеронимъ, Гаврышкевичъ Іоаннъ, Галька Игнатій, Д-ръ Ганкевичъ Климентій, Гу- 
шалевичъ Іоаннъ, Д-ръ Дрималикъ Сильвестеръ, Дѣдицкій Богданъ, Данило Млака, Желеховсшй Ю., Залозецкій 
Василій, Недолевъ, Петрушевичъ Антоній, Полянскій Петръ, Д-ръ Савицкій Емиліанъ, Саноцкій Левъ, Шанков- 
скій Амвросій, Д-ръ Шараневичъ Исидоръ, Чернецкій Василій, Фавстина Галичанка и пр. 

„Новый Галичанинъ" будетъ выходити два разы мѣсячно подъ слѣдующими условіями: 

Предилата цѣлогодичная выноситъ 5 злр. 

„ полугодичная „ 3 злр. 

съ исключеніемъ подписки квартальной. Предплатители цѣлогодичныи т. е. надославшіи иа нередъ 
полную цѣлогодичную нредплату, получаютъ двѣ преміи а именно: 1) СТѢННЫИ КАЛЕНДАРЬ 
„Нового Галичанина", который высылается относительнымъ предплатителямъ въ послѣднбмъ кварталѣ года. 
2) Кромѣ календаря получаютъ цѣлогодичныи предплатители такожь ГРУППУ НАШИХЪ ВИДНѢЙШИХЪ 
ПОСЛОВЪ (на соймъ галицкій и державный изъ теперѣшной каденціи), на большомъ картонѣ. Картонъ той 
высылаетъ редакція предплатителямъ сейчасъ по полученію нредплаты. Въ отдѣльной продажи выноситъ 
цѣна картона 1 злр. 


ХТервьзіхйс изпчхперъ въхсэьхчтса.етс.я: на желаніе даромъ. 

Предплата высылается подъ адресою: Редакція „Нового Галичанина" Львовъ, улиця Гончар- 
ская ч. 15. 

Другій нумеръ, который выйдетъ 15 (27) Сѣчня, вышлется лишь надославшимъ предилату. 
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РѢШЕНО! 

Р о з с к а з ъ. 

Л. М. 0. 


ередъ приходскимъ домомъ, подъ 

зеленымъ дахомъ престарой величавой 
липы, котора красу ючись тысячами ола- 
говонньисъ цвѣтовъ, здавались быти па- 
мятникомъ нсразоримой юности, сидѣла 
жена приходника. По надъ ей головою 
ііерейшло много лѣтъ. Волосъ ей уже 
сивый, а на челѣ и ноораннбмъ лици 
бтъображено много сумного и радостного 
изъ долгой и не совсемъ безжурной жи- 
зни. Она якъ-бы соперничала съ старою 
липою, мимо своихъ преклонныхъ лѣтъ, 
щобы своею личностію дати свидѣтель- 
ство несовявшой юности. У ней были то 
цвѣты теплого щирого сердца, цвѣты 
правдиво женской, черезъ цѣлую жизнь 
ею проводи вшой любви, нредовсемъ же 
цвѣты глубокой, истинной богобоязнен- 
ности, которы невидимымъ вѣнцемъ ей 
голову украшали и душу кождого, кто 
лишь хоть въ найдальшихъ отношеніяхъ 
къ ней оставилъ, якимъ-то пріятнымъ 
чувствомъ и тепломъ наполняли. 

Приходскій домъ стоитъ на початку 
села при дорозѣ, котора, якъ и прочое 


село, осаджена многими хорошими ли- 
пами, отъ чого и село носитъ названіе 
Липовицы. Живый плотъ роздѣляетъ на- 
лежащій до приходского дома огородъ 
отъ сосѣдиой площади кладбища, розтя- 
гающогося передъ церквою. 

Старая жена приходника мала на 
що дивитись, коли свои ясно еще бле- 
стящій очи поднесла Отъ роботы и во- 
кругъ поглянула. На право, на кладби- 
щи, много свѣжихъ і.вѣтбвъ на гро- 
бахъ помершихъ, высокій тополи но надъ 


дорогою, ведущою къ кладбищу; дальше 
зеленый поля, горбки и рядъ горъ въ 
синой дали. На лѣво же въ долинѣ, хаты 
села, а межи соломянными стрѣхами ви- 
днѣлъ новый дахъ на домѣ помѣщика. 

Теперь при лучахъ заходящего солн- 
ця здавался той домъ якъ-бы освѣченый. 
Но и черезъ оконця низенькихъ хатъ за- 
глядало милое свѣтло небесное, тутъ 
позолочуючи ясно-русявыи головки, тамъ 
свѣжій рожевыи лиця бблыне -закраша- 
ючи. Нращаючись пламенно съ домомъ 
божимъ, и благословячи тихіи гробы, 
пробилося оно черезъ густый дахъ липы 
и ііерейшло укосно по надъ головою 
старушки, спускавшись на полно роз- 
цвѣвшійся корчъ рожи. Такожь и на 
ставѣ, который на другой сторонѣ доро- 
ги, на лѣво отъ того мѣстця ибдъ ли- 
пою, розтягается, играли лучи солнечный, 
дѣлаючи блескущіи звѣзды въ холодной 
водѣ. 


Тамъ весело нлюскотѣли уточки, 
глядаючи въ водѣ якой добычи, то ило- 
ткчки, то робачка или иного вкусного 
жиру. На березѣ сельскій дѣти заводили 


свои игры. Въ ихъ крузѣ были и два 
мальчики — внукъ старого приходника 
Володиміръ и дворскій Романъ. Оба кра- 
сивый, сильный; дитинное ихъ друже- 
ство прерывалось неоднократно якою су- 
перечкою. 

И теперь но видимому межи ними 
ишолъ споръ. Старая бабка пригляда- 
лась всему. Оба мальчики спорили о ба- 
лоникъ, который попалъ въ воду. 

„Володко!" кликала бабка, почув- 
ІІ1И ихъ споръ. 

Володко сейчасъ нрибѣгнуиъ къ 
старушцѣ. 

„Не хорошо съ никимъ сиорити“ 
говорила бабка. 

Хлопецъ задумался. Потомъ под- 
несъ великіи, невинный, синій очи на 
бабку, посмотрѣлъ на ню и сказалъ ти- 
хонько : „Но, бабуню, я его не могу уже 
т ер нѣти. “ 

„А якій же зъ тебе будетъ священ- 
никъ и проповѣдникъ? Слово божое есть 
любовью, котора всюды оказоватись дол- 
жна. Якій же зъ тебе будетъ священ- 
никъ ?“ 

„Закимъ то будетъ" отвѣчалъ Во- 
лодко, „я для другихъ буду уже до- 
брымъ." 

Уста бабки протягнулись незначи- 
тельно до улыбки. Хлопецъ молчатъ, 
надумуючись. Онъ положилъ обѣ руки 
на столъ и смотрѣлъ на бабку, котора 
шила дальше пильно. 

„Скоро приѣдетъ дѣдуньо ?“ вопро- 
силъ онъ наразъ. 

„Я уже давно смотрю на дорогу, 
чи не видно повозки." 

„А малую дѣвочку привезутъ ? ", 

„Привезутъ бѣдную малую дѣвочку, 
которой родители померли якъ и тобѣ, 
котора однакъ не маетъ ни дѣда, ни 
бабки, ни иныхъ сродникбвъ, которы бы 
ей родителей заступили." 

„Чи туіо я маю такожЬ любити?" 
пыталъ Володко, востхнувши. 

„Такъ, хотяйбы тобѣ такожь взяла 
балоникъ." 

Мальчикъ востхнулъ снова. 

„Но она не есть моею сестрою, а и 
вашою дитиною не есть" примѣтилъ онъ. 

„Мы однакъ возьмемъ ею яко нашу 
дитину, она бо сирота, не маетъ ни ро- 
дичей, ни сродниковъ." 

„Много лѣтъ маетъ она?" пыталъ 
дальше Володко, не розбираючи объясне- 
ній бабки. 

„Знаю, що ей четыре лѣтъ." 

„Боже мой, така дитина!" сказалъ 
хлопецъ, сдвигнувши раменами. 

Въ той хвили роздался на дорозѣ 
туркотъ воза и скрозь легкій дорожный 
нылъ узрѣлъ Володко любимый сивыи 
кони, которы скорше спѣшили до блиской 
стайни, узрѣлъ своего дѣдуня а при немъ 
ожидаемую дѣвочку. 

„А Ра, новая сестричка!" воскли- 
кнулъ бнъ радостно, нротягаючи обойма 


руками русый свои кучеры. Потомъ якъ- 
бы переляканкый гадкою такого знаком- 
ства и якъ бы хотѣлъ передъ тымъ-же 
снасатись, выскочилъ на лавочку, схва- 
тилъ найблисшую галузь липы, вывинул- 
ся на ей пень и нбдиимаючись зъ одной 
галузи на другую, сидѣлъ въ коротцѣ 
высоко въ горѣ межи ионными цвѣтами 
липы. 

Коли повозка приблизилась, старуш- 
ка встала и выйпіла изъ бесѣдки. 

„Витай, отче ; ты привезъ малень- 
кую?" проговорила она до старого, ко- 
торый еще съ юношескою живостію, ми- 
мо своихъ преклонныхъ лѣтъ, зступилъ 
изъ повозки ; бнъ сдоймилъ изъ ней ма- 
лую дѣвочку и подалъ до рукъ ста- 
рушцѣ. 

„Будешь мала .що любити" сказалъ 
бнъ любезно къ женѣ, „есть то любая 
дитина, кажу тобѣ, и уже теперь прига- 
дуетъ менѣ своими синими очками и сво- 
имъ усмѣхомъ ей отця, бывшого колись 
моимъ добрымъ ученикомъ." 

Старушка погладила любезно по 
лици дѣвочку. Послѣдная поглянула на 
ню несмѣло, сложила усточка якъ бы до 
плачу и хотѣла головку положити на 
рамени старушки, коли наразъ высоко 
на липѣ роздался шел есть ; ей очи свер- 
нулись ноневоли въ гору. Тутъ сидѣлъ 
Володко на грубой галузи а схилившись 
черезъ вѣтви, смотрѣлъ на новую се- 
стру. 

„Дѣдуньо суть уже снова, и сивош- 
ка и новая сестра!" крикнулъ бнъ вос- 
хищенъ и трясъ галузею, такъ що полно 
цвѣта липового упало на синую закидку 
дѣвочки и покрыло ей темный кучеры. 
Она засмѣялась весело. Былъ то сердце 
покрѣпляющій усмѣхъ, — якъ бы лучи 
солнечный свѣтились въ слезахъ, якій 
чувство сироты межи чужими на хвильку 
вытиснуло зъ ей оченятъ. Тякъ смѣю- 
чись скрозь слезы* обсыпана цвѣтами и 
обнята руками любезной старушки, была 
введена сиротка въ новый мирный домъ. 

II. 

Липа бтцвила на ново вторый разъ 
отъ поры, коли Оля на нриходство при- 
нятою была. Дикій виноградъ иочерво- 
нѣлъ, а вѣтеръ вѣялъ по стерни. Въ го- 
родци вмѣсто цвѣта рожевого зацвили о- 
сенніи любчики. Малая Оля уже давно 
освоилась на приходствѣ. Она называла 
старыхъ татомъ и мамою, была третою 
въ кружку дружескомъ Володка и Ром- 
ка а разомъ ихъ иримирителькою. При 
кождой суперечцѣ ей воля рѣшала а изъ 
розвлеченій, о который оба товарищи не 
могли иогодитись, было избираемымъ тое, 
которое она избрала. Ею хвалили и въ 
дворѣ за ей скромную обычайность, 
пильность въ роботкахъ и смыслъ до по- 
рядка. 

Еще не сполна осьмъ лѣтъ ей было 
а до замужества было еще далеко, хотяй 
въ головкахт. дитиннихъ свѣтъ неразъ 







Г' 



ЖМОСДІІЯИС^ІЙ ГУСЛЯРЬ 
Картина ОттенФельда. 


■ 






щ 




«ОЯРИИКА. 
Картина Н. Лоренца. 






6 


странно чертается, а роэвлеченія дитин- 
ніи часто нредобразуютъ будущую ихъ 
жизнь. 

„Отче, хо ди-но, ты мусишь то ви- 
дѣти и чути" сказала жена приход ника 
къ своему мужу въ комнатѣ. Она изъ 
легка улыбалась. 

„Що такого?" пыталъ старикъ. 

„Ты мусишь видѣти" повторяла она 
вмѣсто отвѣта, а взявши его за руку, 
иотягнула его въ огородъ и новела къ 
бесѣдцѣ, не > входила однакъ тамъ-же, 
лишь роздвинула изъ одной стороны 
листья, щобы можно было поглядати до 
внутри. 

Старикъ поглянулъ въ бесѣдку. 
Тутъ были дѣти. Столъ накрытый бѣлою 
хусткою, окрашенный цвѣтами и зеле- 
ными вѣтками, передѣланъ былъ въ пре- 
столъ. Передъ столомъ, окруженнымъ 
громадною сельскихъ дѣтей, стояли Ром- 
мо и Оля, бнъ въ своимъ недѣльномъ 
тужурку, съ принятою китицею цвѣтовъ, 
и Оля — съ зеленымъ вѣнцемъ на го- 
ловцѣ. Володко держалъ промову, по- 
добную, якую бнъ при одномъ вѣнчанію 
въ церквѣ скоимъ дитиннимъ розумомъ 
понялъ п спамяталъ. Онъ говорилъ такъ, 
що и молодая пара и громадна свадеб- 
ныхъ гостей не замѣтили кружающогося 
дыма, который росходился изъ люльки 
старика. 

„Якъ мальчикъ говоритъ" шептала, 
старушка до мужа. „Зъ него будетъ 
твбй наслѣдникъ. Що за радость былабъ, 
видѣти его разъ на казальницѣ, сгадати 
на тебе и сказати собѣ, що бнъ достигъ 
своего взорця, хотяй неліеревысшилъ его. 
Того не зъумѣетъ никто." 

Приходникъ тягнулъ дымъ изъ сво- 
ей люльки. Жена не должна видѣти, якъ 
бнъ принялъ такое признаніе. Потомъ 
выразъ на лици его сталъ серіознымъ. 
Такое розвлеченіе дѣтей не могло ему 
нравитись. Онъ однакъ не могъ не улы- 
бнутись, коли Володко, пытаючи моло- 
дую : „маешь ты Олю, добрую болю, 

того, которого тутъ видишь, за мужа 
собѣ нобрати?" вмѣсто Ромка, имя свое,. 
Володка, произнесъ. 

„Романа" поправилъ молодецъ о- 
шибку сильнымъ голосомъ. Оля, якъ то 
она чула отъ молодицы въ церквѣ, ше- 
пнула : „маю". 

„Якъ я выросту, то оженюсь съ 
тобою а дѣдуньо насъ свѣнчаетъ" увѣ- 
рялъ Володко „добре, Олю ?“ 

„Добре" отвѣтила она, смѣючись. 

„Нѣтъ, если я тебе возьму, то мене 
поймешь" говорилъ Ромко. 

„Нѣтъ, мене" заявилъ сновь Володко. 

Прародители поиздержались нако- 
нецъ отъ смѣ*ха и вступили въ бесѣдку. 
Старушка сдоймила вѣнчикъ изъ головы 
дѣвочки, поглядивши ею по розпален- 
нбмъ личику, застыдженного же Володка 
понялъ старикъ за руку и упрекнулъ 
серіозными словами. 
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„ІІроповѣданіе залиши, доки не вы- 
ростешь и не выучишься. Слухай самъ 
слова божого, маешь время быти учите- 
лемъ. Не шути съ рѣчами святыми, че- 
резъ шутку малѣетъ почесть, въ будущ- 
ности згадка на такіи шутки поневолыю 
будетъ тебе иепокоити. Теперь не мо- 
жешь еще тымъ быти, за якого хочешь 
уходити." 

Одинатсятлѣтній мальчикъ смотрѣлъ 
на старика великими очима. Быти мо- 
жетъ, що въ той хвили не понимал ь бнъ 
всего, но малъ бнъ тую природу, що 
доти слова науки въ памяти своей за- 
держовалъ и надъ ними роздумовалъ, 
поки ихъ вполнѣ не понялъ ; одно пони- 
малъ бнъ уже теперь : що не долженъ 

уходити за такого, чимъ быти не былъ 
въ сознанію. 


Якъ малый потокъ проистекаетъ 
изъ горъ, илынетъ черезъ долину, даль- 
ше вливается въ рѣку сплавную а съ 
нею въ море, якъ бнъ зъ наічала кру- 
тится черезъ луги, поля и роскошный 
дубровы, но потомъ возрастаньи въ чу- 
жую стихію, видитъ свѣтъ, скалистый 
береги, неспокойное городское движеніе, 
морскіи волны, бтбивающіися о скалы, и 
встрѣчаетъ многій дикіи зрѣлища, о ко- 
торыхъ въ своимъ дитинствѣ, коли былъ 
еще спокойнымъ сельскимъ поточкомъ, 
ничого не предчувствовалъ, такъ росли 
такожь и тіи дѣти въ жизни сего свѣта. 

Будущое званіе Володка повело его 
по надъ сельскую школу въ свѣтъ. И 
Ромко долженъ былъ, зачимъ малъ при 
господарствѣ въ Липовици своему отцю 
быти помощнымъ, переученымъ остати, 
якъ той-же говорилъ: „въ мою тѣсную 

голову не войшло ничо изъ знаній, то 
есть недостатокъ, но щобы въ его уче- 
ную голову ббльше не войшло, якъ ему 
тутъ будетъ потребнымъ, за то уже я ручу 
самъ." 

Такъ посѣщали оба гимназію въ 
недалекбмъ городѣ, где ихъ потокъ со- 
проводжалъ. Они росли при томъ и роз- 
вивались хорошо, процвитали на тѣлѣ и 
души, а и дитинное дружество съ Олею 
розвивалось хотяй въ иной Формѣ. Хо- 
тяй они теперь, яко пятьнадсять-лѣтніи 
молодцы, выступали ббльше яко храни- 
тели малой Оли, часомъ и яко ей учи- 
тели, то однакъ было при томъ изъ ста- 
рой навычки всегда еще якое-то соубѣ- 
ганіе, которое выходило въ пользу дѣ- 
вочки. Они старались неоднократно по- 
нравитись ей, а слова любезный, выска- 
занный ей однимъ, вели и другого до 
любезныхъ заявленій. Володко поступалъ 
при томъ тихимъ, розважнымъ спосо- 
бомъ, розумовалъ и входилъ въ скрытый 
желанія дитины. Не такимъ былъ хара- 
ктеръ Ромка, который хваталъ скоро и 
выкорыстовалъ хвилю, и тымъ способомъ 
часто однимъ шагомъ дальше зайшолъ, 
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чимъ Володко, который долго передъ 
нимъ выйшолъ. И жизнь Оли не плыну- 
ла ббльше, якъ бы въ день святочный. 
И она мала уже свои, меньшій • и боль- 
шій должности иснолняти, и она му сѣла 
бтдатися наукамъ и образованію, щобы изъ 
обыкновенной дѣвочки иереобразоватись 
на розумную женщину. Найбблыпе въ 
томъ взглядѣ, т. е. въ полномъ любви 
прреобразованію дѣтины на дѣвицю а 
дѣвицы на жену, дѣлала жена приходни- 
ка, тихимъ веденіемъ ію истинно-жен- 
ской пути, повольною наукою и посто- 
яннымъ прикладомъ. Счастливою была 
жизнь малой дѣвочки. Она усмѣхалась 
въ утро, пращалась съ усмѣхомъ съ 
днемъ, и ожидала нового ранка ; кождый 
достойный былъ нридержанія и ожи- 
данія. 

Но хотяй бы дни еще ббльше хоро- 
шими были, въ дитиннбмъ вѣцѣ есть о- 
днакъ що года нѣсколько дней святоч- 
ныхъ, который съ нетерпѣніемъ выжида- 
ются ; время, роздѣляющое насъ отъ при- 
ближенія такихъ дней, мы хотѣлибъ 
чимъ скорше сбыты. То суть дни Рожде- 
ства Христового, днн святочный для цѣ- 
лого свѣта, дни великой радости для 
дѣтей, лишь въ кружку родиннбмъ пол- 
ного значенія, а для самой души дитяти 
лишь ясною звѣздою въ ей жизни. 

Семый разъ отъ поры, коли Оля 
была на ириходствѣ, сойшла тая звѣзда 
для ней и свѣтила ей цѣлую ночь пе- 
редъ Рождествомъ Христовымъ такъ 
ясно въ очи, що не могла спати, хотяй 
очка сильно замыкала и малою ручкою 
ихъ прикрыла, Мимо того свѣтила та 
звѣзда въ ей сердце, которое сильно би- 
лось и не могло дня дождатись. Въ ко- 
нецъ засвиталъ бнъ съ яснорожевыми 
крылами на погодномъ небосклонѣ. 

„Нынѣ тоже день моихъ уродинъ!" 
была первая мысль, съ якою она пови- 
тала день. 

Оля скочила изъ ложечка и одѣлась 
скоро. 

До другой комнаты не смѣла сей- 
часъ ити, такъ якъ ночула въ ней якій- 
то подозрительный шелестъ. Ночула, що- 
к іо-то тихо ступалъ а чоботы скрипѣли. 
Она догадалась сейчасъ, що то ходъ 
Ромка. Дѣвочка на такую неожиданность 
заперла въ собѣ отдыхъ. Наразъ вмѣни- 
лись ей черты лиця. Ей нрійшло на. 
мысль що-то недоброго, дуже недоброго,, 
она забыла, бтмовити поранмую молитву. 
Що сказала-бы бабуня на то ! Должна 
была помолитись. 

Послѣ поступивши въ другую ко- 
мнату, она узрѣла на столѣ приготовлен- 
ный для ней подарки. Тутъ лежали роз- 
личныи солодичи и иныи пожиточныи 
подарки, удѣленный ей опекунами. Въ 
бѣломъ, позолоченномъ вазонѣ стояла 
хорошо розвившаяся рожа центифолія. 
О тую постарался Володко, который со- 
бралъ собѣ на то гроши перенисованіемъ 
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писемъ своего учителя ; ему здавалось, 
іцо не будетъ то великая оказанная по- 
честь въ день уродинъ, если свой пода- 
рокъ легко безъ ніякого труда за якіи- 
иибудь гроши покупитъ. 

И явленіе Ромка было для Оли 
особенною радостію. Онъ бо наймилѣй- 
шое ей желаніе пбдслухалъ и исполнилъ; 
Онъ принесъ ей въ клѣтцѣ канарка, яко- 
го опа отъ давна желала у себе мати. 
Съ воскликомъ сердечной радости при- 
скочила она до клѣточки; иожиточныи 
подарки удостоились лишь въ часто оцѣ- 
нены, солодичи не привлекали ей, на 
вазонъ съ рожею не много обращала 
вниманія. Поцѣловала старыхъ родите- 
лей а Володку подала руку. Потомъ 
повернула до своихъ сокровищъ. 

„То изъ всего найббльше хороше !“ 
сказала она „тая клѣточка съ канар- 
комъ! А Ромко есть ангеломъ !“ 

Ромко смѣяся и поставилъ правую 
ногу на передъ твердо, вѣроятно щобы 
оказати, що то ангелъ значитъ, но на 
всякій случай не былъ бнъ злый за у- 
довольствіе дѣвочки. Въ души самъ за- 
доволенъ, затиралъ руки. Володко же 
почувствовалъ розчарованіе. 

„Такъ безъ всякого труда удалось 
ему“ подумалъ бнъ „а менѣ?“ 

Онъ бтойшолъ сумный до окна. 

„Чи тобѣ росходилось о ей благода- 
реніе или о ей радость ?“ пытала бабка 
неважнымъ голосомъ , поступивши за 
нимъ. 

„О ей радость, невно“ отвѣтилъ Во- 
лодко. 

„Ну, смотри, якъ она радуется !“ 
продолжала старушка, поглядаючи на 
него ясными очима и тутъ въ ей очахъ 
явились слезы. Радоватись изъ счастья, 
изъ отличій другихъ, не думаючи на свой 
недостатокъ, безъ претенсіи на благодар- 
ность, цѣлою душею и полнымъ теплымъ 
сердцемъ, то найчистѣйшая радость въ 
свѣтѣ. 

(Прод. поел ) 
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А. С. Петрушевичъ. 

Въ нашихъ прикарпатскихъ сторо- 
нахъ частократно открываютъ розличныи 
предметы изъ епохи камня, особенно же 
кремня и вашіяка, которыхъ обдѣлка 
есть простая, рѣдко искуственная. Ча- 
стѣйше встрѣчаются наконечники копій 
и стрѣлъ, клины, долота и м о- 
лотки или сѣкирки, высѣченный изъ 


кремня розличныхъ породъ и разнобраз- 
ной Формы. На сей разъ вознамѣрилъ я 
обратити вниманіе моихъ читателей на 
большое вѣсомъ (4 кил.) и величиною, 
каменное орудіе, якъ видится призна- 
ченное для домашного употребленія, но- 
сящое но внѣшной Формѣ своей, видъ 
столярского г е б л я (струга), хотяй оно 
мало въ старинное время совсемъ иное 
иризначеніе. Изъ иомѣщенного тутъ и- 
зо б р а ж е н і я упомянутого домашного 



орудія оказуется, що издѣлыцикъ его 
посѣдалъ уже нѣкоторое знаніе практи- 
ческой динамики — или вѣроятнѣйше 
малъ передъ очима подобное орудіе о- 
бразованнѣйшого сусѣдного южного на- 
рода, и томуже подражаючи, произвелъ 
бнъ свое каменное орудіе. Изъ внѣшной 
обдѣлки сего уже замысловатого и слож- 
ного орудія въ отношенію къ другимъ 
простымъ н поодинокимъ каменнымъ о- 
рудіямъ, якими суть на примѣръ часто 
открываемый въ отечествѣ иашбмъ, ка- 
менный клины, долотка, молотки и пр., — 
достаточно явствуетъ, що издѣлыцикъ 
составилъ тое-же съ большимъ трудомъ 
изъ одного большого четверогранного 
плаского и продолговатого куска камня 
вапцяка (известника), лишь съ помощію 
кремневого рѣзчика. Изъ сказанного о- 
дностайного куска камня на горной 
продолговатой четверограни его вырѣ- 
залъ бнъ двѣ ручки, одну нередкую 
большую, пласкую (Б), ко другой про- 
долговато круглой (В) немножко накло- 
ненную. Высота обохъ ручокъ ровнается 
почти высотѣ дольной части сего орудія, 
числящой 9 цм. Долгота той-же дольной 
части доходитъ до 25 цм., которой пе- 
редная часть (Г) есть укосно усѣчена, 
тыльная часть есть такоже не гладко 
обдѣлана. Вся дольная часть сего орудія 
со всѣхъ сторонъ есть негладкая, шере- 
ховатая, лишь обѣ ручки суть кремне- 
вымъ рѣзчикомъ обглаждены, для удо- 
бнѣйшого держанія ихъ руками. Дока- 
зательствомъ того, що обѣ ручки въ ихъ 
настоящемъ видѣ, не суть обдѣланы же- 
лѣзнымъ орудіемъ, служатъ глубокій 
простолѣнейныи черты, сдѣланы кремне- 
вымъ рѣзчикомъ внизу обохъ ручокъ, въ 
противныхъ направленіяхъ, къ особѣ из- 
дѣлыцика сего орудія. Межи обѣма руч- 
ками замѣчается прямолинейная черта (Е.) 


Касательно домашиого употребленія 
выше описанного каменного орудія, мо- 
жно догадоватись, що оно могло служи- 
ти такъ къ гладженію якъ и внѣшной 
очистки розличныхъ предметовъ, якъ не 
меньше къ ростиранію или молотью зер- 
на, находящегося на каменной плитѣ или 
деревянной досцѣ. 

Мѣсто находки сей каменной ста- 
рины есть горское село Луча, лежащое 
на большомъ нотоцѣ сего имени, теку- 
щемъ въ рѣку Прутъ въ Коломыйскбмъ 
повѣтѣ. Открытіе сего каменного орудія 
послѣдовало при орцѣ поля плугомъ, 
которымъ меньшая ручка сего орудія 
была бткрушена. Въ упомянутой мѣстно- 
сти передъ нѣсколькодесяти годами бт- 
крыто такожь одну часть каменного 
топора, паходящогося нынѣ въ Народ- 
номъ Заведенію имени Оссолинскихъ во 
Львовѣ, где бнъ сберегается въ музеѣ 
имени Любомирскихъ, записанъ въ ин- 
вентаря исконокъ каменной епохи подъ 
N. 9 : „Торог \ѵ рбі рггеігцеопу, катіеппу, 
\ѵукорапу рой \ѵз щ Писга, коіо ЛаЫопо\ѵа 
тѵ КоІотуізкітЛ См. „Каіаіод Мигеит 
Іліепіа ЬиЬотігзкісЬ. Ь\ѵб\ѵ, 1877 зіг. 1 
N. 2.“ 

На мѣстѣ тбмъ не могу не побла- 
годарити теперѣшному достопочтенному 
пароху села Луча за благосклонное до- 
ставленіе мнѣ описанного тутъ мною ка- 
менного орудія. 


Зъ галицко-русской 

ОБЩЕСТВЕННОЙ ИСТОРІИ. 

Д-ръ Исидоръ Шараневичъ. 

Древній церкви и монастыри, «ундаціи и «унда- 
торы тыхъ-же и древній Фамиліи священническій. 

(Продолженіе) 

ЧАСТЬ II. 

I. 


Привилеи обнимающій въ собѣ осво- 
божденія отъ тягарбвъ, издаваемый ко- 
ролями польскими русскому мірскому 
духовенству, входили въ жизнь уже съ 
кбнцемъ ХУІІ и въ продолженію XVIII 
столѣтія, при чемъ разомъ въ относи- 
тельныхъ презентахъ и Фундаціяхъ чимъ 
разъ ббльше звертается вниманіе Фунда- 
торбвъ и коляторбвъ на моральное и 
интелектуальное розиоложеніе или на 
отвѣтную священническому званію степень 
способности у убѣгающихся о наданіе 
презенты или о признаніе наслѣдства въ 
приходѣ ; такожь чимъ разъ большій про- 
бивается въ тыхъ презентахъ и Фундаціахъ 
взглядъ на обовязанностн, полученный съ 
душпастырствомъ, къ которымъ належитъ 
совѣстная, къ благу прихожанъ и спа- 
сенію ихъ душъ стремлящая дѣятель- 
ность. 

Вліяніе церковной уніи, которую 


а 


А 
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приняли епархія перемышльская г. 1692 
а львовская г. 1700, стаетъ тутъ замѣт- 
нымъ, такъ якъ вообще магнаты поль- 
скій и патроны изъ сослозія шляхты, пе- 
решедшой уже давно на латинское вѣ- 
роисповѣданіе, о сколько она происходи- 
ла изъ русского корня и была первобыт- 
но греческо-православного вѣроисповѣ- 
данія, теперь вводили въ жизнь новый 
Фундаціи, уббльшили давнѣйшіи ерекціи 
русскихъ церквей, приноровляючи Фор- 
мулу издаваемыхъ ними презентъ до из- 
вѣстной имъ уже практики латинской 
церкви, котора послѣдна розвивалась 
свободно и въ спріяюіцихъ обстоятель- 
ствахъ, розпоряджала своими бенеФіщія- 
ми и служителями, и уважала за голов- 
ное условіе при надаванію бенефицій, 
воспитаніе клира и отвѣтное приспосо- 
бленіе тогожь къ духовному званію. 

Начались теперь и изъ русской 
стороны необходимый въ томъ отношенію 
реформы. Объявилась потреба регуляціи 
русскихъ приходовъ, относительно носѣ- 
данія земли; тымъ счособомъ намѣрено 
но крайной мѣрѣ ввести евиденцію и 
ровновѣсъ въ земскихъ приходскихъ и- 
мѣніяхъ. Въ той цѣли высылаемы были 
комиссіи, начались визитаціи, о кото- 
рыхъ часто слѣды встрѣчаемъ въ актахъ 
старой регистратуры львовской прокура- 
торіи скарбовой. 

Такая змѣна въ документахъ ерек- 
ційныхъ и презентаційныхъ, на счетъ 
заслугъ или способностей бенефиціантовъ, 
постепенно уже передъ принятіемъ цер- 
ковной уніи черезъ епархіи Перемышль- 
скую и Львовскую, приготовлялась. И 
такъ встрѣчаемъ межи актами упомяну- 
той регистратуры, декретъ еще право- 
славного тогды на внѣ, но уже прежде 
въ Варшавѣ приступившого къ уніи епи- 
скопа Перемышльского Инокентія Вин- 
ницкого, изданный въ Мартѣ г. 1690 съ 
ссылкою на два листы королевскій а и- 
менно на листъ выставленный въ Яновѣ 
11 Априля 1682, и на листъ изданный во 
Львовѣ 30 Дек. 1682; въ декретѣ томъ 
означено, щобы лишь тіи священники 
на приходахъ задержаны были, которы 
бы на то на дѣлѣ заслуговали. Той епи- 
скопскій декретъ отже дѣлаетъ консер- 
вацію священниковъ на приходахъ, зави- 
симою отъ розпознанія способностей, „асі 
оЬешнЗа типіа ессІезіазііса.“ Душевное 
благо подданного сословія зъ одной сто- 
роны, заслуги и способности обдаренного 
приходомъ зъ другой стороны, впрочемъ 
взглядъ на удержаніе, скрѣпленіе и у- 
множеніе церковной уніи суть, по сло- 
вамъ относительныхъ документовъ, вы- 
разительными мотивами самыхъ актовъ 
фундацій и презентъ. Докличемся тутъ 
на слѣдующій документы яко примѣры 
въ томъ отношенію, а именно : а) на до- 
кументъ Константина, королевича поль- 
ского, дѣдичного властителя Жолковско- 
го, (т. е. сына короля Іоанна III Собес- 


кого), изданный дня 1-го Дек. 1699, для 
священника Григорія Клишковича въ 
Глинску, росширяющій и умножающій 
данную церковную Фундацію черезъ при- 
даніе къ ней двориска пустого, названно- 
го Волосовымъ (ргяуеіа)е сіо пісЬ й\ѵог 2 уз- 
ко ризіе ДѴоІозохѵе паг\ѵапе). Были то 
церкви въ его дѣдичномъ селѣ Глинску 
а именно новоос.ш ванная церковь Успе- 
нія Пресвятой Богородицы, старая цер- 
ковь св. Михаила и церковь построенная 
при керничцѣ св. Іоанна Богослова , при 
которыхъ установляетъ королевичъ Кон- 
стантинъ, реченного священника разомъ 
съ его потомками или наслѣдниками, ис- 
полпяючи волю отця своего короля Іо- 
ацна III, который бралъ особенно во вни- 
маніе заслуги того священника, по при- 
чинѣ, що онъ Фундовалъ оную церковь, 
»га іаксше іесіу рііпе зіагапіа окоіо ро- 
шпоЗепіа ( Ітаіу Войе.) шпузШет опепт 
і роіоткот ]е<?о сіас Іеп ргяуѵѵііе] па іе 
сегк\ѵіе \ѵу 2 \ѵутіепіопе у па дтпіа зіа- 
ге] §6гпе,і сегкѵѵі. 4 Въ томъ нривилею о- 
свобождены реченныи священники и его 
наслѣдники отъ всѣхъ иоборбвъ и нодат- 
кбвъ, (и\ѵа1піага ой \ѵз2е1кісЬ роЬого\у 
і ройаікбѵѵ ргуѵѵаіпусіі і риЫісяпусЬ, ро- 
йутіа, зкіайек іюіпіегзкісіі, йапіп, йгіезіе- 
сіи, росБѵосі і іппусіі ,іакіс!іко1\ѵіек паг\ѵа- 
пусЬ Іак 2 атко\ѵус 1 і ,]ак і ^готасІгкісЪ) ; 
священники же обовязаны и обовязива- 
лись проснти Господа Бога о спасеніе 
души усоишого короля и о благоденствіе 
самого дателя королевича Константина 
(ротіепіопу йисЬо\ѵпу лѵіпіеп Ь§(Ые га 
йизг§ кгбіа і га тпіе Во§а Ы а§ас). Дру- 
гій примѣръ б) паданія бенеФііціи изъ 
высшихт т. е. моральныхъ мотивовъ, 
представляетъ намъ презентаційная гра- 
мота, изданная Геленою Белзецкою и Іо- 
сифомъ Центнеромъ, яко совластителями- 
патронами въ селѣ Мыцовѣ, на дни 25 
Мая 1700. Въ тбмъ документѣ послѣ мо- 
тивовъ опредѣляется, що реченныи па- 
троны по смерти священника Леонтія 
Кирилловича въ Мыцовѣ, при церквѣ 
храма св. Николая Чудотворца, во виду 
неспособности и недостатка квалификаціи 
къ священническому званію сына тогожь 
а именно по причинѣ нелѣтности его 
(шйгцс піезрозоЬпе^о <Зо зіапи каріапзкіе- 
§о роіотка рггезгіе^о Іе§о каріапа Ьеоп- 
Іедо ргезЬуІега, паіепсгаз Мусстзкіе^о зупа, 
а Іо сііа тІойусЬ опе§о Іаі, кіоге зі§ \ѵ 
зіапіе йисЬо\ѵпут тіезсіс піе тодц), и 
дальше познавши добродѣтели и доброе 
поведеніе СтеФана Романовича, — того- 
же именуютъ пресвитеромъ упомянутой 
церкви. ІІатроны-дѣдичи церкви въ Мы- 
цовѣ объявляютъ реченного священника 
СтеФана Романовича за способного къ 
служенію той-же церквѣ, сына поперед- 
ного пресвитера отъ наслѣдія при той 
церквѣ исключаютъ, а яко душ пастыря 
поставляютъ Романовича, но уже не 
съ правомъ наслѣдія для его потомковъ, 
а лишь дожизненно. 


Дальше признаются тому-жь новои- 
меннованному пресвитеру грунты и сво- 
боды, той церквѣ приданный, а именно 
четвертины поля въ тбмъ селѣ съ сѣно- 
жатею, съ нивою приходскою, которую 
понередники - пресвитеры Мыцовской 
церкви употребляли, разомъ съ огоро- 
домъ и зданіемъ, съ нивою подъ лѣсомъ 
Глинскимъ и пр. При тбмъ надаются 
приходнику Романовичу и его наслѣдни- 
камъ на Мыцовскбмъ приходѣ всѣ свобо- 
ды, а именно освобождаются отъ подат- 
кбвъ такъ скарбовыхъ, якъ и иныхъ. 

(Прод. поел.) 

- — ШФЗ 


Федоръ. 


РОЗСКАЗЪ. 
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ъ одинъ горячій 
лѣтній день вый- 
шли мы на вер- 
хи Карпатъ. Не- 
насытна та лю- 
бовь къ горамъ. 
Будешь скита- 
тись долго по у- 
тесовыхъ ска- 


лахъ, по карпатскихъ увозахъ и верте- 
пахъ, а розстанешься на время съ ними 
— сновь влечетъ тебе въ ихъ предѣлы 
таинственный чаръ. И теперь мы любо- 
вались карпатскою природою, видами 
давно намъ знакомыми а однакъ всегда 
для насъ свѣжими. Мы перейшли поля, 
на которыхъ колысались золотистый за- 
сѣвы, минули вертепный потокъ съ по- 
валенными ялицями н приближались до» 
лѣса. 


Мы войшли въ гущавину. Лѣсъ на- 
чинался лѣщиною и бракленами, дальше 
выступали поодинокіи ялицы, поки не 
розтягнулся передъ нами полный смере- 
ковый лѣсъ, въ которомъ прямыя ялицы 
якъ величавый колонны складались къ 
одному своду ; тѣнь и блаженный холодъ, 
вонь тиміану, смолы и ясмина пригадо- 
вали, що мы въ прибѣжищи, якого до- 
ставитн могутъ лишь горы. 

Изъ дали доходилъ до насъ бтго- 
монъ отъ ударовъ топора. Приходникъ 
Василій, у которого мы именно были въ 
гостяхъ, а который провадилъ насъ по 
горахъ, пристанулъ и надслуховалъ. 


„Вѣроятно то Сумовикъ“ сказалъ 
парохъ, „ходѣмъ на зрубъ, а то я и ро- 
боту маю для него въ дома.“ 

Мы пустились въ сторону зруба. 

„Вы сказали : Сумовикъ" началъ 
третій нашъ товаришъ, „чи то его Фами- 
лійное имя. “ 

„Нѣтъ; такъ называетъ его народъ. 
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Онъ и маетъ до того причину. По имени 
онъ называется Федоръ. То впрочемъ 
личность не мало по своимъ свойствамъ 
замѣчательна. Ходѣмъ лишь, а узрите 
его сами." 

Лѣсъ началъ прорѣджатись; бтгомонъ 
ставалъ чимъ разъ блисшимъ. Мы всту- 
пили на лѣсовую дорогу и зайшли нею 
на зрубъ. Тутъ при зрубанныхъ ялицяхъ 
стояла двуколесиая телѣга ; худощавый 
конь ходилъ самопасъ помежь дерева. 
Мы замѣтили наконецъ и самого Федора. 
Въ первой уже хвили поразилъ насъ 
его взоръ — взоръ преполиенный чрез- 
мѣрною вялостію, мелянхолизмомъ ; лишь 
на первый взглядъ познатн не можпа 
было, чи зъ тыхъ очей выглядаетъ стра- 
даніе, чи безнадежность или обыкновен- 
ная задумчивость. Его костистое лице 
было жолтавое, волосъ въ неладѣ спа- 
далъ на рамена ; на плечахъ его заки- 
неиа была сѣрая, облатанная бойкрвская 
бурка. Его стать была высока, но видно 
было, що силы его истощены. 

„А що Федоръ ?“ началъ парохъ 
„старый дѣдуганъ въ дома здоровъ ?“ 

„ Здоровъ. “ 

„Я зачувалъ, що у тебе была не- 
Дуга ?“ 

Федоръ молчалъ и лишь махнувши 
рукою, отвернулъ лице бтъ насъ, якъ бы 
хотѣлъ сказати, що бтъ такихъ вопро- 
совъ хотѣлбы освободитись. 

я Ну, у мене есть для тебе невелика 
робота. ІІрійди завтра. “ 

Федоръ притакнулъ головою и на- 
чалъ дальше рубати ялицю. 

Мы перейшли черезъ зрубъ въ 
далыпій лѣсъ. 

я Видите “ свернулся къ намъ теперь 
парохъ „человѣкъ то странный. Я и еще 
по одной причинѣ обратилъ ваше внима- 
ніе на него. Онъ здается, человѣкъ не- 
замѣтный, по крайной мѣрѣ онъ самъ 
своимъ поведеніемъ дѣлается будьто не- 
замѣтнымъ. А однакъ я изъ его жизни 
знаю случай, который показуетъ, якъ 
много можетъ и несознательно сдѣлати 
своею личностію такій человѣкъ, якъ 
Федоръ. Поки дойдемъ изъ горъ въ село, 
я роз скажу вамъ той случай." 

„Было то передъ трема лѣтами" 
продолжалъ парохъ, „коли въ наше село 
заѣхалъ якій-то нреднріемщикъ, человѣкъ 
богатый и кепосѣдущій. Онъ пустился 
тутъ на иредпріемство лѣсовое. Сторона 
наша до недавна оыла еще нетронутою 
чужими руками. Л/ѣсы пышный розтяга- 
лись по горахъ, правдивый и головный 
источникъ добробыта селянъ. Въ послѣд- 
нихъ лѣтахъ взялись дѣлати изъ нашихъ 
горъ пустинкц Поглянѣтъ теперь на тіи 
верхи. Всюдя опустошеніе и мы поне- 
вольно чувствуемъ то, що съ тымъ и- 
детъ и далыпая еще руина. 

Онъ прійшолъ до мене и предста- 
вился яко Миланъ Н., но народности и- 
таліаиецъ. Его наружность пригадовала 


на розжившогося капиталиста, который 
привыкъ встрѣчати у людей лишь уклон- 
чивость, прошенія а николи указаній 
или наставленій. Такимъ людемъ выда- 
ется, що прочій свѣтъ подъ ихъ ногами 

Онъ давнѣйше пущался на бирже- 
вый спекуляціи, накопилъ великіи суммы 
и взялся до истребленія лѣсовъ въ Кар- 
патахъ въ той надеждѣ, що тутъ взыскъ 
будетъ въ десятеро высшій, чимъ при 
якихъ нибудь иныхъ нредпріемствахъ. 

И онъ началъ дѣло. Въ немъ о- 
днакъ была вѣроятно искра человѣче- 
ского чувства, но глубоко закрытая, давно 
притушенная свѣтовыми его сношеніями. 
Думаю однакъ, що искра та не загибла 
въ цѣлости у него, она бо, совсемъ для 
него неожиданно выдвигнулась по части 
тутъ у насъ, а выдвигнули ею наши 
такъ для иныхъ незамѣтный обстоятель- 
ства. 

Минули два мѣсяцы. Въ лѣсахъ и- 
шли уже давно вырубы. 

Разъ сижу я въ моей комнатѣ — 
приходитъ Миланъ. Однакъ онъ явился 
мнѣ теперь уже не тымъ прежнимъ ши- 
роко розпертымъ иностранцемъ. Я малъ 
бы поводъ, догадатись въ той хвилѣ, що 
онъ своимъ предпріемствомъ недоволенъ, 
що доходъ слабый и не даетъ блеста- 
тельныхъ видовъ на будущность. Тому 
я вскорѣ по привитанію и вопросилъ его 
прямо. 

„Вы вѣроятно надѣялись иного ис- 
хода?" пыталъ я. 

„Нѣтъ. Противно, дотычно дохода 
все превзойшло еще мои надежды. Для- 
чого однакъ предполагаете такъ?" 

„Такъ лишь для любопытности пы- 
таю." 

„Гмъ" задумался Миланъ „я дога- 
дуюсь, що дало вамъ поводъ до такого 
вопроса. Дѣло выруба идетъ дальше, и 
добре идетъ. Лишь жизнь мнѣ тутъ не 
представляетъ прелестей. Поминаю то, 
що увеселеній тутъ нѣтъ. Я пережилъ 
уже пору буйныхъ увеселеній и ничо не 
влечетъ мене больше къ нимъ. Я лишь 
спытаю васъ о одного человѣка изъ того 
села. Онъ называется Федоръ и руба- 
етъ у мене ялицы. Якій у него добы- 
токъ ?“ 

„Якій добытокъ ? Щожь на то от- 
вѣчу ? Скажу, що у него просто о до- 
бытку и рѣчи нѣтъ." 

„Отже заробникъ ?“ 

„Такъ. У его предковъ забрали 
розличныи вороги землю. Ему о'стала 
лишь одна хатина. То и хатиною назва- 
ти не можно. Такая коморочка, лубомъ 
покрыта на кбнци села. Тамъ спитъ биъ 
ночью. У него есть еще- одинъ старый 
дѣдуганъ, що вже не в г ь силѣ братись до 
роботы." 

„Зъ чогожь жіютъ они?" 

Я сдвигнулъ раменами. 

„У пасъ" кажу „така сторона, що 
неоднократно ты просто и не знаешь, 


изъ чого люде живутъ, а то и сомнѣніе 
приходитъ тобѣ, чи той или другій чело- 
вѣкъ вообще беретъ що къ поживленію. 
А таки живетъ." 

„Странно! Странно!" повторялъ 
нредпріеміцикъ. „Я просто, признаю вамъ, 
не надѣялся тутъ ветрѣтити того, 
що встрѣтилъ. Николи въ жизни не чув- 
ствовалъ я такой стѣсненности, якъ 
гутъ. Во мнѣ повстаетъ мысль, кинути 
тое дѣло, хотяй оно такъ блестательно 
идетъ Снытаете : чому ? Ябъ мусѣлъ 
вамъ розсказати много изъ моей минув- 
шости. Вообще лишь скажу, що я имѣніе 
мое наслѣдилъ , затымъ въ богатствахъ 
я не рожденъ, а въ мѣрнбмъ добробытѣ. 

Изъ того познаете, щоя наслѣдивши 
имѣнье, войшолъ въ свѣтъ, данный мнѣ 
не такъ природою, якъ случаемъ. Я и- 
шолъ отже за примѣромъ ровно со мною 
поставленныхъ товарищей. На нужду 
другихъ людей я не обращалъ много 
вниманія. Жилъ стереотипно и зимно. 
Числилъ доходы и уважалъ то занятіе 
моимъ повседневнымъ трудомъ. “ 

Предпріемщикъ пересталъ и заду- 
мался. не много. 

„Такъ прійшолъ я тутъ" продол- 
жалъ онъ, стрѣпуючи махинально но- 
пелъ изъ папироси „прійшолъ я тутъ, го- 
нити дальше за добыткомъ. Тутъ однакъ 
знайшолъ я такіи обстоятельства, якихъ 
мнѣ встрѣчати не случалось. Перейшов* 
ши село и поглянувши на тіи бѣдолаш- 
ныи хатины, на обитающихъ въ нихъ 
выныдѣлыхъ, истощенныхъ дѣтей, стари- 
ковъ, я пораженъ былъ такою нуждою. 
Признати мушу, що я до теперь не малъ 
случайности, видѣти такого бѣдствія. За- 
чалъ я мое дѣло. Въ лѣсахъ рубаютъ 
наемники. Изъ межи нихъ однакъ одинъ 
сдѣлалъ на мене неооыкновенное впеча- 
тлѣніе, а именно той, о которого я васъ 
пыталъ — Федоръ. Одного дня былъ я 
въ лѣсѣ и приходжу на мѣстце, где ру- 
оалъ Федоръ. Онъ выдался мнѣ уже 
чрезмѣрно бѣдолашньтмъ. Его тоскный 
выразъ на лйци, взоръ, изъ которого не 
знаешь, чи бьетъ сознаніе нужды, чи ре- 
зигнація, молчаливость при роботѣ и его 
одежь, все то выкликало у мене якое- 
то стѣсняющое чувство, якого я до те- 
перь у сеое не замѣчалъ. Догадуюсь, що 
то, быти можетъ, родъ чувства, зовимого 
милосердіемъ ; доеыть, я сочувствовалъ 
ему. Не могъ я съ нимъ войти въ роз- 
говоръ, тожь я слѣдующимъ разомъ 
взялъ съ сооою одного изъ моихъ людей, 
мѣстного уроженце, гцобы тойже розго- 
ворился съ нимъ. Странно однакъ, що 
Федоръ просто и не хотѣлъ отвѣчати на 
вопросы. Я послѣ частѣйше приходилъ 
въ лѣсъ и за кождымъ разомъ я розду- 
мовалъ надъ тымъ, якая жизнь у того 
человѣка ! Ровновременно и мое пред- 
пріемство начало теряти для мене пре- 
лесть. Не кажу, щобъ я сейчасъ хотѣлъ 
кинути его, но оно уже не влечетъ мене 
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Такое впечатлѣніе сдѣлалъ на мене Фе- 
доръ. И вообще чувствую, що тутъ въ 
тыхъ сторонахъ не долго буду могъ о- 
ставати. Хочу вернути въ давныи пред- 
пріемства. Я ирійшолъ еще до васъ межи 
иными и за тымъ, щобы мы пой шли ра- 
зомъ въ хату того Федора. Его личность 
для мене занимательна. 11 

Мы вышили и пустились прогономъ 
на конецъ села. Тамъ на иуетцѣ стояла 
почорнѣлая, лубомъ покрытая хатина. 

„То его обиталище" кажу. 

Предпріемщикъ не могъ скрыти у- 
дивленія. 

Мы войшли въ сѣнь. Темно было 
тутъ ; сырый холодъ повѣялъ на насъ. 

„Ты то уже, Федоръ?" роздался 
изъ внутри хатины хрипливый голосъ. 

Поступивши въ комнату, мы при 
слабыхъ лучахъ продирающихся черезъ 
малое оконце, заледво розпознали стать 
старого дѣдугана. Дѣдугаиъ сидѣлъ по- 
хиленъ на нрипечку ; при нашбмъ поя- 
вленію онъ' немного поднесъ голову, по- 
глянулъ укосно на предпріемщика а по- 
слѣ сновь похнлился и не двигался уже 
изъ своего мѣста. Видно было, шо онъ 
изъ старости уже совсемъ немощный. 

Предпріемщикъ нотягнулъ мене за 
руку и свернулся къ дверемъ. 

„Ходѣмъ" прошепталъ онъ до мене. 

Послѣ, коли мы вертали въ село, 
бнъ ишолъ коло мене якъ бы задуман- 
ный и розсѣяиный. 

„Странно" проговорилъ бнъ нако- 
нецъ „я и не зналъ, що такъ лщде жи- 
вутъ. Ктожь той дѣдуганъ ? Его отецъ? 
Сродникъ ?“ 

„Нѣтъ." 

„Нѣтъ ? А живетъ у него?" 

„То совсемъ чужій для него чело- 
вѣкъ. Скажу вамъ, якъ попалъ бнъ въ 
хату Федора. Федоръ держитъ его изъ 
благодарности за одну давнѣйше еще 
сдѣланную ему прислугу. Коли старый 
сталъ неспособнымъ до роботы, ходилъ 
безъ хлѣба по селахъ, за милостинею. 
Наконецъ и ходити уже не могъ. Никто 
не хотѣлъ ириняти его и дати ему по- 
мощь; сдѣлалъ то лишь найбѣдпѣйшій 
въ селѣ — Федоръ." 

Предпріемщикъ пристанулъ и по- 
глядалъ на мене взоромъ, изъ которого 
можно было читати его мысли. Онъ оче- 
видно не надѣялся, знайти такую благо- 
родность у такъ повседневного человѣка- 

Съ тымъ роснращались мы того дня. 

Я и думаю такъ, що Миланъ былъ, 
якъ и прочій, человѣкъ пересыщенный 
жизнію, кинулся на предиріемства въ 
нашихъ горахъ, но и тугъ вскорѣ все 
стало для него невыносимымъ и бнъ за- 
кинулъ дѣло. Що не происходило въ его 
души — всегда же я замѣтилъ, що Фе- 
доръ сдѣлалъ на него чрезвычайное впе- 
чатлѣніе и усилилъ его въ намѣренію, 
оставити тіи стороны, где ему въ первый 
разъ предсталъ передъ очи видъ нужды. 
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бнъ рѣшилъ на дѣлѣ выѣхати изъ 
иашого села. Еще разъ ирійшолъ бнъ до 
мене на пращаніе. 

„Знаете" говорилъ бнъ теперь до 
мене, „я роздумую еще надъ тымъ Фе- 
доромъ и надъ его душею. Примѣромъ, 
що нынѣ случилось мнѣ съ нимъ. Я вер- 
таю за границю. Достаточно позналъ я 
уже, якъ постояннымъ и вѣрнымъ былъ 
бы Федоръ. Еслибъ я его малъ при собѣ, 
я могъ-бы во многомъ на его прислугу 
полагати. Такого прислужника радъ бы 
я при собѣ мати. Черезъ моихъ людей 
я предложилъ ему, щобы ишолъ со 
мною. Будетъ мати и самъ выгоду... Вы 
улыбаетесь? Чогожь вы улыбаетесь?" 
в опрошалъ мене Миланъ. 

А я поиеволи улыбался. 

„Ничо" кажу „еслибъ вы примѣ- 
ромъ впередъ поспытали мене, чи Фе- 
доръ пойдетъ съ вами, ябъ отвѣтилъ 
вамъ: ніякъ ! Не пойдетъ съ вами." 

„Нѣтъ?" 

„Онъ и^-на дѣлѣ не согласился съ 
вашимъ предложеніемъ, правда?" 

„Правда." 

„Видите. Я такъ и надѣялся." 

„Чому-жь ? Я далъ бы ему выгод- 
ный бытъ." 

„Ну, у насъ не тіи люде. Причина 
въ томъ : нашъ человѣкъ всѣмъ будетъ, 
лишь не номадомъ. Такъ привязанъ бнъ 
къ своей сторонѣ ! Могучая то, тайная 
н майже несознательная любовь къ ро- 
дной сторонѣ. Ябъ много такихъ случа- 
евъ розсказалъ вамъ. Не лишь въ дале- 
кой чужинѣ, но и за границами села 
проживати, стаетъ уже тягостнымъ для 
нашихъ людей. А выйдетъ кто въ чужи- 
Н У, будетъ скитатись, проживати нѣкое 
время хоть въ добробытѣ — а таки на- 
конецъ кинетъ все и вернетъ на родину. 
На чужинѣ просто ныдѣютъ изъ туги: 
Тому и Федора вы не наклоните." 

Такъ оставилъ наше село самъ 
Миланъ. Я съ нимъ уже больше не 
встрѣчался. 

* * 

* * 

Парохъ окбнчилъ розсказъ, коли 
мы уже изъ горъ зступали въ село. 

Послѣ, за якихъ три лѣтъ бнъ пи- 
салъ намъ еще о Федорѣ. Но смерти 
дѣдугана, Федоръ еще ббльые попадалъ въ 
сумъ и молчаливость ; ишолъ на роботу, 
но чимъ разъ ббльше ныдѣлъ, а помощи 
не отъ всѣхъ хотѣлъ иринимати. Цер- 
ковный звонъ заголосилъ оконъ человѣ- 
ка незамѣтного, а однакъ вліявшого 
много на людей. 

Петръ Полянскій. 

ТЕЛЕСКОПЪ-ВЕЛИКАНЪ- 

^)-ръ &лшліялѵь &аъицЯііі. 

Неизмѣримое пространство небесъ, 
покрыто миріадами блестящихъ свѣтилъ, 
который своею вѣчною неподвижностію 
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и суп окоемъ представляютъ разительное 
противорѣчіе съ всѣми, скорымц перемѣ- 
намъ подверженными явленіями па зе- 
мли, дѣйствовало бтъ непамятныхъ вре- 
менъ сильно на воображеніе человѣка и 
возбуджало въ немъ непреодолимую жаж- 
ду, глубше проникнута въ той таинствен- 
ный свѣтъ. И дѣйствительно достигли 
древній астроиомы-звѣздари предѣловъ 
возможности, а имена Гиппарха, Ерато- 
стена (200 до Г. X.), Птоломея, остаютъ 
въ уваженію до сихъ норъ. Изобрѣтеніе 
побблыпающихъ стеколъ дозволило намъ 
оставити далеко за собою все, що знали 
древній астрономы. Довольно будетъ для 
сровнанія навести, що число звѣздъ ви- 
димыхъ, наблюдаемыхъ невооруженнымъ 
окомъ не доходитъ до 6000*); телеско- 
помъ же зеркальнымъ Гершля (1789) 
можно ихъ начислити уже 20 миліонбвъ, 
а средства, которыми розпоряжаютъ ны- 
нѣшній астрономы, иосунули тую грани- 
цю далеко поза 1500 миліонбвъ. 

Понятно, що при такъ громадномъ 
количествѣ объектовъ, заслугующихъ 
майже въ однаковой степени на внима- 
ніе, задача, удержати всѣхъ въ зримости, 
слѣдита за ихъ перемѣщеніемъ и прочи- 
ми возможными перемѣнами, превосхо- 
дитъ далеко силы не то одного человѣка, 
а всѣхъ нынѣ живущихъ астрономовъ 
совокупно даже если бы они поставили 
собѣ единственною цѣлею, означити лишь 
позиціи всѣхъ тыхъ звѣздъ на сводѣ не- 
бесномъ. А межи тымъ есть въ огромной 
ббльшости случаевъ, положеніе звѣздъ 
тое единственное обстоятельство, которое 
о нихъ можемъ знати, о ихъ бо природѣ 
и Физическомъ устройствѣ существуютъ 
лишь гипотезы, въ большой или меньшой 
степени вѣроятный, о сколько именно 
дозволяютъ о тбмъ заключати спектро- 
скопическій изслѣдованія. — О тбмъ роз- 
скажемъ мы при удобнбмъ случаю, а 
теперь обмежаемся лишь на приведенію 
нѣкоторыхъ подробностей о тыхъ новѣй- 
шихъ приборахъ, которыми вооруженное 
око проникаетъ въ непонятную даль, на 
биліоны и триліоны миль : о телескопахъ. 

Есть два роды телескоповъ въ упо- 
требленію : р е ф л е к т о р ы или телескопы 
съ зеркалами сферическими, и рефрак- 
торы, въ которыхъ мѣсто зеркала на- 
ходится громадныхъ розмѣрбвъ сочевка. 
Первый родъ полагаетъ на свойствѣ зер- 
калъ вогнутыхъ или параболическихъ, 
которы даютъ изъ отдаленныхъ предме- 
тов!) малый но весьма точный образъ, 
звеличающійся послѣ посредствомъ звы- 
чайного микроскопа. Найстаршій теле- 
скопъ того рода сдѣлалъ Грегори (1663 г.), 

*) Поразительно малое число въ 
сровнанію съ обще принятыми Фразами 
о несчисленныхъ миріадахъ звѣздъ. Мимо 
того основано оно на дѣйствительномъ 
вычисленію. Гейсъ подаетъ число 6000. 
Гумболдтъ лишь 4000. 
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най славнѣйшимъ же есть телескопъ Гер- 
шля (1789 г.1 и лорда Россъ (1843 г.) О 
розмѣрахъ тыхъ великановъ можемъ сдѣ- 
лати собѣ понятіе, если сообразимъ, що 
радіусъ кули, — которой малая, бо лишь 
5’ въ долготѣ выносящая част и на пред- 
став ;яетъ зеркало, - - маетъ ІЗ'/з сяжня 
(у Гершля), а 17*/ в сяжня (у Росса). Они 
вылиты изъ металла, и длятого татаръ 
ихъ огромный, но отъ 1850 г., коли 
Штейнгейль подалъ легкій способъ къ 
покрыванію стекла тонкою пластинкою 
серебра, входятъ въ употребленіе стеклян- 
ный ыоееребрянныи зеркала, которы въ 
сровнанію съ металлическими, не. лишь 
суть легшими, но и тревалыиими. 

Рефракторы, или телескопы съ со- 
чевками, суть старшими, чимъ рефлекто- 
ры. Они изобрѣтены въ Голландіи, хотяй 
Галилей, па первую вѣсть о ихъ изобрѣ- 
тенію, совсемъ независимо изобрѣлъ те- 
лескопъ, носящій по нынѣ его имя. Съ 
начала не могли они выдержати сров- 
нанія съ рефлекторами, по причинѣ одного 
ихъ важного недостатка, который легко 
можна наблюдати въ дешевыхъ театраль- 
ныхъ перспективахъ (бйноклахъ). Если 
смотримъ черезъ такую перспективу на 
предметъ, замѣчаемъ, що образъ его пред- 
ставляется въ окруженію барвнбмъ, чер- 
вонбмъ или синявбмъ. При земскихъ 
предметахъ недостатокъ той (хроматич- 
ность) не дуже разитъ, длятого, що уве- 
личеніе бываетъ назначительнымъ и що 
малый кругъ барвный совсемъ не мѣша- 
етъ намъ, розличити и познавати пред- 
метъ. Совсемъ иначе представляется дѣло 
для астронома, и если телескопъ не естъ 
ахроматическій, то до точнѣйшихъ изслѣ- 
дованій онъ его употребляти не можетъ. 

(Прод. поел.) 

г* ф «а 

ВТНОГРАФШ. 

Уже въ проспектѣ пашой газеты на 
текущій годъ, упомнули мы, що „Новый 
Галичанинъ" будетъ рбнимати особый 
отдѣлъ для етнограФІи. Передаемъ отдѣлъ 
той въ руки нашихъ читателей ; они безпо - 
средственно сносятся съ нашимъ наро- 
домъ, сживаются съ нимъ, кождого дня 
маютъ найблисшую случайность, позна- 
вати той народъ во всѣхъ его дѣлахъ, 
помышленіяхъ, желаніяхъ и поглядахъ, 
въ его жизни и бытѣ, трудѣ и поезіи, въ 
его страданіяхъ и увеселеніяхъ. Просим ь 
отже всѣхъ, которымъ предстоитъ такъ 
близкая случайность до записокъ, къ 
сотрудничествѣ въ томъ отдѣлѣ етнограФІи. 
Будетъ то затымъ трудъ общій и вза- 
имный ; одна записка дополнитъ другую. 
Дохеперѣшніи етнограФическіи записки, 
розброшенныи по розличныхъ журналахъ 
и меньшихъ или большихъ сочиненіяхъ, 


маютъ — мимо своей несистематичности, 
великую стоимость, указуютъ однакъ 
такожь на то, якъ много въ той области 
еще предстоитъ труда, щобы составити 
полный етнограФическій образъ нашого 
народа. 

И такъ предовсемъ недостаетъ у 
насъ е т н о г р а ф и ч е с к о г о атляса. Для 
составленія такого атляса потребно дол- 
шое время, а возможно составленіе его 
лишь при участи читателей. Передавши 
разъ той отдѣлъ въ руки читателей, яко 
евентуальныхъ сочинителей такого атляса, 
подаемъ ниже дотычный квестіонарь до 
заполненія и надосланія матерьяла въ 
нашу редакцію. Собираніе матерьяла до 
атляса будетъ подробнымъ и будетъ роз- 
тягатись на ноодинокіи села. Изъ надо- 
сланныхъ намъ матерьялбвъ изъ нооди- 
нокихъ селъ, будутъ составлены етногра- 
Фическіи карты округовъ. Изъ того вый- 
детъ затымъ сборникъ маппограФичный, 
который въ данномъ случаю можетъ ста- 
новити уже законченную цѣлость. Слѣ- 
дуетъ занолиити изъ кождого поселенія 
слѣдующій рубрики: 1) Названіе и округъ 
села или города, 2) Число жителей, 3) 
Къ которой изъ группъ (Гуцулы, Бойки 
Лемки, Подоляки и пр.) зачислятюся жи- 
тели. 4) Якъ называетъ народъ жителей 
изъ подобластей въ тыхъ группахъ, и якъ 
великими суть тіи подобласти. 2) При- 
чина, по якой народъ употребляетъ та- 
кого названія. 6) Якъ называетъ народъ 
жителей иныхъ областей блисшихъ или 
далыиихъ. 7) Пойменный названія частей 
одежи. 8) Часть одежи характеристичная 
для той или другой области, и употре- 
бляемая лишь въ той области. 9) Способъ 
строенія обиталищь и обычный ихъ плянъ. 
10, Число, названіе и языкъ иноплемен- 
ныхъ колонистовъ. 1 1) Внѣшное розличіе 
тыхъ-же отъ мѣстныхъ жителей (въ о- 
дежи, строенію хатъ и пр.) — Весь над- 
сылаемый матерьялъ будетъ послѣ со- 
ставленъ разомъ. 

Въ „Новомъ Галичанинѣ" же на 
томъ мѣстѣ будутъ помѣщатись всякій 
ииыи записки : народный пѣсни, преданія, 
вѣрованія, пословицы, взоры вышивокъ 
и пр. — 

При всѣхъ надосланныхъ матерья- 
лахъ будутъ поданы полный имена над- 
сы лате л ей. 

1) Народный вышивки. 

До теперь подали мы, въ минувшбмъ 
рочнику „Нового Галичанина" слѣдую- 
щій взоры народныхъ вышивокъ : 

1) „На рожу". 2) „На косицю." 3) 
„На тройцю ". 4) „На взоръ." 5) „На пи- 
лу." 6) „На паву." 7) „На пшеничку." 
8) „На великіи кружильця." 9) „На ма- 
лый кружильця." 10) „На кривульку." 
11) „На кресала." 



Дальше подаемъ иовонадослаішыи 
намъ взоры изъ приграничной Бойков- 
іцины :*) 


яяяяяявяяаяяявяяяяяяяяяяяяяяявяяяяяяяяяя 

■□□□■□□□■■■□□□■□□□■■■□□□■□□□■■■□□□■□□□и 

□□□■□■□□□■□□□■□■□□□■□ааисиатяаасиашаапя 

□ ■□□■□□■□□□■□□■□□■□□□■□□■□□■□□□■□□■О! 

■□■□□□■□■□■□■□□□■□■□■□■□□□■□■□■□■□□□■□■а 

□□□я^озаяаааяпяааояаааяіэнсгаоясгааяавсіооя 

яяяааияяяяяяяатяяяяяяяаааяяяяяяязаояяяя 

□□□□□□□□□□□□□□□□□□а зшшшзпаа^ааашпа 

□□□□□□□□зваттаазавааазааааавззЗаааааав 
яааааоазяяяашааапяянзаапвдаяяяаасюігхшня 
«□□□□□няояязпатнязяизсюсгаяязяясгапсюява 
□яяаааяятавяатянзааяяззаияззсіниасюяяаа 
□□яяаяяааасгаяязяя ^□□□□янаяяаастяяанясюа 
□□□яяяааппоааяянааапаапяяязатасияняспза 
таавппапашшвоешоаашвалаоашава .!□□□ 
□□яяаяясгасшпяяавясгасгасяяаняппсисняаняосга 
□авваявааааавваввааааавяавваааааяваввааа 


1 2) Взоръ „Н а чет ы ре о ч к а." 
Середніи звѣзды синіи, нрочое червоное 
на бѣлбмъ тлѣ.' 


□вааавааавааавааавааавааавааавааавап 

вававававпвавпвавпваяаяававивияпяава 
аняяяяивздзняяіанняігиншіаіідияиішзякавняян 
виги і[ іипел іяинивааавааавинияапавааавнв 
ваааяаяааавяяааанаяаааввяаааваяааава 
аааваааваааваааяаапваааяошаяаааяаава 
□аяааяааваааааяаавааяааааавааяааяааа 
оваавввааяаааяааяяяаавааавааявяааваа 
вппяииввааяпяаавинвяааяпва.іиинняааав 
ваяаааааяаваяаяаааааяававаяаааааяаав 
аааяааовоааваааяаааяаааваааяаааяаава 
яааааааааававаааааааааяаяааааааааяав 
вааааяаапаяаяааааяааааяавпаааяаааяая 
□аааваяааааіааааяавоааанаааававааана 
аааяанаваааваааяаяаяаааяаапваяавааяа 
аааяававаоаваааяаяаяоаавааававаяаава 
□аааяаяааааваааояаяпаааяааааяавпааяа 
вааааяаапаяаяааааяааааваяааааяааааая 
наааааапааяаяааааааааававаааааааааав 
аааваааваааяаааяаааяаааваааяаааяааап 
яаваааааваяаваяоаадаваиаяаваааааваяа 
■пиявяяяааипнпавввяваояаяаанявннппва 
аяааяявааяаааваавввааяааавааввяааяаа 
аавааяааваааааяаавааваааааяааяааяааа 
□□□ваапяааанаааяаааваааваааваааяааав 
яаааяаяааавяяаааваяаааяяяаааяаяааэвв 
ішааваааяяяяиаааяаоонияяввавяааа- 

ів : 


авнввяпяявяванаяеанянвяянняянняня 


13) Взоръ „Н а огнив а". 


мнииммвншивнаиияиИЕЗшаиивииаиившмииинвнв 

пвниваядввваявяияввавяяояявдяяваяяпаваяи 


іпопяшавааавотяпщвапаяаааяиаанааияаш 

ававяяанииаяввпвняанияаявяавяяавяваяявая 
виввнявяняяняянявяпввнвяянияяяянявяявннв 
ваавняааяааявяааяаавяяааваавяяааяаавяваа 
яваавааянвааяааявнаавааяявааяааяявааваав 
янвиаавяяияааиввяняг.іипяявяиі іпияявввпаавв 
яяааваанявипяааяявааяаавяяпаяппвввааяаав 
яааявнаояааяявааяааввяоаяаоявяааяааяяяап 
аянннявннлянвяяняяияяяяяяяняяяяяяяянияяя 
яваявяаввяавяваввяаяянпвянаяввзявваяяяая 
ваааваааяааавааояаааваааваааяаааваоаяааа 
□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□а 
□ваааваааяаааваааяаааяаапяаааяаааяаааваа 
нвваяяваянваявяаввяаввваявваявнаявяаяяві:] 

ЯЯЛЯННЯННаЯНЛНЯЯЯНЯЯЯЯННВИЯЯИПЯЯЯаяЯЛЯИН 


14) Взоръ зовимый „На мот и л ѣ.“ 
Выше поданный три взоры встрѣчаются 
у народа въ селахъ отъ Бориии до Смор- 
жого. Въ тыхъ селахъ вышиваютъ та- 
кожь такъ зовимымъ „вытяганнымъ шти- 
хомъ." Вмѣсто класти нитки на крестъ, 
перетягаютъ ниткою- въ простъ. Есть та 
родъ вышивокъ гобелиновыхъ. 


2) ИЗЪ НОВОЗАПИСАННЫХЪ НАРОДНЫХЪ 
ПѢСНЕЙ. 


(Записалъ В. Гиатюк'ь.) 

Ой Иване, Иваночку, ' 

Покинь нити горѣлочку ! 

Покинь пити тай гуляти, 

Та будемо газдовати. 

Мѣняй коня за волонька, 

А сѣделце за яремце 
А вбзочокъ зв нлужочокъ, 

Та пбйдемо въ числе поле 
И выберемъ собѣ нивку, 

Та не долгу, ни широку, 

Ани вузку, ни коротку ; 

Оре Иванъ, Бога проситъ, 

А Марина волы гонитъ. 

А Марина волы гонитъ, 

*) Всѣ тіи взоры суть вѣрною ко- 
піею вышивокъ, изготовляемыхъ народомъ 
и лишь такіи вѣрный копіи, по возмож- 
ности съ поданіемъ названія, входятъ въ 
тую рубрику. 
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Ничь до Ивана не говоритъ. 
На третій день наступав, 

Що Марина промовляе : 

Ой Иване Иваночку, 

Чи видишь ты дорожечку? 
Край дороги Турчинъ грае, 
Бачу — до насъ повертае. 
„Добрый день ти Иваночку! 
Продай жѣнку Мариночку ! 
Якъ не хочешь нродавати, 
Ходи со мновь спробоватись." 
Не хочу я продавати, 

Не хочу ся спробовати. 
Взялся Иванъ нробовати, 
Взялъ го Турчинъ замагати. 
Ой Марино, Мариночко, 


Тай му подалъ лучокъ свой. 

Якже Иванъ выдѣлилъ, 

Турчинови въ серце цѣлилъ, 

Ой Иване, Иваночку 
Тось хорошій ни вродочку ! 

3) Дпячого другій мѣсяцъ называется то Лютый 
то Казибродъ. 

(Записалъ ІІотръ Полянскій къ окруаѣ Старого мѣста ) 

Разъ идетъ собѣ дорогою Лютый 
и журбы не маетъ. Лише дивится въ 
землю и посвистуетъ якъ гдеякій зъ 
мѣста. Ажьтутъ млынцемъ круждемъ за- 
ходитъ Казибродъ. „Гей! “ кличетъ за нимъ. 
А Лютый до него— „Ты зайда-вѣтракъ, по- 
рожный сакъ ! Тобѣ бы, небоже, хиба вер- 


нетъ отъ разу таку хляпавицю, що годѣ 
и разъ ногою ступити! Болота, воды, вѣ- 
теръ, студѣнь — не можь пѣшкомъ ити. 

Гой, бѣда Лютому! „Иду я" кажетъ, 
„взяти якого воза.“ Вернулъ въ село и 
ѣдетъ возомъ. Якъ то видитъ Казибродъ, 
подулъ, замахнулъ, и за хвилинку на 
дорозѣ вмѣсто болота — снѣгу на добро- 
го чоловѣка. Гей, не добратись Лютому 
на црощу ! „Верну" кажетъ „по санки." 

Нритягнулъ Лютый санки и иере- 
бираесь черезъ границю. А Казибродъ 
сновь свое. Изъ снѣгу стали камѣнья та 
камѣньа по дорозѣ. Ни пѣшкомъ теперь, 
ии возомъ, ни санками. Теперь Кази- 
бродъ до Лютого: 



Поратуй мя сей разочокъ. 

Ой вже Ивана связали, 

Ще й до коня привязали. 

Ѣде гору, ѣде другу 
А на третой каже стати, 
Каже коню поиасъ дати, 
ГІриѣхали конецъ села, 
Конецъ села, край дороги; 
Тамъ сидѣли два голубы. 

Ой ты Турку, ты пане мбй, 
Подай же ми ты лучокъ свбй. 
Та пай забью два голубы. 
Оденъ пане буде тобѣ, 

Другій буде панѣ твоей, 

Панѣ твоей, жѣнцѣ моей. 

А Турчинъ ся не доглупалъ, 


теио крутити, не по зрубахъ завивати. 
Отъ такій морозъ якъ я, то князь ! Мое 
тутъ газдбвство ! Заморожу, що хочешь. 
А тобѣ — за Бескидъ дорога, а пакъ на 
печь !“ 

„Ну, добре! — такъ говоритъ Ка- 
зибродъ, — добре ! Пай будетъ, що ты 
такій капитанъ. Увидимъ, що дальше 
будетъ. Хоть ты тутъ князь, але и я не 
мазь. Днесь будемъ мы, що братъ а 
братъ ; ходѣмъ же оба якъ братья на 
прощу." 

А проща была въ другбмъ селѣ. И 
пбйшли. Пой шли оба разомъ, якъ справ - 
дѣ братья. Идутъ и прійшли на границю. 
А Казибродъ тутъ свое ! Якъ не иасу- 


„Видишь, небоже, якій я! Га? Чи 
видишь, якій и я князь ! Ану, поступи 
хоть трохи, чи можешь. Не можешь, бо 
я не хочу. Такій у мене способы. Те- 
перь не ты будешь тутъ газдовати, ли- 
ше я." 

„Верткій зъ тебе чоловѣчокъ“ 
кажетъ ему Лютый. „Га ! Що треба, то 
треба ! Отъ теперь не будьмо уже воро- 
гами ; и челядникомъ не буду ни я у 
тебе, ни ты у мене. Лишь газдуймо ра- 
зомъ оба ровно, поки свѣта станетъ." 

Тому называесь теперь той мѣсяцъ 
то Лютый то Казибродъ. 


1891. 
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ЛЛаЬсина Ьсяяя- 2 с I > ія. 

(См. изобр. на стр. 12.) 

Головныи черты до картины „Мадон- 
на делля-Седія" (Мадонна на креслахъ), 
пріобрѣлъ РаФаель майже случайно. 
Нроходжаючи но улицахъ города, онъ 
замѣтилъ на одной верандѣ чрезвычайной 
красоты Венеціанку, плекающую свое 
дитя. При ней стоялъ еще якій-то чер- 
новолосый хлопакъ. Тая группа съ типо- 
выми лицями такъ понравилась РаФаелю, 


на картинѣ, тому и одежи и типы на 
картинѣ чисто италіанскіи. 

РаФаель рожденъ г. 1483 въ город- 
ку Урбино ; коли отецъ его умеръ, онъ 
перейшолъ въ науку Тимотео-Вптн, а 
послѣ къ знаменитому Перуджино. Тутъ 
сталъ коніовати строгій классическій 
черты Мадоннъ своего учителя, и вскорѣ 
довелъ технику до того, що розличпти 
копію Отъ подлинника было иевозмож 
нымъ. Но порою могучая виутренная 
сила брала верхъ и проявлялась въ та- 


ломео, онъ сталъ нринимати отъ тыхъ 
живописцевъ все лучшое. Особенно изу- 
чалъ блестящій кольоритъ Бартоломеа. 
Запрестольный образъ „ Богоматери “, ис- 
полненный нимъ во Флоренціи, поста- 
вилъ его имя сразу на ряду съ первыми 
живописцами Италіи. „Положеніе въ 
гробъ Спасителя" (теперь въ палатѣ 
Боргезе), не меньше замѣчательное. 
Слухи о немъ вскорѣ дойшли до Рима и 
папа возвалъ его до живописанія ватикан- 
ского дворца. Ему поручили „Салю под- 


г? 







Толюскохіь-воликанъ. 


що онъ сейчасъ намѣрилъ, сдѣлати зъ 
ней копію; хотѣлъ удалитесь еще по 
приборы и палету. Венеціанка однакъ вы- 
биралась въ далыпую путь и РаФаель во 
виду того скопіовалъ цѣлую группу у- 
глсмъ на днѣ одной, въ близи стоящой 
•бочки. Все остало послѣ незмѣненымъ 


кой Формѣ, гцо передъ нею меркли ро- 
боты его учителя. Первый большій его 
образъ „Вѣнчаніе Богородицы" есть уже 
отрѣшеніемъ отъ холодной суровости 
умбрійской школы. Переселившись до 
| Флоренціи, где тогды мала розголосъ 
Да-Виичи, Микель-Анд’кело, Фра-Барто- 


ниси" (8а1а сіеііа. зедпаіига). Въ четырехъ 
большихъ композиціяхъ бнъ долженъ 
былъ изобразите четыре могучій нрав- 
ственный силы, которы всегда правили 
человѣческимъ духом ь : богословіе, фи- 
лософію, поезію и правы. Тіи отвлечен- 
ный понятія воплотились на его карте- 


х 
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нахъ въ человѣческій, жизненный силы 
Философія изображена тугъ въ картин ѣ 
„Атинская школа", богословіе въ сценѣ 
„росиравъ св. отцевъ о догматахъ вѣры" ; 
поезія изображена собраніемъ поетбвъ и 
живописцевъ вокругъ Аполлона; право 
рисуется въ видѣ Юстиніана, дарующого 
свбй согриз іигіз, и иапы Григорія IX, 
провозглашающего свои декреталіи. 

(Конецъ поел.) 



НОЧЬ. 

( Шо ЛЛатиосопу 


Иванъ Г а в р ыш к е в н ч ъ. 


Полна луна виднѣетъ 
Жолтаво черезъ мракъ, 

Пбдъ розвалиновь тлѣетъ 
Межь мохами свѣтлякъ. 

Надъ липою трепочесь 
Порхкая цьма с мер комъ, 
Блудный огонь мигочесь 
Млыицемъ но-иадъ багномъ. 
Церковны скла сверкаютъ, 
Бѣлѣесь на лапѣ, 

А звѣзды ся хитаютъ 
Въ потокахъ и ставѣ. 

Надъ яромъ трепетаютъ 
На ясномъ тлѣ листки ; 

Где бѣлый мракъ, стогнаютт» 
Старыхъ ялицъ верхи. 

Самъ отъ луны краями 
Огнемъ потокъ блеститъ, 

Що разъ межь сѣтпиками 
То цвѣтами шумитъ, 

Искрящимъ водопадомъ 
По пбдъ млыномъ женетъ, 
Огненнымъ капель градомъ 
Зъ колесъ вокругъ трясетъ. 
Скрозь многи лучи пали, 

Блѣдыи и лячны 
На муры, що остали 
Зъ проводника воды. 

Отъ нихъ ще заяснѣли 
Хатинки хутора, 

А дальше запестрѣли 
Окна монастыря. 

Якъ мило ся сливаютъ 
Въ томъ свѣтлѣ скалъ черты, 

Зъ которыхъ выглядаютъ 
Вертеповъ дикихъ тьмы. 

На нихъ гень въ супокою 
Въ барвѣночкахъ цѣла, 
Чорнѣетъ пбдъ стѣною 
Печера схимника. 

Тамъ Мавокъ тьмы несутся 
По поляхъ и лугахъ, 

Рои ихъ познаются 
По ясныхъ смужечкахъ. 

Пастухъ то кождый знаетъ, 
Що, где багрѣетъ мракъ, 

То мѣстце скотъ минаетъ, 
То Мавчихъ танцевъ знакъ. 


И мовь я кіи чары 
Приходятъ и идутъ, 

Такъ дивны ночни мары 
Вмѣняются, плывутъ. 

А виды тіи родитъ 
Сіянье княжика, 

Отъ такъ, якъ ихъ наводитъ 
Просонная мечта. 

— 1890. 
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| а муравѣ сувоусый 
ІБолгаринъ сидитъ; 

Въ правой гуслю одноетруну, 
Дѣраву держитъ. 

Онъ не плачетъ, не рыдаетъ 
Лишь слезу зъ очей 
' Китайкою отираетъ, 

Болгаринъ старый ; 

И мовь птичка 
Въ зеленомъ лузѣ 
Шепчетъ, плачетъ 
Въ тяжкой тузѣ : 

За що насъ давишь, доле лукава, 
Больше якъ пятьсотъ лѣтъ, 

Чи намъ не бачить сонечка правды, 
Для пасъ надежды вже нѣтъ? 

Чи намъ на вѣки горе сносити, 
Кровью красити Дунай ?! 

Людъ у неволи, отогнетъ, рыдаетъ, 
Пуеткою сталъ весь нашъ край ! 

Таке ся дѣетъ, братья у насъ, 


Наша надежда лишь Богъ! 


Иванъ Гушалевичъ. 



(адъ собою задумалась 
И въ очахъ чорнѣетъ ей. 

А за думовь дума мчалась 
Переливною струей ; 

И глядитъ дѣвиця въ небо 
На луги и на поля, 

Горѣ взноситъ взрръ молебно, 
Чей заблыснетъ ей зор‘я: 

Но и небо хмарно, темно, 

Скрыто долгою тосковь, 
Улыбнется лишь временно 
И з алѣется слезовь. 

Такъ моей души печальной 
Улетаетъ лучъ слабый; 

Въ сторонѣ нерозгаданной 
Гаснетъ якъ огникъ ночній. 

Разъ сныйди зорё, явися, 

Въ бѣдномъ серденьку моемъ, 
Вразъ съ надѣевъ пріютися 
Съ оживительнымъ лучемъ. 

Мило въ свѣтѣ проживати 
Украшенномъ во цвѣты, 

Охъ якъ тяжко цртеряти 
Ихъ въ вѣцѣ и горя дни. 


Мое счастье схоронилось, 

Где же встрѣчу я его ? 

Мнѣ ли только оно снилось 
Сквозь туманно облако ? 

А той сонъ такій солодкій, 
Такій чудный, такій милъ, 

Взоръ матерній любый, кроткій, 
Легкій летъ ангелскихъ крылъ ! 
И сновь дѣва задумалась 
И въ очахъ яснѣетъ ей, 

Ясно небо продиралось 
Съ токомъ радужныхъ лучей. 
— 1890. 
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I. 


(О Боярахъ.) 


По случаю помѣщенной въ иыпѣш- 
нбмъ нумерѣ „Нового Галичанина" пре- 
лестной картины живописца Н. Лоренца, 
представляющей типъ бояринки, я скажу 
нѣщо больше о боярскомъ сословію див- 
ной Руси. Въ время начинающейся ди- 
настіи князей Варяжскихъ встрѣчаются 
на Руси названія двохъ сословій, именно: 
Бояринъ н Людинъ. Та другая класса 
становила обыкновенно дружину Бояръ; 
Людинъ могъ заслугами, мужествомъ и 
военными подвигами, добившись имѣнія, 
поступити въ сословіе Бояръ. 

Бояре же становили дружину князей. 
Она окружала и сопроводжала князя 
всегда и всюда, въ сраженію билась съ 
нимъ разомъ, въ мирное же время со- 
ставляла его совѣтъ. Роздѣляла съ кня- 
земъ добро и горе, честь и униженіе, до- 
бычу и ущербъ. Употреблялась въ по- 
сольскій дѣла, участвовала при заклю- 
ченію родовыхъ княжескихъ и иностран- 
ныхъ договоровъ, кормилась и поилась 
за княжескимъ столомъ; словомъ, творила 
съ нимъ одно нерозлучное братство ; 
члены дружины по бблыпой части уже 
съ юношескихъ лѣтъ воспитовались ра- 
зомъ съ молодыми князями, а послѣ въ 
продолженію жизни были уже неотступ- 
ными товарищами въ ихъ подвигахъ и 
соучастниками ихъ судьбы. Дружина 
вліяла много на князей. Многій примѣры 
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указуютъ, що уважаніе князя къ мнѣнію 
дружины было неоднократно не мало 
сильнымъ. И такъ, примѣромъ, коли кня- 
гиня Ольга, крестившись въ Цареградѣ, 
наклапяла и сына своего Святослава, 
щобы и онъ послѣдовалъ ей примѣру, 
князь отвѣтилъ: „Како азъ хочю инъ за- 
конъ нріяти одинъ ? А дружина сему 
смѣятмся начнутъ. 44 

Кождый князь и бояринъ старался 
пріобрѣсти якъ найчисленнѣйшую дру- 
жину. Молодыи люди изъ всѣхъ сторонъ 
спѣшили подъ прапоръ того князя или 
Боярина, который бтзиачался найббль- 
шимъ мужествомъ ; считали для себе 
честію, быти въ его дружинѣ, изучити 
подъ его предводительствомъ военное ре- 
месло и своими подвигами заслужити собѣ 
славу и надгороду. 

Якъ первоначально бояре составляли 
нерозлучное окруженіе князя, . такъ въ 
послѣдствію, надѣленная землями дру- 
жина, розбогатѣвши, стала отлучати соб- 
ственный интересы бтъ княжескихъ. Она 
стала ирисвоивати собѣ право, по произ- 
волу избирати и проганяти князей. 

Фавстина Галичанка. 

ІЕІзгЕа гумгористнки 

Розмышленія Выдумальского. 



Гмъ... На чемъ полагаетъ, примѣ- 
ромъ, корецъ жита ? Изъ чого повстаетъ 
онъ ? — Корецъ жита повстаетъ не изъ 
чого иного, а лишь изъ одного зерна. 
Есть и доказъ на то. Возьмешь, примѣ- 
ромъ, нѣсколько зеренъ и кинешь въ 
мѣру, то еще не можешь сказати, що то 
есть корецъ. Кинешъ сновь одно зерно — 
еще нема корця, сновь одно — еще 
нѣтъ. И такъ за кождымъ ноодииокимъ 
докиненнымъ зерномъ мы долго будемъ 
приневолены сказати, що еще нѣтъ кор- 
ця. Наконецъ однакъ таки прійдетъ хви- 
ля, въ которой мы докидаючи одно зерно, 
мусимъ сказати, що уже естъ корецъ. 
Передъ тымъ зерномъ мы сказали, що 
еще корця нѣтъ, по томъ зернѣ ка- 
жемъ, що вже корецъ есть, слѣдователь- 
но : то одно зерно становитъ цѣлый 

корецъ. 



Библіографія, театръ, 
и жиопись, 



„Русской библіотеки'* издаваемой И. Н. 
Пелехомъ во Львовѣ, появились выпуски 
XI и XII за мѣсяцы Ноябрь и Декабрь 
г. 1890. Выпуски тіи обнимаютъ : оконча- 
ніе розсказа А. Марлинского (А. А. Бе- 
стужева) „ Наѣзды розсказъ В. И. Не- 
мировича - Данченка и. з. „Заговорило* 4 , 
и поему Н. А. Некрасова „Морозъ 
Красный-носъ. “ Содержаніе „Русской 
библіотеки 44 составляютъ произведенія ви- 
днѣйшихъ русскихъ писателей, причемъ 
объяснены меньше понятный выраженія. 
Подписная цѣна выноситъ : 2 злр. 40, въ 
годъ за 12 ежемѣсячныхъ выпусковъ. 
Предплата высылается пбдъ адресою : | 
Издательство „Русской Библіотеки 44 во 
Львовѣ, Улиця Бляхарская ч. 13. 

Славянскій музычныи мотивы. Ровно 
якъ минувшого года, будемъ и дальше 
подавати тутъ заглавія музычныхъ сочи- 
неній, о мотивахъ ближе намъ стоящихъ, 
т. е. родимыхъ и вообще славянскихъ. 
Новости изъ года 1890: 

К а 1 1 і \ѵ о сі а Апсі. Ргётіёге §иіг1ап- 
йе тизісаіе зиг йез ІЬетез паііопаих сіе 
ГИкгаіпе. (Ѵіоііп ои Еіиіе) 1.80 сор. 

АУіІ’ѵѵіскі Лоз ер Ь. Сгапсіез Ѵа- 
гіаііопз сопсегіапіез роиг 1е ріапо зиг ип 
ІЬете паііопаі гиззе: „Не шій ты мнѣ 

матушка, красный сараФанъ 44 . Иоиѵеііе 
есИііоп. Оеиѵге 10. — 1.80 сор.« (Фор- 
тепьяно.) 

N 0 е з 1 е 1 Ь егдег Л. Иосіигпе зиг 
ипе тёіойіе гиззе сіе А. Сгоигііеіі: Шьется 
ласточка сизокрылая. 44 Роиг 1е ріапо. Рг. 
— 75 сор. 

Изъ прежнихъ изданій : 

. Маркевич ъ А. Собраніе мало- 
россійскихъ пѣсень. Цѣна 1 рб. 50 коп. 

Маркевичъ А. Сирота. „На що 
менѣ чориы брови. 44 — 45 кои. 

Модзелевскій Ми х. Бурлака. 
Спѣвъ зъ Украины. Слова Д. Бенковско- 
го 90 кп. 

Обниекій Ст. Ор. 27. „Тяжко 
сходитъ день по ночи 44 , думка — 45 кп. 

II а щ е н к о В. „ Ой пойду я въ но- 
ле жати. 44 30 кп. — „Такъ акт» море 
тяжко отогнетъ 44 — 30 коп. 

Петровъ Н. „Тамъ, где рѣчка 
круто вьется. Малоросс, пѣснь. — 25 кои. 

Рубецъ А. — 216 народныхъ у- 
| краинскихъ напѣвовъ. — 1.50 кп. 

— Сборникъ украинскихъ народ- 
ныхъ пѣсень. Выпускъ 1, 2, 3, и 4 но 
75 коп. 

Бахметьевъ Казачія колыбель- 
ная пѣснь. 75 кп. Накладомъ Ф. Шубер- 
та. Гамбургъ. 

Булаховъ. Пѣсня Цыганки. 50 ян. 

Дюбюкъ. „Не брани меня родная. 44 
| 50 кп. Накл. Ф. Шуберта, Гамбургъ. 


ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ЗАДАЧА. 

К X * М полуостровъ. 

Б * X М хемическій елементъ. 

А X * О выразъ биржевый, родъ спе- 
кулятивной акціи. 

В * X А плынъ. 

П X * О приборъ къ писанію. 

В * X I' игра въ карты. 

О X * О имя мужеское. 

С * X А птиця. 

К X * О часть воза. 

С * X А снарядъ го сно дареній. 

А X * А составная часть оперы. 

К * X О муза. 

О X * Л звѣря. 

В X А американскій продуктъ. 

К X * А часть дерева. 

М * X А даръ данный человѣку. 

Д X * К Французскій писатель. 

Знаки X и звѣзды * слѣдуетъ за- 
мѣните отвѣтными буквами, а буквы по- 
ставленный на мѣстце знаковъ X дадутъ 
намъ извѣстное, всѣми выжиданное на- 
званіе. 

СИЛЛЯБОВАЯ ШАРАДА. 

а, аль, ан, ва, гипт, до, дикъ, драс, 
е, е, е, е, е, зеве, ин, іо, іоп, каль, ки, 
лер, лим, мои, на, но, ле, не, пол, пят, 
ра, рак, ру, ри, рим, са, си, скиз, суд, 
сын, та, тар, то, то, тов,унг, фі, ца, циз, ни, 
но, нар, на. — Початковыи буквы читанный 
зъ горы въ долину и концевыи читанный 
зъ долины въ гору, (зъ увзглядненіемъ 
и знака Ъ) дадутъ заглавія двохъ рома- 
новъ одного русского романописателя. 

Значенія иоодинокпхъ словъ : 1) Го- 
родъ въ южной Россіи» 2) Городъ въ 
Италіи. 3) Въ митологіи представителька 
любви. 4) Урядъ. 5 ) Городъ въ Испаніи. 
6) Меньшая рѣка въ полночной Угор- 
іцинѣ. 7) День въ седмици. 8) Поетъ 
русскій. 9) Край въ А Фрицѣ. 10) Изгото- 
вляетъ контракты и нр. 11) Городъ извѣст- 
ный изъ крестоносныхъ войнъ въ Пале- 
стинѣ. 12) Городъ въ Палестинѣ. 
13) Домашная птиця. 14) Цвѣтъ. 15) 
Италіанскій писатель. 10) Личность, 
извѣстная въ Австріи. 17) Напой. 18) Гре- 
ческій богъ. 19) Угорскій государствен- 
ный мужъ. 20) Тіи выдвигаются воинами 
во время войны. 21) Пророкъ. 22) Родъ 
онисивающой прозы. 

Издатель-редакторъ: ПЕТРЪ ПОЛЯНСКІЙ. 


Полнвш родники 

„Нового Галичанина" 
за г. 1890 

ложна иолучити въ редакціи но цѣнѣ 5 
злр., въ переплетѣ же по цѣнѣ 6 злр., съ 
пересылкою почтовою. 

Изъ первого речника „Нового Га- 
личанина 44 продаются нумера бтъ 5 
(включно) до 24 по цѣнѣ 3 злр. 50 кр. 
въ переплетѣ 4 злр. 50 кр. 

Въ редакціи „Нового Галичанина 44 

можна получити : 

Жіеть Рокеоляны 

Романъ Петра Полянского, 
но цѣнѣ 1 злр. 5© *кр. 
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НОВЫЙ ГАЛИЧА ПИНЪ 



Г 1 ГІШТ 

Аш 




) 


Въ редакціи „НОВОГО ГАЛИЧАНИНА 11 можно получити 

Р) 

^ іЛІІ )) 



Л| 



а 


а 


на годъ 1891 'Л 


на большомъ велиновомъ пакерѣ, съ изобцаженіями 9-ті первыхъ князей Русі а ценно : Рюрика, Олега, игора, 

Ольги, Святослава, Ярополка, Владиміра, Святополка и Ярослава. 

% 

Стѣиный календарь продается по цѣнѣ 20 кр. съ пересылкою почтовою 22 кр. 


о /ІроЬагтся тапооісъ въ кпигарпи (2та врот і-г ійового вівцстшіщта и во всі&ссъ свглаЬахъ вИвароЬпои 


Шіоръсълм. 




аш и 


ІИ 



до «Нового Га- 
личанина» при- 
нимаются по цѣ- 
нѣ 6 кр. за од- 
(ную ? пять разы шпальтованную строку. 
При частѣйшихъ обвѣщеніяхч» оиуща- 
Іется сорозмѣрный рабатъ. 


| картина I 


ЯГ 



Іова и о в и -«эп а, 


и 


Пршашеніе къ подбисцѣ. 

Сборника славянскихъ пѣсней 

II. 3. 

„81ош8Іѵо ѵе 8ѴІСІІ /реѵесІГ 4 

выйшли и продаются слѣдующій выпуски: 
1) Пѣсни чешскій (3 злр. 60), 2) Морав- 
скій (4.00), 3) Словацкій (3.60), 4) Поль- 
скій (4.00), 5) Лужицкіи (2.80), 6) Мало- 
русскій (3.60), 7) Велико и бѣлорусскій 
(4.00), 8) Словенскій (2.40), 9) Чорногор- 
скіи (2.80). 

Адресъ: ЬГОѴІК КША ѵ РосіеЬга- 
йесЬ (Чехія). 


1Ц на картонѣ продается въ редакціи „Нового Галича- Ш 
| нина 44 по цѣнѣ 40 кр., съ почтовою пересылкою | 
1 .60 кр. I 

гД РТгД Іп Пі ггі Ьі ги гД РТпЗ СпгДЬпп^ГпгДЬіп^ Іід гО Ьі ги Сі гД ЕтгД І!п Ьі гьі Сп Го[ 




Наука 

О ТОВАРАХЪ КОЛОНІАЛЬНЫХЪ 

‘ V 

Формату октавы о 292 сторонахъ 

броіпурованна но 60 кр., 

переплетения же и съ 6 таблицами, на кото- 
рыхъ представлены живыми красками 
дотычащіи тексту колоніальный рослины, 
по I зр. продается въ книжномъ мага- 
зинѣ Ставропигійекого Института, и у А. 
Ничая во Львовѣ, ул. Армянская н-ръ 3. 

На пересылку почтовую слѣдуетъ 
долучити 10 кр. 


Щ есть отъ выше 30 лѣтъ извѣстнымъ, травленіе и апетитъ выкликую- 
щимъ, отбиванья устраняющимъ и лагодно розтворяюіцимъ 

Великая фляіпка стоитъ 1 злр. малая 50 кр., съ 
почтовою пересылкою о 20 кр. больше. 

Всѣ части онакованья маютъ приложенную тутъ законно 


депонованную охоронную марку. 

Склады во всѣхъ аптикахъ Австро-Угорщины. 



& 


Тамъ-же можно получити : 


ражскую универсальную домаіпную масть. 

Она, якъ свидѣтельствуютъ многій опыты, побуджаетъ отличнымъ спо- 
собомъ чищеніе, грануляцію и лѣченіе ранъ, и дѣйствуетъ кромѣ 
того яко усмиряющое и боль устраняющее средство. 

Въ дозахъ по 35 кр. ж 25 кр. почтою о 6 кр. Щ 

больше. 

Всѣ части онакованья маютъ приложенную тутъ 
законно депонованную охоронную марку. 



ГОЛОВНЫЙ СКЛАДЪ 


Н. 203—204 Аптика подъ чорнымъ орломъ. 

Р о з с ы л к а и о ч т о ю ко ж д о г о д н я. 


Ц 


Издатель и отвѣчателышй редакторъ: Петръ Полянскій 


Изъ типографіи Ставропигійекого Инстит. подъ управ. И. Пухира. 


















Адресъ редакціи: Львовъ, улиця Гончарская ч. 15. 


Выходитъ 1 и 15 дня кождого мѣсяца въ объемѣ 1 — 2 печатныхъ листовъ. 

Предплата цѣлогодичная выноситъ 5 ѳлр. полугодичная 3 влр. 


РѢШЕНО! 

Розсказъ. 

Л. К С. 

(Продолженіе.) 

ІУ. 

Володиміръ былъ 
прилѣжнѣйшимъ у- 
ченикомъ, чимъ Ро- 
манъ. Коли при испы- 
тѣ дозрѣлости Волод- 
ко съ успѣхомъ об- 
сталъ, то помѣщикъ 
рѣшился, бтобрати 
своего сына изъ шко- 
лы, такъ якъ „онъ и 
такъ не будетъ пре- 
ученымъ." Замѣтилъ 
тое Романъ и не гнѣ- 
вался за то. 

„Не придается до 
ничого" говорилъ о- 
тецъ-помѣіцикъ „если 
выростетъ лишь въ 
господарствѣ отця. 
Що въ тбмъ до- 
брого, то тое лучшое 
пойметъ, если по- 
вернетъ, а до ста- 
рыхъ блудбвъ гіе по- 
требно ему привыка- 
ти. Свѣтъ поступаетъ, 
нехай и господарь 
будетъ образованъ. 
Радъ буду зъ мо- 
лодика, если будетъ 



(Продолженіе.) 


ЖиНслай 3 о/рашмошчь. 


розсуднѣйшимъ отъ 
мене." 

Жена помѣщика 
хитала головою. „Що- 
бы лишь добрымъ 
былъ, а безъ роз- 
судка обойдется !“ 
примѣтила она „боль- 
ше не нужно намъ, 
якъ маемъ. Я собѣ 
желаю для сына 
лишь Оли. Богъ не- 
хай насъ сохранитъ 
бтъ розсудной не- 
вѣстки свѣтовой." 
Дѣдичъ приложилъ 
палецъ до устъ. 
„Тутъ не мѣшайся" 
сказалъ онъ „сопру- 
жества заключаются 
въ небѣ, преждевре- 
менная бесѣда розры- 
ваетъ ихъ." 

Романъ былъ радъ, 
що въ дальшой сто- 
ронѣ могъ обучати- 
ся и больше свѣта 
нознати, чимъ ро- 
динное село. Потокъ 
дитинства перебѣгъ 
свою пространь, те- 
перь гнали волны 
въ рѣку, щобы внасти 
в^ широкое море. 

Первый разъ роз- 
дѣлились дороги о- 
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бохъ другбвъ. Было то обомъ тяжко, 
привязались бо вѣрно до себе а дитинній 
споръ уступилъ мѣстце лучшой вырозу- 
мѣлости. 

Они вправдѣ неразъ еще спорили 
межи собою, но изъ тыхъ споровъ вы- 
растала пріязнь, всегда бо роеходилось о 
рѣчь а не о личность. Никоторый изъ 
нихъ не обавлялся ноддавати своего мнѣнія 
супротивленію другого, тожь тое дерево 
спора приносило цвѣты и плоды лучшего 
и яснѣйшого познанія. 

„Широкій и великій свѣтъ лежитъ 
передъ нами" говорилъ Володко, стуиа- 
ючи въ задумью но нивахъ Липовицы, 
„а однакъ тая долина тутъ останетъ — 
яко точка выхода. Мы оба повернемъ 
тутъ. Чи то, що мы принесемъ съ со- 
бою, родинное мѣстце росширишъ или 
сменшитъ !« 

„Мы дожіемъ того а тогды ури- 
димъ" отвѣтилъ Романъ съ улыбкою 
„но я думаю, жо если оетанемъ такими 
самыми, тогды и тая Липовш.я не бу- 
детъ иначе намъ иредставлятись, якъ 
теперь." 

„Я свою жизнь уже тутъ совсемъ 
уложилъ" продолжалъ Володиміръ. 

„Що то поможетъ! Часто иначе со- 
бытія укладаются. Но розскажи же 
все." 

Володиміръ однакъ сдѣлалъ рукою 
отклоняющее движеніе и склонился изъ 
стежки надъ нивою, щобы сорвати нѣ- 
сколько цвѣтбвъ для Оли. Романъ сви- 
сталъ собѣ безжурно якую-то иѣсеньку. 

Въ одномъ дни должны были оба 
юноши бтъѣхати, — Володиміръ до се- 
минаріи духовной. 

Тогожь дня прійшолъ Романъ на 
нрнходство. 

„Завтра, коли буду туда нереѣзжа- 
ти“ говорилъ онъ, „иопращаюся, до по- 
слѣдной бо хвили мушу быти съ моимъ 
отцемъ. Съ тобою Володиміръ пращаюсь 
уже нынѣ." Послѣ онъ съ много значи- 
тельнымъ взоромъ свернулся къ Олѣ съ 
словами : „То ничь доброго не ворожитъ 
на день, если онъ съ дождемъ начина- 
ется." 

Дѣвиця поняла добре его мысли и 
боронилась ревно. „Я не буду плакати, 
чого ? Не розстаемся на жизнь и смерть, 
а Володко будетъ нисати." Такъ отдаля- 
ла отъ себе Оля тоску, котора поневоль- 
но ею обгорнула; она рѣшила собѣ, быти 
сильною и статочною. Плачъ выдался ей 
чимъ-то мягкосерднымъ, не хотѣла того, 
а розваживши добре, подумала она, що 
жизнь и такъ хороша, безъ Володка, ко- 
торый въ прочемъ и такъ занятый былъ 
больше книгами и своими дѣлами. Она 
не будетъ такъ за нимъ тужити и не 
нужно ей плакати... 

Стояли всѣ пбдъ липою, приходникъ 
съ женою, Володко и Оля. Бабка обни- 
мала обойма руками внука, старый свя- 
щенникъ благословилъ рукою но головѣ 


того -же. „Пехай тебе Богъ провадитъ, 
сыну" сказалъ онъ искренно, „новертай 
снова достойнымъ своего званія и вѣр- 
| нымъ самъ собѣ. При милости божой 
будешь мнѣ помагати въ душ пастырствѣ 
а потомъ може займешь мое мѣстце..." 

„То онъ маетъ быти тутъ священ- 
никомъ, такій молодый?" кликнула Оля, 
мало невстревоженна, „жаль, що не бу- 
дешь тогды разомъ моимъ дѣдунемъ, бо 
съ братомъ и сестрою будетъ конецъ, а 
я должна буду мати почтеніе передъ то- 
бою." 

Уста старой женщины дрогнули 
легкою улыбкою изъ того наивного при- 
мѣчанія, а приходникъ сказалъ: „Май 

всегда передъ нимъ почесть, якую лю- 
бовь приказуетъ, она не выключаетъ ни- 
кого, ни брата, ни сестры, ни друга, а 
кто нею руководится, николи не дѣла- 
етъ и не желаетъ за много и за мало." 

Потомъ же свернулся сновь до Во- 
лодка : „Еще разъ, нехай тебе Богъ бла- 
гословитъ. По четырехъ лѣтахъ, надѣ- 
юсь. сви даемся, а може и скорше, если 
обстоятельства такъ благополучно сло- 
жатся, що и зъ чужины дозволятъ тобѣ 
насъ носѣтити." 

„Четыре лѣта — то долгое время!" 
примѣтила старушка. 

„Мало не четыре разы пережила я 
по четыре лѣтъ, а якъ скоро они нерей- 
шли" потѣшала Оля „четыре лѣта скоро 
минутся." 

„Якъ кто на нихъ задивляется" 
призналъ Володко, „мене будетъ утѣша- 
ти, если веселость и счастье тобѣ ихъ 
скоротятъ, я же буду заниматись наукою, 
трудомъ, и надѣятися па поворотъ" до- 
далъ бнъ самоувѣренно, скрѣиляючи свое 
твердое рѣшеніе. 

Поцѣловалъ бнъ руки старыхъ пра- 
родителей, тоже устъ Оли тронулся бнъ 
братскимъ поцѣлуемъ, который она го- 
рячо отдала. 

Володко склонился еще всѣмъ, о- 
бернулся скоро и ишолъ не оглядаючись 
дорогою къ горѣ, щобы пѣшкомъ добра- 
тись до стаціи. 

Старый стояли и дивились за нимъ 
долго, иоки могли его видѣти, а и по- 
томъ сидѣли еще йодъ липою. Домъ зда- 
вался быти пустымъ безъ него. На дво- 
рѣ, на красномъ божбмъ свѣтѣ казалась 
имъ розлука не такъ далекою; той са- 
мый воздухъ вѣялъ на нихъ. 

Оля войшла въ огородъ. Ей въ ко- 
мнатѣ было якъ-то тѣсно, внутренній 
непокой, для ней непонятный, гналъ ею 
въ уединеніе. Она всегда собѣ думала : 
„Будетъ такожь добре и безъ Володка, 
четыре лѣта то не долго, а отъ поры, 
коли посѣщалъ школы, не много разбвъ 
тутъ былъ." Но на тыхъ немногихъ ра 
захъ зависли ей мысли. Бывало неразъ, 
то тутъ, то тамъ, ходила она на проходъ 
съ нимъ и съ Романомъ и не одну го- 
динку наговорилась съ нимъ. И Ромко 


добрый, если прійшолъ, розвеселилъ Во- 
лодка, и такъ съ веселымъ молодцемъ 
розтаялся серіозный замкненный Володко 
и былъ инымъ человѣкомъ. 

Такъ, они принадлежатъ до себе, 
якъ день весенній съ свѣтломъ солнеч- 
нымъ, ихъ мысли были случены, но она 
не розсудила того, що солнце дѣлаетъ 
кождый день яснымъ, и що при норовна- 
нію братъ оставилъ укороченымъ. Ей не 
приходило на гадку норовпати. Еслибъ 
то сдѣлала, она можебъ розлучила то, 
що теперь цѣлою душею разомъ обни- 
мала. 

Повольно прохождала она но стеж- 
кахъ въ огородѣ и станула коло брамы. 
По дорозѣ долженъ былъ Романъ надъ- 
ѣхати, если изъ двора коло приходства 
малъ до мѣста удались. Она занялась 
роботою на грядкахъ. Красный высоко- 
ценный корчъ рожи стоялъ на серединѣ 
грядки округлой. Выросъ бнъ такъ ве- 
личаво изъ той маленькой рожи, котору 
давно Володко ей даровалъ. 

Безмысленно сорвала Оля рожу изъ 
корча, и стояла такъ съ рожею въ ру- 
цѣ, которую оперла на поручь брамы, 
коли возокъ дворскій дорогою котился. 
Скоро ею Романъ узрѣлъ, выскочилъ изъ 
возка, повелѣлъ повозчику дальше ѣхати 
и на кбнци села на него ждати, пере- 
скочилъ черезъ плотъ и станулъ передъ 
дѣвицею. 

„Пр а ищите, Олю" сказалъ бнъ, ио- 
даючи ей руку, „я отъѣзжаю, буду дуже 
тужити за вами." 

„А я за вами" отвѣтила она скоро. 

Онъ попросивши о рожу, взялъ ёю 
изъ ей рукъ. 

„Прошу, посѣтѣтъ коли частѣйше 
моихъ родичей" продолжалъ бнъ, „потѣ- 
шѣтъ ихъ; если сомнѣваются, чи изъ 
мене будетъ що доброго и розумного, то 
промовьте за мною. Я самъ того сдѣлати 
не могу. Лучше, не давати многихъ обѣ- 
щаній ; добрую волю и охоту маю, а зе- 
леное поле о много больше нравится мнѣ, 
чимъ школьная лавка." 

„Я вѣрю" отвѣтила она „иовертайте 
скоро назадъ." 

„Нѣсколько лѣтъ таки буду на чу- 
жинѣ." 

„То долго" сказала она тихо. 

„Я тутъ потомъ о много долгие о- 
стану" увѣрялъ бнъ. 

„Гмъ, потомъ однакъ уже будетъ 
по дитинствѣ." 

Романъ засмѣялся. 

„Я думаю, що уже перешило ди- 
тинство" додалъ бнъ серіозно „по край- 
ней мѣрѣ тое, которое числится по лѣ- 
тамъ, другое задержимъ собѣ на всегда." 

„Такъ, я то желаю" увѣряла она 
„будьмо и на дальше якъ дѣти добрыми 
для себе." 

Она поднесла свои синіи очи и смо- 
трѣла въ невинности на него, Романомъ 
овладѣло чувство, которое наполнило его 
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необъяснимою но благотворною тепло- 
тою, чувство поднимающое душу и ие- 
реймающое цѣлого человѣка. 

„Хочемъ того всѣ“ сказалъ онъ, 
„любѣмся мелей собою якъ дѣти, якъ до- 
брый дѣти." 

Онъ подалъ ей еще разъ руку и 
спросилъ ею, чи не могъ бы попраща- 
тись съ старыми на приходствѣ, и где 
могъ бы ихъ встрѣтити. 

„Передъ приходствомъ" отвѣтила 
она, но съ нимъ не нбйшла. Онъ скло- 
нился еще разъ и удалился. 

„Будетъ таки скучно безъ Володка 
и Романа" подумала ока и въ очахъ ей 
выступили слезы. Но вскорѣ она опомни- 
лась и — на будущность хотѣла сновь 
быти веселою. 

(Прод. поел. 

Зъ галицко-русской 

ОИЩЕШЕНИОе ИСТОРІИ. 

Древній церкви и монастыри, «ундаціи и вунда- 
торы тыхъ-же и древній Фамиліи священна ческіи 

Д-ръ Исидоръ Шараневичъ. 

(Продолженіе) 

Въ презентаційной грамотѣ патро- 
на-дѣдича Станислава Вислобоцкого, вы- 
данной для церкви построенной на евѣ- 
жбмъ корени села Саска, презентуетъ 
реченный патронъ - дѣдичъ епископу 
Львовсвому, Галицкому и Каменецкому, 
а разомъ и Архимандриту У невскому 
Варлааму Щептицкому, Петра, сына 
Якова Вариницы, священника Дмитров- 
ского, до священнического зва- 
нія аспирующого и 6т ъ людей 
добрыхъ зъ науки, до б род ѣ т ели 
и богочестивости з а х вален но- 
г о*), и иризначаетъ его до новосоздапной 
вѣнованной церкви съ приданными ей 
грунтами, сѣножатьми и всякими дохо- 
дами, упрашаючи выше названного епи- 
скопа, щобы изволилъ того кандидата но- 
святити и поставити яко нравного въ той 
иарохіи священника. 

Грамота тая выставлена въ селѣ 
Сасцѣ на дни 3-го Януарія 1718. Еще 
выразительнѣйше является тая змѣна у- 
словій и Формы презентаціи — въ сров- 
нанію съ презентаційными грамотамъ 
поиереднихъ столѣтій, въ которыхъ о купнѣ 
поиовства, о льготахъ и тягарахъ съ 
чиномъ приходскимъ слученныхъ, гово- 
рится — въ презентаційной грамотѣ из- 
данной въ Краковѣ подъ днемъ 16-го 
Августа 1735 черезъ дѣдичку села Дро- 


*) „ГІС2СІ\ѵедо Ріоіга, зупа \Ѵ0. .Іа- 
кбЬа \Ѵагепісу, 6исЬо\ѵпедо Бтіігоѵѵякіе^о, 
азріги.іцсе^о По каріапзкіе^о зіапи, та.іцс, 
(§о) зоЬіе /аіесопедо ъ паикі, споі і ро- 
Ьойпозсі сЬггезсіапзкіе.) « суть слова той 
презентаційной грамоты. 


гоева, Антонину зъ Дрогоева на Дрогое- 
вѣ Ксенску, иодчашиню Вислюнскую. 
Презентація тая адресованна съ апостро- 
фою до тогдашпого епископа Иеремышль- 
ского, Самборского и Саноцкого, Гіеро- 
нима зъ Унихова Устрицкого, признаетъ 
наслѣдіе при церквѣ храма Покрова Пре- 
святой Богородицы, СтеФану Оробкевичу, 
по послѣдовавшей смерти Григорія Ороб- 
кевича, бывшого до того времени пресви- 
теромъ Дрогоевскимъ (вѣроятно отця 
новопрезентованного СтеФана Оробкевича, 
хотяй о тбмъ, щобы онъ былъ сыномл» 
усопшого пресвитера Григорія, въ гра- 
мотѣ не упоминается, що елужити мо- 
жетъ за доказъ, що мотива презентаціи 
вообще въ сровнанію съ тыми попере- 
днѣйшихъ столѣтій, уже кардинально 
змѣнилися.) 

Реченного кандидата представляетъ 
дѣдичка-патронка Дрогоевска, епископу 
Іерониму Устрицкому въ той цѣли, щобы 
посвятилъ того-жь на пресвитера той 
церкви, и установилъ его при ней своею 
епископскою властен). Вмѣсто кунна или 
права наслѣдія подается тутъ яко мо- 
тивъ презентаціи захваленіе кандидата 
изъ стороны людей достойныхъ вѣры, 
которы признавали ему отвѣтную квали- 
фикацію такъ въ моральныхъ якъ и ин- 
телектуальныхъ отношеніяхъ. („Бтузіі- 
Іат ргегепіо-ѵѵаб исгсше^о ВІеГапа ОгоЬ- 
кіеѵѵіега боЬгге зоЬіе об Іибгі \ѵіагу §о- 
бпусЬ лѵ розЦіркасЬ йусіа, 2 іггугдѵозсі, 
итіе)§1позсі (зіе) Іак \ѵ зІошапзкісЬ іак і 
роІзкісЬ згкоІасЬ (зіе) боЬгге с\ѵіо 2 опедо.« 

Уирашаетъ дальше епископа ІІере- 
мышльского, щобы ему надулъ власть 
администрованія сакраментбвъ, т. е. св. 
Тайнъ, такъ якъ патронка ему а не ко- 
му иному надаетъ грунтъ церковный 
(дгипі розт^іпу) съ огородомъ изъ давна 
священникамъ припадающимъ, съ скоп- 
щиною отъ ко ж до й чверти ноля селян- 
ского, съ нравомъ употребленія насови- 
ска, удерживанія пчелъ въ насѣкахъ и 
ир. За тіи всѣ льготы и корысти надаетъ 
дѣдичка-патронка Дрогоевска иово-ноета- 
вляемому нриходнику обовязанности : 
„щобы до скончанія жизни своей оста- 
валъ въ соединенію съ церковью рим- 
ско-католическою, и провадилъ своихъ 
прихожанъ къ чимъ разъ крѣгшіому 
церковному соединенію. “ 

Замѣчательною есть условленная о- 
бовязанность, при конци сей грамоты вло- 
женная на ново-поставленного пресвитера, 
а то : веденія метрики крещенныхъ, вѣн- 
чанныхъ и усопшихъ (Іет лѵапщ, аѣу 
тіаі квіеді теігукаіпе, ш кіоге та дѵрізо- 
яшб кг2С2шіусЬ, у зкіЬ Ьіогг^сусіі і гтаг- 
ІусЬ). 

Такъ тягары привязанный до нри- 
ходствъ, уступаютъ моральнымъ, священ- 
ническому званію и веденію душпастыр- 
ства отвѣчающимъ требованіямъ. Проис- 
ходитъ тое освобожденіе отъ тягарбвъ не 


безъ трудностей даже въ добрахъ коро- 
левскихъ и магнатскихъ, а доперва съ 
временемъ въ добрахъ принадлежащихъ 
номеньшимъ помѣщикамъ. Такъ дѣдичъ 
села Затвардницы (нынѣ въ староствѣ: 
Лѣско) донерва Василія Ианчикевича, 
поповича Береговского, презентованного 
до той-же иарохіи но смерти Петра пре- 
свитера Затвардницкого, грамотою издан- 
ною въ Роспустыо на дни 1-го Марта 
1749, освобождаетъ отъ плаченія чинша 
до двора, выносящого но 6 золотыхъ въ 
годъ, нриналежного отъ полланка роли, 
которую священники Затвардницкіи упо- 
требляли ; королевичъ же польскій Я- 
ковъ .1 годен кт , сынъ бывшого короля 
польского Іоанна III Собеского, видѣлся 
приневоленымъ издати манифестъ въ 
Жолісвѣ подъ днемъ 22 Линия 1735 до 
посессоровъ и громадъ своихъ простран- 
ныхъ носѣлостей ()ако рап бгіебгіеяпу па 
/ю!к\ѵі, Готог 2 апас 1 і, /іосгошіе і Тагпоро- 
Іи), но причинѣ великихъ агравацій. но- 
носимыхъ духовенствомъ русскимъ отъ 
посессоровъ и громадъ. » Гггебіойопа 
пат зпрПка об бисЬо\ѵіеіізІ\ѵа гіі. §г. ипі- 
іі \ѵ Іусіі \ѵІозсіасЬ пазгусЪ, .)ако об піе- 
ШгусЬ розезогблѵ паб р^алѵо іт зіийцее і 
копзіуіисуе, лѵіеікіе сіегріц а§га\ѵасуе, кіе- 
бу ісіі бо ріасепіа піегѵѵукІусЬ ехаксуі 
гоЬосігп, С 2 упз 2 бѵѵ, бгіезі^сіп і іппусЬ ро- 
лѵіппозсі 2 агб\ѵпо 2 розрб1з1\ѵет і $гота- 
баті росщ^ащ і затусіі каріапохѵ і іп- 
пусЬ сегкіе\ѵпусЬ тіпізіголѵ зоЬіе пзіиді 
обргаѵ^о\ѵас рггутизга.і^." 

Вслѣдствіе той жалобы реченный 
королевичъ приводитъ въ намять, що 
требованіе всѣхъ тыхъ тягарбвъ и слу- 
жебностей, побираемыхъ отъ русского 
духовенства, яко разъ снесенныхъ, за- 
прещается, и що духовенство русское 
уже соединенное съ церковью римскою, 
на ровнѣ съ духовенствомъ латинскимъ 
дотычно льготъ и общественного стано- 
вища поставляется. »ЙеЬу ротіепіепі ка- 
ріапі г.§г. \ѵ рггег 2 ес 20 пусЬ ѵЛозсіасЬ лѵ 
іе,]йе С2СІ і розгаполѵапіи ,]ако гііиз готапі 
гозіа.іцс, робоЬпуті ргегойаіудѵаті зіапоѵѵі 
з\ѵети рг 2 у 2 ѵѵюіІуті газгсгусаіі зі§ і піе 
Ьуіі роещдащ об розезогблѵ, §иЬегпаіогб\ѵ, 
тіезгегап і розрб1з1\ѵа бо йабпусЬ сі§йа- 
гб\ѵ, ,]ако Іей сгупзгблѵ, бгіезі^сіп рзгегеі- 
пусЬ, олѵсгусЬ, Ьуб1§сусЬ, годолѵе^о, роб- 
\ѵбб, балѵапіа ту Іа \ѵ боЬгасЬ пазгусЬ і 
Іаг^олѵедо, Ьу піе Ьуіі росіцдапі. іакйе и- 
-ѵѵаіпіату ІусЬйе па.ііазкаѵѵіе.і об роЬогб\ѵ, 
зіасуі гоІпіегзкісЬ, сЫеЬоАѵусІі і ріепі^й- 
пусЬ.іакоІей об іппусЬ зкіабек тіеізкісЬ і зіеі- 
зкісЬ 2 §гапіо\ѵ сегкіе\ѵпус1і розѵѵі^іпусЬ 
\ѵо1путі сгупіту, гаеЬоѵѵтщс ісЬ рггу 
^гипіасЬ і босЬобасЬ сегкіеѵѵпусЬ, кгбге 
ех апііцпо бо сегк\ѵі і каріапбѵѵ 
паіей^. « 

Такъ было въ нрактицѣ, въ теоріи 
же уже реформа началась, къ чему дали 
иниціативу самый епископы львовскій и 
перемышльскій, и соборъ Замостскій со- 
вершившійся г. 1720, первый дотычно у 













22 


правилыіенія малыхъ бенефицій, къ чему 
отноручены были визитаторы, другій до- 
тычно при писаній квалификаційныхъ для 
убѣгающихся о бенефиціи, о чемъ те- 
перь намъ блисше говорити слѣдуетъ. 

(Ирод, поел.) 

НА ПОДОЛЬЮ. 

Изъ пригодъ жених*. 

Кажутъ, що все лучшое открывает- 
ся случайно. Идешь туды — а тутъ слу- 
чайно попадешь на дѣло, которого ты и 
не надѣялся ; приглянешься — ба ! Дѣло 
представляется не лишь ничого, но таки 
блестательно. Такъ настали и всякій и- 
зобрѣтенія. 

И менѣ случилось то въ пору, коли 
мене но окончанію моихъ студій, любез- 
ный своякъ, нарохъ въ одномъ изъ по- 
дольскихъ селъ, на силу выслалъ до се- 
ла Женихова, щобы иокончити дѣло же- 
нитьбы. 

„Не жди, небоже" говорилъ до мене 
своякъ, заналюючи люльку, „ждати уже 
годѣ! Крайняя нора. Вели запрягати ко- 
нята и санками до Женихова ! Скажи же 
самъ, чого будешь ждати? Га?“ 

„Правда... ничого ждати... “ 

„А видишь! А! Хиба она тобѣ не 
но мысли ?“ 

„И то нѣтъ." 

„Ну, ну! И еще сидишь! Перебѣ- 
гнетъ тебе кто нибудь и пиши пропало. 
А дѣвиця — изъ кождого взгляда при- 
мѣрна. Госнодарна... я кажу запрягати и 
конецъ !“ 

И своякъ взялъ Кучму и выйшолъ 
на обору. 

„Гей СтеФане “ взывалъ бнъ новоз- 
чика, старого Стефана „запрягай ! 0- 
броку набери на два-три дни !...“ 

Я уже сижу въ санкахъ, закутан- 
ный въ кожухъ. Вечеръ уже-уже сбли- 
жается. Снѣгъ искрится на ноляхъ. 

Правда, въ такін дни ѣдетея прія- 
тно. Маютъ и зимовыи дни свою пре- 
лесть. Кожухъ теплый, Кучма такожь, и 
лишь любуйся то игрою барвъ на гори- 
зонтѣ, то комичными движеніями кру- 
кбвъ, що скачутъ но снѣгу, то ченурны- 
ми конятами, що мѣстцями на зрубахъ 
воду попиваютъ, словомъ съ журбою 
роспращайся. 

Щожь? Коли судьба измѣнна! Туда 
стремишь, а где инде заѣдешь. 

Въ первыхъ потемнѣло уже на до- 
бре. И вѣтеръ начинаетъ протягати, а 
дальше и платочки снѣгу надутъ, по- 
томъ задуваетъ, завиваетъ — метелиця 
настала страшна! Въ округъ темно; я 
ледво могу лишь розличити шапку Сте- 
фана. Конята однакъ бѣжатъ, хоть зъ 
Дороги и слѣду уже нѣтъ. 

„СтеФане" кажу „чей намъ не за- 
блудит и теперь !“ 


НОВЫ Й ГАЛИЧАНИНЪ 

„И гадки не майте!" говорилъ 
Стефанъ „конята знаютъ на слѣпо до- 
рогу." 

Долго такъ гнали кони, коли на 
разъ роздался трескъ. Сани пристали. 

„Ого! А то що?" пытаю СтеФана. 

„Ничо, ничо" кажетъ СтеФанъ „то 
лишь такъ! Рамна на дорозѣ." 

„Рампа? А гдежь на нашой дорозѣ 
до Женихова рампа?" 

Мы зстунили изъ саней. 

„СтеФане, тутъ бо дышель слома- 
ный !" 

„Сломаный ?“ 

„Гей! Куда ты заѣхалъ?" 

„Ну, ну, розглянемся." 

„А тутъ що? Стѣна якой-тамъ 
хаты." 

„Хаты?" говорилъ СтеФанъ, пробу- 
ючи бичемъ о стѣну. „Правда, що то 
хата. Отъ якъ разъ и есть. Загрѣемся 
при нечи. А то уже человѣкъ замерзъ!" 

Не было рады; ѣхати дальше не 
можно. Мы взялись глядати дверей. Въ 
хатѣ было темно. СтеФанъ началъ доби- 
ватись до окна. А была то досыть поря- 
дочная хатина. 

„То, здается, хата войта" говорилъ 
СтеФанъ, „лишь заспали-жь они ! Гей ! 
Отвирайте !“ 

Въ хатѣ дался ночутн стукъ. 

„А кто тамъ?" 

„Отвирайте!" кричалъ СтеФанъ 
„студѣнь велика!" 

„А ктожь тамъ? Га?" 

„Увидите кто." 

„Корчма не тутъ, а дальше, на 
кбнци села!" 

„Намъ не до корчмы дѣло." 

„А до кого?" 

„До васъ. До войта." 

„Я не войтъ. Войтъ дальше коло 
корчмы." 

„А ктожь вы?" пыталъ теперь Сте- 
Фанъ. 

„Я пасѣчникъ Илько." 

„Ай! Мы того и глядаемъ! Хотѣли 
у войта меду кунити, та съ нимъ годѣ 
где добити торгу. Ану, отвирайте, ку- 
пимъ хоть бочку." 

„По ночи тягаются ! Га!" бурмо- 
тѣлъ Илько, но таки за хвилю заяснѣло 
свѣтло въ хатѣ. Я изъ любопытности по- 
смотрѣлъ черезъ окно. При печи стоялъ 
человѣкъ присадистой стати, съ накинен- 
нымъ тымчасово кожухомъ на плечи ; 
его долгій ясный волосъ спадалъ въ не- 
ладѣ на рамена; на костистомъ широ- 
комъ лици виднѣлъ подстриженный усъ. 
бнъ держалъ въ руцѣ скины и отвер- 
нувши немного лице отъ дыма, подалъ 
внизъ скины, иоки не розгорѣлись я- 
снымъ поломѣнемъ. Послѣ бнъ сложилъ 
ихъ на припечку и выйшолъ, отвирати 
дверь. 

„Морозъ" сказалъ бнъ, коли двери 
отворились, и теперь натягнулъ бнъ на 
себе кожухъ. 
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Старый СтеФанъ прибрался просто 
до огня. А была то занимательная лич- 
ность. Старый а всегда верткій. Родился 
на Гуцулахъ, въ молодыхъ лѣтахъ зай- 
шолъ на роботу въ Подолье и тутъ таки 
осталъ. 

Мы сѣли при огни и. немного за- 
грѣлись. А СтеФанъ того лишь и же- 
лалъ. За то Илько началъ чимъ разъ 
больше вопросительно иоглядати на насъ. 
Мой иовозчикъ наложилъ люльку и на- 
чалъ припекати въ огни. Настала хвиля 
молчанія; кождый чувствовалъ, о що 
росходилось, а начати якъ-то не было по 
дѣлу. Степанъ и ноглянути якъ-то не 
смѣлъ на пасѣчника, лишь смотрѣлъ съ 
улыбкою въ огонь, и хвилями сильно от- 
кашлянулъ. 

„Хе!" началъ наконецъ мой повоз- 
чикъ, откашлянувши еще разъ „человѣкъ 
и захрынъ уже, така студѣнь !“ 

„Правда" отвѣчалъ Илько, поира- 
вляючи огонь „въ день было ѣхати, не 
ночами. Лишь якъ вы туда и добрались 
до мене ?“ 

„Або що ?“ пыталъ сновь СтеФанъ. 

„Якъ що? Та-жь моя хата мало не 
въ вертепѣ. И въ бѣлый день годѣ туда 
добратись." 

„Ге, ге, такіи, видите, конята мои!" 

„Ну! Добре — если такъ! А все-жь 
диво, бо и рѣка, не знаю, чи замерзла. 
Гараздъ, що не потопились." 

„Осторожно !“ 

„А вы зъ далека?" 

„А тутъ зъ сосѣдиого села." 

„А у насъ еще не бывали?" 

„Колись, давно, а то вже и не на- 
мятаго, якъ селу па имя. И васъ где- 
тамъ я давно чи видалъ, чи таки добре 
зналъ. Но що? Жіешь, жіешь — " 

. „Гмъ..." перервалъ Илько, розгля- 
даючись по хатѣ „переночоватибъ васъ ! 
А тутъ у мене и нѣтъ такого способу..." 

„Такъ, такъ, свате любезный! Хоть 
цокотомъ на сѣнѣ. Бѣда въ ночи за- 
блуди..." 

Тутъ СтеФанъ якъ- бы опомнился, и 
не докбнчилъ слова. 

Но выхода уже не было. СтеФанъ 
стояЛъ на серединѣ комнаты и потягалъ 
силою дымъ изъ люльки. 

„Счастье, що не нотонились" началъ 
теперь Илько, который, здавалось, уже 
догадался всего, „вода глубока а мѣст- 
цями еще и не примерзла!" 

„Еге !“ удивлялся СтеФанъ. 

„Иередвчера еще жидокъ одинъ 
перебирался туда и мало не погибъ. Ле- 
дво вытащили санки изъ леду. “ 

„Бѣда съ такими водами." 

„Тамъ вижу замело снѣгомъ” гово- 
рилъ пасѣчникъ, нозираючи черезъ окно, 
„тому вы и слѣдъ затратили." 

„Въ зимѣ всякого дожіешь !“ 

„Ну, ну" улыбался уже теперь па- 
сѣчникъ, „завтра выведемъ васъ на до- 
рогу." , . 
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„А цыганы суть у васъ?" пыталъ 

мбй ІІОВОЗЧИКЪ. 

„Цыганы ?“ н тутъ Илько удивленъ, 
поглянулъ на Стефана. 

„Такій цыганъ — ковалъ !“ 

„Коваль? А до чогожь вамъ?" 

„Гмъ! Завтра свято и зъ нашихъ 
кто возьмется за роботу? 11 

„Хиба..." 

„Звычайно: блудъ. Заѣхали ды- 

шлемъ просто въ вашу стѣну и дышель 
тарахъ !“ 

„Ай, ай !“ 

„Лиха не объѣдешь ; метелиця была 
а до того еще въ ночи. Свѣта божого не 
видишь." 

„Чи не бываетъ всяко!" говорилъ 

Илько, махнувши рукою и вытягнувши 
изъ за колнѣра люльку. „Торами, правда, 
такожь блудъ чснается, но у насъ на 
ровнинахъ, якъ слѣдъ запропастишь, то 
готовъ въ колесѣ по ноляхъ заѣхати на- 
задъ до своей хаты, а ты, кажетъ, на 
ярмарокъ потягалъ." 

Илько сталъ улыбатись, и при огни 
потягати по не много дымъ изъ люльки 
а но его выразѣ лиця я позналъ въ 
немъ хвилю, въ которой селянину при- 
ходитъ его веселая стихія. 

Онъ забирался по видимому розска- 
зати еще щонибудь, но тутъ дался ночути 
голосъ нѣвня. 

„Ого! А вы еще и не спите!" ска- 
залъ бнъ и выйшолъ въ сѣни. Тутъ роз- 
далось еще якое то ворчаніе. 

„Тихо, Дунай, спи!" 

За хвилю войшолъ Илько съ сѣ- 
номъ а за нимъ притягнулся иоволи въ 
хату величезный кудлатый несъ и поло- 
жился тихо подъ лавою. 

Огонь иримеркнулъ, въ хатѣ стало 
тихо. Мы поклялись па сѣно и я долго 
еще не могъ заспати. Личность Илька 
занимала мене еще и теперь ; такимъ 
сельскимъ типамъ я радо нриглядался. 

Що сталось дальше съ моею поѣзд- 
кою въ сваты, розекажу инымъ разомъ. 

да ♦ ж 

Мадонна делля Седія. 

(Конецъ). 

Все то было выполнено въ продол- 
женію года, и выполнено такъ, що папа 
приказалъ сбити въ сосѣднихъ саляхъ 
готовый картины другихъ живописцевъ, 
и поручилъ РаФаелю, создати новый. И 
вскорѣ украсили Ватиканъ новый карти- 
ны : „Чудо въ Мольсенѣ," „Атилля въ 

Римѣ“, „Изгнаніе Иліодора изъ Храма", 
и „Освобожденіе Петра изъ темницы." 
Вообще благородное выполненіе, красота 
Формъ, гармонія, внутренняя и внѣшняя 
чистота и спокойствіе — то отличитель- 
ный черты картинъ РаФаеля, удивитель- 
но законченныхъ, ироникутыхъ духомъ 
христіанства и въ то-же время, антич- 


ныхъ. Классическая древность Рима да- 
вала ему постоянно матерьялъ для изу- 
ченія античныхъ Формъ. Сначала роботы 
его нѣжны, но йотомъ дѣлаются смѣлѣй- 
шими, величавыми; богатство творческой 
силы неистощимо у него. Фрески и кар- 
тины въ ватиканскихъ льожахъ и арка- 
дахъ сдѣланы но его помыслу. Декора- 
тивная живопись въ древне-кляссиче- 
скбмъ стилю, покрывшая столбы и стѣны 
льожъ, представляетъ безконечную игру 
Фантазіи въ самыхъ язящныхъ комбина- 
ціяхъ. — Изъ далынихъ картинъ его 
замѣчательны: „Морская побѣда хри- 

стіанъ надъ Сараценами въ гавани Остіи," 
„Пожаръ въ Борго", „Коронованіе Карла 
Вел.", „Пораженіе язычества Конст." 
Мадонны его розброшены но розличныхъ 
европейскихъ музеяхъ нбдъ розличными 
названіями, якъ: „Мадонна де Фулинія" 
„Делля Седія", „Дель-Пече“, и ир. — 
Высшимъ однакъ проявленіемъ генія 
РаФаеля считается безспорно Сикстинская 
Мадонна (Дрезденъ). По всеобщому 
мнѣнію всѣхъ знатоковъ нскуствъ то — ге- 
ніальнѣйшее изъ произведеній, коли либо 
выходившихъ изъ рукъ человѣческихъ. 
Писанная сразу безъ всякого подготови- 
тельного ескиза, она изображена такою, 
якою явилась ему во снѣ. 

Великое вліяніе на РаФаеля мала 
дочь римского пекаря, извѣстная йодъ 
именемъ булочницы (Іа Гогпагіпа). Красо- 
та ей была давно извѣстна среди живо- 
писцевъ ; молодыи живописцы и скульп- 
торы нерѣдко ходили къ дому ей отця, 
любоватись видомъ красавицы, любившой 
сидѣти за низкою каменною стѣною, на 
берегу Тибра въ отцевскбмъ садѣ. То- 
вар иши РаФаеля давно звали его любо- 
ватись римлянкою, но бнъ не находилъ 
такъ интереснымъ женскую красу, щобы 
бѣгати за нею но улицяхъ. Знатный да- 
мы Рима смотрѣли благосклонно на РаФа- 
еля, но бнъ бгноеился къ нимъ совер- 
шенно ровнодушно, и любилъ лишь и- 
скуство. Майже тако еже положеніе за- 
нимала Форнарина, отвергнувшая лю- 
бовь аристократіи, привлеченной ей уди- 
вительною красотою. Наконецъ разъ имъ 
довелось, но настояніямъ друзей, увидѣти 
себе. Въ его сердцѣ вдругъ вспыхнула 
безумная страсть къ Форнаринѣ. Онъ 
заперся въ своей комнатѣ, черталъ но 
памяти ей лице, пересталъ выходити, не 
пускаючи къ собѣ никого. Окончательно 
она съ любви уйшла до РаФаеля, оста- 
вивши родительскій домъ. Съ тыхъ норъ 
бнъ не розставался съ нею до смерти. 
Робота закипѣла, кольоритъ сталъ жи- 
зненнымъ и теплѣйшимъ. Вліяніе дѣвицы, 
овладѣвшей всѣми его мыслями, было 
громадное. Исчезновеніе ей въ моментъ 
его смерти вызвало легенду, що то была 
не женщина а геній-муза, ниспосланная 
ему свыше. РаФаель умеръ, не окончив- 
ши своего „Преображенія", одного изъ 
лучшихъ его произведеній. И домъ, где 


жилъ РаФаель, и домъ, где родился, бе- 
режно хранятся до сихъ поръ, особенно 
домъ его рожденія въ Урбино. 


ТЕЛЕСКОПЪ-ВЕЛИКАНЪ- 

^)-ръ &лшліяпъ (Вш>пц4ій. 
(Конецъ.) 


Донерва коли Доллондъ (1757 г.) пока- 
залъ, що комбинація двохъ сочевокъ изъ 
розличного рода стекла (изъ такъ зови- 
мого Флинта и крона) есть приблизи- 
тельно ахроматическою, отворнлося для 
рефракторовъ весьма обширное поле. 
Особенною славою пользовалися рефрак- 
торы Фраунгофера, Мерца и Повелья. Къ 
тому розряду принадлежитъ такожь на 
наіпбмъ изображенію (ст. 13) представлен- 
ный великанскій рефракторъ обсерваторіи 
Лика*) въ Калифорніи, самъ большій изъ 
многихъ, якіи до сихъ норъ существуютъ. 
Стекло отлито но розличныхъ неудачныхъ 
пробахъ, который цѣлый годъ тревали, 
въ славномъ заведенію Реіі въ Парижи, 
шлифованіе же тревало около 1 , / 2 года 
у Ноѵѵагсі СгиЬЬ-а въ Дублинѣ. По бтшли- 
Фованію важитъ сочевка 638 Фунтбвъ и 
маетъ 36" въ діаметрѣ. Труба, въ кото- 
рой осаджено тое дорогоцѣнное стекло, 
есть 50' долга и сдѣлана изъ сталевой 
бляхи. Она почиваетъ на желѣзномъ 
столбѣ вѣсомъ 36000 Фунтовъ а такъ 
высокомъ якъ трехетажный домъ. 
На столбѣ есть насада, въ которой впра- 
влена ось двигающая трубу. Ось изъ 
стали важитъ 2800 Фунтовъ, и маетъ на- 
правленіе оси земской. Цѣлость помѣ- 
щается подъ куполомъ желѣзнымъ, въ ко- 
торомъ есть отверстіе около 1 1 / 2 метра 
въ ширинѣ. Куполъ двигается, мимо сво- 
ихъ громадныхъ розмѣрбвъ и огромного 
вѣса, весьма легко на колесахъ и рель- 
сахъ, такъ, що наблюдатель одною ру- 
кою въ состоянію новернути его отвер- 
стіемъ въ тую сторону неба, которую 
наблюдати хочетъ. Такъ-же легко дви- 
жимый и телескопъ. Замѣчательный еще 
и Фотографическій апарятъ, который 
можна нрикрѣнити къ долѣшной части 


*) Ликъ (Ьіск), которого издержками 
обсерваторія основана, былъ но происхож- 
денію нѣмецъ, переселившійся въ Аме- 
рику. Розличными торговельными пред- 
нринятіями въ сѣверной Америцѣ, Бра- 
зиліи и Аргентиніи, доробился до 40000 
долярбвъ, а повернувши до Санъ-Фран- 
циско, началъ куповати землю, которая 
тогды въ сей окрестности была весьма 
дешева. Но вскорѣ начали строити черезъ 
тую область желѣзную дорогу (РасіГіс) а 
цѣна земли увеличилася наразъ въ 100 
и 200 разъ. Ликъ сталъ въ скоромъ вре- 
мени миліонеромъ, жертвовалъ на многій 
научный цѣли, межи прочими основалъ 
обсерваторію и завѣщалъ для ней доста- 
точный фондъ. Положеніе обсерваторіи 
среди парка, на горѣ, въ чистомъ возду- 
сѣ, не находитъ собѣ подобного въ мірѣ 
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трубы, если намѣряется сняти Фотографію 
одной части звѣздного неба. 

Фотографіи луны извѣстны уже 
давно. — Еще Араго подалъ (1839 г.) 
мысль первому изобрѣтателю Дагеру 
(Ба^иегге), Фотографоватн луну, но до- 
нерва въ 1850 г. удалося сняти первую 
удачную ей Фотографію. Коли же усо- 
вершеною .остала Фотографія черезъ вве- 
деніе коллодіоновыхъ пластинокъ, то и 
ей значеніе для астрономіи стало далеко 
важнѣйшимъ, и многій, полагаемъ, видѣ- 
ли уже Фотографіи луны, которы бтъ 1857 
г. находятся въ продажи и численныхъ 
репродукціяхъ. За нѣсколько секундъ 
получаемъ образъ луны далеко вѣрнѣй- 
шій и полнѣйшій, чимъ всѣ до теперь 
существующій карты Шмида, который 
посвятилъ 30 лѣтъ неутомимого труда на 
ей начертаніе. На томъ и кончилось на 
разѣ примѣненіе Фотографіи къ наблюда- 
тельной астрономіи. 

Въ послѣднихъ годахъ однакожь 
сновь громко заговорила научная печать, 
именно Французская, о Фотографованію 
неба. Дѣло состоитъ въ томъ, що удало- 
ся нриготовптн пластины Фотографическій 
о небывалой чувствительности на вліяніе 
свѣтла. Ихъ называютъ б р о мо-же л а- 
типовыми сухими пластинками, для- 
того, що желатина (родъ клею) пропитана 
солями бромистыми становитъ чувстви- 
тельную верству, на которой извѣстнымъ 
способомъ творится негативный образъ 
дотычныхъ предметовъ. — О чувстви- 
тельности тыхъ пластинокъ нехай су- 
дитъ читатель изъ того, що отдаютъ они 
вѣрно образъ молніи, тревающой не дол- 
ше надъ ‘/юо часть секунды, или образъ 
выстрѣленого ядра, пролетающего пе- 
редъ стекломъ камеры, Мысль, восполь- 
зоватися тою чувствительностію для цѣ- 
лей астрономіи, принадлежитъ братьямъ 
Иепгу ири парижской обсерваторіи ; у- 
же первый пробы показали такъ блеста- 
тельный успѣхъ, що директоръ тойже 
обсерваторіи, Моисйег созвалъ астроно- 
мовъ цѣлого свѣта на конгресъ въ Па- 
рижъ, въ цѣли совѣщаній надъ спосо- 
бами, якими былобы возможно получити 
Фотографію цѣлого неба. На отзывъ 
Французского ученого прибыло въ Па- 
рижъ около 80 найзнаменитшихъ астро- 
номбвъ, нѣкоторый съ полномочіемъ 
своихъ правительствъ, рѣшенія конгреса 
въ имени тыхже правительствъ безусло- 
вно ириняти. 

Не станемъ тутъ подробно тіи рѣ- 
шенія наводити, такъ якъ то завелобы 
насъ за далеко въ подробности, понятный 
лишь для спеціалистовъ, думаемъ однакъ, 
що не будетъ лишено интереса, отвѣтити 
на вопросъ : къ чему то нридасться ? 
Сущность дѣла состоитъ въ двохъ точ- 
кахъ : Фотографія оказуетъ многій по- 

дробности, которыхъ и въ найлучшбмъ те- 
лескопѣ окомъ не видимъ, затымъ въ 
полномъ змыслѣ дѣлаетъ невидимый 


предметы видимыми, а въ вторыхъ, до- 
зволяетъ астроному черезъ микроскопъ 
розслѣдити небо на Фотографической ила- 
стинцѣ такъ-же точно, якъ черезъ теле- 
скопъ. На той дорозѣ бткрыли астроно- 
мы уже множество новыхъ звѣздъ, а да- 
же туманныхъ пятенъ, о которыхъ до 
недавна не знали. Если вознамѣренное 
дѣло совершится — що при содѣйствію 
знамеиитшихъ обсерваторій приблизи- 
тельно нотреваетъ 15 лѣтъ — тогда о- 
ставитъ нашъ вѣкъ будущимъ генера- 
ціямъ лѣтопись неба точнѣйшую и богат- 
шую, чимъ всѣ историческій лѣтописи, 
на который складалися столѣтія. 

ну ад 


4) Изъ области Тухолыцины.*) 

(Подаетъ М. И. Тьгадюкъ), 

ТУХОЛЬКА и сосѣдній села. Если 
Ты, любезный читатель , намѣряешь 
выѣхати где въ Маю на отдыхъ, совѣтую 
Тобѣ посѣтити Сколье вблизи Стрыя. 
Тутъ за иослѣдное время собирается 
множество гостей Львовскихъ, ради отды- 
ха въ сей прелестной сторонѣ. Изъ Ско- 
лього сдѣлай при данной случайности 
нрогульку въ верховинскіи горы ; ѣзда 
трактомъ ажь на Бескидъ, до Угорской 
границы или въ самый городъ Мунйачъ, 
онлатится — хотяй бы лишь для сво- 
ей романтичности. На той пространи, я- 
кихъ четыре миль бтъ Сколього, пбдъ 
значною горою Лѣзею, лежитъ село Ту- 
холька. Глубшихъ преданій о такихъ на- 
званіяхъ якъ Тухля, Тухолька, Сморже, 
тутъ нѣтъ. Одинъ источникъ: „Екзігакі §е- 
пегаіпё.і котівуі сіе аппо 1738“, который 
зберегался на нриходствѣ и былъ бы где- 
що изъ старины розкрылъ, по нерадѣнію 
самого вѣроятно священника, где то за- 
пропастился. 

Народъ въ той сторонѣ середного 
роста, . но крѣнкого тѣлосложенія, въ 
своихъ дѣйствіяхъ неповоротливый, въ 
противоположности къ своимъ единопле- 
меннымъ сосѣдямъ — Гуцуламъ, у ко- 
торыхъ замѣчается оборотность, ловкость 
и — въ сровнанію съ Верховинцями — 
высшая степень умственного роз^чтія. 
Не дивно прото, що одинъ русскій, изъ 

*) На запросы нашихъ читателей 
примѣчаемъ, що въ тую рубрику вхо- 
дятъ такъ описанія областей якъ и пооди- 
нокихъ селъ, образъ бо етнограФичный 
одного села даетъ неоднократно пересѣч- 
ный образъ цѣлой области, безспорно 
встрѣчаются однакъ и въ кождбмъ селѣ 
мѣстный характеристичный черты, достой- 
ны зазначенія. — Названія и слова, у- 
потребляемыи мѣстнымъ народомъ, печа- 
таются въ томъ отдѣлѣ — черенками 
спаціоноваиными. — Ред. 


тамошнихъ сторонъ, пѣснотворецъ, такъ 
свою дав и у Колозіыю величалъ : 

„Ни за пышны Царгороды, 

Ни за Угры и ихъ плоды, 

Коломыѣ бымъ не далъ.“ 
Верховинецъ держится строго бы- 
вальщины, и тому всякая чужина и въ 
одежи, и въ домашнбмъ устройствѣ ему 
чужа. Церкви ставитъ питомый негра- 
мотный Плавянинъ (ІІлавье), хату же 
кождый господарь самъ собѣ ; жилища 
майже въ цѣлой Верховинѣ лишь кур- 
ныи ; комина нѣтъ, дымъ собирается въ 
хатѣ а щобы отворомъ въ стели выхо- 
дилъ па подъ, мусятъ двери хатныи бы- 
ти отворены, хотяйбы на дворѣ былъ и 
найсильнѣйшій морозъ. Крыши на ха- 
тахъ и зданіяхъ господарскихъ, чрезвы- 
чайно спадисты а ставляются такъ съ 
розмысломъ, щобы снѣгъ, который въ 
зимѣ тутъ обыкновенно навальный, скор- 
ше усувался изъ стрѣхи, и щобы стрѣху 
вообше сберегчн отъ поврежденій. 

Цѣлая одежь у мужчинъ и жен- 
щинъ есть издѣліемъ собственныхъ рукъ 
народа, съ изъятіемъ покрывалъ головы, 
до чого женщины употребляютъ бѣлыхъ, 
обыкновенно червоными пасами обведен- 
ныхъ, малыхъ обрусбвъ. Полотно, якого 
употребляютъ на рубать е, у Гуцуловъ 
платье, досыть грубое ; выдѣлка такъ 
мужеского якъ и женского платья тутъ 
въ Тухольцѣ такъ занимательна, що ми- 
нувшего года одинъ профессоръ краков- 
скій, нарочно закупилъ довольное число 
рубатья. Тутъ сорочка мужчины маетъ 
роздѣлъ не на груди, якъ то обыкновен- 
но встрѣчается въ иныхъ поселеніяхъ, 
но на плечахъ. Противно на груди по- 
дѣланы прехорошіи окрашенія, вышивки, 
нитками забарвлеиными или даже чор- 
ными; сорочка же женщины, роздѣлена 
на гіравбмъ рамени. Особенное вниманіе 
обращаетъ тоже способъ выдѣлки спо- 
дницъ, изъ грубого бѣлого полотна. Ру- 
бецъ снодницы въ поясѣ, сильно закла- 
данный и сшитый, маетъ широту долони. 
Долиною выдѣливаютъ въ два или три 
обручи, свойственный имъ гифты, выни- 
маючи ноодинокіи нитки изъ полотна, а 
поодинокіи закрашаючи наг чорно. Са- 
мымъ сподомъ пришиваютъ коронки, 
кльоцковой роботы, котры дѣлаютъ изъ 
бѣлыхъ грубыхъ нитокъ. Слѣдуетъ при- 
мѣгити, що такь на сорочцѣ, якъ спо- 
диицѣ и бѣломъ Фарту ху, нѣтъ ни одной 
яскравой, черзоной или иного якого 
цвѣта нитки съ изъятіемъ вставокъ 
(у с т а в о к ъ) на в зр ху р а менъ. 

Въ косы волоея принлѣтаютъ косы 
изъ червоной волочки ; долгій косы ире- 
перезуются ф а р т у х о м ъ. Такіи пере- 
плетенный волочкою косы носятъ дѣвоч- 
ки почавши бтъ осьми лѣтъ до старости. 
Жопы носятъ на головѣ округлую, изъ 
хустки здѣланную малую юбку, подобно 
якъ черногорцы , въ недѣли же и свята 
I поверхъ того накрытія бѣлую хустку. 
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Рубатье ихъ всегда темное отъ Знаючи мой веселый нравъ и сер- 

дыму, до того добре и не перутъ его ; дечный холодъ, ты будешь смѣятися ; но 
неразъ и лучшій господарь, а сорочка на і есть существо, которое овою сложностію 
немъ цѣлая въ тряпкахъ. Въ зимѣ надя - 1 радуется... Моя Юлія — моя несчастная 

Юлія, чувствуетъ себе счастливою ! 


гаютъ мужчины пбдъ сѣракъ, сшитый 
вздолжь илечей, короткій кожушокъ, 
женщины ходятъ безъ кожуха; втяга- 
ютъ изъ бѣлого сукна но.гавицы, званный 
на Буковынѣ ор1іпд=орІіпС2. Одно чужое 
у нихъ— то коловоротки до пряженья, а 
другое деревянники, т. е. деревянный, 
долотомъ долбанный черевики ; все то 
присвоили собѣ отъ мѣстныхъ кольони- 
стбвъ Нѣмцевъ, который въ замѣнъ за 
то приняли бтъ нашихъ селянъ накры- 
тье головъ а мѣстцями и обгортку. По- 
рода мужчинъ не весьма красива, но за 
то женщины бтзначаются неоднократно 
необыкновенною красою. (Конецъ поел.) 



Профессоръ и медикъ. 

Гумореска 
Н е д о л е в а. 

Межи паперами моего друга яайшлось нѣсколь- 
ко листовъ, которы о всемъ сбывшимся сами 
наилучше розскажутъ 

I. 

Р. 20 Мая ІЯ... 

„Помнишь еще студенческій вре- 
мена V 

Передъ пяти годами были мы еще 
многонадежными юношами съ открытою 
перспективою въ будущность. Я оставилъ 
былъ тогда Львовъ — арену нашого 
студенческого буйства и выѣхалъ въ Вѣ- 
день на медицинскій Факультетъ. Нынѣ 
ты ботанизуешь съ школьною молодежею 
яко ученый уже профессоръ, а передо- 
мною еще одно ри горозумъ и свѣтлая бу- 
дущность въ виду. 

Все съ оного времени перемѣнилося 
и мы перемѣнились Несокрушимою о- 
сталась лишь наша дружба и патріоти- 
ческій убѣжденія. Правда, ты порицалъ 
мене неразъ въ непрочности тыхъ убѣж- 
деній и прорбчествалъ, що они потеря- 
ются въ розгульной Вѣденской жизни. 
То именно твое сомнѣніе -затронуло мою 
амбицію и я но пяти годахъ приношу 
Тобѣ съ письмомъ симъ живое русское 
чувство. 

Перебываю настоящевъ Мостисскбмъ 
для нѣскольконедѣлыюго отдыха но вто- 
ромъ ригорозальнбмъ иснытѣ. Сознаюсь 
тобѣ мой Ярославъ , що пять лѣтъ вѣден - 
ской жизни и медицинскихъ студій, не 
измѣнили мене такъ якъ настоящій мои 
Феріи... Правда, моя чорная борода и гу- 
стая чунрина не посивѣли и моихъ 35 
лѣтъ не удвоились, но въ чорныхъ мо- 
ихъ очахъ ты конечно замѣтилбы Фено- 
менальиую черту — черту сентименталь- 
н ости ! 

Ксенофонтъ и сентиментальность ! 
неправда ли, що одно съ вторымъ точно, 
якъ мужчина въ дамскбвіъ платью или 
звучная струна цитры на контрабасѣ?... 


Ты знаешь, що я не маючи удер- 
жанія, заручился на второмъ году меди- 
цины съ Юліею, дочерью польского дѣ- 
дича въ Мостисскбмъ. Тамъ есть много 
тысячей а я тымъ не пренебрегаю. 

Прибывши изъ Вѣдня въ Мостиска, 
я утренною порою нанялъ повозчика и 
поѣхалъ къ моей Юліи. Погода стояла 
прекрасная и наполнила віене необыкно- 
веннывгь чаромъ. Менѣ стали нравитися 
села, черезъ который я переѣзжалъ а и- 
менно обратила вюе вниманіе въ пере- 
ѣздѣ черезъ село X. мховіъ поросшая 
крыша дома, окруженного съ трехъ сто- 
ронъ огородомъ и садомъ. Окно, що 
смотрѣло къ мнѣ на дорогу изъ йодъ 
стрѣхи домика, пріятно улыбалося: манилъ 
такожь садокъ съ своивіи пчелыіывіи улія- 
ми. Идиллическій покой и тихое счастье 
казались обитати внѣ и внутрь и затро- 
нули въ холодной душѣ вюей неизвѣст- 
ный тонъ... 

Я выйшолъ но за границы свой- 
ственного менѣ раціонального смотрѣнія 
и росиоетизовался. Не знаю, що было ви- 
ною того, чи скука, чи природа, чи кон- 
трастъ до великогородской жизни, до 
которой я привыкъ? 

Теперь приблизилась моя повозка 
къ цвѣтному огороду, въ глубинѣ кото- 
рого красовался довшкъ. Густыи корчи 
закрывали съ той стороны видъ. Мнѣ 
прійшла Фантазія. Я приказалъ повозчи- 
ку задержатись и носкочилъ въ гуща- 
вину. Вдругъ изъ дома выбѣгла краса- 
вица въ естетическбмъ утреннбмъ наря- 
дыо и придержалась подъ оконцемъ. Въ 
мигъ я ириклякнулъ зарываючись въ 
гущавину бозу и ясьмина и обсервуючи 
прелестную жительку домика. Она при- 
ложила руку къ челу, засланяючись бтъ 
любопытныхъ лучей, утренного солнця, 
посмотрѣла вокругъ и побѣжала межи 
цвѣтныи грядочки. - Природная грація, я- 
кую она розвииула при тбмъ, явилась 
для мене интересны мъ контрастомъ къ 
граціи салоновой. 

Она сорвала свѣжо розцвившійся 
цвѣтъ рожи, побѣжала до окна и схва- 
тила приготовленный тутъ сосудъ съ во- 
дою, щобы вложити тамъ рожу. При той 
манипуляціи однакожь она совсемъ не- 
иадѣянно вскричала и стрепала руками. 
Сосудъ упалъ и розбился а она стягнув- 
ши изъ головы своей бѣлую хусточку, 
вымахивала нею вокругъ себе и бѣжала 
встревоженно... прямо къ мнѣ ! 

Теперь я видѣлъ ей лице во всей 
его милой красотѣ и молодой свѣжо сти. 
Оно заруменилось, но не бтъ женады а 
изъ тревоги передъ... пчелою. Пчела, о- 
ставивши улій, налетѣла на ню съ по- 
цѣлуемъ на „добрый день", а она охо- 


роняючись, къ мнѣ утѣкала... по защиту?.. 
Она мене не замѣтила а взоръ мой нро- 
дираючись черезъ листя, устремился 
прямо въ ей лице и встрѣчался съ вы- 
эазистыми, полными ума, любви и кро- 
тости ей очима... 

Она уставилась тѣсно нри мнѣ и я 
видѣлъ; якъ кождый нервъ, кождый му- 
скулъ дрожалъ у ней нетерпеливостію 
и готовостію на новелѣнія души. Тѣло- 
движенія ей были быстры и еластичныи, 
око норушалось сангвинически а все 
таки дѣйствовало на сносббъ словъ „виа- 
ѵііег іп тоііо, іогіе іп ге.« 

Хусточку изъ головы она перевѣси- 
ла черезъ плечи и я увидѣлъ, що она 
блондина съ чорными очима. То весь ре- 
зультатъ моего короткого наблюданія. 
Впечатлѣнія бо отдѣливали на ню скоро : 
она посмотрѣла вправо и влѣво и въ 
гору, стрясла росу изъ сукни, сорвала 
цвѣтъ ясмина и уйшла якъ сонное ви- 
дѣніе. 

Трескъ батога иригадалъ мнѣ до- 
рогу. Я вернулъ къ повозцѣ и — и есмъ 
настояще при моей Юліи!' Ты знаешь 
кто Юлія ? То живая масса тѣла безъ 
души и безъ духа. Назвешь выраженіе 
то цинизмомъ, но не забывай, що я медикъ. 
Ей душа, тѳ гроши, то мене вяжетъ. 

Все таки образъ красавицы изъ X. 
остался въ моей памяти и невольно за- 
ирятуетъ мой умъ. Скучаючись при 10- 
ліи я неразъ снасаюся бѣгствомъ къ 
овому мысленному образу. Чому то ви- 
дится менѣ, що дѣвиця въ X... не такая, 
якъ всѣ прочій.... що у ней естъ душа... 

Недавно Юлія замѣтила то и спро- 
сила : 

„Ксенофонтъ, чого такъ заду- 
мался ? “ 

„Мечтаю о моимъ идеалѣ", отвѣ- 
тилъ я. 

„О якомъ?" 

„О, Юліеі" востхнулъ я но теа- 
тральному а Юлія по нетеатралыюму 
пытаетъ сновь : 

„А хорошій твой идеалъ?" 

„О Юліе!" 

Юлія усмѣхнулась блаженно и за- 
ключила : 

„Мечтай, мечтай ! Я такъ о тобѣ 
мечтала!" Радуйся КсеноФонтъ, ты иде- 
аломъ Юліи!... 

Вчера перервалъ я розговоръ съ 
уданиою невольностію : 

„Прекрасный очи!" и я думалъ о- 
выи изъ X... 

„Чіи?" подхватила быстро Юлія. 

„Иоезіи", былъ мой отвѣтъ. 

„Якто?" Юлія очевидно не понима- 
етъ ни поезіи ии очей. 

„ Въ очахъ Юліе, велика поезія а у 
Поезіи прекрасный очи", и при тбмъ она 
широко розкрыла свои безжизненный 
очи якбы хотѣла показатн ихъ поезію... 

Менѣ стало смѣшно... Ты сновь на- 
звешь мене циникомъ, но я уже не вы- 
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лѣчусь изъ того, якъ и ты не вылѣчишь- 
ся изъ твоего идеализма. Но крайной 
мѣрѣ мой реализмъ не препятствуетъ 
мнѣ оженитись и избогатѣти, а ты вѣро- 
ятно николи не оженишься черезъ свой 
идеализмъ и будешь всю жизнь 
бриндзю.“ 

Твой 

Ксенофонтъ. 


И. 

Перемышль 2 Юлія 18... 

Пишешь, що въ продолженію нѣ- 
сколькихъ седмицъ все измѣнилось. То 
само сказати могу и я о собѣ, ііред по- 
ложеніе твое, що я черезъ мой идеа- 
лизмъ николи не оженюсь, не оправда- 
лось, бо... я уже избралъ ! 

Якъ то сталося ? Виновникомъ мое- 
го счастья естъ случай. Случай пода- 
рилъ мнѣ — Фотографію! Фотографія и- 
зображала дѣвицю о нѣжныхъ чертахъ и 
солодкомъ выраженію лиця. Она вызира- 
ла хорошо а головнымъ содержаніемъ той 
красоты было: сіяніе истинны и добра, 
которыхъ я глядаю, а которыхъ до нынѣ 
найти не могъ. 

То дало ей съ первого вида власть 
надомною. Чимъ больше вдивлялся я въ 
Фотографію, тымъ больше сіяла красота 
и добродѣтель дѣвочки, тымъ больше 
замѣчалъ я въ ней родную мнѣ душу. 
Но чи такій подлинникъ ? 

Мнѣ сказали, где она обитаетъ и я 
поѣхалъ. Она. зовется Лидія. Она пере- 
бываетъ въ домѣ своего брата- священ- 
ника и я позналъ ею сейчасъ. Вообще, 
мы встрѣтились якбы давній знакомый а 
если въ очахъ ей выразилось удивленіе, 
то лишь на счетъ вопроса, якъ могло 
статись, що мы такъ долго жили въ 
розстанію, що нынѣ донерва сойшлись 
дороги наши. Ты будешь емѣятися надъ 
моимъ идеализмомъ, но я уже не вылѣ- 
чусь, ровно якъ и ты изъ твоего невы- 
носимого цинизма и реализма. 

Я найшолъ въ Лидіи то, чого сдав- 
на надармо глядалъ — найшолъ соглас- 
ную и родную менѣ дуйіу. Ты не вѣ- 
ришь въ родство душь У Познавши твою 
красавицю въ X., ты будьто увѣрилъ въ 
душу — вѣрь тому и въ родство душь, 
которого ты не найшолъ и николи не 
найдешь въ Юліи. Тому въ союзѣ съ 
нею ты и теперь и нозднѣйше не вкусишь 
того блаженства, якое теперь наполняетъ 
мое естество. 

О Ксенофонтъ ! на той земли есть 
небо. Смѣйся и шути и нехай сарказмомъ 
твоимъ наполнится вселенна, но... на той 
земли есть небо ! 

Я оставилъ Лидію и настояще сновь 
ботанизую съ моею школьною молодежею, 
но мысль моя при ней... 

Твой 

Ярославъ. 

(Конецъ поел.) 


Глинскій передъ судомъ Бояръ. 

(См. изобр. на ст- 21.) 

Картина „Глинскій передъ судомъ 
бояръ “ бзерского находится въ подлин- 
нику въ настоящую нору на львовской 
выставцѣ картинъ (площадь св. Духа). 
Преимущество подлинника состоитъ въ 
гармонійной мѣрности цѣлого кольорита, 
который мимо своей неяскравости пред- 
ставляется достаточно жизненнымъ. Кон- 
туры очертаны досыть смѣло а компози- 
ція ясна затираетъ нѣкоторый незначи- 
тельный неправильности рисунка въ де- 
тейляхъ. 

Родина Глинскихъ, властелиновъ 
Полтавы, была одною изъ знаменитшихъ 
своего времени, а судьба ей членовъ не- 
однократно получена съ судьбами дер- 
жавы. Глинскій слылъ яко мужъ хоро- 
брый, бтзначился свѣтлыми побѣдами въ 
борьбахъ съ Татарами. Исперва былъ 
онъ на службѣ Альбрехта Саксонского, 
боролся такожь въ Италіи подъ знаменами 
Максимиліана I, а послѣ въ рядахъ ко- 
роля польского Александра. По обнятію 
престола Сигизмонтомъ. получилъ тойже 
доносы на Глинского, що стремитъ за 
короною Литвы и король отдалилъ его. 
Помстившись за то кроваво на клеветни- 
кахъ, поступилъ разомъ съ своими двома 
братьями подъ прапоръ царя Василія III. 
Въ тогожь походѣ на Литву Глинскій 
самъ велъ свои полки; Сигизмоитънред- 
ложилъ миръ Василію, который па точки 
договора согласился. По занятію крѣпо- 
сти Смоленска (1514), Глинскій старался 
сновь войти въ сношенія съ королемъ 
польскимъ. Василій, узнавши о томъ, 
велѣлъ его схватити и увязнити. За ста- 
раніемъ' однакъ Елены и цѣсаря Макси- 
миліана, былъ пущенъ на свободу. Глин- 
скій скончался г. 1534. 
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КЪ МЕЛОДІИ. 

(См. изобр. на стр. 20 ) 


лѣняюсь полно твоимъ тономъ, 


Не лишь чарами силъ обнятый, 

Но ббльше яснымъ отгомономъ 
Той непорочности заклятый, 

Той непорочности, котора 
У иныхъ можетъ Музъ скользити, 

Твой тонъ — все чистйй, безъ роздора, 
Ты сможешь: ублагороднити. 

Наши послы. 

(См. портретъ на стор. 17.) 

0) Г е р а с и м о в и ч ъ Никола й на- 
чальникъ суда въ Николаевѣ рожденъ 
г. 1843 въ Бродахъ. Посѣщалъ гимназію 
и всеучилище во Львовѣ, и бтдался зва- 
нію судейскому. Посломъ избранъ въ 
о крузѣ Николаевъ-Жидачевъ 
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Историческій женщины на Руси. 

Отъ времени до времени будемъ 
подавати тутъ нѣкоторый свѣдѣнія о 
жизни знаменитшихъ, историческихъ 
женщинъ, проживавшихъ и дѣйствовав- 
шихъ въ давній времена на Руси. Хро- 
нологическій порядокъ приказуетъ, нача- 
та отъ характеристики княгини Ольги. 
О жизни Ольги подали мы уже въ по- 
переднбмъ рочнику нашой часоинси, го- 
ловнѣйшіи свѣдѣнія въ сокращенію; въ 
судьбѣ однакъ и самой личности Ольги 
есть много весьма любопытныхъ и хара- 
ктеристичныхъ чертъ, хочемъ зіѵгымъ 
по головнѣншимъ историческимъ источни- 
камъ подати тутъ нашимъ читателькамъ 
полнѣйшій образъ той первой изъ ряду, 
замѣчательнѣйшой женщины на Руси. 

ОЛЬГА. Святославъ, сынъ Игора, 
первый князь Славянского имени, былъ 
въ нору убіенія Игора, еще малолѣтнимъ. 
Бѣдственный конецъ родителя, новость 
державы, основанной н хранимой мечемъ, 
бунты Древлянъ, безпокойный духъ вой- 
ска, иріученного къ дѣятельности, завое- 
ваніямъ и грабежи, честолюбіе полковод- 
цевъ варяжскихъ, смѣлыхъ и гордыхъ, 
уважавшихъ одну власть счастливой хра- 
брости — все то угрожало Святославу и 
державѣ опасностями. Но Привидѣніе со- 
хранило и цѣлость державы и власть 
княза, одаривши его- матерь свойствами 
души н е о б ыкн о в е и но й . 

Юный князь восиитовался бояри- 
номъ Асмудомъ. Свѣиельдъ повелѣвалъ 
войскомъ. Ольга съ помощію тыхъ двохъ 
мужей, овладѣла кормиломъ державы и 
мудрымъ правленіемъ доказала, що сла- 
оая жена можетъ часомъ ровнатись съ 
великими мужами. Прежде всего Ольга 
наказала убійцъ Игоревыхъ. Тутъ лѣто- 
писецъ подаетъ много подробностей, ко- 
торы вѣроятно взяты лишь изъ народного 
преданія. Всегда же событія тіи по на- 
родному розсказу характеристичный, якъ 
вообще всѣ древній басни любопытны 
для внимательного ума. 

Несторъ такъ розсказуетъ о мести 
и хитростяхъ Ольги, перебывавший тогды 
еще въ язычествѣ: Величаючись убій- 

ствомъ якъ побѣдою и презираючи ма- 
лолѣтностію Святослава, Древляне заду- 
мали присвоити собѣ власть надъ Кіевомъ 
и хотѣли, щобы ихъ князь Малъ женился 
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съ вдовою Игоря. Дватсять знаменитыхъ 
пословъ Древлянскихт» приплыли къ Кі- 
еву и сказали Ользѣ : „Мы убили твоего 

мужа за его хищность и грабительство ; 
но князи Древлянскій добры и велико- 
душны. ихъ зеділя цвѣтетъ и благоден- 
ствуетъ. Будь сонругою нашого князя 
Мала.” Ольга съ ласкою отвѣтила: „Мнѣ 
пріятна рѣчь ваша. Уже не могу воскре- 
сити сопруга ! Завтра окажу вамъ всю 
должную честь. Теперь вернѣтъ въ лодь 
свою, и коли люде мои пріѣдутъ за ка- 
діи, велѣтъ имъ нести себе на рукахъ. “ 

Тымчасодтъ Ольга приказала на 
дворѣ теремнбдіъ выкопати глубокую 
ядту, и на другій день призватн иослбвъ. 
Они, исполняючи волю ей, сказали : „не 

хочемъ ни ити, ни ѣхати ; несѣтъ насъ 
на лоди.“ Кіевляне отвѣтили: „Що дѣ- 

лати ! Мы невольники ; Игоря нѣтъ, а 
княгиня наша хочетъ быти сопругою 
вашого князя 11 , — и понесли ихъ. Ольга 
сидѣла въ своимъ теремѣ и сдютрѣла, 
якъ Древляне гордились и величались, 
не нредвиджуючи своей гибели. Люде 
Ольги кинули ихъ, разодтъ съ лодею, въ 
яму. Мстительная княгиня спросила ихъ, 
довольны ли они сею честію V Послы за- 
явили свое роскаяніе въ убіенію Игоря, 
но Ольга велѣла ихъ засыпати живыхъ 
зеділею. Черезъ гонця лее объявила Дре- 
влянамъ, що они должны прислати за 
нею еще бблыне знадіенитыхъ мужей, 
народъ бо Кіевскій не отпуститъ ей безъ 
ихъ торлсественного и многочисленного 
посольства 

Легковѣрный Древляне вскорѣ 6т- 
правили въ Кіевъ лучшихъ гражданъ 
и начальниковъ своей зедтли. Тадіъ, но 
древному славянскому обычаю, для го- 
стей изготовили баню и въ ней солегли 
ихъ. Тогда Ольга велѣла сказати Дре- 
влянамъ, щобы они варили медъ въ Ко- 
ростенѣ, що она улее идетъ къ нидтъ, 
леелаючи передъ вторымъ бракомъ совер- 
шити тризну надъ дюгилою первого му- 
леа. Ольга дѣйствительно прійшла къ го- 
роду Коростену, оросила слезами гробъ 
Игоря, и въ честь его совершила тризну. 
Началось веселое пиршество. Дружина 
княгини угощала знадтенитнѣйшихъ Дре- 
влянъ, которы задудіали наконецъ опро- 
сим о своихъ послахъ. Скоро однакъ 
дѣйствіе меду омрачило головы неосто- 
роленыхъ. Ольга удалилась, подавши 
знакъ воинамъ своидіъ, и 5000 Древлянъ, 
ііидіи убитыхъ, легло вокругъ Игоревой 
дтогилы. 

Ольга, вернувши въ Кіевъ, собрала 
многочисленное войско и выступила съ 
нимъ противъ Древлянъ, уже наказан- 
ныхъ хитростію, но еще непокоренныхъ 
силою. Оно встрѣтилось съ ними, и мо- 
лод ый Святославъ самъ началъ бой. 
Древляне бѣжали съ поля, и затворились 
въ своихъ городахъ. Чувствуючи себе 
больше отъ другихъ, виновныдіи, лсители 
Коростена цѣлое лѣто оборонялись съ 


отчаяніемъ. Тутъ Ольга ирибѣгнула къ 
новой выдудтцѣ. „Для чого вы упорствуе- 
те 11 велѣла она сказати Древляиадтъ, »всѣ 
иныи городы ваши мнѣ сдались, и лсиДе- 
ли ихъ мирно трудятся на своихъ ни- 
вахъ, а вы хочете умирати голододіъ ? 
Не бойтесь діщенія, оно уже совершилось 
въ Кіевѣ и на могилѣ сопруга моего. 11 
Древляне предложили ей въ дань медъ 
и кожи звѣрей ; но княгиня, будьто бы 
изъ великодушія, отреклась бтъ той дани 
и лселала мати единственно съ кождого 
двора но три воробьи и голубы. Они съ 
радостію исполнили ей требованіе и жда- 
ли съ нетерпѣніемъ, щобы войско Кіев- 
ское удалилось. Но вдругъ, при насту- 
пленію темного вечера, полодіѣнь объялъ 
всѣ домы ихъ. Ольга велѣла привязати 
зажженный трутъ съ сѣрою ко взя- 
тымъ нею нтицядіъ и пустити ихъ на 
волю ; они вернули съ огнедіъ въ гнѣзда 
свои и произвели общій пожаръ въ го- 
родѣ. Устрашенный лсители хотѣли сиа- 
стися бѣгствомъ и попались въ руки вр- 
инадтъ Ольги. Великая княгиня, осудивши 
нѣкоторыхъ старѣйшинъ на едіерть, дру- 
гихъ на рабство, обложила прочихъ тяж- 
кою данею. 

Такъ розсказуетъ Лѣтописецъ. Я- 
зыческая вѣра и языческій гражданскій 
законы оправдывали жестокость Ольги. 
Истинное происшествіе, отдѣленное бтъ 
баснословныхъ обстоятельствъ, состоитъ, 
здается, единственно въ тбмъ, що Ольга 
умертвила въ Кіевѣ пословъ Древлян- 
скихъ, который дудіали оправдатись въ 
убіенію Игоря. Оружіедтъ снова покорила 
сей народъ, наказала виновныхъ гралс- 
данъ Коростена, и тамъ воинскими игра- 
ми, по образу язычества, торжествовала 
память сына Рюрикова. 

Великая княгиня, ировояедаемая во- 
инскою друясиною, разомъ съ юнымъ 
Святославодіъ объѣхала всю Древлянскую 
область, уставляючи налоги въ пользу 
дерясавы. Ольга утѣшила Древлянъ бла- 
годѣяніями мудрого правленія; всѣ мѣ- 
ста, где она, слѣдуючи обыкновенію то- 
гдашнихъ героевъ, забавлялась ловлею 
звѣрей — долгое время были для сего 
народа предметомъ якого-то особенного 
увалсенія и любопытства. „Иде Ольга 11 
суть слова лѣтописи, „къ Новугороду, 
сына своего, Святослава,, оставивше въ 
Кіевѣ, и нача уставливати но Мьстѣ и 
погости (роздѣленіе областей на округи) 
и дани, и по Лузѣ оброкы устави и дани, 
и ловища (мѣстця ловли) ея суть и до 
сего дни по всей земли Русьтѣй и Ново- 
городьстѣй, знадіянья (надіятники) же и 
мѣста и погосты ; и сани ея стоятъ въ 
ІІльсковѣ и нынѣ ; и но Днѣпру перзвѣ- 
сища ея суть (т. е. дтѣста сѣтей розвѣ- 
шенпыхъ для ловленія птицъ) и по Де- 
снѣ н есть село ея у Кыева близь на 
Деснѣ Ольшищи и до сего дни. 11 

Въ слѣдующій годъ, она оставивши 
Святослава въ Кіевѣ, поѣхала въ сѣвер- 


ную сторону, въ область Ново/ородскую, 
роздѣлила землю на округи, и всюда о- 
ставила знаки своей попечительной діу- 
дрости. Черезъ 150 лѣтъ народъ съ при- 
знательностію воснодіиналъ о седіъ бла- 
годѣтельнбдіъ путешестію Ольги. Княги- 
ня, рожденная въ Псковѣ, поднесла той 
городъ въ его силѣ, которою бнъ послѣ, 
разомъ съ Новгорододіъ, славился на 
Руси, затьдіивши сосѣдній, древнѣйшій 
Изборскъ, и сдѣлавшись столицею обла- 
сти знаменитой. 

Утвердивши внутренній порядокъ 
державы, Ольга вернула къ юнодіу 
Святославу въ Кіевъ, и жила тамъ нѣ- 
сколько лѣтъ въ дтирнбмъ спокойствію 
наслаждаючпсь любовью сына и народа. 

Тутъ, но сказанію Нестора, кончат- 
ся дізла ей державного правленія, но 
тутъ и начинается еиока славы ей въ 
церковной исторіи Руси. (Конецъ косл . } 

8<»: Ц>3 

ІИІзть г згічхЕорхісттгхі 
Розмышленія Выдумальского. 



Гдіъ... Человѣкъ нолъ-живый'ровна- 
ется иолъ-умершодіу. — Двохъ полъ-жи- 
выхъ ровнаются дводіъ полъ-удіершидіъ. 
— Двѣ половины ровнаются одиодіу цѣ- 
лому. — Слѣдовательно, — человѣкъ 
живый ровнается удіершодіу. 

Переписка. 

Г-жа К. М. въ Ил. Нреднлату діы 
получили. — 11. въ X. Нудгеръ высланы!!. 

Сл. въ М. Слово „джердаиъ 11 , упо- 
требляедтое народомъ, означаетъ всякій 
окрашеиія въ строяхъ женщинъ, а въ 
особенности навѣски на шнурочкахъ ко- 
ралей, якъ монеты, брелоки и нр. Объя- 
сненія того слова, — которое, но вашидтъ 
словамъ, зачули вы на однбдіъ базарѣ 
въ Гуцульщииѣ — селянинъ лемковскій 
дати очевидно не дюжетъ, такъ якъ оно 
вѣроятно на Лемковщипѣ не употребля- 
ется. Впрочедіъ пытайте еще при случай- 
ности иныхъ вашихъ прихожанъ. 

В. С. „Группа пословъ 11 , котора 
высылается яко премія, печатана на кар- 
тонахъ бѣлыхъ, синихъ, и шадтовыхъ. 
Вышлемъ затымъ но Ватному выбору. 

НФ" Новоприступающіи предплати- 
тели получаютъ на желаніе и попередній 
нумеръ. 
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БиОліогзаФія, театръ, 
и живопись. 




Сборникъ славянскихъ пѣсней : „81оѵап- 

зіѵо ѵе вѵусіі греѵесіі" въ изданію Лю- 
двика Кубы дополняется чимъ-разъ цѣн- 
нѣйшимъ матерьяломъ. На дняхъ появи- 
лись вынуски 52 и 53 того изданія ; со- 
держаніе ихъ составляютъ пѣсни черно- 
горскій, которы начались уже съ попе- 


редними выпусками. Тутъ войшли многій 
пѣсни, собранный самымъ издателемъ на | гатіЬо а геспіске Д зроікп »$1аѵіа“ ѵ Рга 


ры, необходимый въ дальнихъ сторонахъ 
и двинулся въ путь, вѣруючи крѣпко, 
що рука Всевышного не оставитъ слуги 
Своего въ чужихъ сторонахъ и среди 
чужихъ народовъ. Все то, що я испы- 
талъ во время моего путешествія, запа- 
су ю точно и вѣрно. “ 

Книги, надосланныи въ редакцію : 
»ѴзеоЬеспа газ іт аѵе роиспа 
к п і Ь о ѵ п а“ с. Н ,МітосЬосІет, 1 РгШойу 
а пеЬоёу ъ се&і-.1озеГа \ѴйпзсЬе. V Ргаге. 
Иакіасіет Сезкёію кпіккиресіѵі а апіікѵа- 
гіаіи Бга Ргаі. Васко ѵзкёііо. 1891.“ 

»Ѵугоспі 2 р г а ѵ а о сіппозіі Кіе- 


МЕТАМОРФОЗНЫЙ АКРОСТИХОНЪ, 


его путешествіяхъ по южнославянскихъ 
областяхъ. Дотычно понереднихъ выпу- 
сковъ, въ которыхъ помѣщены и русскій 
пѣсни, отсылаемъ нашихъ читателей до 
умещенного х въ нервбмъ числѣ „Нов. 

Галичанина" (1891) обвѣщеиія. 

„Половецкая Мсленица. Историческій 
розсказъ. В. Д. Залозецкій. Изданіе ре- 
дакціи „Черв. Руси." Цѣна якз. 80 кр. 

Львовъ. Изъ тип. Став. Инст. 1891.“ — 

Подъ тымъ заглавіемъ появилась замѣ- 
чательная повѣсть Василія Залозецкого, 
яко перепечатка изъ Фейльетона „Черво- 
вой Русц." О произведенію томъ прине- 
семъ въ дальшихъ числахъ „Нового Га- 
личанина" подробнѣйшую нотатку. 

Открыта подписка на остальную часть 
„ 11 утевыхъ Записок ъ “ Ѳеодора Бѣ- 
лоуса, котора уже печатается въ печатнѣ 
М. Бѣлоуса въ Коломыѣ. Цѣна одного 
нримѣрника выноситъ съ пересылкою 
почтовою 1 злр. 20 кр. Не сомнѣваемся, 
що читающая публика поспѣшитъ съ за- 
казами, чимъ будетъ ирискорено изданіе 
тыхъ занимательныхъ записокъ изъ по- 
дорожи на Востокъ, которыхъ первая 
часть продается но цѣнѣ 35 кр.. Щобыно- 
знакомити читателей съ проспектомъ того 
изданія, наведемъ предисловіе самого 
автора: „По 33 лѣтнбмъ, многотрудномъ 
служенію при гимназіяхъ во Львовѣ, 

Терноіюли, Коломыѣ и Бохнѣ, я вый- 
шолъ въ первыхъ дняхъ Марта 1888 г. 
въ отставку. Моимъ задушевнымъ же- 
ланіемъ было закончити кругъ моихъ 
путешествій но Европѣ и близкихъ къ. 
ней краяхъ Азіи и Африки посѣщеніемъ 
невидѣнныхъ еще мною сторонъ древного 
міра, щобы дорогому и многострадавшо- 
му моему народу послужити моими по- 
знаніями и опытами въ цѣли его обра- 
зованія и ублагородненія. Я былъ намѣ- 
ренъ немедленно но увольненію отъ дол- 
жностей директора гимназіи бтнравитись 
въ восточно-южный стороны, щобы поза- 
быти нрошедшое, тымъ легче освоитись 
съ новымъ положеніемъ и на склонѣ 
лѣтъ изучити дальній стороны. Иересе- 
ляючись, однако, изъ Бохни въ Коломыю, 
бтдаленную майже 70 миль я просту- 
дился и опасно заболѣлъ. Но пятине- 
дѣльномъ недузѣ я попращался съ тос- 
кующею семью, промѣнялъ сбереженный 
гроши на румунскіи левы и наполеондо- 

Издатель и отвѣчательный редакторъ: Петръ Полянскій 


2 е, 0(1 1 гі]па 1889 4о 30 гагі 1890. Ш- 
кіабет Зроіки ,81аѵІа‘ ѵ Г г а 2 е “ 

»Р и в Іі гщ ак, роѵіезіпе сгіісе іг Во- 
кеіізкод гіѵоіа зѵгзеікот ргозіода і росеі- 
кот пазеда ѵіека. Ргікиріо 8. Р-іп. (Ро 
Регазкот паг,]ес]и.) II Ігсіапіё. И Еаёги 
Вггоіізкот как Ьіѵ. Іізкагпе 1890.« 

Славянскій музычнып мотивы. (Продолж.) 

Дюбюкъ. „Не искушай меня безъ 
нужды. “ 1 рб. — Ф. Шубертъ, Гам- 

бургъ. 

Евгеніей ъ. „Не уѣзжай голуб- 
чикъ мой." — - 75 ки. — Ф. Шубертъ 

Глинка. „Не искушай меня безъ 
нужды". Дуетъ: I рб. — Ф. Шубертъ. 

Козловъ. „Когда-бъ я зналъ." — 
75 кп. 

В а р л а м о в ъ. Пловцы. Дуетъ. — 
75 кп. 


ранокъ, токар, лямпа, лоди, автор, 
брама, вина, ласка, наказ, кара, са- 
ля, бодро, борнео, нич, тарок, луна. 


Кождое изъ выше наведенныхъ 
словъ, слѣдуетъ черезъ переставленіе 
буквъ змѣнити въ иное слово, въ такій 
способъ, щобы початковыи буквы пере- 
мѣненныхъ слбвъ, читанный по очереди, 
дали намъ : одно произведеніе Пушкина. 

Издатель-редакторъ: ПЕТРЪ ПОЛЯНСКІЙ. 


Въ редакціи „Нового Галичанина" 

можна получити : 

Жесть Рокеоляны 

Романъ Петра Полянского. 

по цѣнѣ 1 злр. 50 кр. 


5 ? 


Полный роннжки 

Нового Галичанина" 
за г. 1890 

можна получити въ редакціи но цѣнѣ 5 
злр., въ переплетѣ же по цѣнѣ 6 злр., съ 
пересылкою почтовою. 

Изъ первого речника „Нового Га- 
личанина" продаются нумера отъ 5 
(включи о) до 24 по цѣнѣ 3 злр. 50 кр. 
въ переплетѣ 4 злр. 50 кр. 



есть отъ выше 30 лЬтъ извѣстнымъ, травленіе и апетитъ выкликую- 
щимъ, отбиванья устраняющимъ и лагодно розтворяющимъ 

доічхео зззьііѵдъ льЬж:оі\л: г ^_ 

Великая фляшка стоитъ 1 злр. малая 50 кр., съ 
почтовою пересылкою о 20 кр. больше. 

Всѣ части опакованья маютъ приложенную тутъ законно 
д епоно ванную охорониую ма рку. 

Оклады во всѣхъ антикахъ Австро-Угорщины. 



I 


Тамъ -же можно получити : 


ражскро универсальную дошшшую масть. 

Она, якъ свидѣтельствуютъ многій опыты, побуджаетъ отличнымъ спо- 
собомъ чищеніе, грануляцію и лѣченіе ранъ, и дѣйствуетъ кромѣ 
того яко усмиряющее и боль устраняющее средство. 

Въ дозахъ по 35 кр. и*25 кр. почтою о 6 кр.Ц 

больше. 

Всѣ части опакованья маютъ приложенную тутъ 
законно депонованную охорониую марку. 

ГОЛОВНЫЙ СКЛАДЪ 



Н. 203—204 Аптика подъ чорнымъ орломъ 

Р о з с ы л к а почтою к о ж д о г о дня. 






Изъ типографіи Ставроиигійского Инстит. подъ уирав. И.. Пухира. 
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РѢШЕНО! 

Розсказъ. 

Л. И. С. 

(Продолженіе и конецъ.) 

У. 

Скоро минаетъ 
время въ юноше- 
скихъ лѣтахъ. Погля- 
даючи въ будущность, 
видимъ не лишь 
цѣль, но тоже и всѣ 
препятствія, стоящій 
на дорозѣ къ дости- 
женію той цѣли. 
Предстоитъ неодно- 
кратно не легкая 
борьба, а въ борьбѣ 
той ведетъ насъ на- 
дежда смѣло впе- 
редъ. 

Минули четыре 
лѣта побыта Володи- 
міра въ столичнбмъ 
городѣ. Время то — 
то время школы жиз- 
ненной, время опы- 
тбвъ; тутъ душа, 
стоявшая до теперь 
въ нерѣшительности, 
принимаетъ очерта- 
нія а въ отношенію 
къ внѣшному свѣту 
прилучается уже по- 
глядъ наблюдатель- 
ный. 



Такъ сбылось и 
съ Володиміромъ. 
Онъ иначе сталъ по- 
глядати и на все, що 
оставилъ въ роди- 
момъ селѣ, съ созна- 
ніемъ осуджалъ уже 
и личности, съ кото- 
рыми провелъ дитин- 
ніи лѣта. Осудилъ 
теперь достаточно, 
личность, мииувшость 
и родину Романа, 
которого судьба по- 
невольно поставила 
ему товарищемъ пер- 
выхъ лѣтъ ; позналъ, 
чимъ были предки 
Романа для того на- 
рода, изъ которого 
Володиміръ выйшолъ. 
Все бтношеніе Рома- 
на и семьи его къ 
семьи приходника 
представилось ему 
въ иномъ видѣ. Онъ 
чувствовалъ, що изъ 
того двора, изъ ко- 
торого въ минув- 
шости такъ много 
ударовъ пало на его 
народъ, и теперь изъ 
чувствъ Романа къ 
Олѣ могутъ насту- 
пити лишь хмары. 

По окончанію сту- 
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дій первымъ желаніемъ Володиміра, 
было иосѣтити домъ прародителя. Пере- 
полненъ чувствами и ожиданіями, вер- 
талъ онъ въ родимое село. Теперь его 
юное лице, спокойный серіозныи черты, 
въ которыхъ пробивалась душа стремля- 
щая, казали домышлятись въ немъ хвилю 
скромной самоувѣренности, яка наполня- 
етъ человѣка близкого пожелаемой цѣли. 

Не лишь то одно было, съ чимъ 
путникъ спѣшилъ къ цѣли. Онъ вообра- 
жалъ собѣ милый видъ : теплое, мирное 

обиталище, въ немъ старый прародители, 
которы его нынѣ не надѣялись, а осо- 
бенно Оля ! Выйдетъ ли она ему на 
встрѣчу, якъ давнѣйше при первомъ его 
прибытію, съ очами блестящими отъ ра- 
дости и съ любою дитинною улыбкою? 
Въ послѣднихъ лѣтахъ ихъ розстанія не 
зайшло ничого, іцобъ могло устранити 
ихъ чувства. Нимъ овладѣла теперь 
лишь мысль, на всегда оставати съ 
Олею. 

Къ мысли той однакъ неотступно 
прилучалась якая-то тѣнь. То была 
тѣнь его давного, судьбою приданного 
ему товарища, Романа. Онъ помнилъ, 
якъ Романъ еще въ юныхъ лѣтахъ, сво- 
ею дерзостію съумѣлъ пріобрѣсти собѣ 
всегда у иныхъ людей легкимъ спосо- 
бомъ приклонность. Съ нетерпѣніемъ 
затымъ ожидалъ бпъ хвили, въ которой 
моглибъ всѣ его сомнѣнія, всѣ опасенія 
рѣшитись. 

Родимое село было уже вблизи ; во- 
кругъ снѣгъ покрывалъ ноля. Володи- 
міръ розпознавалъ кождое дерево икож- 
дый корчъ при дорозѣ; свѣтло луны ки- 
дало таинственный тѣни, а ночная тиши- 
на придавала природѣ необыкновенного 
величія. 

Дальше вырынула церковная копу- 
ла, постепенно заясиѣли и бѣлый, луною 
освѣщенный стѣны церковного зданія, 
выступали соломянныи крыши сельскихъ 
хатъ а наконецъ и домъ приходскій. 
Сердце Володиміра наполнилось блажен- 
нымъ чувствомъ, якого дознаетъ пут- 
никъ при витанію родимой стороны. 

Въ минутѣ станулъ онъ передъ 
дверью дома ; въ окнѣ виднѣло свѣтло. 
Володиміръ намѣрялъ уже войти, но 
онъ нристанулъ. „Есть ли Оля въ той 
комнатѣ ?“ подумалъ онъ. Онъ станулъ 
передъ окномъ и иоглянулъ до внутри. 
Хвилю стоялъ онъ недвижимо ; на его 
лицѣ выступилъ выразъ и удивленія и 
жалю. Наразъ Онъ опомнился и задро- 
жалъ. Вѣтеръ заколысалъ вѣтвями липы 
и снѣгъ платочками спадалъ изъ ней. 
Не цвѣточный былъ то доіцъ, якнмъ 
давно изъ той-же липы онъ осыпалъ 
малую дѣвочку Олю, но дощь зимный, 
изъ замерзлого снѣга... И вѣтви липы 
лежали тутъ поломанный, вдавалось и 
Володиміру, що вѣтвь его жизни сло- 
мана. 

„Они мене не ожидаютъ нынѣ, я 


могу завтра прійти" сказалъ бнъ къ собѣ. 
Послѣ удалился скоро не оглядаючись... 
Заледво скрылся за тѣнью церкви, отво- 
рились двери приходского дома, изъ ко- 
торого выйшолъ Романъ. Въ дверехъ я- 
вилось и хорошое личко Оли. Романъ 
поклонился еще разъ Олѣ и по томъ 
роснращанію пустился дорогою до двора. 

УІ. 

Олѣдующого дня сидѣлъ въ своей 
комнатѣ старый приходникъ, передъ нимъ 
клячала Оля. На челѣ приходника ви- 
днѣла якая-то хмара, и старушка сидѣла 
вблизи, не мало взволнованна послѣд- 
нимъ событіемъ — обручинами Оли съ 
Романомъ. Оля розсказала, якъ вчера 
Романъ объявилъ ей свои чувства и 
просилъ о руку, къ чому она удѣлила 
ему своего соглашенія. 

„Кажешь, що тое предложеніе Ро- 
мана было для тебе ненадѣяннымъ" го- 
ворилъ строго и спокойно старецъ къ 
Олѣ, „и що ты не могла сказати : нѣтъ. 
А однакъ то хвиля въ жизни чрезвычай- 
но важная и рѣшающая цѣлую будущую 
судьбу. И для насъ вѣсть та, що ты 
приняла предложеніе Романа, ненадѣяи- 
на и поразительна. Не одно уже сердце 
завелось на чувствахъ и въ будущой 
жизни было несчастливымъ. Чувства непо- 
стоянны а роздвоеніе чувствъ въ даль- 
шой жизни приноситъ послѣ невыносимое 
положеніе. Ты не подумала надъ вопро- 
сомъ, питаетъ ли Романъ къ тобѣ на 
дѣлѣ искренній чувства." 

Оля призадумалась. 

„Такъ" продолжалъ старикъ „хви- 
ля то въ жизни рѣшающа. Думаю, що 
бнъ не призначенъ тобѣ судьбою на то- 
варища въ жизни. Твоихъ чувствъ не 
знаю, но судьба твоя лежитъ мнѣ на 
сердцѣ, тому и хочу представити тобѣ, 
якъ можетъ сложитись ваша будушая 
жизнь." 

Въ той хвилѣ отворились двери, 
Володиміръ вступилъ въ комнату и въ 
мгновенію лежалъ въ объятіяхъ праро- 
дителей. 

И на лицѣ Оли явился выразъ ра- 
дости. Она, здавалось, позабыла и на по 
слѣдное событіе. 

Старикъ замѣтилъ той выразъ па 
лицѣ Оли. 

„Будетъ може — рѣшено иначе!" 
прошепталъ бнъ „она неопытна, но пред- 
полагаю, що правдивое чувство вяжетъ 
ею съ Володиміромъ." 

VII. 

На приходствѣ завладѣла тишина, 
но не была то мирная тишина, дышащая 
счастьемъ и довольствіемъ. Володиміръ 
боролся съ своими мыслями, узрѣвши, 
що стремленіе его розвѣяно, що будущ- 
ность его помрачена. 

И Оля не была уже прежнею' ве- 
селою и беззаботною дѣвочко. Предло- 


женіе Романа зависло якъ тѣнь, замра- 
чающая веселость всѣхъ членовъ семьи въ 
приходствѣ. ' * 

Вниманію Володиміра не уйшла пе- 
ремѣна Оли. Онъ замѣтилъ тревогу въ 
въ ей чертахъ; на ей устахъ не явилась 
давна беззаботная улыбка. Володиміръ 
чувствовалъ, що и въ ней происходитъ 
борьба. 

Однимъ утѣшеніемъ для Володиміра 
были слова, сказанный ему старикомъ. 

„Я придумалъ для тебе Олю", го- 
ворилъ старикъ, „и я не предполагалъ у 
ней чувствъ къ Роману. Я того заявити 
ей не могъ, но я проговорилъ до ней 
строго и возвалъ ею къ самоиспытанію. 
Такое юное сердце неопытное и нерѣши- 
тельное, а при томъ легковѣрное, тому 
я и думаю, що и для Оли было предло- 
женіе Романа неожиданнымъ, що затымъ 
она соглашаючись, не руководилась чув- 
ствомъ." 

Нѣсколько дней минуло въ такомъ 
состоянію, коли наконецъ надоспѣла 
хвиля, въ которой внутренняя борьба Оли 
и Володиміра могла найти розвязку. 

„Дорогій брате" проговорила Оля 
къ Володиміру, которого всегда еще на- 
зывала братомъ, „твой совѣтъ всегда былъ 
для мене благосклоннымъ. И теперь въ 
моихъ чувствахъ я глядаю у тебе дру- 
жеского совѣта." 

„Нѣтъ" проговорилъ спокойно Во- 
лодиміръ. „Никто не можетъ рѣшати о 
чувствахъ другихъ." 

„Ты хочешь сказати, що кождый 
рѣшаетъ о собѣ. Но мое рѣшительное 
слово, данное мною Роману, кажетъ 
мнѣ опасатись, що Романъ въ будущно- 
сти будетъ несчастливымъ." 

„Тобѣ припадетъ судьба, сдѣлати 
его счастливымъ. Впрочемъ тутъ будетъ 
рѣшати уже воля — Романа." 

Въ первый разъ по прибытію Воло- 
диміра на родину, явился теперь Романъ 
на приходствѣ. Онъ замѣтилъ змѣну, по- 
слѣдовавшую на лицѣ Оли и сейчасъ во- 
просилъ о причину. 

„Хорошо, що ты прійшолъ“ сказала 
Оля, „Володиміръ кажетъ, що ты му- 
сишь все знати, мусишь рѣшати о мо- 
имъ непостояннбмъ чувствѣ, а тогды 
може все будетъ добре." 

Романъ иоглянулъ на нихъ по ча- 
сти удивленъ, а по части съ ироническою 
улыбкою. 

„Не розличаешься ты отъ твоихъ 
товарищей!" подумалъ Володиміръ, по- 
глядаючи спокойно на Романа, прибрав- 
шого на своимъ побытѣ въ городѣ, видъ 
повседневного, пустого шарманта, „якими 
были твои предки, такимъ и ты. Въ 
мирный семейства наносишь лишь неспо- 
кой, а послѣ иронически улыбаешься." 

„Все будетъ добре?" повторилъ Ро- 
манъ за Олею, „не есть ли все теперь 
добре?" 

„Нѣтъ", увѣряла она, „если маемъ 


1891 


НОВЫЙ ГАЛИЧАНИНЪ 


31 - 


быти всѣ счастливыми, муситъ иначе 
быти. “ ; 

Романъ злобно посмотрѣлъ теперь 
на Володиміра. Послѣдній отгадалъ его 
мысли, приблизился къ нему и взялъ его 
за руку.. . . , 

„Ради Бога, иіякой преждевремен- 
ной мысли, ніякого горячкового слова !“ 
просилъ Володиміръ, „говори позднѣйше 
съ Олею, впередъ позволь менѣ тобѣ 
выяснити — “ 

„Гмъ, и я того желаю “ кликнулъ 
Романъ гнѣвно, и росиращавшись съ 
Олею, выйшолъ разомъ съ Володиміромъ 
изъ ириходства... 

Уже были оба далеко за селомъ, а 
еще слова не проговорили къ собѣ. До- 
нерва коли на граничнбмъ верху при- 
станули, свернулся Романъ къ Володи - 
міру. 

„Теперь мы довольно далеко ", го- 
ворилъ Романъ „теперь никто не ночу- 
етъ твоего признанія, що одинъ това- 
рищъ другому отклонилъ сужденную.“ 

„То съ правдою не согласно, такого 
откровенія тобѣ я не маю сдѣлати,“ от- 
вѣтилъ Володиміръ. 

„Нѣтъ? А однакъ дѣвиця, котора 
приняла мое предложеніе, стала иною 
съ днемъ твоего приѣзда. Я до теперь 
не думалъ, що змѣна тая совпадаетъ съ 
твоимъ цриѣздомъ, теперь однакъ, коли 
я иобачилъ выразъ ей лиця и иочулъ 
ей слова о непостоянности а твое горя- 
чое вмѣшательство въ нашъ розговоръ — “ 

„Я говорилъ: ніякого преждевре- 
менного слова, хотѣлъ бо я, щобы мы 
впередъ могли оба о дѣлѣ поговорити. 
Моихъ чувствъ я передъ тобою изъявля- 
ти не буду, скажу лишь, що я совѣто- 
валъ Олѣ, слѣдовати за своими чув- 
ствами. Ни одного слова не было межи 
нами о моихъ чувствахъ, и я совсемъ 
тобѣ въ дорозѣ не стою ; перестрадаю 
много, но я готовъ сейчасъ удалитись 
изъ того села ; предамся труду и забуду 
о страданію." 

Романъ, якъ бы не надѣялся та- 
кихъ словъ отъ Володиміра, ноглянулъ 
на него съ выразомъ удивленія и ирони- 
ческою иримѣшкою, а послѣ началъ без- 
мысленно розбивати лѣсочкою снѣгъ . 
Теперь стать его виолнѣ пригадовала на 
безмысленного розгулянного по городахъ 
донъ-жуана, который въ душѣ смѣется 
изъ чувствъ. 

„На доказъ моихъ словъ" продол- 
жалъ Володиміръ, „я заявляю тобѣ, що 
нынѣ я выѣзжаю изъ того села и съ 
судьбою моею я погодитись готовъ. Пра- 
щай-же.“ 

Романъ засвисталъ якую-то мело- 
дію, подалъ холодно руку Володиміру и 
съ свойственною собѣ, дерзкою улыбкою, 
повторилъ тоже слова: „Ну, пращай I", 

и съ тымъ оба розстались. 

Съ рѣшеніемъ выѣзда поступилъ 
Володиміръ на приходство. 


Въ дверехъ, встрѣтилъ его ириход- 

НИКЪЧ 

„Несчастье въ домъ нанесъ той че- 
ло вѣкъ “ началъ . приходникъ, указуючи 
въ сторону двора, „Оля иона. а въ лихо- 
радку,, занемогла." 

„Я же выѣзжаю нынѣ" продолжалъ 
Володиміръ,,. „хотяй побытъ въ томъ до- 
мѣ для мене счастьемъ," 

, Старикъ поднесъ голову. 
„Выѣзжаешь?" . , 

„Такъ," 

„По якой причинѣ?" 

„Слово сдержати мушу. Я такъ 
заявилъ Роману. Заѣду къ нашимъ сро- 
дникамъ. Мои чувства однакъ къ Олѣ не 
змѣнятся. Я готовъ перестрадали. “ 

Старикъ здвигнулъ раменами. 

„Поки що, ты выѣзжай, если слово 
далъ. Дасть Богъ, все уложится по на- 
шой мысли." 

VIII. 

Володиміръ выѣхалъ къ сродникамъ, 
за нѣкое время однакъ сполнились на- 
дежды старика. Володиміръ получилъ у- 
счастливляющую вѣсть бтъ прародителя. 

„Такъ, якъ я предполагалъ, такъ 
сбылось" писалъ къ нему старикъ „я 
чувствовалъ, що Романъ, дѣлаючи пред- 
ложеніе Олѣ, думалъ о немъ не серіоз- 
но. Отецъ его супротивился волѣ своей 
жены, и обручилъ Романа съ богатою 
дочкою помѣщика въ сосѣднимъ селѣ. 
Съ тою хвилею, чувствую, вернулъ въ 
нашъ домъ миръ а думаю и прежное 
счастье и надежда. Лихорадка Оли ми- 
нула. Ты не дѣлалъ ей до теперь пред- 
ложенія и ты тымъ хорошо поступалъ. 
Теперь отъ тебе зависимо, хочешь ли 
сполнити наши давній а може и твои 
желанія. “ 

* 

* * 

Счастье Володиміра было дополнено. 
Состояло оно въ полной любвѣ, и мир- 
ной семейной жизни. Одружившись съ 
Олею, Володиміръ сталъ помощникомъ 
въ приходѣ своего прародителя, чимъ и 
довершились давній желанія того-же. 

Зъ галицко-русской 

ОБЩЕСТВЕННОЙ ИСТОРІИ. 

Древній церкви и монастыри, «ундаціи и «унда- 
торы тыхъ-же и древній вамипіи священническій. 

Д-ръ Исидоръ Шараневичъ. 

(Продолженіе) 

И. 

Въ дѣлѣ управильненія малыхъ 
бенефицій , содѣйствовали вскорѣ послѣ 
явного принятія церковной уніи изъ сто- 
роны епископовъ Перемышльского и 
Львовского такожь и королевскій власти. 
И такъ уже г. 1092 король Іоаннъ III 


Собескій, въ документѣ изданномъ вт> 

Яворовѣ, затверджаетъ въ селѣ ІПенти- 
цяхъ двомъ священникамъ, которы были 
межи собою родными братьями, и ихъ 
сынамъ, проѣданіе полъ лапа роли но 
границамъ, въ документѣ наведеннымъ, 
а то : въ орныхъ поляхъ и межи сѣно- 
жатьми лежащихъ частьяхъ, — нокли- 
куючись на два, рѣшенія епископа Ицо- 
кентія Винницкого, изданный дня 3-го 
Яну арія 1092 въ томъ направленію: 
щобы на иоцовствахъ поставляемы были 
лишь такіи священники, которы на то 
заслуговали. На основѣ декретбвъ и ма- 
нифестовъ начались отъ теперь ревизіи 
давнихъ Фундацій п презентъ и цѣлый 
священническій Фамиліи были поставляе- 
мы на русскихъ приходахъ отвѣтно до 
ихъ заслугъ и способностей къ священни- 
ческому званію. Именно начавши отъ 
года 1700 отбываются черезъ цѣлое XVIII 
столѣтіе отъ времени до времени съ пре- 
порученія епископовъ, визитаціи прихо- - 
дбвъ слученный съ судами комисарскими. 
Тіи зъѣзжаютъ на мѣстце дотычныхъ 
іюновствъ, испытуютъ права до грунтовъ 
церковныхъ, или такъ званныхъ „ро- 
зшріпусЬ", а именно права писанный 
или документы ерекційныи и нрезента- 
ційныи, или наконецъ права звычаемъ 
освященный, изслѣдуютъ нравственное 
поведеніе пресвитеровъ и діаконовъ, и на 
такой основѣ издаютъ : сіесгеіа геГогта- 
Ііошз. 

Обыкновенно при той случайности 
а взглядно такими декретами умножа- 
лись вѣнованія церквей ; къ одной четвер- 
тинѣ поля прилучалась другая съ при- 
датками („г рггутіагкаті") и сѣножатьми, 
который или патроны изъ взгляда на 
дѣло успѣха церковной уніи или мѣстця- 
ми даже самый громады добровольно 
бтступали. Въ наслѣдствіе того произой- 
шло названіе: а$ег рІеЪапаІіз, сіиоз циасігап- 
Іез стеШопаІез іп зе сопііпепз. Въ презен- 
тахъ же по такой реформѣ, или вслѣдствіе 
той-же издаваемыхъ, патроны дѣдичи 
кладутъ за условіе, щобы презентован- 
ный или надѣлённый малыми бенефиція- 
ми или поиовствами, своей родины на 
грунтахъ не осаджали и щобы тымъ пу- 
темъ мірскихъ людей — еслибы осадже- 
ны были на грунтахъ церковныхъ — бтъ 
нодаткбвъ въ корысть рѣчииосполитой 
и воеводствъ выбираемыхъ, не освобож- 
дали ; такожь при презентаціяхъ лицъ, 
въ служебностиыхъ бтношеніяхъ встаю- 
щихъ, освобождаются тіи лиця бтъ под- 
данства (а зиЬс1іІаіе) г которое то освобож- 
деніе и на сыновъ презентовавшихъ свя- 
щенниковъ розтягалося. 

Доперва конституція изъ года 1753 
(Ѵоіитіпа 1е§ит Т. VIII р. 40.) о попови- 
чахъ, вмѣнила на некорысть тыхъ-же тое 
первобытное постановленіе или тую пер- 
вобытную практику, выразительно Фор- 
мулованную въ многихъ презентаційныхъ 
грамотахъ и реформаторскихъ декре- 
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тахъ ; о конституціи той еще нисше го- 
ворите будемъ. 

Тутъ назвемъ еще имена духов- 
ныхъ визитаторбвъ, преимущественно за- 
служенныхъ лицъ, которы такіи визиты 
и реформы производили по обохъ діеце- 
зіяхъ, включаючи еще къ тому и най- 
блисшую тымъ обомъ и сосѣдную имъ 
діецезію Холмскую, къ которой тогды 
еще и номинальное епископство Белзское 
принадлежало; интересно будетъ розрѣ- 
шити вопросъ, якъ великимъ было обы- 


С20\ѴІ). При томъ примѣчено, що войтов- 
ство въ Дрогобычи упосажено есть 4 ла- 
нами Франконскими или 230 моргами и що 
на одну четвертину припадало 19 мор- 
говъ поля. Въ протоколѣ визиты изъ года 
1765, бтносящойся до церкви и прихода 
въ Бруховицяхъ (пбдъ Львовомъ) выра- 
зительно примѣчено, що одна четвертина 
требуетъ 12 корцей засѣву твердого 
збожа. Въ презентѣ изъ то да 1753 бтно- 
сящойся къ двомъ церквамъ, а именно 
къ церквѣ горной Василіанской, титула 


маци овса; то выносило бы разомъ 22 
мацъ. О третей церквѣ въ Сушицѣ за- 
мѣчено, шо ей вѣнованіе состоитъ въ 
двохъ четвертинахъ поля доброго, болон- 
ного, и що зъ поля, такъ-же простран- 
ного, но меньше плодоносного, селянинъ 
платилбы чиншу своему дѣдичу 100 злр. 

(Прод. поел.) 






ТДРШНЫ1 ЖАЛОРУССШИ У1ѲРЫ. 


5) Писарь. 


8) Мѣщанинъ. 


4) Сотникъ. 


7) Козакъ подпомощникъ. 


.9) Стопный мужикъ. 


6) Выборный Козакъ. 


кновешіО; теперь введенное въ жизнь вѣ- 
нованіе землею малыхъ бенефицій или 
ноповствъ, или якъ много тіи двѣ при- 
ходскій четвертины поля званный „а$ег 
р1еЬапа1із“ выносили. — Якъ на то ука- 
зу етъ документъ записанный въ актахъ 
судейскихъ (давнѣйше городскихъ) въ 
Дрогобычи, вымѣрила рада того города 
землю г. 1646 съ грунтовъ Громадскихъ 
городскихъ и съ иасовискъ, означила 
копцями и падала тую-же совѣтнику го- 
родскому Дворниковичу (га,]'су Б\ѵогпіко\ѵі- 


Вознесенія, изъ которой однакъ уступи- 
ли были Василіане, и къ церквѣ долѣш- 
ной храма Св. Николая, бывшой ере- 
кціи Іосифа Миишка въ селѣ Сушицѣ 
(нынѣ въ о крузѣ Старого мѣста), сказа- 
но, щи всѣхъ четвертинъ поля въ томъ 
селѣ начисляется 45, и що майже кож- 
дую такую четвертину занимаютъ двохъ 
селянъ, всѣхъ отже прихожанъ было 97. 
Зъ такого поля платилъ бы селянинъ — 
сказано дальше — чиншу 75 зол., а зъ 
кождой четвертины поля давалбы но 


і)%ЧЖЖЖЖ«ЗёНЖЖтШ^)% 

Щ ЕТНОГРАФШ. 

4) Изъ области Туходъщины. 




(Подаетъ М. И. Тындюкъ), 

(Конецъ.) 

Тутъ въ свята Рождественскій об- 
ходятъ памятку К а р а ч у н а, которому 
пекутъ одинъ бблыиій хлѣбъ. Той хлѣбъ 
убранный зеленью стоитъ, на столѣ ажь 
до нового года, въ который то день и 
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поживаютъ той хлѣбъ. Въ старую давни- 
ну звался Карачуномъ день 24 Декемврія 
и уже въ лѣтописяхъ изъ XII столѣтія, 
о немъ упоминается. Есть то культъ 
солнця, такъ якъ земля наша начинаетъ 
уже съ того дня приближатись постепен- 
но къ солнцю. Вѣроятно вздолжь нашихъ 
горъ, задержался той обычай всюда яко 
старый забытокъ, хотяй въ Коломыйщи- 
иѣ народъ Карачуна уже не обходитъ. 


при погребаніяхъ, совершаемыхъ въ по- 1 
ру лѣтную. 

Если умретъ старшая вѣкомъ особа 
въ лѣтѣ, хоть бы незнати яка жара была, 
везутъ до церкви и на кладбище на са- 
няхъ. Вѣроятно звычай той задержался 
тутъ изъ XII — XIII столѣтія, коли по- 
мершихъ князей спроважали до церкви 
всегда на саняхъ. Задержалось тутъ та- 
кожь изъ давнихъ княжескихъ временъ, 


лаютъ крупы а рѣдко где у якого богача 
где-колн знайдется хлѣбъ житный. На- 
родъ до роботы дуже повольный; если 
молотятъ снопы, николи ббльше не кла- 
дутъ подъ цѣнъ, якъ одинъ снопъ. Го- 
ловныи ярмарки на худобу роговую отбы- 
ваются въ Сморжи; неразъ на одной 
ярмарцѣ, верховинецъ перепуститъ че- 
резъ свои руки три и четыре пары во- 



0. крыл. А. Петрушевичъ писалъ о томъ 
розсужденіе въ Сборнику Матицы за 
1887 г. 

Освященіе воды на Богоявленскій 
свята (водорщѣ), отбывается безъ вся- 
кой величавости, такожь никто не знаетъ 
и не ходитъ тутъ щедровати. 

Странный встрѣчается тутъ обычай 


названіе начальника громады, который 
тутъ называется князем ъ. 

Народъ тутъ Отдается исключно у- 
нравѣ роли и скотоводству ; головнымъ 
продуктомъ есть тутъ овесъ, который 
подаетъ селянину заледво пропитаніе и 
зерно на засѣвъ. Изъ муки овсяной пе- 
кутъ хлѣбъ — ощипок ъ ; зъ овса дѣ- 


лбвъ, щобы лишь нѣсколько злр. зы- 
скати. 

Народъ вообще подпадаетъ тутъ 
ексилоатаціямъ носторонныхъ людей. И 
такъ, примѣромъ, передъ якими 20 лѣ- 
тами прійшолъ въ Тухольку еврей Мош- 
ко Ейзенштейнъ, съ одною лишь коровою 
и съ долгами ; онъ однакъ взялся вскорѣ 
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до розличныхъ предпріемствъ и торговли, 
и отворилъ склепъ. Нынѣ майже цѣлая 
Верховина сидитъ въ его карманѣ. Въ 
его склепѣ покупаютъ товары даже се- 
ляне изъ подалынихъ сторонъ, и Онъ о- 
динъ держитъ цропицацію. на цѣлый , го- 
ры. Во .виду того, що въ сосѣдной поло- 
сѣ Угорндины, горѣлка не дешева, поку- 
паютъ отъ него щверцеры туюже и 
тайно перевозятъ въ Угорщину. Въ яр- 
марковыи дни онъ ѣдетъ въ Сморже и 
отъ кождого спродавшого волы, сейчасъ 
стягаетъ долгъ. При ностройцѣ школы, 
дѣло тое взяли на себе Нѣмцы, а щобы 
Мошко до того не мѣшался, дали ему на 
руку чисто сто злр. 

Передъ введеніемъ желѣзно-дорож- 
цого сообщенія на проетрани Стрый- 
Мункачъ, головное движеніе торговелыюе 
ишло изъ Сколього трактомъ въ Мун- 
качъ ; предстоялъ для селянъ легшій за- 
робокъ, нынѣ же всякій заробокъ забра- 
ла верховинцямъ желѣзниця. Давнѣйше 
было и больше лѣсовъ; теперь лѣсы май- 
же всюда истреблены до той степени, 
идо медвѣди и волки заходятъ сюда ажь 
зъ лѣсовъ угорскихъ. 

Давнѣйше вся Верховина робила 
панщину дѣдичамъ въ Сколыо ; теперь — 
по дѣдичахъ-граъахъ — перейшло Ско- 
лье въ руки еврейскій „СеЪгіісІег Сгб- 
йе1.“ 

Плату, якую остаюпдіи въ службѣ 
бтъ своихъ господарей побираютъ, назы- 
ваетъ народъ цембрелье. Происхож- 
деніе того слова румунское, и вообще 
тутъ встрѣчаются многій слова румын- 
ского происхожденія ; преданіе кажетъ, 
що давно былъ въ тбмъ селѣ румунскій 
монастырь, въ одной же хатѣ, я при об- 
ходѣ съ священною водою, встрѣтилъ 
даже частину якой-то румунской книги, 
церковного содержанія. 

5) Ивъ области буковинской. 

Картинки изъ Буковины. 

Галицкимъ братьямъ начерталъ А. П. Ш. 

IX.*) 

Отарооѣ'ряЬцъь въ аЬіълоІі&рішціъ. 


ипованбвъ, якъ ихъ зовутъ, или 

Старообрядцевъ, якъ сами себе называ- 
ютъ, узрѣлъ я въ первый разъ въ ббль- 


*) Предлежащій картинки изъ со- 
сѣдной намъ Буковины, суть продол- 
женіемъ такъ-же озаглавленныхъ 
очерковъ, автора А. П. Ш. печатанныхъ 
въ чч. 8, 9, 10, 11, 12 и 13 „Родимого 
Листка", подъ криптонимомъ Г. Кр. Въ 
„Родим. Листку" помѣщены были слѣдую- 
пдіи очерки: 1) Мертвецъ-Владыка; 2) 

Свадьба въ городѣ ; 3) СЬашеІІо іпсіщепа ; 
4) Въ храмовый день св. Иараскевіи въ 
Черновцахъ ; 5) Торговый день въ Чер- 
новцахъ; 0) Типы изъ народа и интелли- 



шбмъ числѣ во время побыта импе- 
ратора въ Черновцахъ дня 3 (15) Септем- 
врія 1880 года. Часть ихъ, около 60 че- 
ловѣкъ, молодыи господари и парни, на 
своихъ хорошихъ коняхъ, ступали въ 
бандеріи якъ разъ за селянами русскими 
и ру му пеки ми, а передъ ѣздоками ма- 
дьярскими изъ ГадикФальва, Иштенсе- 
гицъ и АндреасФальва, и нѣмецкими ко- 
льонистами изъ окрестностей большихъ 
городовъ пашой зеленой Буковины. Коли 
первый тихо и суиокойно ѣхали на сво- 
ихъ гуцульскихъ коникахъ, Мадьяре же 
и Нѣмцы безпрестанно кричали свое 
Е1]ёп и НосЬ, Старообрядцы ѣхали смир - 
но и поважно, затягиваючи свою унылую 
великорусскую пѣснь, а лишь тогды, 
коли переѣздили передъ императоромъ, 
явившимся на бальконѣ въ зданію пра- 
вительства краевого, поднесши нѣсколько 
разбвъ правую руку до горы, повитали 
монарха громкимъ „Ура!" 

Второго дня въ садѣ городскомъ 
цри улицѣ Семиградской, передъ импера- 
торомъ цродуковалися наши селяне буко- 
винскіи своими народными танцями. Я 
любопытный нознати блисше населеніе 
края, въ которбмъ но такъ многихъ горь- 
кихъ розочарованіяхъ въ родимой землѣ, 
найшолъ я гостинный пріютъ, поступилъ 
въ садъ и нриглядался. Тутъ всѣ народ- 
ности производили свои народный пляс- 
ки, одни лишь Старообрядцы не плясали. 
„Танецъ" но ихъ понятію „то діяволь- 
ское дѣло", или они согласны съ старин- 
ными Римлянами, которы говорили: 
„Кето ваііаі, піві еЪгіизаиі іпвагшз", зна- 
читъ по наш ому: плясаетъ лишь чело- 

вѣкъ пьяный или съумашедшій 

Старообрядцы стояли въ опредѣлен- 
ной имъ части саду. На челѣ стоялъ 
старенькій монахъ, душа ихъ общины, 
Олимпій Милорадовъ, сивый якъ голубъ, 
за нимъ въ рядахъ дѣвочки и молодицы 
въ народномъ, праздничномъ строю, въ 
кокошникахъ на головѣ, и шелковыхъ 
сукняхъ, окруженны старыми сивоборо- 
датыми Липованами. Они стоячи съ о- 
пущеиными руками, пѣли безпрестанно 
пѣсни русскій, на перемѣну мірскіи 
и церковный, при появленію же импера- 
тора, они сдѣлали поклонъ майже до 
земли ; старухъ-инокъ привиталъ им- 
ператора короткими словами, а на во- 
просъ Его Величества: „Зачимъ не нля- 

саютъ Старообрядцы", отвѣтилъ монахъ 
Олимпій: »МаіезіаІ! Біе Ьіро\ѵапег Іапгеп 
шій гаисЬеп піе." Улыбнулся императоръ 
на тіи слова, посмотрѣлъ внемливо и на 
той народецъ своей великой державы и 


генціи ; 7) Буковина по части Австрія а 
по части Америка еп тіпіаіиге ; 8) День 
15 и 16 сентемврія 1880 г. въ Чернов- 
цахъ. — Теперь начинаемъ продолженіе 
тыхъ очеркбвъ девятою непечатанпою 
еще картинкою, съ тымъ примѣчаніемъ, 
що кождая картинка становитъ для себе 
о т д ѣ л ь н у ю ц ѣ л о с т ь. — Ред. 


удалился. На видъ того всего* я еще 
больше заинтересовался Старообрядцами, 
желаючи зъ близка нознакомитись съ 
ними и посѣтили ихъ Мекку т. е. Бѣло- 
керницю, где сосредоточается вся жизнь 
Старообрядцевъ не лишь изъ Буковины 
но и Молдавы, Добручи и самой Россіи. 
Случайность къ сему предстала мнѣ до-, 
нерва года 1882 во время праздникъ. 
Пригласилъ мене именно старшій лѣсни- 
чій изъ Фратовецъ, сосѣдного села Бѣло- 
керницы, весьма образованный и сердеч- 
ный Чехъ- Славянинъ, съ которымъ я въ 
Черновцяхъ познакомился, а такъ якъ 
со мною рѣшился ѣхати одинъ молодый 
чиновникъ изъ правительства краевого, 
который, хотяй крещенный но обряду ла- 
тинскому, однако яко Русинъ но пред- 
кахъ, чрезмѣрно любилъ и хорошо даже 
зналъ обрядъ церкви гр. кат. и право- 
славной а желалъ еще нознакомитись съ 
обрядомъ Липованбвъ, тожь мы оба от- 
правились поѣздомъ желѣзницы до стан- 
ціи ГадикФальва. Тамъ ожидали насъ 
уже кони лѣсничого. Мы впередъ при- 
были въ Радовцы и при случайности о- 
смотрѣли тамъ старинную катедру епи- 
скоповъ Радовецкихъ , которы отъ г. 
1472 по годъ 1781 тамъ резидовали и 
уже за правленія австрійского перенесли 
свою резиденцію въ Черновцы. Бывшая 
церковь катедральная не много розлича- 
ется Отъ старинныхъ деревянныхъ цер- 
квей волошскихъ, якіи до теперь еще въ 
краю, даже въ самыхъ Черновцяхъ и на 
передмѣстьяхъ Клокучцѣ и Каличанцѣ; 
встрѣчаются. Церковь тая мурованная 
маетъ видъ шопы четыребочной. Крыша 
о острыхъ углахъ полтора разы такъ 
высока якъ самое зданіе, на которбмъ 
осаджена маленькая кончастая куполка, 
придающая такой церквѣ больше видъ 
магазина, чимъ дома Божого. Народъ 
русскій въ Буковинѣ говоритъ: „наши 

старый церкви май больше семеняютъ 
(суть похожими) на шопы чимъ на 
церкви. “ 

Во внутри церковь темна и до- 
вольно неопрятна, хотяй иконостасъ ей 
старинный менѣ лучше поправился, 
чимъ новомодный въ катедрѣ Черновец- 
кой. Старый и то дорогоцѣнныи ризы 
церковный, дары молдавскихъ князей 
нригадуютъ ризы давного монастыря 
Скитского, которы — тоже но бблыной 
части подаренный князями Молдавскими 
— теперь въ Львовѣ въ церквахъ семи- 
наріи духовной и въ Ставропигіяльной на- 
ходятся. Бблыную однакъ ихъ часть за- 
брали владыки до Черновець такъ-же, 
якъ и старый рукописный книги церков- 
ный, которы теперь експонованы въ ре- 
зиденціи митрополиталыюй, а именно въ 
первой меньшой, такъ зовимой желтой 
салѣ, въ шаъахъ за стекломъ. 

Подъ вечеръ нриѣхали мы до Фра- 
товецъ, села чисто румунского, где хозяи 
дома насъ весьма вѣжливо и даже сердеч- 
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но приняли. Слѣдуюгцого дня отправились 
мы до Бѣлокерпицы, или якъ ею нашъ 
извощикъ румунъ называлъ, до Ропііпа- 
аіѣа. День былъ студенный, именно сѣ- 
верозападный вѣтеръ подувалъ черезъ 
цѣлую дорогу. Коли мы прибыли въ село, 
могла уже быти 8 година. Бѣлокерниця 
числитъ нынѣ свыше тысяча жителей и 
тягнется одною улицею отъ сѣвера на 
югъ. По обохъ сторонахъ витаютъ тебе 
хорошій большій домы, крытый но боль- 
шой части гонтами съ нринерающими 
опрятными зданіями хозяйскими. Обы- 
кновенно при кождбмъ -домѣ есть ого- 
родъ яринпый и садъ съ хорошими де- 
ревами овощевыми и насѣкою. Извѣстно, 
виноградъ и медъ— то головный продуктъ, 
которымъ старообрядцы торгуютъ не 
лишь въ цѣлой майже Буковинѣ но и 
сосѣдной Бессарабіи и Румуніи. Село 
самое рѣзко отбываетъ бтъ селеній ру- 
мунскихъ или русскихъ и больше похо- 
жое на колонію нѣмецкую. 

Всѣ три церкви того села мурован- 
ны, съ копулами Формы грушки, крыша- 
ми якъ въ цѣлой Россіи, зелено крашен- 
ными и трираменными крестами, един- 
ственными, якіи я въ Буковинѣ встрѣ- 
чалъ. Кресты у нихъ однако не желѣз- 
ны но деревянны, бляхою крыты, такъ якъ 
имъ крестбвъ иныхъ, якъ деревянныхъ, 
употребляти по той причинѣ не свободно, 
що Христосъ на крестномъ деревѣ но- 
меръ. Въ самой серединѣ села при до- 
розѣ стоитъ церковь приходская, въ ко- 
торой дѣйствуетъ священникъ мірскій, 
женатый не розличающійся бтъ своихъ 
прихожанъ ничимъ инымъ, якъ лишь 
тымъ, що волосъ у него долгій, на сере- 
динѣ головы роздѣленный. а кафтанъ и 
„иоддѣвка“ (жупанъ) не множко долініи. 
На мой вопросъ, по чому ихъ священ- 
никъ не носитъ рясы съ широкими ру- 
кавами и подрясника, сказалъ мнѣ о- 
динъ Липова нъ : „Ряса и подрясникъ то 

строй народный, греческій. Въ Брайлѣ, 
въ Галачи и всюда, где Греки живутъ, 
греческій купцы въ одежи ничимъ не роз- 
личаются отъ своихъ священниковъ, лишь 
коротко стриженнымъ волосомъ. Одежь 
однихч, и другихъ однака. — Наши 
русскій священники — казалъ дальше 
Линованъ— искони носили каФтаны народ- 
ный а лишь правленіе Петра В. дало 
имъ униформы греческій. “ Я изумѣлся 
надъ тыми словами простого человѣка, 
который якъ видно былъ бблыие обо- 
значь съ дѣлами, въ справахъ бо торго- 
вельныхъ ѣздилъ по широкому свѣту , 
сейчасъ однакъ ирійшло менѣ въ память 
»Н р ав оу ч е н і е“ епископа Львовского, 
Іосифа Шумлянского печатанное въ 
Львовѣ г. 1687 вмѣстѣ съ „Суп л е мен- 
томъ алъ б о до даткомъ до того 
наказанія," въ которомъ онъ пове- 
лѣваетъ своему „Д8^окбнкстк8 Россій- 
скому", щобы „СОБ'Й такого ОД'&НА не 
ПОЗВЛЛАЛИ, кж которому ©тж простого 
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человѣка нлнлнгкм са не рознили, ко 
«дни вж СЕрмАЖискаірь кклы^ж, дрУгіи 
уоча то вж сУкмдндуж дле га с и ні уж еціЕ 
зж /йз’Ька/ии вж лѵЬсто ср г ккрнкіуж ци- 
нокыллн звібкли уоднти, на голок’к дль- 
ко кУчлнкко іакое лкіѵ кдрднюю шдпкУ 
цЛле простдцкУю а на ногдуж длмиѵ дег- 
тлн’ін чокоткі ал к іи ѵ іпгіетнѴи уоддки 
носачи." Видно изъ того наказанія Львов- 
ского Владыки, що и у насъ на Гуси 
духовенство строемъ въ ничемъ бтъ на- 
рода не розличалося, и по селахъ въ 
сермяги а но городахъ въ сукманы 
одѣвалось. 

Немного дальше за приходскою 
церковью съ лѣвой стороны дороги стоитъ 
церковь монастырская а вмѣстѣ и митро 
нолитальная съ великолѣпною звонницею 
н одноетажнымъ домомъ, въ которбмъ 
обитаютъ монахи числомъ 20 — 30 и самъ 
митрополитъ. Всѣ тіи зданія съ будыи- 
ками господарскими, большимъ садомъ, 
огородомъ яриннымъ и кладбищемъ мо- 
настырскимъ, обведены нотройнымъ пар- 
каномъ съ трема брамами. 

Коли нрійшли мы въ церковь, до 
которой женщины приступу не маютъ, 
началась уже была литургія, которую 
служилъ іероманахъ съ однимъ діако- 
комъ. Въ крылосахъ пѣли монахи но же 
всѣ ; часть ихъ стояла въ бочнихъ, къ 
стѣнамъ церкви припертыхъ лавкахъ. 
Митрополита АФанасій, человѣкъ серед- 
иого вѣку, стоялъ при престолѣ митро- 
политальнбмъ въ круглбмъ клобуку (я- 
кихъ употребляютъ Старообрядцы), по 
которбмъ въ задъ на плечи спускалась 
камила в к а бѣлого цвѣта. 



Профессоръ и медикъ. 

Гу море ска 
II е д о л е в а, 

(Конецъ.) 

III. 

Г. 12. Юнія 18... 

„Чи позволишь скоротити собѣ 
крыла ? 

Ты постигъ небо! Якъ совершилъ 
ты той героическій подвигъ ? 

Ярославъ и небо ! Время моего от- 
дыха обильно въ дивный комбинаціи, въ 
которыхъ среди моей скуки начинаю уже 
любоватися. Давнѣйше, если я думалъ о 
Ярославѣ, то всегда въ отвлеченію бтъ 
другой якой'- иибудь личности. А если ты 
думалъ о мнѣ, то всегда лишь въ связи 
съ мо.ею Юліею. 

А нынѣ? Нынѣ составною частію 
Ярослава естъ якая- то Лидія, котора и 
маетъ ту саму душу, що и ты. Знаючи 
твой ёстетическій вкусъ и идеализмъ, 
могу ііредставити собѣ Лидію яко що-то 
надземского. Може то ангелъ? Совѣтую 
лучше иридивитись... У мене на стблько 
въ томъ интереса, чи она будетъ могла 
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въ будущности быти моею паціенткою... 
бо ангелы не для лѣкарей... 

Но и съ мною сбылась метаморфоза, 
которой причину складаю... на мѣстный 
климатъ ! 

Прежде всего, я оставилъ Юлію. 
Настояще свободно тобѣ подумати о Ксе- 
нофон'гѢ безъ Юліи. Требуешь поясненія? 

Я писалъ тобѣ, що красавиця изъ 
X. — я буду ею называти „Вѣра* для- 
того, що черезъ ню я будьто увѣрилъ въ 
душу... въ ей душу! — що Вѣра запря- 
тала мбй умъ. Вслѣдствіе той революціи, 
счастье Юліи еще больше ослабилось о- 
мерзѣніемъ съ моей стороны. 

Твое письмо довершило начатое 
дѣло. Ты писалъ изъ глубины убѣжде- 
нія : „на той земли естъ небо!" Я былъ 
уже на стблько сентиментальный, що 
занялся тою Фразою. Я постоянно по- 
втарялъ собѣ въ мысли на половину съ 
ироніею а на половину съ вѣрою : на 
той земли естъ небо! Но то слово „не- 
бо" я невольно вязалъ съ моею Вѣрою. 

Съ другой стороны переслѣдовали 
мене противуположныи слова : на той 

земли естъ... адъ ! И сновь злобный духъ 
шепталъ менѣ ругаючи : Ксенофонтъ из- 
бралч> адъ ! Въ близости Юліи тіи шепты 
усилились и я таки видѣлъ мбй адъ. 

Она замѣчала мое неросиоложеніе 
и страдала, стараючись современно быти 
для мене еще больше любезною. Но коли 
я въ мѣру возраста ей любезности хо- 
лоднѣлъ, она поставила окончательный 
вопросъ. 

„КсеноФоитъ, начала, скажи на ми- 
лость Бога, що съ тобою?" и черта от- 
чаянія обезобразила ею. 

Я былъ за гордый извинятися или лгати. 

„Ну, щожебы Юліе, я здоровъ и 
сильный." 

Въ мертвыхъ очахъ Юліи забли- 
стала слеза. 

„КсеноФоитъ!" вскричала терзаючи 
мене за рукавъ. „Скажи, чи любишь ты 
мене?" 

Я безнадежно здвигнулъ лишь ра- 
менами а она еще голоснѣйше вскри- 
чала : 

„КсеноФоитъ, на Бога, чи любишь 
еще Юлію?" 

То мене розгнѣвало, но къ счастью 
гнѣвъ • мбй прорвался наружу латиною : 

„(Мюизс/ие іапсіет" и я началъ за- 
машисто ходитщ но комнатѣ. 

„Недобрый!.... ты... ты не любишь... 
иди иди прочь 1“ цѣдила Юлія и скрыв- 
ши лице въ долони, рознлакалась. 

Но мене и слезы не тронули и я 
выйшолъ ровно замашисто изъ комнаты. 
На подворью нанавалъ кучеръ кони, 
и я далъ ему приказъ готовитись сей- 
часъ до ѣзды. 

Отецъ Юліи — сѣдоглавый Полюсъ^ 
и мати, дурная аристократка, занепоко- 
илась моимъ поведеніемъ. Но я сказалъ 
имъ, що ѣду въ Перемышль по дѣламъ 
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Отецъ покрутилъ бѣлый усы, мати 
востхнула, Юлія все еще плакала въ 
своей комнатѣ, а я непонращавшися отъ- 
ѣхалъ. 

На пути а именно, коли уже вскры- 
лись контуры села X., где обитала Вѣ- 
ра, я такъ соображалъ : Юлія сказала 

менѣ : прочь ! значитъ, розрѣшила отъ 

связи и тымъ самымъ дала полномочіе 
войти въ новую связь. Поѣду отже пря- 
мо до X.... заѣду до Вѣры, розглянусь 
а если найду и тамъ якіи тысячи, то... 
асііеи Юліе! если же нѣтъ, то верну до 
тысячей Юліи. 

Но вотъ показался уже домикъ на 
зеленомъ тлѣ саду. Тамъ ооитаетъ 
Вѣра. 

Солнце точно померкло, коли я за- 
держался при саду. Но що то за видъ ? 
Подъ могучимъ пнемъ широковѣтвистой 
липы, мелкнула женская Фигура... г Іо 
была она — Вѣра! То была ей голова 
я видѣлъ ясно, но... подумай собѣ, та 
красивая, идеальная головка опочивала 
на рамени якого-то мужчины. Кто онъ?.. 
Я устремилъ на него мой взоръ, но чор- 
ный капелюхъ съ великими крысами, — 
закрывалъ передомною его къ Вѣрѣ на- 
клонившееся лице... Онъ обнималъ ей 
станъ... дерзостникъ ! 

Я стоялъ — не помню уже якъ 
долго, въ нѣмбмъ удивленію а може и 
въ неясномъ озлобленію и дождался еще 
сцены, що Вѣра обвила счастливца обой- 
ма руками а бнъ еще ббльше наклонился 
къ ей губамъ... 

Все то привело мене въ якую-то 
невольную, дико-веселую шалость... 

Я розсмѣялся на весь голосъ а по- 
томъ вскочилъ на повозку и уѣхалъ. 

И вѣрь же женщинѣ, хотяйбы она 
была такъ идеальна, якъ Вѣра, хотяйбы 
и мала душу... 

Таки може и лучша безпретенсіо- 
нальна Юлія." 

Твой 

КсеноФоитъ. 


ІУ. 


Былъ тихій, погодный вечеръ. Солн- 
це точно померкло въ дали и подъ охо- 
роною сумерка я и Лидія находились въ 
саду. 

„То моя возлюбленная тропинка", 
начала Лидія ухватившись моего рамени. 

„Свидѣтелька дѣвичьихъ мечтъ?" 

„Были хвили, въ которыхъ твоя 
Лидія любила быти одною." 

„Умѣти быти одною, то преиму- 
щество, которымъ не можетъ повелича- 
тись малодушный человѣкъ." 

„Но нынѣ твоя Лидія не хотѣла бы 
быти одною..." 

„И твой Ярославъ нѣтъ! О Лидія, 
жити съ тобою — то девизъ моей жи- 
зни ! “ 


Перемышль 25 Юнія 18... 

Витай! прійди въ мои дружескій 
объятія ! 

Душа моя упоена восторгами сла- 
достной любви. О, еслибы ты могъ по- 
няти мое блаженство ! 

Лидія — то сокровище ! Она богата 
душею и сердцемъ, а я богатшій, 
чимъ ты. 

Лидія уже моя! Въ томъ послѣд- 
немъ словѣ вся сущность моего счастья. 

Я поѣхалъ тамъ вторично, объя- 
снился и... она моя ! 

Съ той минуты кождая слѣдующая 
хвиля естъ новою радостію, кождый на- 
ступающій день — новымъ сіяніемъ сча- 
стья. 

Въ преизбытку чувствъ, не могу 
пространно росписоватись. Все таки о- 
пишу тобѣ одну сцену. 


„Ахъ я не знаю... чи смогу усча- 
стливити... чи не станусь препятствіемъ 
въ стремленіяхъ и трудѣ..." 

„Не бойся мой другъ! Вліяніе жен- 
щины умной и любящой, идеально и бла- 
готворно. Женщина така одушевляетъ, 
къ труду загрѣваетъ, въ стремленію 
поддержуетъ, въ унынію подвигаетъ, ра- 
дость увеличаетъ, горести осоложаетъ — 
коротко, вплетаетъ, якъ говоритъ Шил- 
леръ, небесный розы въ терновый вѣнецъ 
жизни." 

Она взволновалась а по хвили 
спросила: 

„Ярославъ, чи ты любилъ прежде?" 

„Любилъ... любилъ народъ, отече- 
ство и званіе." 

„Ярославъ, сказала Лидія съ енту- 
сіязмомъ, научи мене, и я бы любила 
народъ, отечество, званіе..." 

„Будемъ ихъ любити якъ любимъ 
другъ друга..." 

И теперь мы придержались подъ 
широковѣтвистою липою. Я обнялъ ей 
станъ а головка ей почила на моимъ 
рамени... Я потопилъ взоръ мбй въ ей 
очахъ, потомъ она обняла мою шію о- 
боима руками... я еще ббльше наклонил- 
ся къ ей лицю... прикоснулся ей губамъ... 
якъ вдругъ послышался вблизи голосный, 
дивный и морозящій реготъ якого-то не- 
званного свидѣтеля... 

Негодяй !... 

Кто то былъ'?... Твое послѣдное 
письмо поучило мене, що то былъ... былъ 
ты! былъ мбй другъ Ксенофонтъ! 

Вижу облакъ на твоимъ челѣ, но 
извини. Я люблю Лидію — люблю твою 
красавицю изъ X. — люблю твою Вѣру! 
Одна то и та сама личность. 

Твое первое письмо содержало и- 
менно ей приблизительную Фотографію, 
подходящую моему идеалу женщины. Я 
немедленно бтправился въ X., где она 
обитаетъ у своего брата-священника и... 
она моя! 

Не вмѣняй менѣ въ зло ! Я зналъ 
вправдѣ, що тебе вязали съ Юліею ис- 
ключно матеріальный взгляды, но не 
думалъ и теперь не думаю о серіозныхъ 
пцетенсіяхъ твоихъ къ Лидіи. 


Такимъ образомъ сталося, що я 
влюбился въ твою Вѣру и ты былъ не- 
вольнымъ свидѣтелемъ сцены подъ липою. 

На дни 26 р. Юлія сбудется въ X. 
свадьба Ярослава и Лидіи , на которую 
честь маю тебе торжественно пригла- 
сите !“ 

Твой 

Ярославъ. 

У. 

Р. 15 Юлія 18... 

Сознаюсь, що я читалъ Твое по- 
слѣдное письмо съ возрастающою серіо- 
зностію а вѣсть, що Вѣра и Лидія — то 
одно и то само лице, была для мене со- 
вершенною неожиданностію, которая самъ 
не знаю, пріятно или непріятно поразила 
мене... Я призадумался на моментъ, по- 
томъ розсвѣтилось лице мое и я убѣ- 
дился, що мнимая любовь моя была 
лишь игрою Фантазіи, явленіемъ метеор- 
нымъ. Была то месть Амора, прогнанного 
моимъ вольнодумствомъ и матеріализ- 
момъ. 

На всякій случай радуюсь, що я 
стался основателемъ твоего счастья, ко- 
торого я съ Юліею николи не снайду. 
Я радо розвязалбыся съ нею, но пово- 
ротъ не возможенъ... 

На свадьбу приѣду и тогды може 
окончательно станусь вѣрующимъ." — 
До свиданія 

КсеноФоитъ. 


(См. портретъ на стор. 29.) 



инувшого года подали мы свѣдѣ- 
нія о жизни и дѣятельности от- 
родителя болгарской литературы, 
Юрія Венелина; майже современно съ 
послѣднимъ, выступаетъ для сербского 
племени Вукъ Караджичъ, который для 
сербского народа является тоже творцемъ 
литературы, а которого имя извѣстно 
было уже въ первыхъ годахъ его дѣя- 
тельности, не лишь прочому славянскому 
міру, но и иноплеменнымъ мужамъ, за- 
нимавшимся дѣлами литературными. 

Вукъ Караджичъ рожденъ г. 1787 
въ Тршичи, Ядарското округа. Родина 
Караджича (въ переводѣ: чорный путникъ) 
обитала въ Дробняку въ Герцеговинѣ, 
послѣ же переселилась надъ Дрину. Су- 
евѣріе родителей Караджича надало ему 
имя Вукъ (т. е. волкъ). У его родителей 
было передъ нимъ пять дѣтей ; всѣ они 
померли и родители по мѣстному суевѣ- 
рію объясняли то тякимъ способомъ, що 
чаровницы зъѣдаютъ ихъ дѣтей. По той 
причинѣ они назвали новорожденного 
Вукомъ, такъ якъ — по мнѣнію народа 
— чаровницы не маютъ власти надъ 
волками. 
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Первымъ учителемъ Вука, былъ 
его сродникъ Іевто Савичъ-Чотричъ. 
Въ то время однакъ въ родиннбмъ селѣ 
Вука, якой либо книги никто и не ви- 
дѣлъ, тожь Савичъ сдѣлалъ чернило 
изъ стрѣльного пороха, рознущенного 
въ водѣ и черталъ нимъ азбуку юношѣ, 
жаждному знанія. Такъ обзнакомился 
Вукъ съ азбукою. Съ немалымъ трудомъ 
добилъ наконецъ учитель где-то печа- 
танный букварь и радость ученика была 
такъ великою, що съ книгою тою майже 
не розлучался. 

Послѣ была основаною елементар- 
ная школа въ Ложницѣ и отецъ Кара- 
джича послалъ его тамъ на науку. Тутъ 
возникла въ коротцѣ еиидемія и Вукъ 
попалъ въ школу монастыря Троноша, 
где однакъ монахи не много заботились 
о умственный трудъ и такъ Вукъ вмѣ- 
сто поступати въ знаніяхъ, приневоленъ 
былъ взяти пастырскую торбу и выпаса- 
ти на горахъ овечін ютада. Отецъ его, 
узнавши, що сдѣлали съ нимъ монахи, 
взялъ сейчасъ сына на родину и заку- 
пилъ для него книги розличного содер- 
жанія. 

Юный Караджичъ слылъ однакъ 
вокругъ по осадьбахъ яко „ученый чело- 
вѣкъ", при свадьбахъ и пирахъ занималъ 
онъ мѣстце вблизи священника. На со- 
бранія и совѣщанія громада приглашала 
сына вмѣсто отця, а даже Бегъ Алайбе- 
говичъ, тогдашній спагій Тршичи, при- 
бывавшій кождого года для собранія по- 
датей, принималъ его за своего секре- 
таря. 

Надоснѣлъ памятный для сербского 
народа годъ 1804; Кара-джоржъ завозвалъ 
своихъ единоплеминникбвъ къ оружію а 
17- лѣтній Вукъ дѣйствовалъ яко писарь 
въ обозѣ. Турки были прогнаны, для се- 
мьи однакъ Караджича былъ той по- 
ходъ слученъ съ громадными потерями. 
Турецкій орды опустошили его родинное 
село, хата родителей нала жертвою огня 
а весь добытокъ нерейшолъ въ руки 
ворога. 

Жажда знанія влекла Караджича 
въ высшую школу и такъ посѣщалъ 
бнъ послѣ два годы гимназію въ Кар- 
ловцяхъ въ Сирміи, вскорѣ однакъ вер- 
нулъ въ Бѣлградъ, где его сродникъ 
Іевто сталъ сенаторомъ. Въ домѣ то- 
гожь обиталъ тоже тогды извѣстный въ 
сербской исторіи Юговичъ, позднѣйшій 
министръ. Іібдъ проводомъ обохъ тыхъ 
мужей продолжалъ Вукъ свои студіи и 
былъ однимъ изъ лучшихъ учениковъ. 

Года 1812 войшолъ Караджичъ въ 
сношенія съ народнымъ героемъ Гайду- 
комъ-Велькомъ, былъ въ дипломатич- 
ныхъ миссіяхъ высыланъ до наши Ви- 
дина а послѣ именовалъ его Караджоржъ 
судьею въ Брза-Паланцѣ. 

По внутреннихъ неиокояхъ въ дер- 
жавѣ, переселился Караджичъ г. 1813 


до Вѣдня, где до своей смерти, затымъ 
больше, чимъ 50 лѣтъ оставалъ. 

Первымъ розсужденіемъ, обратив- 
шимъ на автора вниманіе слависты Ко- 
иитара, была статья о причинахъ паде- 
нія Сербіи, нанечатанна въ сербской ча- 
сописи: „Србске Новине." Въ коротцѣ 
написалъ первую сербскую грамматику, 
головнѣйшою же заслугою Караджича 
для Славянства вообще есть изданіе со- 
бранныхъ нимъ народныхъ пѣсень, 
которыхъ первый сборникъ появился 
г. 1814. 

Года 1818 издалъ Караджичъ пер- 
вый словарь сербско-нѣмецко-латинскій. 
Караджичъ не могъ, по обстоятельствамъ 
своей жизни, образоватись систематично, 
тожь бнъ въ своихъ трудахъ является 
таки автодидактомъ. Словарь однакъ 
выйшолъ блестательно ; въ тбмъ трудѣ 
брали участь тоже Копитаръ, Дани- 
чичъ и ир. 

Отъ г. 1826— 1834 редаговалъ Вукъ 
альманахъ „Даниця." Написалъ (г. 1828) 
характеристику Милоша Обреновича и 
подалъ головный матерьялъ нѣмецкому 
историку Л. Ранке, къ его знаменитому 
сочиненію: „ІЗіе зегЪізсІіе Неѵи1о1іоп.“ 

Въ Вѣдни одружился Караджичъ 
съ Анною Кравзъ, котора въ его нѣмец- 
кихъ роботахъ была ему тоже и о мощ- 
ною. Личность Караджича а особенно 
черты его лиця, представляютъ типъ 
чисто южно-славянскій. Вукъ былъ ма- 
лого роста, но уже его мати говорила о 
своимъ сынѣ ; „И дукат ( ]е мален но- 
вац, аль више вреди од талира" (и ду- 
катъ есть малою монетою, а однакъ цѣн- 
нѣйшій отъ великого таляра.) 

Вукъ скончался г. 1802, оставивши 
дочерь Вильгельмину. 

П. II. 

Старшины Запорожскій. 

(См. изобр. на стр. 32 ) 

Въ кождбмъ Курени былъ Атаманъ 
или Предводитель, именовавшійся Курен- 
нымъ Атаманомъ ; всѣ они стояли подъ 
головнымъ начальствомъ Кошевого Ата- 
мана. Кошевый Атаманъ и Куренный 
вели жизнь во всемъ одинакую съ прос- 
тыми Козаками, который въ однихъ лишь 
походахъ оказбвали имъ должное пови- 
новеніе. Первый избираемый былъ съ 
общого согласія, а кождый изъ послѣд- 
нихъ отъ своего Куреня. Во время от- 
сутствія Атаманбвъ, Наказныи поставляе- 
мый также народомъ, оставались въ 
Сѣчи. Кромѣ тыхъ предводителей Запо- 
рожцы мали своихъ старшинъ : Войско- 

вого Судью, Войскового писаря и Есау- 
ла, такожь Поднисаря и Подесаула. 

№ ■« 


На тандовальпый вечеръ. 

(См. изобр. на ст. 33.) 

Листъ дѣвицы Н. до подруги пе- 
редъ вечеркомъ : 

„•..Завтра у насъ „волняный вече- 
рокъ." Мы идемъ, жаль лишь, що тебе 
не будетъ, вѣроятно бо будетъ то бле- 
стател ьный вечеръ... “ 

Листъ той-же дѣвицы Н., вернувшой 
изъ вечерка, на которомъ дансеры яви- 
лись въ весьма незначительномъ числѣ : 
„...И такъ уже но вечерку — но я 
не была... Мы были препятствованьи. 
Впрочемъ теперь майже на всѣхъ ба- 
лахъ танецъ идетъ безжизненно..." 
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Историческій женщины на Руси. 

(Конецъ ) 


Ольга достигла уже тыхъ лѣтъ, 
коли человѣкъ, удовлетворивши голов- 
нымъ побужденіямъ земной дѣятельности, 
видитъ близкій конецъ ей передъ собою 
и чувствуетъ суетность земного величія. 
Тогды истинная вѣра, больше чимъ коли 
нибудь, служитъ ему опорою или утѣше- 
ніемъ въ печальныхъ розмышленіяхъ о 
тлѣнности человѣка. Ольга была язычни- 
ця, но имя Бога Вседержителя уже сла- 
вилось въ Кіевѣ. Она могла видѣти тор- 
жественность обрядовъ Христіанства; 
могла изъ любопытства бесѣдовати съ 
церковными пастырями и будучи ода- 
ренна умомъ необыкновеннымъ, увѣрити- 
ся въ святости ихъ ученія. Плѣненная 
лѵчемъ сего нового свѣтла, Ольга захо- 
тѣла быти Христіанкою, и сама отправи- 
лась въ столицю имперіи и вѣры грече- 
ской, щобы іючсрннути его въ сямомъ и- 
сточиику. Тамъ патріархъ былъ ей на- 
ставникомъ и крестителемъ, а Констан- 
тинъ Багрянородный воснріемникомт». 

Императоръ греческій старался до- 


стойнымъ образомъ угостити княгиню на- 
рода знаменитого Ольга, войшовши во 
дворецъ, остановилась тамъ, где Лого- 
ѳетъ или Канцлеръ обыкновенно предла- 
галъ иноземнымъ посламъ вопросы. За 
нею стали русскій послы и купцы Лого- 
ѳетъ ввелъ Великую княгиню въ посоль- 
скую салю, где императоры въ такихъ 
случаяхъ обыкновенно сидѣли на золо- 
тыхъ креслахъ, межи всѣми чиновниками 
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двора. Поговоривши съ императоромъ , 
она должна была ити черезъ розличныи 
комнаты въ Августеонъ или круглое зда- 
ніе съ многими крытыми переходами. 
Коли императоръ вернулъ изъ сали въ 
палату, тогды слѣдовало второе предста- 
вленіе въ комнатахъ императрицы. Въ 
салѣ Юстиніановой было возвышенное 
мѣсто, покрытое багряными коврами; 
тутъ стоялъ престолъ, а зъ другой сто- 
роны золотыи кресла. На престолѣ си- 
дѣла императриця, на креслахъ придвор- 
ный женщины. Изъ Августеона ввели 
Ольгу въ салю и именемъ царицы пред- 
ложили ей нѣсколько вопросбвъ. — Пе- 
редъ обѣдомъ княжескій особы кланя- 
лись императрицѣ до земли ; Ольга же 
лишь склонила голову. Послы русскій 
обѣдали въ „золотой палатѣ “, при зву- 
кахъ музыки. Потомъ дарили гостей 
гропіми : племяннику княгини дали 30 
миліаризій (2 '/ 2 червонцевъ), кождому 
изъ осьми ей приближенныхъ 20, кож- 
дому изъ дватсяти пословъ 12, кождому 
изъ сорокъ- трехъ кунцевъ то же, и пр. 
На особенномъ золотомъ столику были 
поставлены закуски; Ольга засѣла за 
столъ разомъ съ императорскимъ семей- 
ствомъ. Тогды на золотой, осыпанной 
дорогоцѣнными камнями тарельціз. под- 
несли ей въ даръ 500 миліаризій. Дня 
18-го Октоврія княгиня вторично обѣда- 
ла въ дворци, а и теперь угощеніе за- 
ключилось дарами. 

Къ симъ достовѣрнымъ извѣстіямъ о 
побытѣ Ольги въ Константиноноли, народ- 
ное баснословіе прибавило невѣроятную 
сказку, що императоръ, плѣненный ей 
розумомъ и красотою, предлагалъ ей 
руку свою и корону, но що Ольга 
нареченная въ святомъ крещенію Еленою, 
отвергнула его предложеніе, напомнивши 
воспріемнику своему о духовномъ союзѣ 
съ нею, который, но закону христіанско- 
му, служилъ препятствіемъ для союза 
брачного межи ними. 

Наставленная въ святыхъ прави- 
лахъ Христіанства самымъ патріархомъ, 
Ольга вернула въ Кіевъ. Императоръ, 
по словамъ лѣтописи, Отпустилъ ею съ 
богатыми дарами и съ именемъ дочери, 
но здается, она вообще была недовольна 
его пріемомъ, що явствуетъ изъ слѣду - 
ющого Факта^ Скоро ириѣхали въ Кіевъ 
греческій послы требовати, щобы Вели- 
кая княгиня исполнила свое обѣщаніе, и 
прислала въ Грецію войско всномагатель- 
ное, хотѣли тоже дарбвъ : невольникбвъ, 
драгоцѣнностей и воску. Ольга сказала 
имъ: „Коли царь вашъ постоитъ у меие 
на Почайнѣ (рѣка) такъ долго, якъ долго 
я стояла у него на Судѣ (гавань Кон- 
стантинопольская). тогды пришлю ему 
дары и войско." Съ тымъ послы и вер- 
нули къ императору. Изъ сего отвѣта 
можна заключити, що подозрительный 
Греки не скоро впустили Ольгу въ го- 
родъ, и що обыкновенная надменность 


Двора Византійского оставила въ ей 
сердцѣ непріятный впечатлѣнія. 

Ольга, воспаленная усердіемъ къ 
новой вѣрѣ своей, спѣшила бткрыти сы- 
ну заблужденіе язычества; но юный, 
гордый Святославъ не хотѣлъ слѣдовати 
за ей наставленіями. Онъ отвѣтилъ ей : 
„могу ли одинъ приняти новый законъ, 
щобы дружина моя посмѣялась надо- 
мною ?“ Напрасно Ольга представляла 
ему, що его примѣръ склонилъ бы весь 
народъ къ христіанству. Юноша былъ 
непоколебимый въ своимъ мнѣнію и слѣ- 
довалъ обрядамъ язычества ; не запре- 
щалъ никому креститись, но изъявлялъ 
презрѣніе къ христіанамъ. Сей князь 
думалъ единственно о подвигахъ вели- 
кодушной храбрости, пылалъ ревностію 
отличити себе дѣлами и возобновити 
славу оружія русского; собралъ войско 
многочисленное и съ нетерпѣніемъ юно- 
го героя летѣлъ въ поле. Тутъ слѣду- 
ютъ его численный и побѣдоносный по- 
ходы. 

Послѣ многихъ побѣдъ мирное пе- 
ребываніе въ Кіевѣ вскорѣ наскучило 
дѣятельному князю. Его сердце стреми- 
лось къ берегамъ Дунайскимъ. Собрав- 
ши бояръ, онъ въ присутствію Ольги 
сказалъ имъ, що ему весельше жити въ 
ТІереяславци, чимъ въ Кіевѣ, „въ сто- 
лицѣ бо болгарской, якъ въ средоточію, 
стекаются всѣ драгоцѣнности искуства и 
природы ; Греки шлютъ туда золото, тка- 
ни, вино и плоды, Угры серебро и ко- 
ней и пр.“ Огорченная мати отвѣтила 
ему, що старость и болѣзнь прекратятъ 
ей жизнь. „Погреби мене — сказала она 
— и тогда иди, куда хочешь." Тіи слова 
оказались пророчествомъ. Ольга на че- 
твертый день скончалась. 

Она запретила бтправляти но собѣ 
языческую тризну, и была погребана 
христіанскимъ священникомъ на мѣстѣ, 
нею самою до того избранномъ. Сынъ, 
внуки и благодарный народъ, оплакали 
ей кончину. 

Преданіе назвало Ольгу Хитрою, 
Церковь С в я т о ю, исторія Мудрою, 
бтомстившись Древлянамъ, она умѣла 
соблюсти тишину въ сторонѣ своей 
и миръ съ чужими до совершенного пол- 
нолѣтія Святослава ; съ дѣятельностію 
великого мужа учреждала порядокъ въ 
державѣ. Великіи князи до временъ 
Ольги, воевали; она правила дер- 
жавою. Увѣренный въ ей мудрости, Свя- 
тославъ и въ мужескихъ лѣтахъ своихъ 
передавалъ ей внутрениое правленіе, без- 
престанно занимаючись войнами, которы 
удаляли его отъ столицы 

За время правленія Ольги Гусь 
стала извѣстною и въ самыхъ отдален- 
ныхъ сторонахъ Европы. Лѣтописцы нѣ- 
мецкій говорятъ о ей посольствѣ въ 
Германіи кт> императору Оттону I. На- 
конецъ, сдѣлавшись ревною христіанкою, 
Ольга -• по выраженію Нестора „денчн- 
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ца и луна спасенія" служила убѣдитель- 
нымъ примѣромъ для Владиміра и пред- 
уготовила торжество истинной вѣры на 
Руси. 

Р03ЛИЧН0В. 

Новый межинарсдный языкъ „Ье поп 
Іаііп." Компиляція изъ розличныхъ язы- 
ковъ, названная воляиикомъ, начинаетъ 
уступати мѣстце новоизобрѣтенному ме- 
жинародному языку, который получилъ 
названіе »Ье поѵ Іаііп." Розличіе въ 
предназначенію обохъ языковъ лежитъ 
въ томъ, що воля пикъ долженъ былъ въ 
практицѣ служити предовсемъ языкомъ 
сообщенія въ дѣлахъ меркаитилистич- 
ныхъ, въ перепискахъ лицъ розличныхъ 
народностей и пр. Новый же языкъ „Ье 
поѵ Іаііп" маетъ стати межинароднымъ 
для свѣта научно г о. До теперь пріо- 
брѣли собѣ въ научномъ мірѣ право 
гражданства четыре языки ; англійскій, 
нѣмецкій, Французскій и по части ита- 
ліанскій. Изслѣдователи приневолены за- 
тымъ изучит если не всѣ, то по крайной 
мѣрѣ нѣкоторый изъ тыхъ языковъ, а 
если желаютъ, щобы научный міръ у- 
зналъ о ихъ трудахъ, приневолены тоже 
въ одномъ изъ тыхъ языкОвъ издавати 
свои сочиненія. Росходится затымъ о по- 
ставленіе одного научно-межинародного 
языка, въ которбмъ былибъ печатаны 
научный сочиненія авторовъ якой-нибудь 
народности. Понятно, що англичанинъ 
хотѣлъ бы видѣти такимъ языкомъ — 
свой англійскій языкъ, нѣмецъ — нѣ- 
мецкій и т. д. Тутъ затымъ выборъ не 
можетъ быти довершенъ за общимъ со- 
гласіемъ. На видъ розвязка той квестіи 
весьма легка ; слѣдуетъ избрати языкъ 
латинскій. Тутъ однакъ предстоитъ то 
само препятствіе, языкъ бо латинскій въ 
сровнанію съ прочими еще труднѣйшій 
къ изученію. Во виду того назначило 
общество „РЫІозорЬісаІ 8осіеІу“ въ Фи- 
лядсльфіи, комиссію къ розслѣдженію 
воляника и къ осужденію, о сколько 
воляпикъ употребленъ можетъ быти въ 
цѣляхъ научныхъ. Комиссія обвѣстила 
свое мнѣніе, въ которомъ доходитъ къ 
результату, що воляпикъ не можетъ 
служити межинароднымъ научнымъ язы- 
комъ. Мнѣніе то сообщило общество 
многимъ научнымъ обществамъ въ мірѣ 
и яко далыпое послѣдствіе того комуни- 
ката является проектъ Дра Розы, и- 
таліанского изслѣдователя, дотычно вве- 
денія „новой латияы, межинародного на- 
учного языка, опертого на основахъ 
природныхъ" (Бге Башеіе Коза, „Ье 
поѵ Ьаііп, іпіегпаііопаі зсіепШіс 1іп§иа 
зирег паіигаі Ьазез"). Введеніе нового я- 
зыка, на который яко сотворенный языкъ, 
лингвисты, нриродно, задивляются скеп- 
тично, будетъ слученымъ съ реформою 
грамматики латинской до самой простой 
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нормы, которой изученіе не малобъ 
нредставляти много трудностей. ІІредви- 
жуючи однакъ трудности, Дръ Роза вы- 
еказуетъ мнѣніе, що такій общій языкъ 
можетъ мати право быта, если словарь 
латинскій пріймется такимъ, якимъ есть, 
а управилыштся грамматику въ слѣдую- 
щихъ точкахъ: „Бе поѵ 1аііп“ принима- 

етъ альФавитъ и выговоръ латинскій безъ 
змѣны. Въ деклинаціи окончаніе слова 
не вмѣняется. Другій падежъ Формуется 
при помощи сіе, третій при помощи асі. 
Суть два роды, мужескій и женскій. 
Число множественное творится черезъ 
приданіе 8 или ез. Примѣромъ: 1е риег 
(хлопецъ), Іез риегз (хлопцы). Прилага- 
тельный степенуются черезъ приданіе 
ріиз, тиіі, ѵеге и нр. Глаголы маютъ о- 
кончаніе аг, ег, іг. Время минувшое нов- 
стаетъ при помощи слова ЬаЬег, будущие 
при помощи ѵоі, пассива съ словомъ 
зіаг Цітаг — люблю, зіаг атаг — есмь 
любленый). Синтаксы нѣтъ въ „новой 
латинѣ “. Кождый можетъ писати но 
духу своего языка. Нѣмецкій критики въ 
томъ послѣднбмъ обстоятельствѣ видятъ 
головный недостатокъ новой латины, въ 
томъ бо случаю повсталабы нова латина 
англійска, нѣмецка, Французска и пр. 
Не меньше и дотеперѣшній словарь пред- 
став ля лбыся н е д о стато ч н ымъ. 

- 

ІИІзъ аг’згічхЕорис'ткіха: 
Розмышленія Выдумальского. 



Гмъ... Кажутъ: „стрѣла летитъ. “ То 
невозможно. Стрѣла не можетъ летѣти 
т. е. опа не можетъ двигатись. Ноло- 
жѣмъ бо, що стрѣла или якій нибудь 
предметъ, есть въ воздусѣ. Если она есть 
въ якой точцѣ, то она не можетъ не 
быти тамъ, ровновременно бо предметъ 
въ однбмъ мѣстци быти и не быти не 
можетъ. Стрѣла затымъ му ситъ быти 
въ той или той минутѣ на томъ или и- 
нбмъ мѣстци. Слѣдовательно — она не 
двигается, движеніе бо есть противопо- 
ложностію оставанія на однбмъ мѣстци. 
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1 «СПИСКА. 



I. X. въ Я. Затымъ за минувшій 
годъ уплачено. 

И. Щ. въ С. Передали дотычнымъ 
редакціямъ. 

С. В. въ М. Розсказъ будетъ напе- 
чатанъ, такожь и присланный вами записки 
етногр. Пишете межи иными: „Що до 

пѣсней, то тутъ спѣваются народомъ о- 
быкновеннып пѣсни, еслибъ однакъ при- 
дались, могу прислати.“ — Тутъ именно 
о то и росходится, щобы тіи о б ы к н о- 
венный пѣсни собрата, въ нихъ бо 
отражается душа и жизнь народа. Въ 
той обыкновенности народныхъ пѣсней 
лежитъ именно ихъ совершенство ; на- 
родъ въ тыхъ пѣсняхъ является пос- 
томъ, которому такъ що до внѣшиого 
вида якъ содержанія стиха — лишь 
иоеты - избранники доровнати могутъ. 
У народа ритмъ и римъ удивительно 
легкій и правильный, а ритмъ а римъ 
становлятъ, якъ извѣстно, слабую сто- 
рону поетбвъ. До того въ сровнаніяхъ и 
метафорахъ поетичныхъ не кождый по- 
етъ можетъ сонерничати съ народомъ. 
Возьмѣтъ хотьбы пѣсни „На полонинахъ 11 
(ч. 14 „Нов. Гал. за г. 1890), --о кото- 
рыхъ вы тоже упоминаете — а найдете 
тамъ прекрасный аналогіи межи проис- 
шествіями въ природѣ а въ души спѣва- 
ющого, любовь и интересъ для природы, 
а наконецъ замѣтна тамъ и та нѣжная 
поетическая мелянхолія, котора — по 
словамъ Де-Стаель — знаменуетъ правди- 
вого ноета. 

Кр. въ Ш. Пытаете, по якой причи- 
нѣ называется одна улиця во Львовѣ у- 
лицею Боимбвъ и кто суть тіи Боимы ? 
Отвѣтъ на то дадутъ вамъ слѣдующій 
подписи, умѣщенный подъ двома портре- 
тами па (внѣшной) стѣнѣ каплицы, сто- 
ящой вблизи латинской катедры : „Оеог- 
§іпз Войн, Сопзиі Беороі. Сареііае ізііиз 
іишіаіог. Ап. 1617.“ м „Нес1ѵу§із сіе N4- 
зпіоиз Воіт.« 

— ♦—* і—^— ! — ♦ — 



„ Житія Святыхъ гр. каѳ. церквою 
почитаемыхъ на кождый день въ году 
по найлучшимъ источникамъ собралъ И- 
ларіонъ Гмитрыкъ, профессоръ Богоче- 
стія въ ц. к. гимназіи въ Самборѣ. Из- 
даніе одобрене ГІреосв. гр. каѳ. Ордина- 


ріатомъ въ Перемышли 22 Вересня 1890 
ч. к. 1450. Выпускъ первый. Мѣсяцъ 
Септемврій. Цѣна выпуска 50 кр. (съ 
реком. пересылкою 70 кр.) Самборъ. На- 
кладомъ автора. Зъ печатнѣ Шварца и 
и Трояна, 1891.“ — Подъ тымъ загла- 
віемъ появился изъ печати первый, ста- 
рательно составленный выпускъ изданія, 
которое способно служити и для духо- 
венства отвѣтнымъ подручникомъ и для 
народа полезною лектурою. О условіяхъ 
подписки узнаютъ читатели изъ слѣду- 
ющого, умещенного въ первомъ выпуску 
заявленія самого-же автора: „Пускаючи въ 
свѣтъ Божій первый выпускъ „ТКитія 
Святыхъ”, извѣщаетъ подписанный симъ, 
ЩО цѣлое сочиненіе состояти будетъ що 
наименьше изъ 100 печатанныхъ листовъ 
п будетъ издаватись періодично выпуска- 
ми що 8 недѣль. Кождый выпускъ бу- 
детъ обнпмати но одному мѣсяцю житія 
Святыхъ. Первый три выпуски будутъ 
составляти I. томъ ; при третбмъ выпуску 
будетъ долучено заглавіе и содержа- 
ніе I- го тома. Цѣлое сочиненіе выйдетъ въ 
12 выпускахъ (въ IV*. томахъ) въ про- 
долженію 1891 и 1892 г. Пред п лата на 
одинъ выпускъ безъ пересылки почтовой 
50 кр.; съ рекомендованною пересылкою 
<0 кр. Подписка на одинъ годъ (6 вы- 
пусковъ, 50 листовъ печати) безъ пере- 
сылки почтовой 3 зло.; съ рекомандован- 
ною пересылкою 4 злр. Назначаю чи са- 
мую низкую и доступную цѣну, подпи- 
санный остаетъ въ надеждѣ, що тое со- 
чиненіе найдетъ предовсемъ у Веч. ду- 
хове нства радостный пріемъ и бла- 
госклонную поддержку — и що тоеже 
по спѣ ш итъ выписати тое сочиненіе для 
себе и д л я|с вон х'ъ і ; е ]7~іГГГ<ГйГ~ ч'и та- 
ле нь, а) такожь поручитъ своимъ дру- 
зьямъ и знакомымъ. Слѣдующій выпуски 
будутъ высылатись лишь тымъ, который 
зложатъ предплату. Еслизнайдется боль- 
шое число предплатителей, зъобовязует,- 
ся подписанный до кождого тома долу- 
чити 1 2 иллюстрацій, который будетъ мож- 
на въ текстъ вложити и разомъ пере- 
плести. Но причинѣ, що накладъ сего 
объемистого сочиненія вымагаетъ много 
издержекъ, проситъ подписанный, носпѣ- 
шати съ пересылкою предплаты ; зара- 
зомъ звертаетъ увагу на тое, що по вы- 
печатанію цѣлого сочиненія цѣна его 
будетъ о 2 злр. ибдвысшена. Пред плату 
уирашается присылати прямо подъ адре- 
сок» сочинителя и издателя. — Иларіонъ 
Гмитрыкъ, профессоръ Богочсстія въ ц. 
к. гимназіи въ Самборѣ. “ 

„Русская Библіотека, 1891 г. Изданіе 
И. Н. Пелеха. Выпускъ I. Январъ. 
Мировичъ, романъ Г. II. Данилевского. 
Львовъ 1891.“ Предлежащій романъ 
есть однимъ изъ знаменитшихъ сочине- 
ній Данилевского, о которого жизни и 
произведеніяхъ упоминали мы въ одномъ 
изъ попереднихъ нумеровъ „Нового Га- 
личанина”. Подписная цѣна на „Русскую 
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Библіотеку “ выноситъ 2 злр. 40 кр. въ 
годъ за 12 ежемѣсячныхъ выпусковъ. 

„Изданій Общества Мих. Качковского" 
число 183, за мѣсяцъ Лютый г. 1891 со 
держитъ господарскіи норадники : 1) „О 
тяжкихъ породахъ у рогатой худобы “. 
Антонія зъ Побережа, 2) „О плеканію 
рогатой худобы" (бтчитъ въ читальнѣ въ 
селѣ Торкахъ) Т. Лисковацкого, и 3) 
„О выхованыо и познаванію доброй на 
молоко коровы" Ст. Л. См 

„Статутъ народного базара Общества за- 
регистрованного съ обмеженною пору- 
кою. — Изъ тин. Ставр. Инст. 1891.“ 

„Ѵставъ ссудо-сберегательного обще- 
ства, реестрованного товарищества съ 
ограниченною порукою. Написалъ для 
русского народа въ Галичинѣ и Букови- 
нѣ Даніилъ М. К о з а р и щ у к ъ, ре- 
дакторъ-издатель „Науки". Собственнымъ 
иждивеніемъ. Вѣна. Изъ типографіи Ива- 
на Н. Верная въ Вѣнѣ. 1890.“ 

„Библіотека музикальна. Выпуск 16. 
,Вітрогони,‘ Коломыйки на Фортепян О, 
Н и ж а н к о в с к о г о. Львів. Ціна 30 кр. 
Автографія А. Коеткевича. Львів." — 
Прежній выпуски „Библіотеки музыкаль- 
ной": УІ) „Не чужого мы бажаемъ", 
дуетъ на теп. и баритонъ съ сонрово т 
домъ Фортепьяна. Них. Вербицкого — 
20 кр.: У II) „Оиосі-НЬеІ 1“ изъ нар. укр. 
пѣсней. Хоръ мужескій, Н. Лисенка — 
30 кр.: УІІІ) „ІІомарнѣла наша доля" 
сольо баритон, съ Форт. А. Вахнянина — 
10 кр.; X) „Въ Петровку" и „Якъ бымъ 
знала", 2 квартеты мужескій, И с. Вороб- 
кевича — 25 кр.; — XI) „ОиоіІ-ІіЬеі П“ 
изъ народ, укр. пѣсней. Хоръ мужескій, 
Н. Лисенка — 30 кр.; XII) „До бою!" 
хоръ мужескій съ Форт. Нор. Бажанско- 
го — 20 кр.; — XIII) „Вечеръ и Мило- 
ваика", два тенор, солья съ сонр. Форт. 
— Н. Лисенка — 20 кр.; — ХІУ) „Три 
шляхи", хоръ мужескій Г. Тополышцко- 
го — 25 кр.; ХУ) „Три пѣсни", Евг. 
Купчинского — 25 кр. Прочій роспроданы. 

ЗАГАДКА-ЧАСОСКАЗЪ. 


5, 0, 7 — домашній Скотъ. 

5, 6, 7, 8, 9 — часть дерева. 

6, 7, 8— мѣстоименіе женского рода. 

7, 8, 9, 10, 11, 12 — совѣщаніе. 

8, 9, 10, 11,— городъ въ Угорщинѣ. 

9, 10, 11, 12 — совѣтъ. 

10, 11 — пекло. 

10, 11, 12, 1 — имя мужеское. 

Юл. И. Двер. 

Розвязка дополнительной задачи на стр. 15. 

к Р ы м 
б р О м 
а Ж і о 
в о Д а 
и Е р о 
в и С т 
о Т т о 
с о В а 
к О л о 
с о X а 
а Г і а 
КЛІО 
о С е л 
в а Т а 
к О р а 
м о В а 
Д О д е 

Розвязка силлябовой задачи на стр. 15. 

1) Полтава — 2) Рим — 3) Ерато — 
4) Суд — ■ 5) Толедо — О) Ѵнг — 7) Пят- 
ница — 8) Лермонтов — 9) Егинт — 10) 


Нотар — 11) Іоппе— 12) Ерусалим — 13) 
Индик-ь — 14) Нарциз — 15) АльФІери — 
16) Кальноки — 17) Арак — 18) Зевс — 
19) Андрасси — 20) Насып — 21) Іона — 
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Роѳсказъ иѳъ болгарской минувшости. 

(Переводъ изъ болгарского.) 

I. 

Я былъ рожденъ г. 1830 въ Сливнѣ 
на южномъ склонѣ Балкана. Мой отецъ 
звался Иванъ 
Гитовъ, моя ма- 
ти Сава. Мой 
прародитель изъ 
стороны мате- 
ри именовался 
Христоскалемъ, 
а его отецъ 
Златкомъ-Чор- 
баджимъ, кото- 
рый въ свое вре- 
мя былъ зна- 
менитымъ му- 
жемъ ; и те- 
перь еще жи- 
венъ бнъ въ 
воспоминаніяхъ 
населенія Слив- 
на. Якъ лишь 
Чорбаджи и- 
шолъ улицею, 
поднимались 
изъсвоихъмѣстъ 
Турки и глу- 
боко покланялись ему; коли явился на 
совѣщанія, принимали его ханы и беги съ 
великою почтительностію. Златко Чор- 
баджи вливалъ въ Турчиновъ такую 


тревогу, що они рѣшили, устранити его 
изъ свѣта, и на дѣлѣ убили его. Онъ 
въ ту пору былъ еще юнакъ въ полной 
силѣ. 

Мой отецъ былъ горнякомъ, и вы- 
пасалъ овечій стада на горахъ. Его и- 
мѣнье было не великое. Въ дванатсятбмъ 
году моей жизни, бнъ началъ объучати 


ІЬла гсвіъщ ете. 


мене въ своимъ занятію, и такъ выросъ 
я въ лѣсѣ при овечьихъ и козьихъ ста- 
дахъ, обзнакомился съ ручницею, и на- 
учился надовсе цѣнити свободу. Слѣду- 


етъ иримѣтити тутъ, що въ нашой сто- 
ронѣ лишь гайдуки и овчари суть людь- 
ми свободными. По крайной мѣрѣ свобо- 
дны они отъ турецкого ига и въ дан- 
номъ случаю готовы многій Болгаре, за 
одну свободную, счастливую минуту, 
жертвовати за нихъ свою жизнь. 

Одного вечера змѣнился мой доте- 

перѣшній бытъ . 
Отецъ, вступив- 
шій въ комнату, 
подалъ мнѣ въ 
руки ручницю 
и кажетъ: „Возь- 
ми, сыну, свое 
оружіе и иди 
спати по за нашъ 
іпаласъ.“ Я о- 
днакъ молодый, 
неопытный хло- 
пакъ, не слѣдо- 
валъ тому воз- 
ванію и осталъ 
при овчаряхъ, 
которы преда- 
вались беззабо- 
тно веселію, пѣ- 
снямъ и шут- 
камъ. 

Такъ минало 
незамѣтно вре- 
мя, колинаразъ 
насунулась на насъ толпа вооружен- 
ныхъ Турчиновъ. Началась борьба, но 
невеликое число нашихъ товарищей не 
могло долго супротивлятись. Турки опу- 
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стошили псе, що найшли въ нашой хатѣ, 
связали мене и двохъ еще товарищей и 
взяли насъ съ собою. Двохъ иныхъ осво- 
бодили они еще передъ розсвѣтомъ, по- 
ручили имъ однакъ, зал вити моему ро- 
дителю, щобы уплатилъ Турчинамъ 
1000 дукатовъ. „Не пошлетъ намъ Иванъ 
грошей — тогды нехай прійдетъ въ Вой- 
ну но кости своего сына", сказалъ одинъ 
изъ Турчиновъ. Мбй отецъ взялъ ручни- 
цю и выйшолъ глядати мене. Мы, прій- 
шли съ Турчинами въ осадьбу Іенова- 
Булка. Тутъ роз да лея за нами стрѣлъ и 
одинъ изъ напастникбвъ упалъ мертвый ; 
прочій оставили мене а сами бѣжали. 
Въ коротцѣ узрѣлъ я моего отця, кото- 
рый сталъ моимъ освободителемъ. 

Отъ той норы розстался я съ жи- 
тьемъ пастырскимъ и сталъ торговщи- 
комъ. Дѣло однакъ не ишло по мысли. 
Свободному человѣку не къ лицю, про- 
давати невѣрнымъ сыръ за три пари и 
при томъ конечно иринимати розличныи 
притинки отъ покупателей. Въ продол- 
женію трехъ лѣтъ — я потерялъ поло- 
вину моего капитала. Турчинскіи чинов- 
ники брали товаръ и не платили ; такъ 
живешь въ державѣ, где нѣтъ законовъ 
ни ладу, а где кождый Турчипъ розбы- 
шакою. Такъ покинулъ я и городъ и 
сталъ снова заходитись съ марженою. 

Года 1855 умерла моя матерь. Насъ 
было двохъ братей и двѣ свѣнчанныи 
сестры. Въ ту пору ишла вѣсть межи 
людьми, що Болгаре намѣряютъ межи 
собою, не глядаючи соизволенія у турец- 
кихъ властей, завести подѣлъ наслѣдій. 
Иослѣдуючи той вѣсти, мы первый при- 
звали нашихъ сродникбвъ и сосѣдбвъ, 
щобы нодѣлитись имѣніемъ, оставшимъ 
по нашой матери. Въ три лѣта однакъ 
послѣ того, наклонили якіи- то турчинскіи 
спекулянты мою сестру, щобы домага- 
лась изъ нова удѣла изъ материнского 
имѣнія. Я супротивлялся, и сестра заво- 
евала мене передъ судью. Кади былъ 
однимъ изъ тыхъ ненасытныхъ парази- 
товъ, которы высысаютъ кровь народа. 
Онъ выслалъ заа>тія за мною, и призвалъ 
передъ судъ. То возбудило мою кровь. 

„Иди передъ мною въ зданіе суда, 
а я сейчасъ за тобою прійду“ сказалъ я 
къ заФтію. Я именно стыдался, передъ 
цѣлымъ свѣтомъ ити въ судъ въ сопро- 
водѣ жандарма. 

„Кади приказалъ мнѣ, ити разомъ 
съ тобою, иначе ты можешь бѣжати." 

Такъ выйшли мы. Мы ступали по 
улицяхъ, люде смотрѣли на насъ и ука- 
зовали на мене съ выразомъ удивленія 
и съ насмѣшкою, и все то сновь розо- 
грѣло мою кровь. „Прошу, оставь мене!" 
кажу сновь къ зяфтію. „Иди передъ мною 
или за мною, такъ якъ мнѣ стыдно пе- 
редъ людьми." Турчинъ однакъ, якъ 
кождый бисурманипъ, сдѣлалъ совсемъ 
противное. Онъ приступилъ еще ко мнѣ, 
взялъ за руку и такъ хотѣлъ мене на- 


силіемъ вести. Во виду такой дерзости 
Турчина я не зналъ уже розеудителыю- 
сти ; намѣрилъ, положити всему конецъ. 
Я хватилъ зифтія, кинулъ его къ землѣ 
и наступилъ ногами. Послѣ того, коли 
кровь моя уже утихомирилась, прійшолъ 
я къ Чорбаджимъ, и розсказалъ имъ 
все, що сбылось. Извѣстно, болгарскій 
Чорбаджи — то въ большой части би- 
сурмане, тожь я свернулся не къ моимъ 
приклонникамъ. Но я былъ еще моло- 
дый и неопытный. Наши Чорбаджи,*) 
вмѣсто спросите мене о причину, по я- 
кой насильно привелъ мене заФтій въ 
судъ, начали упрекати и наставляти 
мене. 

„Не знаешь ли“ кричали они, „що 
намъ запрещено сунротивлятись Туркамъ? 
Якъ ты постелилъ, такъ будешь снати! 
Жаль, що Кади до теперь еще не вло- 
жилъ тобѣ стричка на шію!“ 

Я проклялъ ихъ въ душѣ. То отже 
была цомощь, данная мнѣ Чорбаджими, 
которыхъ избралъ народъ для защиты 
нашихъ дѣлъ. Теперь явились пандуры 
и привели мене передъ судью. 

Начались судовыи запросы. Що-ни- 
будь я хотѣлъ объяснити, за кождый 
разъ прерывалъ мнѣ Кади. „Молчи, ты 
псе! Ты заслужилъ висѣлицю!" Такимъ 
турчинскимъ поведеніемъ былъ я до той 
степени взволнованъ, що я намѣрялъ уже, 
кинутись на судью и сдавити его. Я о- 
днакъ побѣдилъ себе, и судья издалъ 
рѣшеніе. По тому рѣшенію долженъ 
былъ я, уплатити сестрамъ еще 200 ду- 
катовъ, или оставит родительскій домъ. 
Извѣстно болгарскій обычай не дозваля- 
етъ дочерямъ, присвоивати собѣ роди 
тельскій домъ такъ долго, поки сыны 
жіютъ. Я былъ однакъ приневоленъ, у- 
платити 200 дукатовъ, щобы освободи- 
тесь отъ суда. Мнѣ тяжко стало на сер- 
дцѣ, и я рѣшилъ, продати где-що изъ 
своего имѣнья и затерта всякій слѣдъ за 
собою. Одного дня нрикликалъ я своего 
брата, передалъ ему добытокъ, и хотѣлъ 
на всегда роснращатись съ нимъ. Мой 
братъ любилъ мене и узнавши о моимъ 
намѣренію, сказалъ: „Я иду съ тобою, 

хотьбы въ пекло!" Съ трудомъ лишь у- 
говорилъ я его, щобы осталъ въ роди- 
мбмъ селѣ. Вслѣдъ затымъ отправился я 
вмѣстѣ зъ моимъ шуриномъ Стоякомъ 
гуляти но горахъ и лѣсахъ, щобы при- 
лунитесь къ товарищамъ, о подвигахъ и 
славѣ которыхъ я много до теперь за- 
чувалъ. 

Такъ сталъ я гайдукомъ. 

II. 

Я уже на Старой-Нланинѣ, на го- 
рахъ. 

Я сказалъ уже, що гайдукъ — най- 


*) Чорбаджи=знаменитшіи изъ межи 
„раевъ" , неоднократно встававшій на за- 
слугахъ Турчинбвъ. 


счастливѣйшій человѣкъ въ турецкой 
державѣ. Моя душа рвалась до свободы, 
до почестей, до справедливости. Лишь 
Старая-Планина могла дати мнѣ то, чого 
бажала душа. 

Въ округъ Старой-Планины розля- 
гается краса природы, на видъ которой 
сердце бьется тобѣ. Ноглядаешь внизъ 
на болгарскую ровнину, замѣчаешь го- 
роды Бургасъ и Карнабатъ, розпознаешь 
въ дали Чорное-Море. Горы вокругъ по- 
крыты буковыми лѣсами. Къ западу 
протягаются горгаиы, скалы и провалъ, 
выдающійся изъ дали, якъ насыпы опав- 
шихъ облаковъ. Къ сѣверу — выжина 
съ болгарскими и турецкими осадьбами. 
Камчія, выплывающая вблизи Котеля, 
вьется подъ тобою якъ змія и поблыску- 
етъ подъ лучами солнця якъ дьямантъ. 

Очеровательнымъ на Старой-Плани- 
нѣ мѣсто, где вырынаетъ керниця, зови- 
мая „Царскимъ Изворомъ“. Той Болга- 
ринъ, который издумалъ пѣснь, начина- 
ющуюся словами: 

„Гора, ты зеленая гора, 

И ты зимная керничко..." 
безъ сомнѣніи былъ въ ту пору на тбмъ 
мѣстѣ. Не могу описати вамъ, якіи чув- 
ства овладѣли мною, коли я въ первый 
разъ тамъ стоялъ. Весна была пречудес- 
на, дерева покрылись первыми блѣдо-зе- 
леными листками, а воздухъ былъ такъ 
чистый, такъ свѣжій, вонный и иокрѣ- 
иляющій ! Все то дѣйствуетъ на человѣ- 
ка съ такою солодкою силою, що побу- 
ждаетъ его, все любите , свою отчину, 
своихъ братей стонающихъ подъ ярмомъ, 
и даже своихъ вороговъ. Я по моей ча- 
сти сознаюсь откровенно : въ ту минуту 
я готовъ былъ, объяти моихъ найббль- 
шихъ вороговъ, еслибъ лишь послѣдній 
дозволили моимъ братьямъ, свободно и 
счастливо ироживати и любоватись при- 
родою. 

Тіи впечатлѣнія однакъ тревали не 
долго. У стопъ горы лежало село, кото- 
рого состояніе смоглобъ и каменный у- 
поръ обезоружите ; на полъ сожженное, 
опустошенное, разоренное. Даже дерева 
въ загородахъ выглядали якъ несчастный 
подданный султана ; крыши хатъ были 
до той степени повреждены, иодерты, 
согнившіи, що страдающій души и тѣла 
живущихъ подъ ними селянъ, не могли 
найти сохраненія ни бтъ осеннихъ ура- 
гановъ, ни бтъ снѣжныхъ засыповъ. Кто 
хочетъ понята, чимъ есть невольничество, 
нехай приглянется болгарскому населе- 
нію по осадьбахъ, лежащихъ при голов- 
ныхъ шляхахъ, а подпадающихъ напа- 
даМъ и разореніямъ бушующихъ туда 
Турчинбвъ. Фанаріотскій вражды и ту- 
рецкій оружіа привели болгарскій на- 
родъ къ такому состоянію, що онъ по- 
терялъ образъ божій и теперь подоба- 
етъ радше на орудія къ копанію и ора- 

нію на жниво иныхъ людей. 

❖ * 
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Выйшовши гуляѣи пб Сі'арой-ЧІ ла- 
нинѣ, я питалъ "лишь одно желайіб' 
желаніе мести, котора должна была 
припасти 'турецкимъ 'розбЫшакѣмъ,' не 
знающимъ "ни чести, ни человѣколюбія, 
ни справедливости. ' ТО же стремленіе 
руководило й .моимъ шургіномъ ' Стоя- 
ломъ. У него были четыре братья, изъ 
которЫхъ одинъ именовался Тодбромъ и 
занимался торговлею. Одного дня по- 
палъ онъ 'Въ борьбу съ Турками, которы 
розрушили его ногу. Онъ лежалъ дца 
лѣта недужный и потерялъ майже. все 
свое имѣнье. Стоянъ хотѣлъ пометитись 
за своего брала и убилъ двохъ Турчи- 
новъ. Прочій Турки узнали, .кто ееть.у- 
бійцею ихъ товарищей и засѣлись на 
Стояна, щобы его устранити изъ свѣта. 

Межи товарищами, прилунившимися 
къ намъ, былъ Георгій Трикинъ изъ 
Сливна, проживавшій въ Добруджи. 
Былъ то старый гайдукъ и мы избрали 
его своимъ воеводою. Подъ его предво- 
дительствомъ прожили мы такъ цѣлый 
годъ, не могли однакъ ничого сдѣлати, 
такъ якъ мы были еще молоды и нео- 
пытны. Надойшла осень, листья опали 
изъ деревъ, хранившихъ насъ до теперь, 
и мы мусѣли розглянутись за якимъ 
прибѣжищемъ на время зимы. Мы скры- 
лись въ пещерѣ и выслали хлопака къ 
нашимъ другамъ въ Сливнѣ, щобы на- 
доедали намъ муки, сыра и соленного 
мяса. Въ продолженію седмицъ прожи- 
вали мы, якъ медвѣди въ ямахъ. Зима 
однакъ была строгая, слѣдовали снѣж- 
ный метелицы, подуйалъ ледовый вѣтръ 
и мы на дѣлѣ не знали, що начати даль- 
ше. Къ тому еще товаришъ нашъ Сто- 
янъ значительно занедужалъ. Одного 
дня, выйшолъ я на шляхъ, которымъ 
протягали туда купцы, и у нихъ про- 
силъ я коня. Купцы знали мене и спол- 
нили мое прошеніе, не хотѣли однакъ 
приняти заплаты, хотяй я имъ оную 
предлагалъ. 

„Къ чому тобѣ конь?“ пытали 
купцы. 

„Товарищъ занемогъ, я хочу при- 
вести его въ село.“ 

„Бери-жь коня и дѣлай, якъ заду- 
малъ. Зима строгая. Иди съ Богомъ. “ 

Такъ взялъ я коня, призвалъ Стоя- 
на и привелъ его въ сосѣдное село 
Стрельчу. Тамъ мали мы одного друга 
Ивана, который былъ бы жизнь за насъ 
бтдалъ. У простого бо болгарского селя- 
нина есть сердце, чистое якъ дьямантъ. 
Кто путешествовалъ по болгарской зе- 
млѣ и проживалъ среди селянъ, той 
муситъ прйзнати, іцо межи Болгарами 
суть люде о честной ясной душѣ, съ 
найлучшимъ сердцемъ, которы въ своей 
груди, пбдъ тягаромъ тяжкой панщины 
и пбдъ давленіемъ глубокого несознанія, 
носятъ таки зародыши давной свѣтлости 
и счастливой будущности. 

(Конецъ поел.) 
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бахъ, 

-цш,. Дивуюсь, людскому безъумью, 
Якъ въ, дневныхъ, мучится борьбахъ, 

Якъ господствуетъ раболѣпно, 

Одинъ надъ другимъ — а самъ рабъ, 
Якъ ясне зрѣніе ослѣпло 
И якѣ затьменный умъ ослабъ. 

Не есть то знакъ временъ счастливыхъ, 
Тб продолженье давнихъ бѣдъ, 
Предвѣстникъ дней и лѣтъ бурливыхъ, 
Ихъ въ прошломъ вже замѣтный слѣдъ. 
И жертвы вже опредѣлены, 

Яки ? Узнати нѣтъ чого. 

Жертвенники нерозрушениы, 

Ростетъ поклонниковъ число, 

А ожиданье многолѣтно 


Прекоротится въ иламеиьяхъ, 

За нимъ другое незамѣтно 
Нѣдрится въ жизненныхъ струяхъ. 
И сновь жрецы, говѣнны волхвы 


Своихъ поклонниковъ нризвутъ 
И пустятъ въ ходъ прилѣжны толки : 
Вже блиско время новыхъ смутъ. 

На мѣстѣ роковомъ приносы 
Могучовь волею столпятъ 
И наведутъ нежданны грозы, 

Конця ихъ будутъ ожидать. 

Все въ жизни цѣпи непрерывной 
Перемѣняется, ростетъ, 

Насъ долѣтаетъ звукъ призывный : 
Борись, твой шагъ не пропадетъ. 
Однимъ онъ служитъ на паденье, 

На степень другимъ къ высотѣ, 

Во всемъ свое есть бтновленье, 
Взаимно жизнь и смерть въ борьбѣ. 
Кто побѣдительновъ стопою 
По трупахъ жертвенныхъ садитъ, 
Ударитъ гордовъ головою 
Въ скалистый камень нерозрытъ, 

А властвующая рука вздрогнется 
Предъ перепонок) своей, 

И сила съ силою столкнется, 

Люде потягнутъ на людей. 

Борьба на ново затѣянна 
Новый жертвы поведетъ, 

На слезахъ лести власть создания 
Якъ падала, такъ сновь падетъ ! 




ЕТНОГРАФІЯ. 

6 ) Игъ Бойкоещины. 



(Повѣтъ : Турка.) 

Засроъалѵъе въ ссллъ ёІЗлстуъ. 
Выбиравшись въ поле первый разъ орати, 
запрягаетъ газда волы до воза, наладо- 
ванного плугами, зажегаетъ свѣчку, 
беретъ к о н о в к у съ водою, и съ тымъ 


всѣмъ,, обходитъ три разы- возъ и волы; 
теперь., обливаетъ тото водою вольц ію- 
.сдѣкже .кладетъ на возъ два -б о хо н к и 
хлѣба, вложенный въ двѣ торбы и вы- 
ѣзжаетъ. Приѣхавпш на иолѳ^ • запря’га- 
етъ.волы до плуга, торбы же съ хлѣба- 
ми завѣшу етъ на ярмѣ. -Теперь, -пускаетъ 
плугъ въ землю, а выоравши три- скибы, 
кладетъ подъ третую скибу сырое яйце 
и кусокъ - пасхи. Послѣ того приготовле- 
нія, • ; которое называется з а о р о в а- 
н.ьемъ, идетъ уже далыная обычная робо- 
та.|Кождое дѣйствіе при заорованыо маетъ 
свое значеніе. И такъ берутъ с в ѣ ч к у 
на то, щобы солнце въ яри свѣтило 
воду, щобы дощъ переходилъ, хлѣбъ, 
щобы хлѣба всегда было много, яйце и 
пасху, щооы пасха на слѣдующій годъ 
изъ того зерна была такъ бѣла, якъ 
яйце, — Коли вечеромъ вернутъ уже 
первого дня илугаторы: изъ поля, газдиня 
стаетъ коло порога въ хатѣ или въ сѣни 
съ водою и вступающимъ нлугаторамъ 
брызгаетъ въ очи водою, щобы въ яри 
сонъ ихъ не чепался. 

ЗІсли саЬятъ (Іапусті/ ? (Шамъ- 
оіее). Нарва, вши въ решето розсады, и- 
детъ „добрая 11 газдиня садит и. При 
выходѣ изъ хаты, кидаетъ великій клу- 
бокъ нитокъ межи розсаду, кропитъ ею 
молокомъ и спѣшитъ на грядки. 
Тутъ всаджаючи первый ф л а н ц ъ въ 
землю, вкладаетъ его разомъ съ кро- 
пи в о ю, и садитъ дальше , кидаючи 
клубкомъ по грядцѣ. Окбнчивши роботу, 
вкладаетъ въ грядку нѣсколько вѣтвей 
изъ вербы или лозины, согнувши ихъ 
горѣшніи концы въ видѣ круга и завя- 
завши въ великій обручъ. По такой ро- 
ботѣ отходитъ газ’диня; довольна, що ка- 
пуста муситъ быти хороша, такъ якъ - 
клубокъ взятый на то, щобы капуста 
свивалась твердо якъ клубокъ, молоко, 
щобы была бѣла, якъ молоко, к р о и и- 
в а, щобы была всегда свѣжа якъ кро- 
пива, верба, щобы такъ скоро приня- 
лась якъ верба принимается, обручъ 
завязанный, щобы головки капусты были 
такъ великіи. 

Шлачъ Ьитяти. ( ШСамъ-оюе.) 

Если случится, що малое дитя дуже 
плачетъ, то иевно : що сосѣдка, у кото- 
рой есть тоже малое дитя, издала на 
ихъ дитя плачъ. Тогды идетъ мати въ 
ночи передъ сосѣдскую хату, и вырыва- 
етъ изъ стрѣхи, напротивъ горѣ ш и о г о 
(т. е. найдальшого бтъ дверей) Окна, немно- 
го соломы, и бѣжитъ съ тымъ до своей 
хаты. Тутъ дѣлитъ тую солому на три 
части, и вкладаючи ею до колыски, го- 
воритъ: „У мено блескъ, до тебе 

(т. е. до сосѣдки) веекъ (ч. е. верескъ 
дитяти) !“ Тіи слова повтаряетъ три ра- 
зы, вкладаючи за кождый разъ солому. 

ЩрсЕъь псрсЬъ сватаньемъ. ( Шамъ - 

оісс.) Весьма оригинальный встрѣчаются 
тутъ приготовленія пробный передъ вы- 
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сылкою сватбвъ. Если молодецъ выбира- 
ется въ сваты, то родители его или кто 
нибудь, обитающій въ той хатѣ, вечеромъ 
мѣряютъ воду на его счастье, 
слѣдующимъ способомъ : берутъ л я м п- 
ку или — по мѣстному названію — 
порцію, наливаютъ за кождый разъ 
полно и девятъ такихъ мѣрокъ сливаютъ 
въ одну судину, послѣ накрываютъ по- 
слѣдную, кладутъ на безпечное мѣстце, 
и такъ стоитъ судина чересъ цѣлую 
ночь. На слѣдующій день рано всѣ тор- 
жественно собираются, и мѣряютъ тою 
самою лямпкою воду. Если воды уббль- 
шилось хотьбы о лижечку, то женихъ 
смѣло и весело посылаетъ въ сваты, 
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надѣтый кусокъ хлѣба. Подперши руку, 
щобы не хиталась, держитъ такъ же- 
нихъ нитку долго надъ мисочкою, во- 
кругъ же него прочій приглядаются. Же- 
ниху слѣдуетъ теперь повернути ниткою 
такъ, щобы таяжь свернувшись якъ 
пендель отъ годинника, ударила н а- 
противъ хлѣба. Тогды съ избранною 
будетъ жениху д о б р е поводитися. 
Если же игла ударитъ противъ угля, то 
не слѣдуетъ носылати въ сваты, и же- 
нихъ глядаетъ иной. 

с&срсоюби на об. бсчоръ. (оШатъ~ 
снос.) Коли уже газдиня все поваритъ, 
сѣдаютъ всѣ до стола, лишь газдиня 
стоитъ еще коло печй. Тогды газда кли- 
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щобы курята выводились. — Дальше 
кличетъ газда пастуха и кажетъ: „Сби- 

рай, сыну, всѣ лижки, свяжи и поклади 
подъ столомъ, щобы ти ся вся худоба 
черезъ лѣто въ купѣ держала, а ты 
жѣнко сѣдай съ огнемъ на порозѣ,, щобы 
ворожилѣ не отобрали молока бтъ ко- 
ровъ." 

сВсроснсби на сЪелибЬонъ. ( Шбамъ- 
снес.) Забираючись росчиняти тѣсто на 
пасху, газдиня одѣвается въ чистое пла- 
тье, беретъ на голову чистую хусту, и 
мѣситъ. Послѣ дивится на тѣсто скрозь 
решето, щобы пасха была такъ дѣркова- 
тая, якъ решето. Пасху муситъ самъ 
газда вложити въ печь, и сновь дивится 


такъ якъ „будетъ съ нею счастье пол- 
нѣйшимъ," Если же воды уменьшилось, 
то изъ того видно, що жениху съ тою 
дѣвицею, на которую ставлена вода, не 
посчастится. Въ такомъ случаю покида- 
етъ женихъ свою, хотяйбы найббльше у- 
любленную, думаетъ о иной и снова воду 
мѣряетъ. 

Иныи снова не посылаютъ въ сва- 
ты, поки не сдѣлаютъ такъ : Вливаютъ 

въ малую мисочку немного воды, во- 
кругъ мисочки покладаютъ но очереди 
разъ кусокъ хлѣба и разъ кусокъ угля. 
Надъ тою мисочкою держитъ женихъ 
нитку, съ завлеченною иглою, котора 
послѣдна виситъ въ долину. На иглѣ 


четъ: „Ходи ѣсти жѣнко!". Жена: „А 

що ѣсти?" Мужъ: „Сметану." Такіи во- 
просы и отвѣты идутъ трикратно, послѣ 
кажетъ жена: „Дай Боже, щобысьмо 

цѣлый рокъ сметану ѣли!", приближает- 
ся до стола, и разомъ вечеряютъ. По 
вечерѣ беретъ газда хлѣбъ, завязуетъ въ 
шмату и идетъ съ тымъ до рѣки. Тутъ 
въ прорубѣ вкладаетъ хлѣбъ три разы 
въ воду, вертаетъ до хаты, и розвиваетъ 
шмату. Если хлѣбъ держится еще крѣп- 
ко, то будетъ счастье, если срѣднѣетъ, 
то несчастье. — Газдиня приноситъ ко- 
лесо, сыплетъ черезъ тое-жь збоже, що- 
бы куры неслись ; сѣдаетъ послѣ сама на 
землю и квочетъ, обгартаючись соломою, 


черезъ решето. Съ той стороны, где ца- 
ри н а, вкладаетъ бнъ въ пасху яйце. 
Если пасха спечется и яйце цѣлое оста- 
ло, то будетъ счастье. Вынявши пасху — 
или вообще якій нибудь хлѣбъ — слива- 
ютъ его зимною водою, бо — якъ ка- 
жутъ — „тблько охолоды маютъ тіи, що 
въ пеклѣ." Обыкновенно печутъ лишь 
одну пасху, но. значительной величины. 

боли сеобсЬио Ьіълати а 
що нньжь ? Коли новый колосы покры- 
ютъ нивы, то доти, доки не сберется 
зерно изъ поля, не свободно прати 
пральникомъ хусты по заходѣ 
солнця на рѣцѣ, такъ якъ тымъ вызыва- 


ЛЛ у- б ач сесбій монастырь. 
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ется градъ. — Не свободно въ который 
нибудь день починати орати, лишь во 
вторникъ, четвергъ и пятницю., Субота 
то найгбрьшій день. Въ день, въ ко- 
торбмъ начинается орати, не свободно 
нигде замѣтати хаты въ продолженію 


давати. — По заходѣ солнця въ кото- 
рый-нибудь день не свободно пожичати 
соли. 


веро-запада. Коли мы входили въ кате- 
дральную церковь, обратилъ на себе 
мое вниманіе старый слѣпый старообря- 
децъ, который стоялъ при дверехъ при- 
твора церкви, и горячо молился, пересу- 
ваючи въ рукахъ четки. Послѣдній не 



цѣлого дня, никому ничого дати хотьбы 
и жебраку, и никому ничого выжичити. 
— Въ день Благовѣщенія не свободно 
никому ничь масного дати или продати, 
не можна продавати покладокъ, (иначе 
бо ястребы съѣдалибъ куры,) ни масла и 
сыра, иначе бо коровы не будутъ молока 


Картинки изъ Буковины. 

Галицкимъ братьямъ начерталъ А. П. III. 


@тароо§ря6цы въ аЬі&ло/і&ряиціъ. 


(Продолженіе) 

Якъ сказано день былъ холодный, 
именно подувалъ острый вѣтеръ отъ сѣ- 


были однакъ похожими на употребляе- 
мый греческими монахами четки изъ 
каменной массы, коралей или бурштина, 
лишь были выдѣланы, якъ и у всѣхъ 
старообрядцевъ, изъ кожи. Мнѣ стало 
жаль^ старика выставленного на продувъ 
вѣтра, тожь я спросилъ его: „Зачимъ 

стоите, старикъ, тутъ а не идете въ цер- 
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ковь, где о много • теплѣйте. А; ^Мнѣ' не 
свободно 41 отвѣтилъ старикъ. „Васъ може 
грѣхи не впускаютъ въ домъ госиоденъ 
и вы на покаянію?" спросилъ я ’ -ег о 
сновъ. „Нѣтъ, голубчикъ .отвѣтилъ бнъ, 
Я я оглашенный." На дальшііг мои вопро- 
сы, узналъ я, що старикъ належалъ 
прежде до секты безпоповцевъ и жилъ 
въ сусѣдной осадьбѣ Климовцяхъ, послѣ 
однакъ, коли умерла у .него жена, и бнъ 
|въ послѣднемъ времени вслѣдствіе про- 
должительной болѣзни ■ очей потерялъ 
'зрѣніе, убѣдился, що жилъ въ заблужде- 
нію или якъ мнѣ сказать: „Прозрѣлъ 

я ажь тогды, колы ослѣпъ." Кажется, 
що старообрядцы-ноиовцы не признаютъ 
крещенія безпоповцевъ, якъ вообще 
и всѣхъ иновѣрцевъ, хотяй-бы и право- 
славныхъ, считавши своіо вѣру единой 
спасительною. . . . . : 

Тутъ сказати долженъ' я, що ста- 
рообрядцы радо принимаютъ людей и 
ныхъ вѣроисповѣданій и народностей, 
якъ уніятбвъ, православныхъ* и проте- 
стантовъ, тоже румунбвъ, русиновъ п 
нѣмцевъ въ свое общество. Прежде и т 
менно, коли старообрядцы были свободны 
отъ службы воинской, а давнѣйше еще 
отъ панщины, тыми льготами многихъ, 
привлекали они до себе. Въ послѣднихъ 
временахъ нѣкій Еврей изъ Россіи име- 
немъ Михаилъ Карловичъ, не лишь при- 
нялъ крещеніе и вѣроисповѣданіе старо- 
обрядцевъ, но стался даже ревнымъ по- 
борникомъ тогожь, написалъ бо три томы 
„Началъ головныхъ вѣры Старообряд- 
цевъ", изъ которыхъ 1-ый томъ печатал- 
ся въ Ст. Петербурзѣ, послѣдній же два 
въ Черновцахъ въ печатнѣ Г. Чоппа. 
Узнавши о томъ выкрестѣ и встрѣтив- 
шись послѣ съ однимъ добре мнѣ знако- 
мымъ старообрядцемъ, Шкрабинымъ, ве- 
селымъ очайдухомъ, у которого купо- 
валъ я яблока, а который такимъ былъ 
патріотомъ русскимъ, що даже принадле- 
жалъ до „Бесѣды" въ Черновцахъ — 
сказалъ я къ нему : „Не стыд но-ли Вамъ, 
старообрядцы, що вы приняли Еврея въ 
вашое общество?" На то сдѣлалъ Лино- 
ванъ серіозное лице и отвѣтилъ мнѣ 
рѣзко : „Это странно слышитъ отъ васъ, 
батюшка. Вы вѣдь попъ и знаете, что 
читается въ писаніи свейюмъ: толіеугцаго 
не иждену вонъ." Конечно на тіи слова 
я ничого сказати не могъ. 

Отступилъ я немного отъ начатого 
описанія богослуженія въ церквЬ мона- 
стырской а вмѣстѣ и катедральной, но 
думаю, и тое, що навелъ я, характери- 
зуетъ довольно старообрядцевъ буковин- 
скихъ. 

Въ церковь входили самый мужчи- 
ны, такъ якъ женщинамъ дозволенъ 
встуиъ лишь въ дни большихъ праздни- 
ковъ, коли литургизаетъ самъ ми- 
трополитъ. Тутъ замѣчательно еще, що 
кождый входящій беретъ до рукъ поду- 
шечку, ягсихъ много стоитъ по углахъ, 


и кладе тѣ ею 1 передъ себе, щобы выгоднѣй- 
ІЙѲ ; ’ битй ііокЛОпы, а такихъ ' быотъ ‘'ОНИ 
безъ числа и мѣры. Литургію служилъ, 
якъ сказано, іеромонахъ съ однимъ діа- 
кономъ. Напѣвы церковный старорусскій, 
немножко унылый, но все таки больше 
мелодійнгли, чимъ напѣвы греческій, у- 
потребляемгли Греками, Болгарами и 
Румунами, а теперь отъ якихъ 10 лѣтъ 
и бу ковинскими 'Русинами. Напіпщ. гре- 
ческій мбното^ ; ѣаг- 

тымъ, що русская церковь, заледво сто 
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иы и До/?огОі(Ѣііньі. го, якъ объяСня 
ли мнѣ ;мона,хи, Такъ ‘же,- . якъ и веЛй- 
чезныи ЗВ0.НЫ, , -г- дар А;' богатыхъ , куп- 
цевъ й.зъ Мбсквы. Фелоиы іереевъ ію 
старинному крою такожь и съ переду 
долгій ; при тыхъ частяхъ литургіи, где 
слѣдуетт» ѵіша ' руки до горы врзносити, 
или до . молитвы складати, священникъ- 
поднимаетъ передную . часть Белона и 
даже часами на груди прй пинаетъ ■; по- 
слѣ сновь опускаетъ нередкую часть 
вмѣстѣ съ руками, и такъ нровозглаша- 
ючи молитвы, сТоитъ при престолѣ. Епи- 
трахили изготовленного съ одной штуки 
матеріи или съ двохъ сшитыхъ съ со- 
бою, унотребляти у нихъ не свободно. 
Ихъ епатрахили похожи больше на ла- 
тинскій стулы, суть однако ширшіи 
и долшіи, и перевѣшены черезъ шію 
счепляются пуговками. 

Во время лйтургіи смотрѣлъ я вни 
мательно то на священнодѣйствующихъ, 
то на старика-слѣнця оглашенного. По- 
слѣдній всегда стоялъ въ притворѣ цер- 
ковномъ и молился боговѣйно ; коли 
однакъ діаконъ возгласилъ : „Елицы о- 

глашенныи изійдите 11 , бнт/ сдѣлавши нѣ- 
сколько крестовъ на груди и поклоновъ, 
сейчасъ выйшолъ изъ храма. Мы оста- 
вили церковь передъ окончаніемъ бого- 
служенія, такъ якъ намѣряли посѣти ти 
еще церковь монастырскую. 

Вокругъ цартерового монастырского 
зданія построены многій, малый домики, 
кождый съ сѣнею и одною комнатою, 
где живутъ отдѣльно самый старенькій 
инокини. У старообрядцевъ, якъ сооб- 
щено мнѣ, оставляютъ или старый вдов- 
цы и вдовицы или старый сопру жества, 
вывѣновавшіи дѣтей, свою загороду и и- 
дутъ въ монахи. Во время моего пребы- 
ванія въ Бѣлокерницѣ, были тамъ-же 
два сонружества, изъ которыхъ мужъ 
жилъ яко монахъ въ монастыри муже- 
скомъ, жена же яко инокиня въ домику, 
нарочно въ той цѣли вблизи монастыря 
построенномъ. Въ прочихъ домикахъ 
жили инокини-вдовицы, а было нѣсколь- 
ко домиковъ незанятыхъ, ожидающихъ 
жителыіицъ-инокинь. Вообще въ домахъ 


бнѣ монастыря, 1 Живутъ лишь 1 йноКйнй 
изъ сословія селяііейого и то' Буковинкй, 
въ Самбмъ-же імонастырй майже исключ- 
но ! иностранки, именно йзЪ РОСЬігі, Руму- 
иій'й 'Добруджй, Жены грамотны и изъ "се- 
ре’дного сословія. 'Я познакомился съ се- 
строю Деборою (БеЬогаЬ) и Сарою, изъ 
которыхъ первая была изъ Херсона, 
вторая изъ самой Москвы ; отъ нихъ у - 
знал ъ я все то, що написалъ о инокиь 
няхъ. Обѣ женщины вѣкомъ еще не 
старый, въ дѣлахъ же своей секты, а и*- 
меино въ типиіѵонѣ церковнбмъ хорошо 
ббзнаіСомлены.' Монастыри старообряд- 
цевъ кромѣ молитвы, поста и трудя, зас- 
нимаются еще и исправленіемъ нравовъ 
тыхъ дѣтей, у которыхъ средства роди- 
телей недостаточны. И такъ, примѣромъ^ 
розсказовали мнѣ инокини, що передъ 
мѣсяцемъ была у нихъ молодая дочерь 
одного изъ богатшихъ старообрядцевъ, 
изъ села Митоки коло Сучавы. Она Ог 
ді^акъ была тутъ не доброохотно а лишь 
но волѣ своего отця, который выслалъ 
ею въ монастырь на покаяніе по причи- 
нѣ ей плохого нрава; но и тутъ она не 
повиновалась и вслѣдствіе того старо- 
обрядцы вывезли ею въ одинъ изъ мо- 
настырей Некрасовцевъ въ Добруджу, 
где, быти можетъ — якъ надѣялась се- 
стра Дебора — наберетъ ума-разума. 

Богослуженіе отправлялъ молодый 
угонахъ, а спѣвали самый лишь инокини, 
которы послѣ литургіи читали въ го- 
лосъ даже „Молитвы по причащенію." 
Строй инокинь въ крою майже не роз- 
личается отъ строя селянокъ старообряд- 
ныхъ, лишь штофъ ихъ одежи не изъ 
шелка или бархата, якъ у селянокъ, но 
или изъ шерсти, или хлопки (баволны) ; 
одеЖь ихъ однакъ всегда темна, въ про- 
тивуположности до одежи Лииованокъ, 
которы любуются въ яскравыхъ цвѣтахъ. 

Головы инокинь подвязаны чорными 
хустками а лишь плащикъ или радше 
чорная пелеринка, пригадующая кроемъ 
на крылошанскіи пелеринки, немножко 
долшая и обведенна ФІолетною тасемкою, 
означаетъ чинъ монашескій. На мбй во- 
просъ, якое значеніе маютъ тіи пелерин- 
ки, отвѣтили мнѣ, що то суть мантіи, 
якіи въ старинныхъ уже временахъ рус- 
скій монахи и инокини носили, а котори 
доперва поздиѣйше вмѣстѣ съ рясами 
греческого кроя, замѣнились на долгій 
мантіи, носимый поверхъ рясъ. 

Послѣ богослуженія бтбылся крест- 
ный ходъ изъ всѣхъ церквей до колодя- 
зя, на площади при церквѣ приходской. 
Удивительною была для мене благовѣсть 
взывающая народъ до крестного хода. 
Роздался впередъ одноразовый звукъ ве- 
ликого звона изъ звонницы монастыря 
мужеского, послѣ за четыре секундъ 
отвѣтилъ ему звонъ изъ звонницы цер- 
кви приходской тоже однимъ ударомъ, 
и сновь но такомъ самомъ времени звонъ 
церкви инокинь. Такъ роздавались звуки 
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около полъ годины, послѣ же озвались 
изъ всѣхъ церквей всѣ звоны, наразъ 
стройно и гармонійно, и то было зна- 
комъ, що процессіи изъ церквей отпра- 
вляются. Майже современно сойшлись 
процессіи коло брамы монастырской и 
изъ того мѣста двинулись разомъ на 
площадь до колодязя, передъ которымъ 
стоялъ аналой и возвышеніе. Замѣча- 
тельны хоругви у старообрядцевъ. На 
деревци, у которого верху крестикъ 
осьмоконечный, умѣщено на завѣскахъ 
штивное полотно съ иконами святыхъ 
или праздникбвъ но обохъ сторонахт». 

(Прод поел.) 
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ѣтеръ легко ко- 
лысалъ золоти- 
стымъ моремъ По- 
дольске - Подгор- 
ской пшеницы, 
проса и гречки а 
солнце полудневымъ жаромъ жгло и 
нринѣкчло, нанолняючи воздухъ своими 
блыскотливыми дрожащими пламенами, 
що жажди о выпивши всю ранную росу, 
миготѣли теперь надъ Подгорьемъ, якъ 
Провнъ, божокъ съ своею огнистою 
стрѣлою владѣетъ надъ дочерьями Лады, 
водными Льелями и Дѣдиліями. 

Здавалось, не было жіющого су- 
щества, которое въ той спекотѣ не па- 
лалобъ жаждою свѣжого холоду, бтжи- 
вляющого напою, которое бы не льнуло 
до таинственной тѣни, щобы тамъ подъ 
крылами лѣсной Вилы зачерпнути тимія- 
иового вонного воздуха. 

Въ кармазиновой пестрой хустцѣ, 
закрывающей лице отъ жару солнця, 
ступала сельская дѣва съ короводами по 
зеленой луцѣ и приближалась до жура- 
вельной керницы, стоящой въ близи сель- 
ской осадьбы. 

На камеральной дорозѣ, осадженной 
рядами браклену, калины и плачущихъ 
березъ, подносились клубы дорожного 
пылу. Зъ помежи клубовъ вырынали два 
ѣздцы, що на подольскихъ гарсамакахъ 
продирались помежи пекущій воздухъ. 
При керницѣ они пристали. И покутую- 
щій Танталъ не выжидалъ такъ грознъ 
и воды, якъ оба запыленный ѣздцы. Они 


зступили зъ кцией и сельская ганимедка 
въ кармазиновомъ завою, ганимедка, изъ 
которой очей можно было такожь изо- 
бильно нити , подала имъ холодящій 
напой. 

Молодый ѣздецъ былъ розогрѣтый 
на лицѣ, но видно было, що тая иалаю- 
щая роза не постоянна у него, що она 
хвилево выкликана жаромъ дня; за нею 
пробивала блѣдость, назначающая терпя- 
щие лице. Его одна рука почивала на 
чорной завязцѣ а его гнучкая, высокая 
стать не выдавала вже той силы, съ я- 
кою може недавно затинала по геройски 
саблею. Милитаризмъ сникъ зъ его ру- 
хбвъ и чертъ, легкое увядающие безсиліе, 
но при томъ и слѣды не зникшой еще 
свѣжо сти, розлились теперь по его лицѣ ; 
въ очахъ его замѣтна была тужливость 
и затопленіе въ минувшость. Его муже- 
скій, певныи, хорошій черты лиця, окра- 
шенного кудрами чорного волоса, дозна- 
вали окончательного закрою въ ренубли- 
канской бородцѣ, котора на паркетахъ 
салоновыхъ одушевляла не одно дѣвичое 
сердце. 

ПІи^кіи крысы затѣняли лице а по 
замаш истой саблѣ унятой при боку, но 
жакетѣ жуавскбмъ и синихъ пантало- 
нахъ, познати въ немъ одного зъ тыхъ 
запаленныхъ юношей, що не зимно при- 
глядались кровавымъ дѣламъ, веденнымъ 
по бастилляхъ, брукахъ и барикадахъ, 
но брали участь живу и горячо ставали 
въ первыхъ рядахъ, иробиваючи собѣ 
кровавую дорогу до своей цѣли. 

Его товарищъ то вже не жентле- 
менъ съ републиканскою бородкою, то 
не жуавскій елевъ; онъ и въ очи хоро 
той дѣвы не заглядаетъ. Его лице было 
якбы облите водою. Долгимъ обдертымъ 
халатомъ отиралъ онъ чело и бормоталъ 
непонятный слова, якбы проклиналъ пеку- 
щій воздухъ и вздыхалъ за холодною 
долиною Іещурумъ. То былъ Хасидъ, 
потомокъ каббалистичныхъ старозакон- 
ныхъ аллхимистбвъ, достойный наслѣд- 
никъ тыхъ чудотворцевъ, що передъ вѣ- 
ками на томъ самомъ мѣстци Такъ фи- 
лософично вели дѣла съ королевою Бо- 
іюю, а разомъ и одинъ изъ доступив- 
шихъ славы, быти въ свято Шуманъ- 
Гіуримъ въ цѣлой окрестности Городка 
заступникомъ соломонового Рабби, коли 
той выбирался въ то свято съ своими 
герольдами до свого сына въ Смереч- 
ибмъ, Харона новомодного, который че- 
резъ Сянъ пущалъ промомъ людей на 
другій засянскій свѣтъ. 

Его долгая завиванная борода была 
на полч» шпаковата, шія долга якъ у 
керничного журавля, руки сухіи кости- 
стый а голову покрывала погрѣшная и- 
зраильская аксамитка. Черезъ плечи его 
закинена была вязка кукурузы, якъ 
вѣтка мира, якъ Флагга голосящая лю- 
демъ, що стоящій подъ нею человѣкъ 
рабъ божій, знающій лишь яку одну 


пѣснь изъ Геморы и день ярмарку въ 
Бердычовѣ. 

„Теперь скажи мнѣ дѣвчино" ото- 
звался въ кбнци молодый партизантъ, 
напившись до воли, „якъ далеко еще до 
Перемышля?" 

Селянка розсмѣялась полно, якъ 
смѣются лишь дѣти и женщины, и середъ 
смѣху поглядаючи изъ подъ червоного 
завою , поступила стежкою въ село. Въ 
той хвилѣ долѣтали до нихъ дикіи тоны 
бакхантской музыки, съ котрыми мѣша- 
лись мелодіи барикадового сложенія. Оба 
ѣздцы порозумѣли смѣхъ селянки. Зъ 
противной стороны дороги сближалась 
громадка польскихъ гвардзистбвъ въ ко- 
стюмахъ новоиоставленной народовой 
гвардіи и снѣваючи буршикозную пѣснь, 
сникла въ передмѣстью. Передъ здоро- 
женпыми ѣздцями стоялъ городъ Пере- 
мышль, цѣль ихъ дороги, и вже пото- 
мокъ аллхимистбвъ не утискиваетъ на 
безвыходную снекоту, но якъ Донъ-Ки- 
шотъ ревнуетъ въ бѣгу на своей худо- 
щавой шкапѣ съ товарищемъ въ напра- 
вленію до такъ ожидаемой рогачки ие- 
ремышльской. 

Умучены стали гарсамаки при ро- 
гачцѣ. Изъ комнатъ каменной обдертой 
корчмы долѣтали тіи самый звуки, дикіи 
крики, бурлескный вызывы, и брячаніе 
шклянокъ и сабель. Новыхъ гостей обсту- 
пила сейчасъ шайка гвардзистбвъ, вый- 
шовшихъ изъ корчмы ; усатый постати, 
широкій плечи, въ шарыхъ блюзахъ 
стягненныхъ чориыми пасами, съ уняты- 
ми карабелями и съ пурпуровыми кокар- 
дами на груди, всѣ приверженцы черво- 
вой революційной Флагги, а именно чле- 
ны завязавшойся тогожь 1848 года наро- 
довой гвардіи. Они обступили съ подне- 
сенными руками, съ вызывающими кли- 
ками и хитающимися отъ надмѣрного у- 
житія Марковацкого вина головами, но- 
воприбывшихъ незнакомыхъ. 

„Кто есть ?“ дались чути голосы 
бенкетовавшихъ гвардзистбвъ и вже за- 
брязчали бендерскіи карабели, заблысли 
до лучей солнця, а крики неустанно но- 
втарялись и лучились съ бакхантіями 
корчемныхъ товарищей. 

„Вашъ, вашъ“ говорилъ довѣрен- 
нымъ голосомъ нриѣхавшій молодый ѣз- 
децъ, и якъ давній знакомый почалъ 
безженадно рознрягати своего гарсамака. 

„Такожь вашъ" промовилъ жидъ 
Шлойма, согнувшійся на видъ розбенке- 
тованной шляхты въ серпентину. 

„Жидъ?!“ кричала шляхта, и до е- 
врея показались ряды зубовъ інляхоц- 
кихъ а многій изъ шляхты сдѣлали со- 
всемъ недвозначныи замахи саблями. 

„Сюда!" отозвался выступившій на- 
передъ капитанъ гвардіи, толстый, объе- 
мистый мужчина, съ червоностію на ли- 
цѣ впадающою въ ФІолеты, съ гербовою 
щляхоцкою запинкою на шарой блюзѣ : 
„Ты жидъ? Давай его сюда! Побачимъ, 
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чи ты справдѣ такій жидъ. Знаемся на 
такихъ лисахъ. У косметіера во Львовѣ 
теперь Фабрикуются такіи будьто невин- 
ный существа; ехъ же, а еврей ты, такъ 
стережись ; тнетъ моя карабеля не на 
шутку... Сюда!" 

„Ексцеленціо !“ согнулся жидъ „я 
простый Хасидъ, що ѣсть свое Шолетъ 
и свое Пенецликъ, а лишь въ свято Га- 
далягъ гусыо шійку съ утробою... ай, 
таже то капитанъ, значится но ви- 
ду самъ Коссутъ, цѣлый Коссутъ..." 

„На гакъ жида!" кричала розгоря- 
ченная, майже бѣшенная толпа. 

„То простый еврей" сказалъ такъ 
же довѣреннымъ тономъ молодый парти- 
зантъ „бнъ ѣхалъ со мною зъ Городка. 
Я вертаю изъ Львова ; если принимаете, 
вступаю въ вашу гвардію ; моя рука вже 
гоится и начнетъ незадолго такъ же 
дѣйствовати, якъ прежде." 

„Браво !“ закричалъ объемистый 
капитанъ, покручуючи усъ и оглядаючи 
нового члена отъ головы до ногъ „отли- 
чно ! Вже бачу, зъ тебе сержантъ бу- 
детъ, якбы на то родился. За мною бра- 
тья, въ комнату: повитаемъ нового това- 
рища." 

Гвардзисты поступили въ брудную 
аулю, въ касино одымленное, засыпанное 
на стѣнахъ отвѣчнымъ пыломъ, перепол- 
ненное воздухомъ алькоголичнымъ и ды- 
момъ гаваннъ. 

Лишенный жидъ отдохнулъ немного 
и вже скрутился, іцобъ сухимъ путемъ 
изъ того кровавого свѣта выскользнутись, 
коли почулъ на колнѣрѣ своего халата 
сильную руку. Онъ не змогъ еще и о- 
глянутись, коли тая-жь рука гвардзисты 
поднесла его въ воздухъ и за хвилю у- 
зрѣлся жидъ середъ бенкетующой гвар- 
діи въ шинковой комнатѣ, где вино и 
пиво лилось по земли, где въ углѣ сто- 
яли великіи куФы, николи не замыкав- 
шійся, где воздухъ дрожалъ бтъ дивной 
смѣси найрозличнѣйшихъ тоновъ. — Ме- 
лодіи мѣшались : тутъ Фривольный ку- 

плетъ, тутъ косцюшковый мотивъ, а тамъ 
звучитъ марсиліаика, той одушевляющій 
горячій марселезъ, за которымъ слѣпо 
толпы ишли въ бой и съ роскошію ку- 
пались въ власной крови. 

Гвардзистъ принесшій жида, поста- 
вилъ его середъ комнаты. Шлойма по- 
блѣдъ и дрожалъ. Въ кождбмъ столбѣ 
комнаты видѣлъ онъ свою шибеницю. 

„Корчмарь ! Шинки, сейчасъ тутъ 
шинки!" ириказовалъ капитанъ, плеснув- 
ши въ долонь и иризываючи корчмаря. 

Корчмарь попалъ въ клопотъ и за- 
вивалъ рукою уклончиво пейсы, но без- 
граничная бута шляхты не знала пардо- 
ну. До корчмаря свернулся лѣсъ пшадъ 
гвардійскихъ и корчмарь радъ не радъ 
удалился, щобы удовлетворити желанію 
шляхты. Въ коротцѣ была и шинка, ко- 
тору корчмарь якъ жаренный уголь по- 
ставилъ на столѣ. 


„Сѣдай" отозвался теперь капитанъ 
до Шлоймы и потягнулъ жида до стола 
„ѣджь; отъ тобѣ Шолетъ и Пенецликъ. 11 

Жидъ безнадеждно ноглядалъ на 
капитана. 

,, Стоишь?" Сабли заблысли и сновь 
цѣлый лѣсъ пиковый стоялъ передъ 
смертно блѣдымъ лицемъ еврея. 

„Ай!" ратовался жидъ „що за са- 
бли ! теперь и не знайдешь такихъ : 
лишь — ктобы не зналъ мого шурина, 
що маетъ складъ во Львовѣ... тамъ еще 
іцось доброго естъ... золото не сабли., 
мой дѣдъ привезъ изъ Бессарабіи. 11 _ 

Но слова не помогли ; сильная ру- 
ка поднесла его въ воздухъ и посадила 
передъ шинку. 

„Чого чекаешь?" пыталъ капи- 
танъ. 

„Чекаю, поки Левіатанъ не прій- 
детъ и не поглотитъ мене..." 

Двери лопнули и въ комнату всту- 
пилъ не Левіатанъ вправдѣ, но статный 
мужчина съ ясною долгою бородою, съ 
колпакомъ перъ на головѣ. 

„Полковникъ!" витала его толпа. 

Мужчина съ ясною бородою взялъ 
стоявшій на куФѣ збанъ съ пивомъ, вы- 
ступилъ на столъ и поднесъ збанъ. 

„На добро репу б лики будущей пью 
полный до дна: нехай жіетъ република!" 
голосилъ онъ. 

„Най жіетъ република!" дуднѣло 
въ комнатѣ и на ново отозвалось бряча- 
ніе чашъ и збанбвъ. Шамародное плыло 
якъ необъузданпая свобода и въ коротцѣ 
загремѣла изъ всѣхъ грудей горячая 
мирсиліанка, републиканская пѣснь, а 
послѣдній ей слова не хотѣли ніякъ у- 
тихати. По окбнченію пѣсни, которой 
жидъ употребилъ до такъ ожиданного бѣг- 
ства, повелъ капитанъ нового гвардзисту 
передъ полковника. 

» Новый членъ нашой гвардіи Ев- 
тимъ Рокитанскій" сказалъ капитанъ у- 
казуючи на прибывшого молодця. 

„А! рука?" поспыталъ полковникъ, 
поглядаючи на бандажованную руку 
Евтима. 

„Изъ краковскихъ барикадъ" отвѣ- 
чалъ Евтимъ „въ уличной борьбѣ кон- 
тузію получилъ." 

„Рокитанскій? передъ двома лѣтами 
въ корпусѣ Мѣрославского..." 

„Той самъ, и тамъ былъ я." 

Полковникъ подалъ ему руку. Онъ 
назначилъ его изъ свѣжа сержантомъ. 
Еще разъ загремѣлъ въ одымленной ко- 
мнатѣ тоастъ на повитаніе нового члена, 
еще разъ затятнулась републиканская 
пѣснь и поздно вечеромъ опустила толпа 
рогачку, коли вже солнце заумерло и 
надъ подольско-подгорскими полями роз- 
стелилась тишина и блаженный холодъ. 

(Прод. НОСЛ.) 

II. П. 



^ ВРАЗЪ Ю11Ж111 

^ АТЖРЧЕ» СЪ ^€©8АКАММ. 

(Къ изображеніямъ: „Старинный уборы.") 

Интересный свѣдѣнія подаетъ Бо- 
нланъ — о которого сочиненію упомина- 
ли мы въ первбмъ нумерѣ „Нов. Галича- 
нина" за текущій годъ — о способѣ во- 
еванія Кримскихъ и Буджашскихъ Та- 
таръ съ Козаками. 

Коли Ханъ Кримскій — пишетъ 
Бо плачъ — выводитъ самъ въ поле свое 
войско, оно простирается до осьмидесяти 
тысячъ человѣкъ и больше ; если предво- 
дительствуетъ имъ Мурза, то состоитъ 
изъ сорокъ или пятьдесяти тысячъ. Та- 
таре вторгаются въ землю непріятель- 
скую обыкновенно въ началѣ Япуарія и 
всегда въ зимовую пору для избѣженія 
розличныхъ препятствій на пути и щобы 
рѣки и болота не останавляли ихъ шествія. 
Знатнѣйшій изъ нихъ, вмѣсто подковъ 
для коней, употребляютъ бычачій рогъ, 
нрикрѣпляючи его къ копытамъ кожею 
на подобіе верви и гвоздей, но то весьма 
не прочно. По сей причинѣ Татаре чрез- 
вычайно опасаются неснѣжной зимы и 
гололедицы, во время которой иайлучше 
подкованный кони скользятъ. Ежеднев- 
ный переходъ ихъ не великій, огранича- 
ется лишь шестью Французскими милями. 
Подвигавшись медленно, они обчисляютъ 
время, щобы вернути въ Улусы да вскры- 
тія рѣкъ и обезпечити свое бтетупленіе. 
Такимъ образомъ приближаются Крим- 
цы къ границамъ -Польскимъ, избиравши 
путь межи лощинъ и стараючись укры- 
ватися бтъ Козаковъ, которы стерегутъ 
ихъ непрестанно въ розличныхъ мѣстахъ 
и, коли примѣчаютъ, немедленно приво- 
дятъ въ тревогу всю сторону. Соблюдай ’ 
вши строгую осторожность, вечеромъ н| 
розводятъ они огня, начинаютъ впередъ 
розъѣзды, щобы захватити нѣсколько Ко- 
заковъ и удостовѣримся о числѣ непрі- 
ятеля. Татарскій Фронтъ состоитъ изъ 
ста человѣкъ и изъ трехъ сотъ коней, 
потому, що у кождого двѣ заводныи для 
перемѣны и вьюченья добычи. Осьмиде- 
сяти тысячное войско выводитъ ббльше 
двохъ сотъ тысячъ коней. Зрѣлище для 
не видавшого оного удивительное, страш- 
ное ! Не такъ часты бываютъ дерева въ 
лѣсахъ, якъ конниця Татарская, высту- 
пающая въ поле; ею можно сровнати 
съ нѣкимъ облакомъ на горизонтѣ плыву- 
щимъ и по мѣрѣ приближенія своего 
роспространяющимся. Въ томъ порядку 
движется громада тая, останавляющаяся 
кождой годины, на пятнадсять минутъ. 

Достигнувши границъ, Татаре за 
три или четыре мили дѣлаютъ отдыхъ 
на два или на три дни, избравши до то- 
го мѣсто безопасное. Тогда приготовля- 
ются къ нападенію слѣдующимъ обра- 
зомъ : роздѣляютъ свои силы на три 

части ; двѣ трети составляютъ корпусъ, 
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а одну третую дѣлятъ еще на двое и тіи 
полтрети образуютъ правое и лѣвое кры- 
ло. Въ такомъ устройствѣ вступаючи въ 
землю непріятельскую, днемъ и ночью 
безпрерывно подаются впередъ, остана- 
вляючись на одну лишь годину для 
корма коней и не нричиняючи ніякого 
опустошенія, поки не войдутъ во внутрен- 
ность той стороны на шестьдесять или 
осьмдесять миль. Возвращавшись, голов- 
ный вождь Татаръ отряжаетъ во всѣ 
стороны крыла своей арміи, который От- 
дѣляются отъ оной на осьмъ или на 
дванадсять миль. Кождое крыло, соста- 
вленное изъ осьми или десяти тысячъ 
человѣкъ, роздробляется на десять или 
дванадсять отрядовъ, заключающихъ въ 
собѣ Отъ 500 до 600 человѣкъ. Они въ 
розличныхъ направленіяхъ устремляются 
на поселенія, окружаютъ ихъ четырма 
караулами, розводятъ сильный огни, щѳ- 
бы ни одинъ изъ жителей не могъ спа- 
стись ночью бѣгствомъ ; потомъ грабятъ, 
истребляютъ селенія , умерщвляютъ 
всѣхъ противлящихся имъ, берутъ въ 
плѣнъ сдающихся не лишь мужчинъ, жен- 
щинъ, но даже и грудныхъ дѣтей, уво- 
дятъ скотъ : коней, коройъ, овецъ, козъ 
и ирч.; вертаютъ съ значительною добы- 
чею къ арміи, которую не трудно бтнай- 
ти по слѣдамъ, татарскій бо Фронтъ, 
якъ выше упомянуто, состоитъ изъ трехъ 
сотъ коней. Тогда два свѣжій крыла 
отдѣляются отъ головныхъ силъ и на- 
правляютъ путь въ иротивуположныи 
стороны въ ровномъ числѣ, для одина- 
кого опустошенія. Такимъ образомъ Та- 
таре совершаютъ понеремѣнно свои на- 
бѣги, не уменыпаючи корпуса въ числѣ 
людей, составляютъ всегда двѣ трети и 
идутъ медленнымъ шагомъ, іцобы, не у- 
томляючи себе, быти въ готовности къ 
отраженію войскъ, которыхъ стараются 
избѣгати. Они николи не возвращаются 
тымъ же путемъ, которымъ войшли, о- 
пасаючись вороговъ, не нападаютъ, но 
обороняются и то коли въ десятеро пре- 
вышаютъ своихъ нротивникбвъ ; вторга- 
ются въ державу не для сраженій, но 
для грабежа. По окончанію всѣхъ сво- 
ихъ набѣговъ вступаютъ въ необитаемый 
пограничный степы и въ сихъ безопас- 
ныхъ для себе мѣстахъ дѣлаютъ продол- 
жительный отдыхъ, и сновь устроиваются, 
если приведены въ безпорядокъ встрѣчею 
съ ворогами. 

Отдыхъ сей продолжается недѣлю, 
в г ь которое время они собираютъ всю 
свою добычу, состоящую изъ плѣнныхъ, 
скота, и дѣлятъ межи собою. Человѣкъ 
самый нечувствительный не могъ бы 
ровнодушно взирати тогда на розлученіе 
мужа съ женою, матери съ дочерью, 
лишающихся надежды коли либо свида- 
тися, постунаючи въ тягостное рабство 
невѣрныхъ, который, по варварству сво- 
ему, дѣлаютъ надъ ними всякій неистов- 
ства. Словомъ, сердце самое холодное 


содрогнулось бы, почувши радостный 
крикъ, пѣніе, среди стона злосчастныхъ 
Малоруссбвъ, отправляемыхъ въ Констан- 
тинополь, въ Кримъ, въ Анатолію и пр. 

Посмотримъ теперь, якъ невѣрный 
вторгаются въ Днѣпровую сторону въ 
лѣтное время : число ихъ простирается 
тогда бгъ десяти до двадсяти тысячь че- 
ловѣкъ не больше, щобы меньше быти 
замѣчаемыми. За двадсять или тридсять 
миль не нриближаючись до границы, 
роздѣляются они на десять или дванад- 
сять отрядовъ, кождый изъ тысячи ѣзд- 
цевъ ; одна половина, то есть пять или 
шесть отрядбвъ устремляется въ правую 
сторону, розстояніемъ одинъ отъ другого 
на одну или полтора мили ; другая поло- 
вина беретъ направленіе въ лѣвую та- 
кимъ же порядкомъ. Сторожевыя идутъ 
одну милю передъ первымъ отрядомъ. 
Они подвигаются по кривой линіи въ 
близкомъ розстоянію межи собою, щобы 
въ назначейный день соединитися въ 
общбмъ сборномъ мѣстѣ, отъ границы въ 
двохъ или трехъ миляхъ, подобно якъ 
многій лучи собираются въ однбмъ цен- 
трѣ ; росдробляютъ силы свои для того, 
щобы Козаки, держащій караулы въ по- 
лю, не узнали настоящого числа ихъ и 
подавали вѣсть лишь о однбмъ встрѣ- 
ченнбмъ ними отрядѣ. Примѣтивши Та- 
таръ издали, Козаки поспѣшно скрыва- 
ются, роспространяютъ повсемѣстную 
тревогу, не лякаючись такъ малого чи- 
сла, но по прошествію нѣсколькихъ 
дней, отъ появленія множества прихо- 
дятъ въ изумленіе. Татаре. вступаючи 
въ границы, избираютъ дорогу по воз- 
вышенностямъ межи дома значительными 
рѣками, выглядуючи источники ма- 
лыхъ, впадающихъ въ большій. Не встрѣ- 
чавши нерепонъ въ пути своимъ, гра- 
бятъ они но не углубляются въ сто- 
рону дальше шести или десяти миль, не 
остаются тамъ бблыие двохъ дней, бт- 
ступаютъ и но окончанію подѣ а, верта- 
ютъ во своясы. Татаре тіи вольный, не 
повинующійся ни Хану, ни Великому 
Султану, маютъ жительство въ Буджаку, 
ровпинѣ межи устьями рѣкъ Днѣпра и 
Дуная. Буджашскіи Татаре больше му- 
жественный, воинств.енныи чимъ Крим- 
скіи ; наѣздники ихъ также превос- 
ходнѣйшій. 

(Конецъ поел.) 

, Е«- «3 

Зъ галицко -русской 

ОБЩЕСТВЕННОЙ ИСТОРІИ. 

Древній церкви и монастыри, «ундаціи и «унда- 
торы тыхъ-же и древній Фамиліи священническій. 

Д-ръ Исидоръ Шараневичъ. 

(Продолженіе.) 

Четвертинъ поля цѣлой той осадь- 
бы при третой церквѣ въ Сушицѣ, было 
36, а прихожанъ на нихъ осѣвшихъ 76, | 


такъ що майже по двохъ на одной че- 
твертинѣ сидѣло и по одной маци збо- 
жа мѣры Добромильской давало, що 
разомъ выносило 18 нолмѣрокъ. Въ ви- 
зитаціиныхъ актахъ села Малахов и цы, 
упоминается о прихожанахъ, изъ кото- 
рыхъ кождый сидитъ на одной или 
двохъ четвертинахъ, дальше о хижин- 
кахъ, который не маютъ собственныхъ 
грунтовъ, лишь каты, наконецъ розлича- 
ется тутъ : гоіпік, робгоіпік, бѵѵіегіпік сгуН 
га^госіпік, съ добавленіемъ дефиниціи : 
„адег стеШопаНз іпіедег, циаіиог рагіез 
іп зе соп1.іпепз.“ — Въ прочемъ мѣра но- 
дѣла грунтовъ въ селахъ занятыхъ шлях- 
тою, такъ званною ходачковою, а въ се- 
лахъ, въ которыхъ обитали подданцы 
или селяне чиншовыи, была иная. И такъ 
въ селѣ Кульчицяхъ розличаются въ а- 
ктахъ, который читалъ я въ старой ре- 
гистратурѣ прокураторіи скарб, во Льво- 
вѣ Лапу згІасЬескіе, іапу ^готасігкіе, Іапу 
згІасЬескіе сг§зсі Тагазо\ѵіцІ, Богохѵіці,. 
гадопу рег отпіа зіасііа іп зогіе КНто- 
ѵіепзі, ѵѵгцЪ \ѵ Іезіе па Міго\ѵіе \ѵ сг§зсі 
Тагазѵѵлці, роіа огпе 2 рггузіа.іаті і о§го- 
сІет.« Тутъ отже въ тбмъ селѣ заселен- 
номъ шляхтичами, ноля тягнулись но 
черзѣ шляхотскихъ Фамилій однимъ тя- 
гомъ, церкви же были тутъ бтъ тыхъ 
шляхотскихъ родимъ по ихъ произволу 
и по иному правилу вѣнованы, якъ о томъ 
нисше при розсмотрѣ бенеФицій брат- 
скихъ говорити будемъ, шляхта бо въ 
такихъ приходахъ творила братства, 
фундовала церкви и вѣновала тіи-же. 

Однакъ и вѣнованіе нриходннка на 
звычайныхъ сельскихъ приходахъ, не 
было, или не становилось по изданію де- 
кретбвъ реформаторскихъ такъ ничто- 
жнымъ. Выносило оно въ приходахъ, въ 
которыхъ регуляція послѣдовала, но двѣ 
четвертины орного ноля т. е. 26 мор- 
говъ — на 24 корцей засѣва твердымъ 
збожемъ съ додаткомъ т. е. сѣпожатьми 
или такъ званными рггутіагкаті. “ — По 
селамъ и приходамъ прибирало такое 
вѣнованіе (Ъепейсішп) розличныи Формы, 
не связанный октроеваннымъ зъ горы по- 
дѣломъ що до своего размѣщенія; такъ 
н. пр. въ презентѣ на приходъ въ Бучач- 
кахъ*) вычисляется носѣдаемая приход- 
никомъ земля въ той способъ: „ріас 

сгаепіаггд, па Могут сегкіе\ѵ зіо.іі, па 
піет сіегкіелѵ, сІ\ѵог 2 узко рггу гегубепсуі 
каріаіізкіе.і; о^гбеі рггу Іутйе Зшщгузко, 

— роіе огпе, зіапо^^б і і. сІ.« 

Оставляючи розсуждеиіс о постано- 
вленіяхъ Замостьского собора, зъ года 
1720, а именно дотычно науки клира, 
проектованныхъ семинарій, непо дѣли- 

мости церковныхъ добръ, и о подобныхъ 
тымъ постановленіяхъ тутъ сдѣланныхъ 

— на позднѣйше, поднесемъ еще тутъ 

*) „Висгасгкі 1 * село въ окрузѣ Ко- 
ломыйскомъ, есть нынѣ Филіею прихода 
Балиицы. 
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свѣдѣнія о визитаціяхъ, который отъ г. 
1706 начавши, въ періодѣ польской рѣчи- 
поснолитой и долго еще послѣ того, за 
австрійского правленія въ галицкой 
Руси, и за россійского правленія въ 6т- 
стуиленной Россіи г. 1800 1 арнополыци- 
нѣ, въ продолженію XV III и въ пер- 
выхъ двохъ десятилѣтіяхъ XIX столѣтія 
дотычно реформы бенсФііцій и дотычно 
морального поведенія бенефиціантовъ и 
вообще надзора приходовъ и нриходни- 
кбвъ, зъ рамени епископовъ иоднймалися. 

Галицкая Русь или нынѣшная вос- 
точная Галичина, въ XVIII столѣтію не 
мала еще нынѣшнихъ розграпиченій сво- 
ихъ епархій. Восточно -сѣверная часть ей 
(якъ Броды и пр.) належала еще і. 1 <01 
къ епархіи Луцкой, которою управлялъ 
тогды Сильвестеръ Рудницкій, епископъ 
Луцкій. Сокаль и сѣверная частина вос- 
точной Галичины, належали до епархіи 
Холмской. Львовскому епископу были 
подчинены три епархіи : Львовская, Галиц- 
кая и Каменецкая, Перемышльскому же 
владыцѣ такожь три якъ но нынѣшній 
день : Перемышльская, Самборская и Са- 
ноцкая. Источниками затымъ исторіи 
духовенства и русской церкви во всѣхъ 
тыхъ тутъ названныхъ епархіяхъ, были 
бы: протоколы и описи визитацій и „сіс- 
сгеіа геГогтаііогш“ — преимущественно 
тіи, который изданы были въ цѣли пере- 
веденія приписаній и правилъ изданныхъ 
на Замостьскбмъ соборѣ (г. 1720), — или 
такожь и такіи акты бтносящіися до пе- 
ріода 1692 — 1700, т. е. до явного при- 
нятія церковной уніи епископами ІІере- 
мышльскимъ и Львовскимъ. Нослужити- 
бы могли къ изъясненію той исторіи акты 
консисторскій кождой майже изъ тыхъ 
тутъ названныхъ діецезій, наконецъ и 
самый современный акты деканальныи 
суть важны уже во виду того, іцо ира- 
латы тыхъ діецезій занимали тогды па- 
рохіи или деканіи въ дотычныхъ епар- 
хіяхъ, іцо затымъ, будучи разомъ и на- 
стоятелями деканатовъ или присоединен- 
ныхъ къ головной діецезій епархій, въ 
которыхъ замѣщены были яко офиціалы 
или настоятели, — свою дѣятельность у- 
рядовую въ тыхъ актахъ занисовали или 
депоновали. Были они часто разомъ и 
предводителями комиссій или ихъ члена- 
ми, — - или самыми же ревизорами и ви- 
зитаторами порученныхъ ихъ надзору е- 
иархій или деканатовъ. 

Такъ г. 1706 еще за епископа Ие- 
ремышльскогоІОрія Винницкого, преемни- 
ка Инокентія Винницкого, былъ ревизо- 
ромъ нризыаченнымъ до визитацій епар- 
хіальныхъ, Доаппез Кги1іко\ѵзкі бе Іапіпа 


*) Соперникъ Инокентія, Малахов- 
скій, епнскопъ-унита уступилъ зъ епар- 
хіи Иеремышльской и перенесся послѣ 
на епископство Холмское, въ нору име- 

нованія Винницкого епископомъ Нере- 

мышльскимъ. 


ргаезЪіІег ессіезіае зирегіогіз іп ѵіііа Бзіуа- 
по\ѵа“. Года 1715, 1716 и 1717 Леонъ 
Кишка, митрополитъ а разомъ епископъ 
Володимірскій, ревидовалъ счеты и реге- 
ста братства церковного Сокальского. 

Г. 1727 съѣзжаетъ до староства Медыц- 
кого судъ комиссарскій изъ рамени то- 
гдашнего епископа Перемышльского Гіе- 
ронима Устрыцкого, гербу „РггезІггаР, 
по причинѣ „засудбвъ и дамнификаціи 1 * 
иосагбвъ церковныхъ, изъ стороны ко- 
ляторбвъ наданныхъ, и запрещаетъ упо- 
требленіе губки при службѣ Божой и НО- 
жицъ, которыми дѣтей постригано при 
св. крещенію. Деляторами тыхъ справъ 
были туть самый громады. Подоб- 
ный засудъ комиссарскій бтбылся г. 1726 
въ Мелновѣ*). Г. 1726 бтбылся судъ ко- 
миссарскій въ Ляшкахъ**) въ цѣли ре- 
виндикаціи грунтовъ ненравно церквамъ 
отнятыхъ, и переведенія рѣшеній собора 
Тридентского и Замостьского. Года 
1749, бтбылась въ Боратынѣ***) визита 
комиссарей епископа Холмского и Белз- 
ского Филина Володкевича, гербу Рад- 
ваиъ (ЬегЪи Каб\ѵап). Г. 1732 засѣдаетъ 
въ судѣ комиссарскомъ для епархіи 
Львовской Сильвестеръ Мальскій, членъ 
чина св. Василія, яко генеральный офи- 
ціалъ епархіи Львовской. 

(Ирод, поел.) 

- — 8€ фз • 

Мукачевскій монастырь, 

(См. нзобр. на ст. 44.) 

Монастырь св. О. Николая на горѣ 
Чернецкой, вблизи Мукачева, основанный 
русско-литовскимъ княземъ изъ Подолья 
Ѳеодоромъ Коріатовичемъ 1360 г. 

Казиміръ, польскій король, будучи 
бездѣтнымъ, поднялъ на соймѣ г. 1339 
вопросъ о престолонаслѣдію; многій изъ 
пословъ желали изб рати королемъ Кон- 
стантина Коріатовича внука Ольгерда, 
князья Литваніи, который въ той цѣли 
и прибылъ въ Краковъ ; но такъ якъ 
сей не хотѣлъ принята латинского обря- 
да, то отпалъ отъ избранія, и вернулъ 
на Подолье, где въ коротцѣ скончался. 
Въ Подольскомъ княжествѣ наслѣдни- 
комъ Константина былъ Ѳеодоръ Коріа- 
товичъ, князь Новгородскій, который во 
виду того, шо не хотѣлъ Литвинскому 
князю илатити подати, былъ старинного 
Новгородского княжества лишенъ ; яко 
изгнанникъ, удался бнъ къ Угорскому 


*) „МеІпа“ нынѣ лежитъ въ поли- 
тическомъ повѣтѣ Рогатынскбмъ. 

**) „Баз 2 кі“, селъ того имени естъ 
9 въ Галичинѣ восточной, а то 3 въ 
епархіи львовской а 6 въ перемышль- 
ской. 

***) Три Боратыны находятся нынѣ 
въ Галичинѣ восточной : одинъ коло Я- 

рославля, другій коло Сокаля, третій 
коло Бродовъ. 
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королю, Людовику Великому, и просилъ 
о помощь. Въ отсутствію его Литовцы 
напали на Подолье, розбили войско Ко- 
ріатовича и заняли землю Подольскую. 
Наслѣдникомъ польского короля Кази- 
міра былъ начначенъ Людовикъ, Угор- 
скій король, который наслѣдницею поль- 
ского престола сдѣлалъ дочь свою Ядви- 
гу ; тогда Литванія, къ которой нале- 
жала и Подолія, удѣльное княжество 
Ѳеод. Каріатовича, была соединена съ 
Полыцею въ одну державу, и такъ Ѳео- 
доръ Коріатовичъ, лишенъ отцевского 
имѣнія, получилъ въ замѣнъ бтъ Угор- 
ского короля Людовика, имѣнія Мука- 
чевское и Маковицкое, состоящее изъ 
300 селеній и города Мукачева. 

Изъ такъ полученного въ замѣнъ 
имѣнія своего, князь Ѳ. Коріатовичъ о- 
сновалъ Мукачевскій Монастырь, на горѣ, 
прозванной бтъ поселившихся на ней 
чернцевъ, или монаховъ, Чернечею, или 
Чернецкою. Преданіе говоритъ, іцо упо- 
мянутый князь, разъ въ ночи видѣлъ ан- 
гела, ходящего но волнамъ Латорицы и 
указующого на реченную гору. 

Для учрежденія нового монастыря, 
князь записалъ ему два селенія Бобовищи 
и Лавки, съ всѣми доходами. Монастырь 
сей въ послѣдствію нерейшолъ черезъ 
розличныи перемѣны судьбы. Было вре- 
мя, коли въ еамбмъ розгарѣ Раковціан- 
скихъ смутъ, майже 60 лѣтъ стоялъ пу- 
стымъ. Учредительная его грамота сбе- 
регается въ архивѣ Пресбургской капи- 
тулы. Тогды и прочій грамоты и важный 
документы по части пропали, а но части 
унесены спасавшимися бѣгствомъ монаха- 
ми, въ сосѣдній галицкіи монастыри. 

Въ тбмъ монастыри обитали искони 
епископы Мукачевскій, якъ и игумены 
монастыря, даже до . временъ Мануила 
Олыпавского (1743), где держали и цер- 
ковный синоды. 

Первая церковь монастырская была 
деревянною, вторую, каменную, за епи- 
скопства Іоанникія Зейкана соорудилъ 
князь Молдавскій, котора еще г. 1823 
стояла, но вскорѣ была розвалена. Ны- 
нѣганую церковь, стоящую надъ рѣкою 
Латорицею, сталъ созидати тогдашній 
прото-игуменъ Іоаникій Базиловичъ, на 
издержкахъ угро - русского дворянина, 
Димитрія Раца, бывшого управителя 
добръ графа Ф. Каролія. Строеніе нача- 
лось 1782, а довершилось г. 1804. Той- 
же ктиторъ соорудилъ и нынѣшную оби- 
тель иноковъ (см. изображеніе), межи 
1776 — 1772 годами. А. К. 

' Любитъ — не любитъ. 

(См. изобр. на стр. 45 ) 

Цвѣты суть неотступными товари- 
щами женщинъ, которы, жаждны пред- 
сказаній, удаются къ иольному пасіансо- 
вому цвѣту съ вопросомъ о будущность. 
На всякій случай скажутъ послѣ, іцо у 
мужчинъ чувствъ нѣтъ. 
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О МОШЖЪ И0ДРЖГ*Ь. 

II. 

(Я посѣщаю мою сосѣдку Фельцю.) 
„Наконецъ! Попеломъ носынати !“ 
заголосила Фельця, побачнвши мене не- 
надѣяино въ дверехъ. Кажу : ненадѣяино, 
она бо въ пору, коли я вступила въ ей 
комнату, занята была печатаніемъ яко- 
го-то листа въ рожевой ковертѣ и не 
замѣтила прежде — изъятковымъ спосо- 
бомъ — що кто-то заѣхалъ на обору. 
Она отложила листъ, оглянувши его 
впередъ, нѣтъ ли на немъ адресы. На сча- 
стье не было еще адресы, и она свобо- 
днѣйше отдыхнула. 

„Ну, такъ давно не была у насъ!“ 
повторила опа. 

„Господарскіи занятія ! и кажу. „Ярь 
уже сближается, новая робота будетъ. А 
до того я пару седмицъ была у знако- 
мыхъ. 11 — „Где-жь, где? 11 — „Во Льво- 
вѣ. 11 — „А ! А ! Сейчасъ видно. Бѣлая 
шапочка, бѣлый боа! Ну, розгостись. У 
мене новостей много, а во Львовѣ певно 
въ три разы ббльше. 11 

Мнѣ розсказали дальше, що у нихъ 
перебываютъ гости, далекій сродники, и- 
менно парохъ изъ подалыиого села съ 
своимъ сыномъ Ярославомъ, молодымъ 
чиновникомъ, который на седмицю-двѣ 
гіриѣхалъ посѣтнти родину, що однакъ 
они разомъ съ мѣстнымъ иарохомъ вы- 
ѣхали именно нынѣ передъ полуднемъ 
въ сосѣдное мѣсточко для я к ихъ тамъ 
дѣлъ, а вечеромъ повернутъ. 

Я упоминаю о томъ моимъ нобытѣ 
предовсемъ но той причинѣ, що того ве- 
чера Фельця Отбыла строгую дебату съ 
Ярославомъ о свойствахъ женщинъ. Во- 
просъ той надойшолъ послѣ многихъ и- 
ныхъ, случайно. 

„Я намѣряю 11 началъ парохъ, „на 
граничныхъ ноляхъ сѣяти тпмотку, но 
моя сунротивляется и кажетъ, що луч- 
шою будетъ команиця. Извѣстно, жен- 
ское упорство. 11 

Жена же его застереглась, якобы 
то было упорствомъ и теперь нбйшла 
широкая розирава надъ тымъ, чи вообще 
женщины суть упорными. Голосы подѣ- 
лились. Отецъ Ярослава ишолъ въ пэрѣ 
съ иарохомъ. До пароховой же прилуни- 
лась Фельця. За время той рознравы 
Ярославъ молчалъ и лишь улыбался. 

„Якогожь вы мнѣнія? 11 спросила его 
наконецъ Фельця. 

„Мнѣніе дотычно женщинъ можетъ 
по обстоятельствамъ ирибирати и роз- 
личныи виды," отвѣтилъ съ улыбкою и 
якимъ-то планомъ Ярославъ. „Думаю, 
що и вы, обчисляючи обстоятельства, мо- 
жете свое мнѣніе не много иначе сло- 
жит 11 

„Нѣтъ, николи! 11 отвѣчала рѣши- 
тельно Фельця. 

„Хотяй бы и обстоятельства нрн- 
казовали. 11 


„И тогды нѣтъ. 11 

„Хотяй бы вы и познали, що слѣ- 
дуетъ иначе думати о женщинахъ.» 

„Хотяй-бы. Всегда стану на той 
точцѣ въ защитѣ женщинъ. 11 

„Хорошо. Тожь я позволю собѣ те- 
перь спросити, не есть ли уже то само 
упорствомъ ?“ 

Фельця сразу не отвѣтила ; оба 
старики довольно засмѣялись, но Фельця 
вскорѣ и знайшла отвѣтъ. 

„Неконечно можна то назвати упор- 
ствомъ. Думаю, що и вы станете боро- 
нити мужчинъ. 11 

„Въ случаяхъ, где но ихъ сторонѣ 
справедливость. Тутъ однакъ не росхо- 
дится о то, якими суть мужчины, лишь 
о то, якими суть женщины. 11 

„Признайте однакъ, що и мужчины 
суть упорными. 11 

„Если суть, то не кажутъ, що не 
суть такими 11 отвѣчалъ Ярославъ, „муж- 
чины бо не суть, якъ женщины, претен- 
сіоналыіыми. 11 

„О ! Новый комплиментъ для насъ," 
запримѣтила Фельця. 

„То есть правдою, не комплимен- 
томъ. 11 

„Вы вызываете мене еновь до защи- 
ты. И такъ, но моему мнѣнію, женщинъ 
не можна уирекати за то, що они, при- 
мѣромъ, стараются представнтись краси- 
выми. Длячого-жь не маютъ о то стара- 
тись. 11 

„Думаю, що выстарчаетъ быт и 
красивою. 11 

„Якъ же то понимаете? 11 

„Понимаю такъ, що женщина, если 
есть красивою, должна такою быти для- 
того, що такою есть, а не длятого, щобы 
такою передъ иными представнтись. 11 

Моя Фельця снова задумалась. 

„Длячогожь иныи 11 начала она, „не 
должны знати о томъ, що хорошое. 11 

„Иныи будутъ знати, если лишь 
будетъ що хорошое. 11 

„Позвольте, не всѣ маютъ наблюда- 
тельный смыслъ и не сейчасъ познаютъ 
сами хорошое. 11 

„Если не познаютъ, то совсемъ не 
мѣшаетъ. 11 

„Противно. 11 

„Такъ? Значитъ, суть якіи-то пре- 
тенсіи? А? 11 

Оба старики съ улыбкою запили 
гербатою а сосѣдъ наложилъ на ново 
люльку. 

„Вы хочете мене нынѣ нобѣдити 11 
продолжала Фельця „но я не складаю 
еще оружія. И такъ предовсемъ скажу, 
що вы пессимистъ, що затымъ осуджаете 
односторонне. Вѣроятно не любите жен- 
щинъ. 11 

„Того послѣдного я не сказалъ. 11 

„Вы не сказали, но изъ вашой бе- 
сѣды то явствуетъ. 11 

„Що изъ бесѣды моей выходитъ, о 
томъ судити не мое дѣло, но другихъ. 


Впрочемъ изъ того, що я сказалъ, вы- 
ходитъ, що я приклонникъ женщинъ, 
длятого именно, що розличаю у нихъ 
такіи или такіи свойства. 11 

„Вы довольствуетесь лишь такою 
своею защитою? 4 

„Довольствуюсь ; у мужчинъ ка- 
призъ нѣтъ, якъ у женщинъ. 11 

„Сновь! Капризы у насъ. 11 

„Очевидно. 11 

„Що найбблыне 11 говорила Фельця 
„то суть изъятія — капризный жен- 
щины. 11 

„Изъятія — некапризныи. 11 

„Кажете, у мужчины капризъ нѣтъ. 
А но моему мнѣнію дѣло стоитъ совсемъ 
иначе. Мужчины маютъ великій требова- 
нія, противно мы умѣемъ прииоровитись 
всегда къ обстоятельствамъ, хотяйбы и 
съ потерями. 11 

„Тутъ ііе идетъ о то, щобы не мати 
великихъ требованій 14 отвѣчалъ Яро- 
славъ, „лишь о то, щобы не мати требо- 
ваній — излишнихъ 11 

„Где однакъ граница межи требо- 
ваніями неизлишними и излишними? Кто 
опредѣлилъ ту границю?" 

Тутъ Ярославъ не сейчасъ отвѣ- 
чалъ, лишь занялся прилѣжно ситаромъ. 
Сосѣдъ откашлянулъ и задался, якъ бы 
хотѣлъ ноддати гадку Ярославу, по сновь 
откашлянулъ и бтсунулся бтъ Ярослава. 
Фельця же прибрала выразъ побѣди- 
тельный, который говорилъ : ну, ожидаю 
| отвѣта. 

Ярославъ зажегъ еигаро и началъ 
дальше. 

„Границы? Тутъ нѣтъ найменыного 
сомнѣнія. При кождбмъ и оо днно комъ 
случаю розсудителыюсть сама поучаетъ, 
где граница. 11 

„Если однакъ одна сторона кажетъ: 
то излишное а другая : то неизлишное ? 

Отже нѣтъ границы. 11 

„Въ такбмъ случаю лишь мнѣнія 
обохъ сторонъ розличны, а граница 
своимъ путемъ есть. 11 

Оба старики начали нлескати въ 
долони. „Браво! браво! 11 

„Ты Фельцю 11 началъ теперь на- 
рохъ, „скажешь еще, що мы всѣ песси- 
мисты. 11 

„А такъ, ъсѣ !“ 

„Хе, хе! А я теперь такожь не 
знаю, где граница межи тымъ, що луч- 
ше выдастъ : тцмотка, чи команиця ? Я 

готовъ сказати уже, що буду сѣяти ко- 
маницю, не тимотку, а будетъ сейчасъ 
протестъ: „нѣтъ! тнмотку", и выйдетъ 

на мое; тимотка моя побѣдитъ." 

Въ ту хвилю розтворилась дверь и 
жена пароха призвала къ иерекусцѣ. 

„Стоитъ отже на томъ 11 закончилъ 
парохъ, „що мы пессимисты и осужда- 
емъ односторонно. Изъ того выходитъ, 
що правда по сторонѣ женщинъ, отже по 
старому нашому обычаю: нехай будетъ, 
якъ бывало. 11 Фавстива Галичавка. 
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Р 03 ЛИЧНОЕ. 

Ломы мармора въ Каррарѣ. Каррара, 
крѣпостный городъ въ Италіи, на лѣ- 
вомъ берегу рѣки ^ Авензо, лежащій въ 
прекрасной живописной сторонѣ, не ма- 
етъ собѣ подобного на цѣломъ свѣтѣ, 
такъ якъ онъ созданъ цѣлый изъ мате- 
риала, съ которымъ въ нашбмъ понима- 
нію сопряжено що-то величественного и 
необыкновенно хорошего, зъ матерьяла, 
который но обыкновненію представляемъ 
собѣ лишь въ видѣ пышныхъ колюмнъ, 
памятниковъ или дышащихъ жизнью 
скульптуръ, — коротко, издѣлій изъ 
каррарійского мармора, служащого тутъ 
къ обычному употребленію, на найбѣд- 
нѣйшіи хатинкн, лѣстницы, тротоары, о- 
городовыи муры и яр. 

Кромѣ того Каррара — то городъ, 
которого вс,е населеніе занимается лишь 
добываніемъ, обробленіемъ и вывозомъ 
мармора. На 24.000 жителей, построены 
17 рукодѣлень для рѣзбярей, въ про- 
чихъ же домахъ обитаютъ самый лишь 
родины каменярей. Межи рукодѣльнями 
встрѣчаются и такіи, которы, такъ ска- 
зати, получили классическое освященіе, 
въ нихъ бо трудились давній славный 
скульпторы. И такъ, примѣромъ, въ 
виѣшной стѣнѣ одной изъ нихъ, находит- 
ся копія Фриза, представляющего по- 
ходъ Александра Великого, произведеніе, 
которого безсмертный композиторъ, Тор- 
вальдзенъ, тутъ проживалъ. 

Давній княжескій замокъ, величавое 
живописное зданіе изъ ХУІ столѣтія, 
построенъ на выжинѣ, отѣненной гуща- 
виною, въ части города, перерѣзанной 
быстрымъ токомъ Торана. Въ замку 
томъ помѣщена теперь школа живописи 
и моделей для мѣстной молодежи. На 
рынку, окрашенибмъ „Керницею Непту- 
на", произведеніемъ Микеля-Анджеля, 
стоитъ мраморный храмъ св. Андрея, 
пышное зданіе построенное въ стилю 
XIII и XIV столѣтія. Въ томъ же рын- 
ку находится еще домъ, въ которомъ, 
якъ на то указуетъ напись, проживалъ 
Микель-Анджело, коли въ горахъ Карра- 
рійскихъ шили съ его порученія роскопки 
мармора на проектованный нимъ мавзолей 
для папы Юлія II. 

Вблизи города свертается дорога къ 
сѣверо-западной сторонѣ и тягнется 
вздолжь Торана, у стопъ спадистыхъ 
горъ, отѣненныхъ на нисшихъ стокахъ 
то роскошными лѣсами, то огородами 
деревъ фиговыхъ, оливныхъ и виноград- 
ныхъ. При дорозѣ построены рядомъ 
тартаки, въ которыхъ обрабляются мра- 
морный бльоки на тонкій столовый 
плиты. 

Посередь мраморныхъ горъ роскры- 
ваются три долины, до которыхъ ведетъ 
дорога сразу межи лѣсистыми, а послѣ 
межи нагими и дикими скалами ; суть 


то долины : Колоннато, Фантискритти и 
Торана. У входа до иослѣдной, лежитъ 
городокъ тогожь назнанія, съ владѣю- 
щою надъ нимъ громадною, остро утятою 
пирамидальною скалою, котора до самого 
верха, блеститъ найяснѣйшою бѣлостію, 
и съ копулою храма, выдѣляющогося 
маркантно, середъ горячихъ лучей солн- 
ця, бтъ низкихъ крышъ прочихъ домбвъ. 
Тутъ сникаютъ уже тартаки, два же 
провалы, которы роскрываются передъ 
нами, стаютъ чимъ разъ дикшими, скалы 
и горы чимъ разъ грозьнѣйшими, про- 
вальными и пустыми. Дороги узкими 
подножьями проваловъ, вздолжь ручаевъ 
спадающихъ съ шумомъ въ долъ, вьются, 
майже на нространи одной мили, чимъ разъ 
высше къ верху Монте-Сакро. Тутъ сна- 
ходимъ найславнѣйшіи каменоломы ; вооб- 
ще всѣхъ мѣстъ роскоповыхт» въ роз- 
личныхъ провалахъ, начисляется тутъ до 
400. Отъ хвили до хвили раздаются вос- 
клики предостереженія, за которыми по- 
слѣдуютъ страшный трески и гуки, От- 
зывающійся якъ громы, долгимъ бтгомо- 
номъ межи горами ; съ лоскотомъ ле- 
тягъ по спадахъ скалъ и роснадаются 
густою хмарою сломки мармора. 

ГІбдъ ослоною грубого полотна, или 
плетейныхъ зъ сѣтовья матъ, забезпеча- 
ющою бтъ солнечного жару, занимаются 
роботою въ розличиыхъ мѣстахъ камень- 
щики, поодиноко или въ меньшихъ гро- 
мадкахъ, обтесуючи пилами свѣжо вы- 


ломанный, великіи, безФормныи бльоки 
мармора. Каменьщики тіи. трудящійся на 
поразительно-бѣлыхъ спадахъ горъ, на- 
блюданныи изъ низу, выглядаютъ якъ 
дробный чорныи Фигурки, а огромный 
бльоки мармора — якъ малый грудки. 

Майже кождое изъ роскопныхъ 
мѣстъ, подаетъ матерьялъ розличной 
чистоты и цѣнности ; найбѣлѣйшій, ста- 
туетовый марморъ добывается въ славной, 
вблизи Торана лежащой долинѣ Кре- 
стили. 

ЗАДАЧА ШАРАДОВАЯ. 


терно, поляк, овчар, нван, дар, 

актор, батог, авар, тацит, рак, 
орати, сара, самарія. 


Изъ наведенныхъ 13 словъ сдѣлати 
въ тбмъ-же порядку словъ н буквъ но- 
выхъ 13 словъ. 

_____ ю. д. 

Розвязка метаморфозного акростихона на стр. 28. 

1) Коран — 2) Актор — 3) Пляма 
4) Идол — 5) Товар — 6) Амбар — 7) 
Нива — 8) Окала — 9) Казна— 10) Арак 

— 11) Ясла — 12) Добро — 13) Оберон 

— 14) Чин — 15) Кроат — 10) Алун. 

т. е. Капитанская Дочка. 
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есть отъ выше 30 лѣтъ извѣстнымъ, травленіе и апетитъ выкликую- 
щимъ, отбиванья устраняющимъ и лагодно розтворяющимъ 

Великая фляпіка стоитъ 1 злр. малая 50 кр., съ 
почтовой) пересылкою о 20 кр. больше. 

Всѣ части оиак ованья маютъ приложенную тутъ законно 
денонованную охоронную ма рку. 

Оклады во всѣхъ аптикахъ Австро-Угорщины. 



Н, 


Тамъ-же можно получити: 


ражскую универсальную доиапшую масть. 

Она, якъ свидѣтельствуютъ многій опыты, побуджаетъ отличнымъ спо- 
собомъ чищѳніе, грануляцію и лѣченіе ранъ, и дѣйствуетъ кромѣ 
того яко усмиряющее и боль устраняющее средство. 

Въ дозахъ по 35 кр. и 25 кр. почтою о 6 кр. Щ 

больше. 

Всѣ части опакованья маютъ приложенную тутъ 
законно денонованную охоронную марку. 
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Ъ 


Розокавъ изъ болгарской минувшооти. 

(Переводъ изъ болгарского.) 

(Конецъ ) 


татарскій обозъ и истребили его. Бога- 
тый Татаринъ и его сынъ, хотяй ранены, 
бѣжали ; прочій были приневолены, о- 
ставити поселеніе и поселитись въ Ям- 
боли. Мы выйшли съ добычею. 

Въ Стрельчи мы не могли долше 




переправились мы въ нашу отчину, Слив- 
но. Тамъ клялись мы, устранити изъ 
свѣта судію, который христіанамъ дѣ- 
лалъ численный кривды и пакости. Разомъ 
съ Стояномъ и товарищами рѣшили мы, 
разорити конакъ. 



I 



Одного дня выслали мы 
Ивана до Ямболя, щобы извѣ- 
стилъ нашихъ краянъ въ 
Сливнѣ, що мы еще жіемъ. 

Тамъ надоспѣли еще нѣкото- 
рый наши други, которы изъ 
давна насъ глядали; они роз- 
сказали о новыхъ преступле- 
ніяхъ Туркбвъ, нашихъ Чор- 
баджи и новоприбывшихъ Та- 
таръ. Въ тое бо время насу- 
нулись на нашу землю Татаре 
въ числѣ 12.000 зъ Криму; 
наши были приневолены бтсту- 
пити имъ найбогатшіи поселе- 
нія, найлучшіи нивы, а къ то- 
му строити еще для нихъ жи- 
лища. Такъ накинули намъ 
хмару розбышацкихъ пройди- 
свѣтбвъ, котора якъ саранча 
залягла надъ нашою стороною. 

Еще на Туркахъ и Фанаріо- 
тахъ не было намъ досыть ! 

Вскорѣ послѣ того наше- 
ствія, надоспѣла къ намъ 
вѣсть отъ нашихъ товаришей, 
що въ Могилу зайшолъ якійто 
богатый Татаринъ, который намѣряетъ 
осадовитись въ селѣ. Того-жь дня еще 
осѣдлали мы наши кони, надались на 


оставати. Мы перейшли въ Ямболь и 
скрылись въ близи конака, коли же ути- 
хли поговорки о послѣ дибмъ событію, 


Въ темнотѣ розвалили мы 
часть мура и войшли до вну- 
три. Въ окнахъ судьи виднѣло 
свѣтло. Мы встрѣтили судью 
въ дверахъ, отняли ему ору- 
жіе, и связали. То-же сдѣлали 
мы и съ прочими жителями 
дома, и теперь слѣдовало пол- 
ное опустошеніе тогожь. Мы 
вынесли изъ дома золото, со- 
суды и прочій дорогоцѣнности. 

Такъ оставили мы ко- 
накъ, прибыли съ добычею за 
городъ и тамъ подѣлили ею 
межи себе. Я съ Стояномъ у- 
далился послѣ того въ лѣсъ. 
Прочимъ товарищамъ поручили 
мы, доставити намъ за добы- 
тый гроши припасовъ изъ со- 
сѣдного села. Долго ждали мы, 
а товарищи не являлись. Мы 
попросили у одного овчаря 
хлѣба и отъ него узнали, що 
наши товарищи попали въ 
плѣнь, Начались преслѣдова- 
нія. Многихъ Болгаръ затвори^ 
ли въ тюрму. 

Мы, гайдуки, остали въ нашихъ 
|лѣсахъ здоровыми и сохранеиыми, хотяй 
'турецкій воины завели на насъ быструю 
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ловлю. И такъ изъ всѣхъ нашихъ това- 
рищей остало насъ лишь трехъ : я, Сто- 
янъ и Адзішъ. 

* 

* * 

Въ день Юрія, якъ было прежде 
условлено, сойшлись мы съ иною громад- 
ною гайдуковъ, щобы отвѣтити приня- 
тымъ на себе обовязанностямъ. Теперь 
одн актл дѣло не ишло такъ легко. Жизнь 
гайдуі.Овъ болгарскихъ полна борьбъ и 
невыгодъ. Мы сражались частѣйше съ 
Турками. Послѣдній бой былъ отчаян- 
ный. Изъ Сливна выйшло противъ насъ 
большое отдѣленіе турецкого войска. 
Нашъ воевода рѣшилъ приняти борьбу, 
и мы заняли нашое мѣсто. Упало нѣ- 
сколько Турчиновъ. Я направился на 
ихъ предводителя и послалъ ему кулю 
въ правую руку ; бнъ опустилъ оружіе. 
Напастники взялись бѣжати, побѣда была 
но нашой сторонѣ, однакъ была она вы- 
соко окуплена. Нашъ предводитель былъ 
убитъ турчинскою кулею. По погребенію 
нашого героя, предложили мнѣ мои то- 
вариши предводительство. Я принялъ 
предложеніе и сталъ ихъ воеводою*); 
барьяктаромъ назначилъ я Николая 
Адзима. Насъ было всѣхъ дванадсять. 

По моему рѣшенію перебыли мы 
зиму на Старой-ІІланинѣ. Въ недоступ- 
ной нустцѣ, зовимой Рамаданъ, построи- 
ли мы хатину. Вблизи выплываетъ Тун- 
джа, пышная рѣка ; сторона тутъ пре- 
чудесна, мѣстности живописный, а на- 
родъ, Волгаре самый ядренныи, сердеч- 
ны, гостеиріемны, одушевлены для оте- 
чества. Одного дня прійшолъ я въ одну 
осадьбу и затребовалъ отъ селянина 
муки. Онъ насыпалъ мнѣ полную мѣру, 
а коли я намѣрялъ платити, сказалъ 
бнъ: „Задержи свои гроши; тобѣ они 

больше придадутся ; Богъ нехай стере- 
жетъ тебе!" Иный сновь Болгаринъ 
далъ мнѣ триста дукатовъ на нокупленіе 
стрѣльного пороха для нашихъ товари- 
щей. Изъ поселеній приносили наши 
други вина и прочій припасы, и мы пи- 
ровали якъ на свадьбахъ. 

Якъ лишь настала весна, мы взя- 
лись сновь до дѣла. Я водилъ моихъ 
товарищей на ровнину Тракіи, на береги 
Чорного-Моря а послѣ обратно на Бал- 
канъ. 

Коли мы прибыли въ Стрельчу, у- 
знали мы о новыхъ насиліяхъ Татаръ, 
которы непрестанно наносили вредъ 
мѣстному населенію. Въ селѣ встрѣтили 
мы нѣкоторыхъ знаменитшихъ изъ гро- 
мадинъ. На наши упреки отвѣчали они: 
„То наше право! Падишахъ не запре- 
щаетъ намъ того. Правительство султана 
даетъ намъ больше, чимъ вашимъ ра- 
ямъ, такъ якъ мы Могамедане !“ Слово 


Воевода у гайдуковъ = пред- 
водитель ; барьяктар ъ— прапорщикъ ; 
м омцы— прочій товарищи. 


прійшло на слово, наконецъ взяли мы 
за оружія, и тогды стало явнымъ, яки- 
ми трусами суть тіи Татарскій наѣзд- 
ники; въ томъ незначительнбмъ бою у- 
пало ихъ 16, многій были ранены. 

Въ ту пору вернула изъ Карнабата 
часть Турковъ въ сѣверную Болгарію и 
мы сновь сойшлись въ бою. Турки были 
розгромлены и мы забрали добычъ. Лишь 
старцевъ не тронули мы. Для мене было 
всегда по желаемымъ зрѣлищемъ, дрожа- 
ніе тыхъ Магомедамъ, людей, которы въ 
минутахъ своей силы такъ глумились 
надъ болгарскими подданными ; теперь, 
на видъ нашого оружія бтъображалось 
въ ихъ чертахъ лиця все, що обнимаетъ 
въ собѣ тревога, малодушіе и отчаяніе. 
Они падали на землю передъ нами, 
обнимали наши ноги, отзывались къ 
намъ якъ къ своему Магомеду. Мы бт- 
пустили ихъ, разомъ однакъ заявили 
имъ, щобы гроши побрали собѣ отъ па- 
ши ; его обовязанностію есть, и христіанъ 
и 'Тзфчинбвъ отъ всѣхъ гайдуцкихъ дѣлъ 
защищати... 

Чимъ были мы? Единственною за- 
щитою нашого разоренного майже бол- 
гарского народа. Одинъ старый гай- 
дукъ такъ сказалъ разъ ко мнѣ : „Мы 

назначены къ защитѣ бѣдного народа и 
къ ногромленію тирановъ, а щобы могли 
мы сполнити тую нашу задачу, мусимъ 
сами быти правдолюбивыми и ити пря- 
мымъ путемъ. Болгарскій народъ не ма- 
етъ уже владѣтелей, не маетъ ніякихъ 
покровителей, и не можетъ на никого 
полагати, якъ лишь на насъ и на силу 
нашой мужественной юности. Гайдуки 
до лжны берегчи болгарскую честь, за- 
щишати несчастливыхъ, вдовъ и сиротъ, 
и брати подъ свой покровъ лишенныхъ." 

Я по моей части могу признати, що 
я и мои товарищи, въ продолженію жиз- 
ни на планинахъ, многихъ несчастныхъ 
Болгаръ пометили ; где нибудь зачули 
мы о преступленіяхъ Турчиновъ, спѣши- 
ли мы нашимъ съ помощію. 

* 

* * 

Было то года 1802; широко межи 
Болгарами шила вѣсть, що недалекою 
уже минута освобожденія изъ турчин- 
ского ига. Одинъ изъ нашихъ друзей, 
Георгій Раковскій изъ Котеля, писалъ 
къ намъ : „Болгарскій братья и вы му- 

жественный перои Балкана ! Держѣтся 
въ готовности и бодро ступайте дальше ! 
Ожидайте хвили, которой кождый изъ 
насъ надѣется. Я вскорѣ пришлю вамъ 
объявленіе, що слѣдуетъ дѣлати. Вскорѣ 
будетъ наша отчина освобождена!" Я 
извѣстилъ о тбмъ прочихъ моихъ това- 
рищей. Дѣйствительно я вѣрилъ, що рѣ- 
шающая минута приходитъ. 

Я двинулся съ моими людьми въ 
сторону Котеля. Я ожидалъ якой тур- 
чи некой почты ; до револьты необходи- 
мыми намъ были гроши. Мы выжидали 


Пять дней. Наконецъ я выйшовши на 
шляхъ, ведущій въ Трново, замѣтилъ въ 
дали клубы дорожного пыла. Зъ начала 
здавалоеь, що то овчари, вскорѣ однакъ 
скрозь ве черній сумеркъ розпозналъ я 
вооруженныхъ людей, и предполагалъ, 
що то жандармы. Мы поспѣшили за ни- 
ми ; они тоже узрѣли насъ, упали 
стрѣлы, одинъ изъ нихъ былъ раненъ 
моею кулею, иныхъ мы уже не могли 
дозрѣти. Я однакъ опасался, щобы мы 
не были окружены и приказалъ пода- 
тись въ лѣсъ. 

Не могъ я однакъ по внутренной 
жаждѣ, того намѣренія сполнити. Я заво- 
евалъ сильнымъ голосомъ въ лѣсъ: „Если 
вы воины, ходѣтъ ближе, смѣримъ наши 
силы! Мы или вы ! Мы народный гайду- 
ки! Свобода или смерть!" По хвилѣ от- 
вѣтилъ голосъ, однакъ въ дали. Я сновь 
отозвался. „Тутъ, тутъ !“ Голосъ при- 
ближался чимъ разъ ббльше, и я всегда 
еще не вѣрилъ, суть ли то Турки, кото- 
ры хочутъ мене выслѣднти. Изъ одного 
слова, сказанного ко мнѣ, позналъ я сей- 
часъ, що то одинъ изъ нашихъ людей. 
Мы выйшли противъ него. „Где твои то- 
варищи?" пыталъ я его. „Вооружились 
и ждутъ минуты освобожденія." 

Я роз дѣлилъ моихъ людей и при- 
казалъ имъ, выйти въ розличныи напра- 
вленія. Межи Болгарами кипѣло, и Сер- 
бы забирались положити конецъ турец- 
кой осадѣ. Нѣкоторый Болгаре стали 
предводителями и повели своихъ добро- 
вольцевъ въ сторону монастыря Габровы. 
Они однакъ побѣджены были силою 
турчинскою и забраны въ плѣнъ въ Кон- 
стантинополь. Наконецъ надоспѣло пись- 
мо Ваковского: „Если вы еще не начали 
револьты, постарайтесь о то, щобы на 
время еще вашъ народъ оставалъ въ 
спокою ; Сербы заключили миръ съ Тур- 
ками." 

Я повернулъ съ моимъ отдѣломъ 
на Стару Планину. Мои люде попали те- 
перь мало не въ отчаяніе и огорченіе. 
Мы не могли ничого предпринимали ; 
напротивъ мы мусѣли скрыватись передъ 
преслѣдованіемъ. 

Коли прійдетъ день свободы ! Осень 
уже надоспѣла и сновь предстала передъ 
нами строгая зима, сновь якъ орлы за- 
гнѣздплись мы въ одной хатинѣ въ про- 
валѣ лѣсномъ. Тутъ насъ тоже вынай- 
шли и мы мусѣли дальше скрыватись. 
Нѣкоторый изъ насъ были мнѣнія, щобы 
мы роздѣлились, меньшій бо отдѣлы мо- 
гутъ легче пробитись где нибудь. И мы 
такъ сдѣлали. „Кто идетъ съ барьякта- 
ромъ, нехай перейдетъ на его сторону", 
сказалъ я къ товарищамъ. Шесть отдѣ- 
лилось, прочій остали при мнѣ. 

III. 

При кбнци нашой жизни на горахъ, 
дожили мы предательства изъ стороны 
одного нашого товарища. До того довели 
его Турчины ! 


1891. 


Я потягнулъ именно съ моимъ от- 
дѣломъ на Рамаданъ, и выслалъ двохъ 
людей въ Глушникъ по славного юнака 
Паскаля. Паскаль, узрѣвши мене, вос- 
кликнулъ: „Панаотъ ! Панаотъ ! долго не 
видѣлъ я тебе такъ зныдѣлымъ и без- 
надежнымъ! Морозъ ли такъ перенялъ 
или пёреправы такъ разорили тебе? А 
гдежь твой барьяктаръ, где всѣ твои мом- 
цы ?“ Я описалъ ему наше положеніе 
и сказалъ, що тутъ хочемъ перезимовати. 
„Тутъ вы безпечны и я буду вамъ по- 
магати" сказалъ Паскаль, горячій па- 
тріотъ. 

Коли зима уже кончилась, прійшта 
до мене вѣсть, що моему барьяктару у- 
гражаетъ предательство. Я предостере- 
галъ его черезъ посланника, но онъ 
отвѣтилъ : „Ахъ, Панаотъ трусъ, нехай 

о насъ не вопрошаетъ. “ Почувшио тыхъ 
его словахъ, сказалъ я: „Славно! Я до- 
воленъ тымъ, що межи нами суть люде, 
которы не знаютъ тревоги !“ Не минуло 
однакъ и два дни, якъ ко мнѣ прійшолъ 
Паскаль, встревоженъ, блѣдный. „Поги- 
бель для насъ ! Все пропало ! Барья- 
ктаръ пойманый, я опасаюсь, щобы межи 
пойманными не было якого предателя!" 
„Того я не опасаюсь" отвѣтилъ я, „мой 
барьяктаръ не маетъ у себе ни одного 
предателя, а снайдется — то не помѣша- 
етъ нашому дѣлу." Изъ бережливости 
однакъ мы перейшли на Планину Матей- 
скую. 

На дѣлѣ однакъ сбылось такъ, якъ 
предсказалъ Паскаль. Съ моимъ барья- 
ктаромъ сбылось такое дѣло : Турки 

обступили его при Кортинѣ, и пой- 
мали его. Въ Сливнѣ сказали Тур- 
чины къ нему: „Слухай! Скажи намъ 

все, що знаешь, или мы повѣсимъ тебе ! 
Мы знаемъ, що ты не головный виновникъ, 
а лишь дѣлаешь по приказу другого. Скажи 
намъ, где перебываетъ Панаотъ. Если сло- 
вимъ его— пустимъ тебе на свободу. Скажи 
намъ тоже, кто приносилъ вамъ въ ва- 
ши скрытый жилища, хлѣбъ ?" И теперь 
тревога объяла моего барьяктара и онъ 
вызналъ все, чого лишь они требовали. 
Назвалъ своего сродника, священника 
Іордайа, горячого патріота, который и- 
сповѣдалъ насъ и благословилъ наши 
оружія ; назвалъ и Паскаля и его друга 
Бойча. Послѣ начали иелѣдовати его о 
минувшихъ нашихъ дѣлахъ : кто попол- 

нилъ той или другій розбой, кто опусто- 
шилъ конакъ въ Сливнѣ, кто убилъ зцф- 
тія и. пр. Однимъ словомъ : той безсо- 
вѣстный трусъ допустился предательства 
на всѣхъ своихъ товарищахъ, изъ кото- 
рыхъ послѣ многій померли въ плѣни у 
Турчинбвъ. Наконецъ спросили его, где 
я перебываю. На той вопросъ задрожали 
немного его члены. „Панаотъ не долго 
перебываетъ на одномъ мѣстѣ" сказалъ 
онъ наконецъ, „найчастѣйше встрѣтите 
его можно на Матейской-Планинѣ." 

Турки не дали собѣ того два разы 
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сказати. Одного утра мы сорвались изъ 
сну еще передъ розсвѣтомъ. Вокругъ на 
горахъ полно людей. Скоро собралъ я 
моихъ товарищей и повелъ въ самое 
скрытое мѣсто. Двохъ Болгаръ прибли- 
зилось къ намъ. Мы словили ихъ и узна- 
ли о всемъ. „Изъ Сливна выйшолъ тутъ 
отдѣлъ воиновъ нбдъ предводительствомъ 
капитана." Мы пустили ихъ и взяли 
обѣщаніе, що ни словомъ не упомянутъ 
о тбмъ, где мы перебываемъ. 

Недалеко нашого скрытого прибѣ- 
жища было мѣсто, где мы пекли хлѣбъ. 
Мы хотѣли теперь принести собѣ що къ 
покрѣпленію, но не найшли ничого ; 
Турки затымъ переходили туда и забра- 
ли все. Было послѣдное время, удали- 
тись намъ изъ той Иланины. Вблизи бы- 
ла одна точка, зовимая Корытою, чрез- 
мѣрно недоступна и безопасна. Тамъ мы 
скрылись. Неоднократно проходили коло 
насъ Турки, но не замѣчали насъ. 

Вечеромъ вернули селяне въ свои 
осадьбы, но стражь остала передъ лѣ- 
сомъ. Ночь была темна. Мы были на 
кождый случай обзнакомлены съ мѣст- 
ностію, умѣли ступати въ лѣсѣ, оминаю- 
чи сухіи вѣтви на земли и не дотыкаючи 
головами галузей деревныхъ, но той ночи 
было уже чрезмѣрно темно. 

Коли капитанъ вернулъ съ ничимъ 
въ Сливно, кинулся на него паша : 
„Скажѣтъ, якъ могли вы не поймати 
джаврбвъ, если вы выглядали ихъ пеще- 
ры и забрали хлѣбъ ?!“ Капитанъ изви- 
нялся тымъ, що не встрѣтилъ насъ. „Я выр- 
ву тобѣ твою бороду и розотру на порохъ 
твои кости!" лютился паша, „що ты за 
предводитель, если ты съ трема тысяча- 
ми воиновъ не можешь поймати малой 
горстки джаврбвъ !“ 

Тымчасомъ мы пересунулись въ 
осадьбу. Бойчо отдѣлился съ двома то- 
варищами, щобы що-то принести изъ 
своей хаты. Вечеромъ вернули оба мом- 
цы, однакъ безъ Бойча : послѣдній на 

лестное предложеніе Турчинбвъ, сдался 
имъ ! То было новымъ ударомъ для ме- 
не. Бойча сдѣлали Турки сейчасъ пред- 
водителемъ нового отдѣла, который дол- 
женъ былъ насъ вынайти. Ровновремен- 
но издалъ наша приказъ : кто бы осмѣ- 

лился, дати намъ сохраненіе въ своимъ 
домѣ, или одинъ кусокъ хлѣба намъ до- 
ставити, той будетъ на всегда изгна- 
нымъ, а имѣнье его припадаетъ дер- 
жавѣ. 

Я позналъ теперь, що на никого 
уже полагати не могу. Я однакъ не от- 
паивалъ. Свѣжость весны и ластбвки 
сдѣлали мене такъ дерзкимъ, що я три- 
кратно писалъ къ пашѣ : „я жію еще и 

здоровъ къ тому." Турецкій паша видѣлъ, 
що съ мѣстнымъ населеніемъ ничого не 
почнетъ и затребовалъ изъ Адріанополя 
вскрѣпленія силъ. 

Я же сновь потерялъ одного союз- 
ника. Паскаль попалъ тоже въ руки 
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Турчинбвъ! Селяне были Турками и на- 
шими отступниками — до крайности за- 
тревожены. „Дальше, дальше" говорилъ 
я, не унываючи, „наша независимость и 
свобода муситъ побѣдите надъ нашимъ 
голодомъ!" Мы спали на голой землѣ, 
сноживали що нибудь. Воины изъ 
Адріанополя прибыли и начали ловлю 
на насъ. Для насъ было то игрою ; они 
посувались съ трубами, тарабанами и 
мы изъ дали знали уже, где они иосува- 
ются. 

Вскорѣ узналъ я ближе о судьбѣ 
Паскаля и о причинѣ, но якой Турки 
такъ преслѣдовали его. Года 1862 слу- 
чилась болгарская молодежь въ сильный 
союзъ и думала о великомъ дѣлѣ осво- 
божденія; она избрала Паскаля своимъ 
предводителемъ. Коли онъ попалъ въ 
руки Турковъ, высланый былъ изъ Кон- 
стантинополя Миралай-Бегъ, щобы пере- 
велъ съ нимъ изслѣдованіе. Бегъ пере- 
далъ его нбдъ стражь Чорбаджію, самъ 
же отозвался такъ къ нему: „Паскаль,, 

я знаю, ты не виноватъ. Скажи мнѣ, где 
Панаотъ и кто суть его союзники? Та- 
кожь мусишь сказати мнѣ, чого Пана- 
отъ потягнулъ на Балканъ ? Чи ему 
росходится лишь о розбиваніе, чи бнъ 
на дался на владѣтельство падишаха?" 
Паскаль отвѣтилъ : „Миралай-Бегъ, про- 
шу тебе, оставь все то на завтра, нынѣ 
я чувствуюсь изнеможеннымъ, завтра 
скажу тобѣ, щб лишь собѣ желаешь." 
Бегъ обратился къ Чорбаджію и ска- 
залъ : „Возьми его и стережи у себе,, 

завтра сновь приведешь его передъ ме- 
не." Слѣдующого однакъ дня былъ бнъ 
найденъ мертвый. По мнѣнію нѣкото- 
рыхъ, былъ бнъ отроенъ Турками, иныи 
говорили , що самъ покончилъ свою 
жизнь, третій, що Болгаре его устранили. 
И то еще найббльше вѣроятно. Паскалъ 
зналъ всѣ наши тайны. Еслибъ измѣнилъ 
нашому дѣлу, былабъ погибель для мо- 
лодежи и всѣхъ насъ. 

* 

* * 

Миръ ! Насталъ уже памятный годъ 
1863 а съ нимъ и водворился миръ въ 
нашой сторонѣ. Окончилась наша жизнь 
на горахъ, на Планинахъ. 

Я рѣшилъ, перейти съ моимъ отдѣ- 
ломъ въ Сербію и тамъ его розвязати. 

Такъ выйш.и мы въ Сербію. Мы 
прибыли въ Княжевацъ, где я предста- 
вился начальнику. Онъ принялъ мене 
дружелюбно и, заявилъ намъ волю пра- 
вительства, іцобъ мы, если останемъ въ 
Сербіи, поселились подальше отъ гра- 
ницы. 

Настали иныи времена. Я поселился 
въ Княжеваци, мой барьяктаръ Гаджи- 
Димитаръ и прочій въ Белградѣ, а изъ 
гайдуцкой жизни остались намъ воспо- 
минанія. 


НОВЫЙ ГАЛИЧАНИНЪ 


1891. 
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Зъ галицко-русской 

ОБШЁШШОВ исторіи. 


Древній церкви и монастыри, «ундаціи и «унда- 
торы тыхх-же и древній Фамиліи священническій. 
Д-ръ Исидоръ Шараневичъ. 


(Продолженіе.) 


Отъ года 1752 — 1769 визитуетъ е- 
пархію Галицкую (именно г. 1754 иі755) 
„Іоаппез Оготпіскі, ргоіопоіагіиз Арозіоіі- 
сиз«, зъ начала офиціалъ и генеральный 
визитаторъ епархіи Каменецкой, а по- 
томъ (бтъ г. 1754) офиціалъ и генераль- 


сія Шеитицкого (гербу Шептъ, ск. 1779). 
Зъ визитаціи бтбывшойся въ подливав- 
шихъ тогды праву застава, имѣніяхъ 
ІосиФа гр. Осеолинского и его жены Те- 
резіи изъ Стадницкихъ, задержался де- 
кретъ реформаторскій, изданный тымъ-же 
офиціаломъ и генеральнымъ визитаторомъ, 
Ѳеодоромъ Красноаольскимъ, и подпи- 
санный такожь черезъ Антонія Витол- 
ковского, вицегерента Мельницкого, ко- 
торый яко мірскій комиссаръ сопровож- 
далъ Краснопольского. По содержанію 
того декрета, которого нѣсколько автен- 
тичныхъ отписей задержалось въ старой 


дурского въ епархіи Львовской.*) Актъ 
той визитаціи содержалъ въ собѣ точное 
описаніе ерекцій и Фундацій церков- 
ныхъ, часто съ ссылкою на относитель- 
ный документы и описи самыхъ церквей, 
ихъ внутреннего украшенія, иконъ, со- 
судбвъ, книгъ церковныхъ и пр., разомъ 
съ описаніемъ морального поведенія при- 
ходникбвъ, которыхъ тогды но нѣсколь- 
ко пребывало въ однбмъ селѣ, при цер- 
квахъ, ознаменанныхъ особенными титу- 
лами. Кождый такій актъ визитаційный 
кончился декретомъ „геіогтаііопіз". Цѣ- 
лью тыхъ декретовъ было : цсправити 







ный визитаторъ Галицкій.*) Отъ г. 1760 
— 1770 визитуетъ епархію Перемышль- 
скую Ѳеодоръ Краснопольскій, которого 
уже называютъ акты выразительно гене- 
ральнымъ офиціаломъ Перемышльскимъ. 
Былъ бнъ приходникомъ въ Вороблеви- 
чахъ и Нижанковичахъ, который горо- 
докъ первобытно Краснополемъ называл- 
ся. Происходило то за правленія еписко- 
повъ Перемышльскихъ ОнуФрія Шумлян- 
ского (гербу Корчакъ, ск. 1762) и Атана- 


*) Въ старой регистратурѣ ц. к. 
прокураторіи скарбовой во Львовѣ, чи- 
талъ я интересный актъ визиты его въ 
нарохіи Коссовской. 


регистратурѣ скарбовой дирекціи во 
Львовѣ, были поповичи, т. е. сыны свя- 
щенниковъ, сидящій неправно на цер- 
ковныхъ грунтахъ, устраняемы. Приход- 
нику, которому припадала лишь одна 
четверть поля, была придаваема еще 
другая, той же, у которого было б Злыие 
чимъ двѣ четверти поля, мусѣлъ отсту- 
пи™ надвыжку въ пользу двора, съ и- 
зъятіемъ случаевъ, въ которыхъ могъ 
выказатись документами дотычно нрав- 
ного посѣданія. 

Въ лѣта 1763, 1764 и 1765 припа- 
даетъ старательная визита Николая Ша- 


злое, именно такъ въ душпастырствѣ, ве- 
денію дѣлъ церковныхъ якъ и моральнбмъ 
поведенію духовенства. Засуды были не- 
однократно строгими и придѣляли свя- 
щенниикамъ даже тѣлесный кары, при- 
норовленный по артикуламъ покаянныхъ 
псальмбвъ. 

Визитаціи Шадурского розтягались 
и на монастыри женскій. И такъ маемъ 
передъ собою актъ визитаціи женского 

*) Пбдписовался на актахъ визи- 
таційныхъ генеральныхъ : Шсоіаиз 8га- 

сіигзкі, ргоіопоіагіиз Арозіоіісиз, Саизагшп 
Сигіае ІИизІгіззішае зиае Ехсеііепііае «Іисіех 
беіедаіиз, депегаііз сііоесезіз Ьеороііепзіз 
ѵізііаіог. 
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монастыря въ Каменцѣ Сгрумиловой , о 
содержанію того акта упомнемъ еще въ 
продолженію при розсмотрѣнію ерекцій 
монастырскихъ. Тутъ зазначимъ лишь 
роспредѣленіе того акта. Въ немъ встрѣ- 
чаются слѣдующій заглавія : а) топазіегг 
рапіеп Вагуііапек, (построенный издерж- 
ками мѣщанъ Каменецкихъ г. 1734, „^ак 
з\ѵіа(1сгу па оіМгшегги. паріз “ ; акты виз. 
НІадурского списаны на перемѣну въ 
польскомъ и латинскомъ языкахъ. Ь) 
Зрггці сегкіеѵту. с) ОЬгагу. (1) Кзі§ді сег- 
кіеѵѵпе. е) Рга^а і регіупепсуе іедо гао- 
пазіегки.*) 1) 8егіез рапіеп /акоппусіі і 
Ьисіслуіі, лу кіогусѣ тіезгкаіц. д) Кареіап 
Рапіепзкі. Наконецъ умѣщена „ОМіпаІіо 
КеГогтаііопіз. 11 Уже зъ тыхъ заглавій 
иредполагати слѣдуетъ, якъ богатый цер- 
ковно археологическій и общественно- 
историческій матерьялъ собранъ и соере- 
женъ въ тыхъ актахъ, которыхъ ориги- 
нальный текстъ, списанный собственною 
рукою того визитатора дробнымъ пись- 
момъ въ нѣсколько грубыхъ Фоліялахъ, 
похраняется въ архивѣ гр. к. митропо- 
личой консисторіи во Львовѣ. Г. 1/60 
визиту етъ зъ порученія и рамени тогдаш- 
него епископа Холмского Фелиціяна Во- 
лодкевича (1735—1756), епархію Холм- 
скую и соединенную съ нею епархію 
Белзскую : Іосифъ Витушевскій, монахъ 

чипа св. Василія. Онъ засуджаетъ про- 
винившихся священниковъ на реколекцію 
до Василіанского монастыря Сокальского . 
Года 1737 при подобной визитѣ были 
провинившійся священники посланы до 
монастыря Василіанъ въ Волевинѣ. Г. 
1726 комиссія зъѣхавшая до староства 
Мостисского, засудила въ силу препору- 
ченной собѣ власти (зиЬсІеІедаІа роіезіаіе), 
священника отця Григорія Винярското, 
пресвитера Рудецкого и намѣстника Мос- 
тисского, за то, що не предложилъ всѣхъ 
мотивбвъ дотычно носагбвъ церковныхъ 
отъ коляторбвъ „апіщшіиз 11 наданныхъ, и 
зато, що вредъ и соблазнь нанеслъ (сіат- 
пійсаѵіі еІзсапсІаНзаѵіі) пресвитерамъ того 
староства а взглядно намѣстничества, — 
на двѣ седмицы затвореиія на вежѣ при 
монастырской церквѣ св. Спаса.**) 

Г. 1761 существовалъ консисторъ 
въ Бережанахъ ; управлялъ нимъ Але- 
ксей Липницкій, деканъ Зборовскій. Г. 
1766 зъ порученія тогдашного епископа 
Львовского Леона Шептицкого, описалъ 

*) Монастырь той титула Рожденія 
Нресв. Богородицы, былъ ерегованъ че- 
резъ Станислава Радзеевского, старосту 
Каменецкого. Актъ ерекційный подтвер- 
дженный черезъ короля польского Ми- 
хаила Вишневецкого, былъ облятованый 
дословно въ актахъ городскихъ Буж- 
скихъ нбдъ г. 1670. 

**) Такое наказаніе (затвореніе въ 
вежѣ) нрисуджала комиссія „іпзизрепзо 11 , 
„га ехсезза“, „га рцапзі\ѵо \ѵіеА^ па 4 іу- 
досіпіе“, „(г6\ѵпіеі;) га газіа^ ггесгу сіег- 
кіедупусЬ, га піебЬаІзі'ѴУО і піесгузіозб а Іо 
Іак ргегЬііегомт іак (Иакоподѵ рггу сег- 
к\ѵіас!і гозІаіцсусІіЛ 


грунты а взглядно ерекцій церквей епар- 
хіи Галицкой, священникъ ІІясецкій, дѣй- 
ствовавшій въ характерѣ офиціала той- 
же епархіи. Послѣ еще слѣдующій лич- 
ности управляютъ зъ порученія дотыч- 
ныхъ епископовъ епархіями и деканатами, 
или причиняются своимъ содѣйствіемъ къ 
списованію Фундацій или даже къ унор- 
мованію тыхъ-же, а то уже въ періодѣ 
австрійского правленія, именно г. 1778 
Григорій Тыховичъ, яко архипресвитеръ 
катедральный Львовскій, бывшій разомъ 
и деканомъ Бурштынскимъ, года 1780 
Даніилъ Верхратскій, яко „сііоесезеоз рго- 
сигаіог 1 * (происходило то по смерти епи- 
скопа Львовского Льва Шептицкого). 
Года 1781 и въ слѣдующихъ лѣтахъ, 
коли епархію Перемышльскую админи- 
стровалъ епископъ Холмскій Максими- 
ліанъ Рылло, гербу Винява (по смерти 
епископа Перемышльского Атанасія Шеп- 
тицкого 1779), управлялъ епархіею Пе- 
ремышльскою и Саноцкою, Михаилъ Ли- 
тинскій Пискоровичъ, яко „сопзізіогіі 
БатЬогіепзіз поІагіиз.“ 

(Прод поел.) 

Ж--М 

Картинки изъ Буковины. 

Галицкимъ братьямъ начерталъ А. П. Ш. 

осВрлЬцы <ьъ аВѣло (і&рішц іъ . 

(Продолженіе) 

Монахи п инокини, тоже и прочій 
участвующій, держали восковыи свѣщи 
въ рукахъ, парни же, дѣвчата и дѣти 
несли деревянный сосуды на священную 
воду. 

Коли ходъ крестный станулъ пе- 
редъ колодяземъ, въ одной хвилѣ поста- 
влено всѣ иконы на упомянутомъ возвы- 
шенію, отъ горы до самой долины, и то 
такъ симетрично, що дали видъ иконо- 
стаса, на верху которого умѣщенъ былъ 
большій ручный крестъ церкви кате- 
дральной; по обохъ его сторонахъ уло- 
жены были меньшій кресты изъ обоихъ 
другихъ церквей. Митрополитъ самъ от- 
правлялъ чинъ водосвятія въ сослуженію 
всѣхъ іеромонаховъ и двохъ діаконовъ. 
Въ хвилю, коли началъ онъ читати мо- 
литву, роздался въ толпѣ народа зъ на- 
чала стонъ а послѣ звуки голоса не че- 
ловѣческого. Сейчасъ прійшолъ я въ тую 
сторону и узрѣлъ старообрядца, порядоч- 
но одѣтого, середного вѣку, которого 
сильно подъ руки держали два парни, а 
который заверталъ очима, крутилъ рука- 
ми и ногами и точилъ пѣну изъ рта. 
„Держѣтъ его крѣпко, іцооы не упалъ 
на землю!" Такъ приказовалъ парнямъ 
сивый старообрядецъ и они держали, що 
силъ стало. „Що то такое ?“ спросилъ я 
моего стоящего коло мене Липована. 
„То несчастный человѣкъ 11 , отвѣтилъ 
бнъ мнѣ, „мѣсяцы тому два назадъ, по- 
ѣхалъ онъ въ Молдаву, щооы заарендо- 
вав сады и винограды, а но поворотѣ 


маетъ такіи припадки. Перелякался бнъ 
чого, или що ему сталося, бтъ него годѣ 
узнати.“ Вѣроятно съ якой то причины 
бнъ попалъ въ епилепсію, такъ поду- 
малъ я собѣ, якъ вдругъ одна изъ ста- 
рухъ, звернулась до мене и сказала : 
„Якое несчастье! У насъ, бтъ коли 
стоитъ Бѣлокерниця, такого не видано, 
ни слышано. Нечистая сила мучитъ Фо- 
му. Онъ бѣснующій, а припадки у него 
ббльшіи, коли видитъ дерево крестное, 
що есть, якъ знаешь, оружіемъ на діяво- 
ла. Бѣдная АгриФина Ивановна, она бтъ 
жалю усыхаетъ. И теперь нѣтъ ей тутъ, 
она остала съ малымъ дитятемъ въ до- 
ма, и выплакуетъ свои очи. Погоди ! ему 
поможетъ вода освященна, котора луч- 
шимъ есть средствомъ, чимъ тіи, що ему 
подаютъ лѣкари изъ Серету или Радо- 
вецъ!“ — Фома послѣ успокоился, сто- 
ялъ тихо и крестился многократно, коли 
другій дѣлали, якъ то у нихъ принято, 
въ честь Божества и Человѣчества Хри- 
стового, двома палцями знаменіе крестное. 
Еще одинъ разъ, зачимъ водосвятіе окон- 
чилось, малъ Фома такій нападъ, но 
коли напился священной воды и митро- 
политъ покропилъ его нею, бнъ сталъ 
совершенно инымъ. 

Слѣдующой зимы я былъ въ Радов- 
цяхъ и встрѣтившись съ старообрядца- 
ми бѣлокерницкими въ гостинницѣ у 
Дранча, спросилъ я ихъ про бѣснующого 
Фому, розсказавши имъ, коли я его по- 
зналъ. „Точно*“ отвѣтилъ одинъ изъ 
нихъ, „бтъ того дня бнъ поздоровѣлъ; 
бнъ еще былъ безсильный якое-то время, 
но припадки не вертались. 11 Было ли то 
послѣдствіемъ лѣкбвъ врачей Серетскихъ 
и Радовецкихъ, или сильная вѣра и вода 
освященна или одно вмѣстѣ съ другимъ, 
неизвѣстно. 

Но водосвятію пригласилъ насъ 
старый Олимпій монахъ 70- лѣтній, одинъ 
изъ найумнѣйшихъ межи ними и дѣловод- 
чикъ ихъ общины бтъ времени, коли 
старообрядцы построили монастырь у 
себе, въ монастырь на перекуску, состо- 
ящую изъ кавяра и смаженной рыбы, 
причемъ казалъ бнъ послужнику-монаху 
принести изъ погреба три бутилки мол- 
давского вина. Была то перекуска для 
насъ въ его келіи. бнъ самъ удалился 
до общой трапезы, при которой всегда 
являлся и митрополитъ. Передъ своимъ у- 
даленіемъ просилъ бнъ насъ „Бога ради 11 , 
іцобы мы не осквернили его келіи табакомъ. 
„Закурите собѣ то діявольское зелье на 
возвратнбмъ пути до Фратовецъ, коли 
оставите послѣдній домъ старообрядцевъ 
и станете за предѣлами нашого села.“ 

Слѣдуетъ нримѣтити, що старо- 
обрядцы николи съ иновѣрцями до одно- 
го стола не сѣдаютъ и съ одной не 
пьютъ судины. Даже лавки, на которы 
иновѣрцевъ сѣдати просятъ, прикрыва- 
ютъ скатертями ; если гость усядетъ на 
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непокрытой лавцѣ, то по удаленію его 
лавку мыютъ, и чистятъ. 

Но обѣдѣ монаховъ и нашой пере- 
кусцѣ, завелъ насъ старый Олимпій въ 
садъ монастырскій, где прійшолъ съ мо- 
нахами самъ митрополитъ, которому онъ 
насъ представилъ. Митрополитъ самъ, 
человѣкъ не старый и симпатическій. 
Онъ былъ прежде мірскимъ священни- 
комъ въ БраиЛовѣ въ Румуніи, а повдо- 
вѣвши, по уставамъ старообрядцевъ по- 
стригся въ монахи. Дочь его выдана за 
купця - старообрядця, хорошенькую же 
внучку осьмилѣтную дѣвочку представила 
мнѣ сестра Дебора въ женскомъ мона- 
стыри, где она живетъ и воспитивается. 
Дѣвочка строемъ въ ничемъ не розлича- 
лась бтъ дѣвочокъ сельскихъ , лишь со- 
роченка у ней была батистовая, ленты 
при косахъ шелковый а черевички лаке- 
рованы. 

Митрополитъ занимаетъ зъ ряду 
въ Бѣлокерницѣ третое мѣстце. Первымъ 
былъ Амвросій, сербской народности, (по 
Фамиліи Поповичъ), вторымъ Кириллъ 
(ТимоФІевъ , Буковинецъ) , третямъ 
АФанасій, русскій родомъ изъ Молдавы. 
Было время, въ которбмъ старообрядцы 
терпѣли тутъ и въ Румуніи недостатокъ 
духовенства. Въ Россіи еще удавалось 
имъ перетягнути часомъ якого-то іеро- 
монаха или мірского священника въ свой, 
якъ они зовутъ, „толкъ “, но приходившій 
изъ за границы въ Буковину свя- 
щенники безъ пашиортбвъ, опасаючись 
отвѣчательности, скоро уходили въ своясы. 

Коли пок. кардиналъ Михаилъ Ле- 
вицкій г. 1843, посѣщаючи Буковину, 
вступилъ и до Бѣлокерницы, старообряд- 
цы не маючи тогды евященникбвъ а лишь 
самыхъ монахбвъ-лаикбвъ, жаловалися 
передъ нимъ на свою бѣду. Онъ совѣто- 
валъ имъ обратитись въ центральное 
правительство и упросити для себе у то- 
гожь соизволеніе учрежденія епископіи 
въ Бѣлокерницѣ. Они то сдѣлали и по 
многихъ перепискахъ и многихъ поѣзд- 
кахъ монаха Олимпія въ Вѣдень въ 
септемврію г. 1844, надоспѣло наконецъ 
изъ Вѣдня приклонное для нихъ рѣше- 
ніе. Теперь начались поѣздки по всѣхъ 
краяхъ, щобы найти где якого посвящен- 
ного епископа, который перейшолбы въ 
ихъ вѣроисповѣданіе. Черезъ ходатай- 
ство бывшого польского писателя Миха- 
ила Чайковского (Садыка Наши), Некра- 
совского козака-старообрядця изъ До- 
бруджи Осипа Семеновича Гончарева и 
польскихъ емигрантбвъ Равского и Стру- 
ковского, жившихъ въ Царьгородѣ, най- 
шли Олимпій съ своимъ товарищемъ 
живущого тамъ-же въ великой нуждѣ 
ексмитрополита Босніи и бывшого архи- 
епископа Сераевского Амвросія, которого 
на требованіе турецкого правительства 
патріархъ Царьгородскій изъ архиерей- 
ского престола низвергъ. 

Амвросій, маючи въ Босніи сына и 
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дочерь, нужды ради согласился на пред- 
ложеніе старообрядцевъ, которы ему го- 
дичныхъ 500 дукатбвъ на ежегодное у- 
держаніе,. а для сына и дочери домъ, 
городъ и поле въ цѣнѣ 1000 дукатбвъ, 
тоже и издержки переселенія запоручили, 
и прибылъ въ Септемврію 1846 г. въ 
Бѣлокерницю, где всенародно отрекся 
вѣры православной и принялъ исповѣда- 
ніе старообрядное. Сейчасъ началъ онъ 
дѣлати употребленіе изъ своего станови- 
ща, посвятилъ нѣсколько монаховъ въ 
іереи, бывшого дяка Кипріяна ТимоФІева 
въ монахи-іереи и даже въ епископы, 
именуючи его своимъ викаріемъ, тоже 
одного іеромонаха епископомъ некрасов- 
скимъ въ Добруджи за Дунаемъ и трехъ 
іеромонаховъ изъ Россіи епископами 
старообрядцевъ въ Россіи. 

(Прод. поел.) 
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Партизантъ. 

Новелля на тлѣ событій г. 1848. 

(Продолженіе.) 

Сержантъ Евтимъ однакъ не опочи- 
валъ. Онъ отдѣлился бтъ товарищей и 
началъ иное дѣло, а видно было, що 
гвардія не была его единственною цѣлью, 
що онъ бтъ узвычаенія втягнулся въ ей 
ряды, що она не была для него новостію, 
но знаннымъ давнимъ обозомъ. 

Онъ натягиулъ якъ слѣдовало и 
шарую гвардійскую блюзу и бобровую 
шапку, и вступилъ въ богато тапетован- 
ныи салоны хорошой аристократки Анны 
Рожицкой, щобы изъ ей нѣжныхъ рукъ 
получити на грудь червоную кокарду, 
гвардійскую ознаку. Но молодый сер- 
жантъ не дрожалъ уже на видъ жен- 
ского упоительного шалу. Онъ дрожалъ 
лишь на два воспоминанія; що иного 
выкликовало кровь на его лицѣ, а то : 
той горячій марселезъ, мотивъ ренубли- 
канскій, при которого звукахъ палало 
его лиге а рука съ дрожаніемъ почивала 
на саблѣ. И еще разъ волновалась кровь 
его на иную мысль, но вже ббльше без- 
надежно, коли онъ на самотѣ стремилъ 
къ своей другой цѣли... 

Онъ выйшолъ на тротоаръ. Свѣтло 
денное озарило его. Мрачно поглядали 
его очи, темный былъ для нихъ и свѣтъ. 
Холодно поглядалъ бнъ на свѣтовую бу- 
рю и шалъ, а зъ того холоду сбудилъ 
его гвардіовый тарабанъ. 

На пространныхъ болоньяхъ, роз- 
стелившихся у стопъ колись княжеского 
города, блестали желѣза, порушались ма- 
сы шарыхъ блюзъ : новый воинный со- 
юзъ, народовыи польскій охотники орга- 
низовались, упражнялись на широкихъ 
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болоньяхъ. Изъ старой вежи мѣста повѣ- 
валъ червоный прапоръ, а въ рестора- 
нахъ, кавярняхъ, публичныхъ мѣстцяхъ 
и кнейпахъ, всюда жарѣли тіиже самый 
П УР П ЗР 0ВЫИ кокарды. — Вернула изъ 
болонья бригада гвардіи. Шумно и гу- 
лящо стало въ мѣстѣ ; во всѣхъ сход- 
ныхъ мѣстахъ кипитъ жизнь и бѣшенная 
безграничность. 

Лишь Евтимъ не идетъ въ тую 
струю, не сливается съ необузданною ве- 
селостію. Онъ блудилъ безмысленно по 
темныхъ улицяхъ города и утрудженъ 
вернулъ въ свою комнату. 

Геліотроиовая вонь очутила его; 
на столѣ стояла свѣжая китиця и нѣж- 
ною женскою рукою была она сложена. 
Но въ душѣ сержанта было темно, якъ 
въ иусстѣ безграничной, где око не мо- 
жетъ спочити. И душа его не могла спо- 
чити. • 

„Одинъ" говорилъ бнъ „такъ мучи- 
тельно одинокъ на свѣтѣ!... Но мене на- 
литъ жажда... Снайду его, хотяйбы въ 
гробѣ... Безъ ней пусто мнѣ на свѣтѣ, 
'безцѣльно, а она --!“ 

У дверей почулись шаги ; дверь 
отворилась легко и шпаковатая израиль- 
ская борода и вязка кукурузы вызырала 
изъ сѣней. 

„Ходи !‘< повелѣлъ Евтимъ. 

Жидъ вступилъ и оглянулся не- 
смѣло. 

„Нема ихъ? Нема ани одного ббль- 
ше ? Ай ! славный бо тіи гвардзисты ; 
що славный, то славный. Лишь мнѣ якто 
жаль стало тогды того капитана, бо 
впрочемъ Шлойма, заступникъ соломо- 
нового Рабби... “ 

„ Кажи, выдобылъ ты що ?“ пере- 
рвалъ Евтимъ. 

„А чогожь бы заступникъ Рабина не 
вынайшолъ? Лишь може сержантъ при- 
гадуютъ собѣ, чй бнъ не былъ съ 
шрамомъ на лицѣ ?“ 

„Такъ ; съ шрамомъ бтъ потягу 
сабли. 11 

„Но, идетъ дѣло “ затиралъ руки 
жидъ . мы уже на слѣду." 

„Говори." 

„Тая въ кармазиновой хустцѣ роз- 
сказала... она видѣла ихъ." 

„Якъ ихъ?" 

„Его и..." 

„Що? и она... моя..." 

„Такъ, тая селянка видѣла ихъ... 
они ставали передъ престоломъ тутъ въ 
одной церквѣ... тутъ получились." 

„Человѣче !“ отогналъ сержантъ 
„невозможно! она — Елиза!... лжешь!" 

И сержантъ потрясъ жидомъ, кото- 
рый изъ тревоги попалъ въ совершен- 
ный клопотъ. 

„Га!" говорилъ жидъ „певно, певно 
невозможно.., где бы они и побирались. .“ 
и бнъ хотѣлъ уйти изъ комнаты, но 
сержантъ придержалъ его. 

„Зажди, теперь иное дѣло; до чого 
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иного послужитъ мнѣ сабля партизант- 
ска... онъ мбй другъ а такъ подойшолъ 
мене!... Теперь кажи, где бнъ?" 

Жидъ стягнулъ раменами. 

„То вже не пбйдетъ такъ легко ; 
широкій и далекій горы Карнатскій и 
Подолье широкое... но кого бы Шлойма 
не бтнайшолъ! Лишь тіи гвардіеры, ай, 
то хоть собою славный люде, но Миш- 
ны и Геморы ни крыхты не знаютъ... “ 

...Безчувственный сидитъ сержантъ; 
ночью онъ не спитъ... Блѣдымъ и сло- 
маннымъ застала его ранная зоря. Дро- 
жатъ лучи солнця, первый вѣстуны 
свѣтла, надежда ростетъ, усиливается. 
Свѣтъ свѣжій, жизнь свободно бьетъ а 
однакъ увядаютъ всѣ проявленія, всѣ заро- 
дыши счастья, безвозвратно зайшли за 
темноту всѣ видѣнія роскошный, а пу- 
стинная безжизненность стоитъ передъ 
нимъ якъ Преслѣдующій не яскравый, не 
унимающій души Фантомъ... 

Поволи поднялся Евтимъ, взялъ 
бобровую шапку и выйшолъ на утренній 
свѣтъ. Солнце освѣтило давній княже- 
скій городъ. Якъ митичная палата бле- 
скотѣлъ тамъ въ ранной сребрной мрацѣ 
старый замокъ, якъ давній свидѣтель 
всей свѣтлой минувшости. А зъ выжины 
горской продиралъ ранную спокойную 
тишину голосъ церковного звона и зве- 
нѣлъ жалостно, якъ стонъ угнетаемой 
души, скрозь слезы смѣючись, якъ дитя 
при явленію блескотливого свѣтла. А 
такъ было и въ народѣ : стоналъ нбдъ 

тяжкимъ гнетомъ а при первыхъ лучахъ 
сближающойся свободы тѣшился скрозь 
слезы... 

И въ первый разъ нристанулъ сер- 
жантъ на голосъ того звона, который стран- 
но перешибъ его душу. Неизъяснимое 
чувство овладѣло нимъ и ііе позналъ 
Евтимъ въ томъ звонѣ вѣстуна, но свер- 
нулъ взоръ на повивающій изъ старой 
вежи прапоръ, и дальше ступалъ, а звонъ 
далеко на подгорскую ровнину пущалъ 
свои плачущій тоны. 

На улицяхъ тягнулись ранній за- 
робники, крестившійся при звукахъ звона, 
а дальше окрестный подгорскіи селяне 
въ сѣрыхъ жупанахъ, въ крысатыхъ Со- 
ломиныхъ капелюхахъ, и женщины въ 
широкихъ бѣлыхъ каФтанахъ въ грана- 
товыхъ рихликахъ ; всѣ спѣшатъ за ро- 
ботою и дѣлами. 

Но Евтимъ пристанулъ при иномъ 
явленію. У стопъ катедралыюй горы си- 
дѣли четыре мужики, зашедшій изъ да- 
лекихъ карпатскихъ углбвъ, сыны под- 
бескидской земли, уроженцы дикой оча- 
ровательной природы карпатской ; ихъ 
одежь явно указовала на ихъ отчину, на 
Сяноцкій край. 

Изъ межи всѣхъ бтзначался высокій 
плечистый мужикъ, одѣтый въ беекидскій 
широкій сѣракъ съ чиповомъ, которо- 
го горнякъ ни лѣтомъ ни зимою не опу- 
шается; бѣлую сорочку опасовалъ по 


грудь сягающій и блестящій окрашеніями, 
по угорскому сдѣланный чересъ, которого 
ширина пригадовала на край Марморош- 
цевъ и на Берегсаскихъ мужиковъ. Гай- 
даверы изъ чиноватого темно-понсового 
сукна, стѣснялись чимъ разъ больше до 
увязанныхъ ходакбвъ. — Его лице было 
поорано, щеки выхудлыи, волосъ сивый, 
долгій. 

Рыбарскій типъ перебивалъ изъ 
другого мужика; его лице было краски 
земли, темно-желтое ; такой-же краски 
былъ и его волосъ, который просто якъ 
щѣть выставалъ изъ подъ капелюха. Его 
усъ былъ пбдголенъ зъ горы и отъ долу 
и лишь пбдстриженная щетина однимъ 
рядомъ устоялась ; его лице было широ- 
кое, носъ округлый, уста грубый а очи 
малый бѣгали шутливо пбдъ бѣлыми рѣ- 
сницами. У него и одежь цѣла была 
якъ-то бурого цвѣта пересякнена водою 
и окончена дымомъ ; бнъ носилъ лишь 
коротко утятый родъ жилета, званный 
киптаромъ безъ рукавовъ, обшитый бле- 
стящими запинками. Онъ покуривалъ 
люльку и усмѣхался на полъ добродуш- 
но, на полъ иронично. 

На убочи лежалъ подростокъ хло- 
пакъ, чобанйкъ съ круглымъ лицемъ, 
чорными кучерями, смѣлымъ взоромъ а 
коло него горбатый мужикъ съ лицемъ 
засѣяннымъ якбы мохомъ, съ протяжен- 
нымъ впередъ профилемъ и одегтеван- 
нымъ сѣракомъ. 

„Вы зъ далека ?“ поспыталъ сер- 
жантъ, которого тайная сила тягнула 
до тыхъ людей. Онъ не могъ мимо прой- 
ти, не станувши. 

„Изъ Смеренного таки идемъ, изъ 
за Сяну" отвѣтилъ старецъ „отъ видите 
тую церковь: уже такъ и нагадался я 

на склонѣ лѣтъ. Таки надъ гробомъ вже 
стою, чи не засыплютъ уже человѣка за 
якійсь часъ Еще, закимъ умру, за- 
гадалъ я съ дѣтьми прійти до той церк- 
ви, Святому Николаю іюклонитись и у- 
просити, ярмо нехай скинетъ изъ нашого 
плеча... та ба! я заговорился и не бачу, 
що вы може где и дѣдичомъ, то ещебъ 
и подвоили ярмо..." 

Сержантъ почулъ на рамени руку. 
Улицею надойшолъ объемистый капитанъ 
съ товарищами въ шарыхъ блюзахъ. Но 
капитанъ хотѣвшій привитати и загово- 
рити Евтима, станулъ . обезпокоенъ, 
коли узрѣлъ стоявшихъ пбдъ горою му- 
жиковъ. 

„Гаймонъ!" проговорилъ въ кбнци 
понев оли якбы удивленный тымъ я- 
вленіемъ, капитанъ, которого выразъ лиця 
сдавался теперь быти обезъоруженымъ. 

Никто однакъ изъ мужиковъ не дви- 
нулся и не отвѣчалъ ; лишь сивый старый 
великанъ выпрямился и немного презри- 
тельно ноглядалъ на капитана. Послѣд- 
ній же бтвернулся, якъ-бы стыдался самъ 
своего замѣшательства, взялъ пбдъ рамя 
Евтима и въ коротцѣ вмѣшались всѣ въ 


ресторанѣ съ прочими . гвардзистами. 
Якій же то тонъ ? То тарабанъ, той ре- 
публиканскій мотивъ, который не даетъ 
ржавѣти саблѣ, за которымъ идется въ 
огонь, тамъ, где бы лишь было що сѣчи. 
И нервово поучиваетъ рука сержанта на 
той саблѣ, уста доспѣвовуютъ послѣдній 
слова марселеза, сникаютъ чаши вина, 
одна за другою... Не лишати-бъ жизни 
закостенѣлою, но пространно, полно жи- 
ти; неизъяснимый тѣни бткинены, а ду- 
ша цѣлковито плыветъ въ бурной жизни... 

И сержантъ розъогнился ; бнъ выпо- 
рожнилъ одну чашу за другою и съ 
розгоряченнымъ взоромъ поднесъ збанъ. 

„Гвардія нехай жіетъ ! пью полный 
на добро гвардіи!" 

Саля потряслась. Урра понеслось по 
комнатахъ. Сержантъ выпилъ и кинулъ 
чашу о землю ; рострѣскалась чаша, роз- 
прыслась. Розбйшлись и мысли Евтима; 
лице женское миготѣло передъ его очи- 
ма, съ чорными льоконами, розовое ли- 
це..., а дальше бомбардація мѣста... ба- 
рикады... кровь... и сновь все проходило, 
все минало... 

(Прод. поел.) 
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РІІЪ 


АТ.ЖР'Ь СЪ 


ЖШІЖ 


ѲІАКАМИ. 


(Къ изображеніямъ: „Старинный уборы.") 


(Конецъ.) 

Ровнины, лежащій межи Буджа- 
комъ и Украиною, бываютъ обыкновенно 
усѣяны Татарами, числомъ отъ осьми до 
десяти тысячъ, роздѣленными на тысяч- 
ный отряды, кождый въ -розстоянію 
одинъ отъ другого на десять или дванад- 
сять миль. Коли Козаки, для наживы, 
пускаются черезъ тіи опасный стены, то 
не иначе якъ пбдъ прикрытіемъ своего 
табора: ставятъ повозки въ два ряды, 

осьмъ или десять повозокъ впереди и та- 
кое-жь число позади, а сами съ ору- 
жіемъ, дротиками и косами на долгихъ 
ратовищахъ бываютъ въ серединѣ ; луч- 
шій же ихъ ѣздцы росполагаются во- 
кругъ табора, поставляючи при тбмъ 
караулъ на */з мили впереди и въ ров- 
номъ розстоянію позади оного. Якъ лишь 
примѣчаютъ они Татаръ, , подаютъ знакъ 
и таборъ останавляется. Если Козаки 
первый увидятъ невѣрныхъ, то горе по- 
слѣднимъ ; въ противнбмъ случаю Тата- 
ре внезапно устремляются на таборъ 
Козацкій, наносятъ оному чувствитель- 
ный вредъ. 

Они употребляютъ въ полю хи- 
трости для овладѣнія якимъ либо кара- 
ваномъ и сокрытія слѣдовъ своихъ. 
Предварительно слѣдуетъ знати, що сте- 
пы тіи покрыты высокою травою, такъ, 
що, проѣзжаючи оный, не можна не по- 
топтати травы, черезъ що остается 
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слѣдъ и дѣлается извѣстнымъ число 
ѣздцевъ и въ якую сторону направляютъ 
они путь свой. Щобы избѣгнути преслѣ- 
дованія, Татаре изобрѣли слѣдующій 
способъ : четыреста человѣкъ, па при- 

мѣръ, дѣлятся на четыре ровныхъ отря- 
довъ и, подобно лучамъ, мающимъ въ 
всѣ стороны направленіе отъ центра, 
кождый сотенный отрядъ отправляется : 
одинъ на Сѣверъ, другій на Югъ, третій 
на Востокъ, четвертый на Западъ, въ 
розстоянію отъ средоточія около полторы 
мили. Тутъ тіи сотни роздробляются еще 
на три части, заключающійся изъ трид- 
сяти трехъ человѣкъ и идутъ въ озна- 
ченный стороны якъ и сотенный отряды; 
потомъ черезъ полмили дѣлятся снова на 
трое, продолжаючи свое шествіе до тыхъ 
поръ, поки ихъ останется десять или о- 
динадсять человѣкъ. 

Они всѣ знаютъ совершенно сей 
маневръ и положеніе степа имъ такъ же 
извѣстно, якъ морякамъ гавань. Кождый 
отрядъ, изъ одинадсяти человѣкъ состоя- 
щій, идетъ якъ вздумаетъ, не встрѣчаю- 
чись съ другими, наконецъ въ назначен- 
ный день сходятся въ общое сборное 
мѣсто, где обрѣтается вода и хорошая 
паства. Иныи отряды бываютъ въ близ- 
комъ розстоянію Отъ мѣста соединенія, 
другій весьма далеко, по причинѣ кос- 
венного направленія, въ якомъ они слѣ- 
дуютъ. Смятая немногими лошадьми 
трава вновь поднимается, не оставляючи 
ніякого признака. Сойшовшись въ сбор- 
ное мѣсто, они нѣсколько дней остаются 
тамъ скрытно, потомъ цѣлымъ корпу- 
сомъ устремляются на одно изъ погра- 
ничныхъ селъ, занимаютъ оное, гра- 
бятъ и удаляются, якъ выше описано. 
Гатаре изобрѣли сію хитрость скрывати- 
ся въ степахъ, щобы легше провести 
Козаковъ съ ожесточеніемъ ихъ преслѣ- 
дующихъ. Знаючи, що невѣрный числомъ 
не свыше пяти или шести сотъ, тысячъ 
или тысячъ двѣста Козаковъ садятся на 
коней и пускаются за ними въ погоню, 
бтнаходятъ слѣды, ^достигаютъ по онымъ 
мѣста роздѣленія ихъ. Тамъ приходятъ 
въ недоумѣніе, не знаючи, где дальше 
глядати Татаръ, слѣды бо простираются 
во всѣ стороны, принуждены бываютъ 
возвратитися и объявити, що никого не 
видали. По сей причинѣ весьма трудно 
встрѣтитись съ Татарами, лишь слу- 
чайно, коли они употребляютъ пищу 
или спятъ ; но Татаре всегда бываютъ 
осторожны. При встрѣчѣ, обѣ стороны 
всевозможно стараются зайти такъ, що- 
бы солнце было въ тылу, подобно тому, 
якъ на морю глядатъ направленія по 
вѣтру. Если Поляки устремляются на 
1 атаръ и послѣдній не въ состоянію от- 
рази™ нападенія ихъ саблями, то роз- 
сѣваются якъ мухи ; всякій спѣшитъ въ 
свою сторону, на самомъ быстромъ кони, 
стрѣляючи изъ лука такъ мѣтко, що 
попадаетъ въ кого ни цѣлитъ на розсто- 


янію отъ шестидесяти до сто шаговъ 
Поляки не могутъ ихъ преслѣдовати, 
кони бо польскій не такъ быстры* Отда- 
лившись четверть мили, Татаре соединя- 
ются и цѣлымъ Фронтомъ производятъ 
вторичное нападеніе на своихъ противни- 
ковъ ; если бываютъ опрокинуты, снова 
розсѣваются, стрѣляючи на бѣгу съ лѣ- 
вой стороны и такимъ образомъ такъ 
утомляютъ Нолякбвъ, що принуждаютъ 
ихъ бтступити. Но тое бываетъ лишь 
тогды, если Татаре якъ выше сказано, 
въ десятеро чиеленнѣйшіи, иначе, вы- 
стрѣливши разъ, они не вертаютъ. 

Теперь слѣдуетъ упомнути о пере- 
правѣ Татаръ вплавь черезъ рѣки най- 
бблыиіи въ Европѣ. Всѣ кони ихъ умѣ- 
ютъ плавати, особенно въ сей холодной 
сторонѣ, где вода маетъ больше тяжести, 
чимъ во Франціи. Кони Татарскій не 
моглиоъ такъ легко нереплывати черезъ 
Сену, якъ черезъ Днѣпръ по причинѣ, 
що вода оного будучи тяжшою, тымъ 
легче пбднимаетъ тѣла. Татаре посту- 
паютъ слѣдующимъ образомъ : коли хо 
чутъ переправитись черезъ Днѣпръ, то 
они избираютъ мѣста, где суть удобный 
къ выходу отлогости. Кождый Татаринъ 
запасается камнями дѣлаетъ изъ нихъ 
двЬ связки, связываетъ ихъ посредствомъ 
трехъ поперечныхъ палокъ, укрѣпляетъ 
снизу палкою съ угла на уголъ и при- 
вязуетъ тіи связки къ хвосту коня, по- 
томъ кладетъ на оный сѣдло, розодѣвает- 
ся, складаетъ на сѣдло : одежду, лукъ, 
стрѣлы, саолю и нагой, входитъ въ воду, 
и погоняетъ коня ухватившись за его 
гриву. Такимъ образомъ гонитъ коня 
впередъ и самъ плыветъ съ помощію 
одной руки, не выпускаючи изъ другой 
гривы и узды. Коли конь приближается 
къ Ііротивуиоложному берегу и вода 
становится меньше глубокою, бнъ оста- 
навляетъ коня, бтвязуетъ отъ хвоста 
камени и выноситъ ихъ на землю. Такъ 
всѣ Татаре переправляются черезъ рѣку, 
составляючи по оной линію на полмили 
Матери у нихъ маютъ обычай кож- 
дого дня по одному разу, мыти дѣтей 
своихъ въ соленой водѣ, щобы сдѣлати 
кожу на тѣлѣ нечувствительною къ хо- 
лоду. Одежь Татаръ слѣдующая: они 

носятъ короткую рубашку, спускающую- 
ся ниже пояса ; сверхъ гайдаверъ неж- 
ное платье суконное. Знатнѣйшій межи 
ними одѣваются въ суконный каФтаны ; 
сверхъ оныхъ маютъ лишь шубы луч- 
шей доброты; такіи же шапки и чоботки 
изъ червоного сафьяна. Простолюдины 
довольствуются овчинимъ кожухомъ, ко- 
торый въ жаркое время вывертаютъ 
шерстью наружу, зимою же и въ хо- 
лодъ опять внутрь ; также поступаютъ 
и съ шапками. Татаре вооружены са- 
блею, лукомъ съ колчаномъ, вмѣщаю- 
щимъ въ собѣ до двадсяти стрѣлъ ; за 
поясомъ у ІГІХЪ ножъ, огниво, шило и 
кожаный шнуры, щобы связовати плѣн- 


ныхъ, которыхъ имъ удается захватит 
въ степахъ Панцырь на собѣ маютъ 
лишь самый зажиточный; другій же хо- 
дятъ на войну просто. Всѣ они весьма, 
ловкій и храорыи на коняхъ, но сидятъ, 
безобразно, согнувши ноги въ самыхъ, 
короткихъ стременахъ. 

По большой части хлѣбъ не соста- 
вляетъ ихъ пищи, даже и подвижныхъ, 
если они не находятся вмѣстѣ съ коза- 
ками. Конское мясо для нихъ вкуснѣй- 
шее чимъ баранина, но они не иначе рѣша- 
ются зарѣзати коня, якъ лишь больного, 
коли не остается надежда, щобы бнъ 
могъ оправитись; съѣдаютъ даже издох- 
шую отъ якой бы то ни было болѣзни. 
Коли маютъ муку, та смѣшуютъ оную 
рукою съ конскою кровью, йотомъ ва- 
рятъ въ горшку и ѣдятъ якъ самую 
вкусную страву. Уоившіи коня поступа- 
ютъ слѣдующимъ образомъ : десять че- 
ловѣкъ, сооравшись разомъ, розрѣзуютъ 
его на четвертки; три четвертки переда- 
ютъ своимъ товаришамъ, собѣ же оста- 
вляютъ одну задную четверть, розрѣзу- 
ютъ на большій к ужки въ самомъ мя- 
систбмъ мѣстѣ и кладутъ ихъ на спину 
другого коня, осѣдлываютъ его, потя- 
гнувши попруги йкъ можно крѣпко, по- 
томъ садятся, и проѣзжаютъ двѣ или 
три годины; послѣ сходятъ съ коня, 
розсѣдлываютъ его, перевертаютъ круж- 
ки мяса другою сторон ш, снова осѣ- 
длываютъ коня, такъ же крѣпко потя- 
нувши попруги якъ и прежде, пускаются 
на двѣ или на три годинъ, и тогда мясо 
изготовляется ао ихъ вкусу якъ бы па- 
ренное. То у нихъ лучшая страва. Про- 
чій же четверти, которыхъ не возможно 
розрѣзати на большій кружки, они ва- 
рятъ, примѣшавши соли, и не снимаючи 
пѣны ; по мнѣнію ихъ, черезъ выкидыва- 
ніе оной изъ горшка, Отнимается у мяса 
весь сокъ и вкусъ. Въ нолю гіыотъ они 
всякую воду, якая имъ ни попадется ; 
зимою же одну снѣговую. 




Дръ Францъ Миклосичъ. 


Дня 7-го Мартц текущого года 
скончался въ Вѣдни извѣстный лингвистъ, 
Дръ Францъ Миклосичъ, которого Сла- 
вяне считати будутъ на всегда первымъ 
изслѣдователемъ, давшимъ основанія те- 
оретичной славянской лингвистицѣ. Кто 
нибудь трудитись будетъ на полю сла- 
вистики, приневоленъ будетъ, обратитись 
къ сочиненіямъ Миклосича, а именно къ 
его предметовымъ изслѣдованіямъ. И въ 
тыхъ предметовыхъ, систематичныхъ тру- 
дахъ его, состоитъ вся цѣнность его дѣ- 
ятельности, въ границахъ Славянства не- 
обмеженной, и въ отношенію къ чужимъ 
языкамъ, поставленной въ связи сровна- 
телыюй. Миклосичъ объялъ своимъ тру- 
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домъ все Славянство, однакъ вполнѣ безу 
пречнымъ выйшолъ лишь яко теоретичный 
етимологъ ; изданный же нимъ послѣдній 
его словарь шести славянскихъ языковъ, 
въ которомъ составленъ матерьялъ жи- 
вущой славянской рѣчи, представляется 
шаблонно и завелъ ожиданія лингвистовъ. 

При случайности упомнемъ о нѣ- 
которыхъ его сочиненіяхъ, ближе намъ 
стоящихъ, тутъ же наведемъ головнѣй- 
шіи его труды изъ области славянского 
языкознанія и исторіи : »Ѵег$1еіс1іепс1е 

Ста ішъаіік йег зІаѵівсЙепЙргасЬеп. I. Ьаиі- 
іеііге. II. 8іатгпЬі1с1ип§8ІеЬге. III. \ѴогіЬі1- 
сІип^зІеЬге. IV. 8упіах“; „Біе БеЬхе ѵоп 
(Іег Соп]и§аііоп і.п АІізІоѵепізсЬѳп 1 '; „Ьаиі- 
ІеЬге сіег А 1І8ІоѵепІ8сЬеп 8ргасЬеп«; »Ьехі- 
соп ра1аео-8Іоѵепісо-дгаесо-1аІіпит“; „Біе 
ИедаИоп іп беп 8ІаѵізсЬ.еп 8ргасЬеп«; , На- 
біева 1іп§иае зіоѵепісае ѵеіегіз сііаіесіі 1 '; 
»Біе ѴегЬа ішрегзопаііа іт зІаѵізсЬеп 
„Біе ВіМипд сіег зІаѵізсЬеп Гегзопеппа- 
теп«; »Біе зІаѵізсЬеп Огівпатеп ітсі 
Ареііаііѵеп*; „Біе зІаѵізсЬеп Мопаізпа- 
теп"; »Біе сЬгізНісЬе Тегтіпо1о§іе сіег 
зІаѵізсЬеп 8ргасЬеп“; ..БеЬегсІіе 8іеі§егип§ 
ипсі БеЬпип§ сіег Ѵосаіе іп беп зІаѵізсЬеп 
8ргасЬеп“; „Мопшпепіа Ііпдиае раіаеозіо- 
ѵепіеае е сосіісе зиргазііепзг 1 ; „Арозіоіиз 
е сосііее топазіегіі Ьізаіоѵас раіаео-зіо- 
ѵеп.« „Ѵііае запсіогит е сосіісе апііци 
раіаеозіоѵепіее с. поііз сгііісіз еі §1оззагіо“; 
„Бісііоппаіге аЬгё§ё сіе зіх Іащпез зіаѵез, 

аіпзі цие Ггапдаіз еі а11етапс1.“ 

(Ирод, поел.) 

№ (§>3 

Выѣздъ послѣ ярмарка. 

(См. пзобр. на стр. 56 ) 

Живописецъ чертаетъ удачно мало- 
городскіи ярмарковыи типы. Въ дали ви- 
днѣютъ античный хаты мѣсточка, и го- 
стинииця; уплативши при ней мыто, пу- 
щаются буйный участники ярмарка на 
возвратную дорогу ; и тутъ, за городомъ 
долго въ ночь не утихаетъ гаморъ и 
восклики. Дѣдуганы оставили вправдѣ 
свои мѣста на закрутахъ дороги, но го- 
сти ярмарковыи поздно въ ночи тягнут- 
ся туды, и доперва слѣдующее утро при- 
зываетъ жителей. до обычной, повседнев- 
ной роботы. 

Сербскій свадебный походъ. 

(См. изобр. на стор. 57.) 

Во многихъ точкахъ сходны свадеб- 
ный южнославянскій обычаи съ обычая- 
ми нашого народа. Горячій однакъ тем- 
пераментъ южнославянского народа и 
при случаяхъ свадьбы неоднократно при- 
казу етъ ему, брати за оружіе. Особенно 
у Болгаръ случаются такъ зовимыи 
„отимщики" т. е. отклонненыи женихи, 
которы похищаютъ избранную. Тогды 
собираетъ юнакъ своихъ товарищей, и 
слѣдуетъ борьба обохъ противниковъ. На- 
ше изображеніе представляетъ обыкно- 
венный свадебный походъ на селѣ. 


■ЯИЦ 

„_ппиииапопави 
пгшарааогоияи 

□ійдшппдддддддууишуу^™дм 


пёпиВКиаааяииНаоіНіѲіпВВнииаапиап; 

ІІІІІІІІІІІІІІІ 



III 

(Якъ веселился старинный Львовъ.) 

Мясницы уже минаютъ а съ ними 
и розвлеченія. Я закупила нѣсколько го- 
сподарскихъ книгъ, іцобы въ сельской 
глуши ними занятись ; зачимъ однакъ 
заберусь до нихъ, я изъ любопытности 
намѣрила ноглянути еще въ минувшость 
. Львова, той нашой, конечно славной сто- 
лицы, а именно въ пору, коли тамъ еще 
Гусь была горою. Якъ наши львовскіи 
предки проживали, чи гараздъ былъ у 
нихъ, и чи пышно розвлекались ? 

Бу, не можно сказати, іцо они роз- 
влекались пышно, а не можно и сказати, що 
не пышно. Секретъ полагаетъ въ томъ, 
що они не плановали розвлеченій; у 
нихъ всѣ пиры и банкеты слѣдовали 
случайно. Значитъ, не завязовались у 
нихъ, такъ безъ случая, комитеты, если 
однакъ прійшолъ случай, тогды постави- 
лось мѣщанство львовское не на шутку, 
хоть якъ слѣдовало и облегчити свою 
касу. 

Быти можетъ, що и тогды завязо- 
вались бы комитеты къ устроенію бан- 
кетовъ. къ несчастью однакъ — было то 
не позволительно. Извѣстно, давно все 
иначе бывало. Банкеты о численныхъ у 
частникахъ были запрещены. И такъ года 
1406 роснорядила городская рада, що я- 
кому нибудь жителю Львова, мѣщанину 
или иностранному гостю тутъ иеребыва- 
ющому, не свободно давати такихъ пи- 
ровъ, на которыхъ присутствовало бы 
бблыное, надъ 16, число участвующихъ. 
И въ подаванію стравъ заведена была 
екоиомія. Дальшій уступъ рѣшенія по- 
станавляетъ, що хозяину свободно поста- 
вити лишь четыре отравы или полумиеки, 
иначе долженъ уплатити кару въ суммѣ 
4 марокъ. Запрещена была тоже игра въ 


костки; кто не повиновался, платилъ по 
одной марцѣ. Гостинницы, въ которыхъ 
трикратно встрѣчены были играющій въ 
костки, должны были быти закрытыми. 
Изъ того всего можемъ заключати, що 
въ то время былъ добробытъ во Львовѣ, 
и що передъ выше наведеннымъ годомъ 
увеселенія ишли широко, иначе бо не 
былобъ що запрещати. 


Въ позднѣйшихъ лѣтахъ сновь вер- 
нула увеселительная жизнь и игры, на 
которыхъ головною притягательною си- 
лою были оркестры. Во Львовѣ суще- 
ствовало такъ зовимое братство игроковъ. 
Были двѣ клясы оркестръ: италіанская 
и сербская. До клясы италіанской при- 
надлежали инструменталисты — якіи, 
нѣтъ блисшого опредѣленія — и вокали- 
сты, до сербской же віолинисты. Ор- 
кестръ былъ обовязанъ, безплатно игра- 
ти на богослуженіяхъ. На свадьбахъ по- 
лучалъ кождый музыкантъ но 10* зол., 
однакъ лишь при бблынихъ свадьбахъ, 
которы начинались вечеромъ въ че- 
твергъ, а кончились въ Понедѣльникъ 
ночью. Сербскій музыканты брали на 
свадьбахъ по 2 зол. 

То, що теперь становится вопро- 
сомъ времени, а именно подать отъ без- 
женныхъ, было уже — якъ кажетъ 
Бенъ Акиба — разъ подъ солнцемъ 
Львовскимъ. Года 1411 было рѣшено, 
що львовскіи мѣщане безженныи дол- 
жны уплачати до городской касы по 
четыре коны тогдашнихъ грошей. Позд- 
нѣй ше не были они доиущаемы до 
правъ городскихъ, а тымъ саЫымъ до 
промысла и торговли, съ изъятіемъ слу- 
чаевъ, въ которыхъ два достойный граж- 
дане дали ручательство, що дотычный 
свободный человѣкъ въ продолженію 
одного года росиращается съ тою свобо- 
дою. Съ Львовскими мѣщанскими ро- 
динами лучились и знаменитый Фамиліи 
шлахотскіи. И такъ примѣромъ г. 1505 
Русинка Осанна Нимантъ, мѣщанка, вы- 
дала свою дочь за Львовского трибуна 
шляхтича Станислава Малдржикъ де Хо- 
диванцы, и призна'чила для него двѣ ка- 
меницы на Галицкомъ. 

О временномъ добытку или недо- 
статку и о мѣрѣ добытка даютъ иллю- 
страцію дары, приносимый мѣщанами 
Львовскими или радою городскою, зна- 
менитымъ гостямъ перебывавшимъ во 
Львовѣ. Гога 1416, коли король перебы- 
валъ во Львовѣ, городъ подарилъ ему : 
пару воловъ, покупленныхъ за 7 копъ 
грошей и бочку меду; за время же его 
побыта въ Сяноку и Городку, посылалъ 
ему Львовъ : перецъ и бѣлый хлѣбы, ' 

для королевой же штуку камхи за 6 
копъ грошей. Инымъ разомъ получила 
королева отъ Львовянъ три иоставы 
шелковой матеріи, а королева Ядвига 
два ноставы, все то разомъ за цѣну 36 
конъ грошей. Такой однакъ суммы не 
было въ городской касѣ, тожь рада го 
родская выжичила сумму у пароха Дро- 
гобыцкого, который яко провизію за то 
получилъ перцю и имбру въ цѣнѣ одной, 
коны. 

Неоднократно нравилось королю 
то, що мали мѣщане. И такъ года 1466 
нокуиили собѣ львовскіи совѣтники изъ 
придбанныхъ грошей шубы за высокую 
цѣну ; были то безъ сомнѣнія хорошій 
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шубы, понравились бо такъ королю, идо 
той попросилъ ихъ для себе и на дѣлѣ 
получилъ ихъ въ дарѣ бтъ совѣтниковъ. 
Было то якъ раізъ въ ыясницы, середъ 
зимы. — Явился разъ во Львовѣ якій-то 
вельможа, который именовалъ себе 
правдивымъ наслѣдникомъ княжества 
мультанского. Ему дали Львовяне въ 
дарѣ два зол., а слѣдую гцого (1531) года 
15 грошей — выразительно сказано— на 
чоботы. —Инымъ сновь разомъ а именно 
года 1652 латинскій архиепископъ самъ 
пригадался Ставропигійсковіу братству, 
що въ той день его имянины ; былъ то 
намекъ на дары, и. сейчасъ получилъ 
бтъ братства рыбы, ( хлѣбъ и вино за 
22 зол. 

Н аши давній Львовяне любили нре- 
довсемъ рыбу. Рыба мусѣла быти на 
кождбмъ пирѣ, а до того вели купцы 
широкую торговлю рыбами. Они ѣздили 
по рыбу въ Бранлу или Килію за опла- 
тою въ Берладѣ одного гроша, въ Соча- 
вѣ 3 гр., въ Серетѣ 1 гр., а въ Чернов- 
цахъ тоже 1 гр. Изъ Львова вывозили 
они : сукна, бархаты, шапки, поясы, по- 
лотна львовскіи, ножи, косы, серпы, 
желѣза плуговыи, корды, шаФранъ и нр. 
Покупали же (татарскій товаръ) въ С у- 
чавѣ : шелкъ, комху, перецъ, тиміянъ, 
греческій квасъ ; въ Молдавіи : овцы, 

кони, шубы, кожи и волну. Въ актахъ 
встрѣчаются названія рыбъ соленныхъ 
и свѣжихъ, селедцевъ гданскихъ и нод- 
дунайСкнхъ. Львовскіи 'соленный рыбы 
были долго славными въ цѣлой державѣ. 
На бочкахъ наладованньпсъ рыбами при- 
казовалъ бурмистръ выиаляти изображе- 
ніе льва, на знакъ, що то рыбы львов- 
скіи. 

Далеко и широко слыло пиво Пере- 
мыт льское и Львовское. Львовяне при- 
несли даже разъ Перемышльское пиво 
въ дарѣ королю Казиміру, вернувшому 
изъ Коломыи, где бтбылась встрѣча его 
съ господаремъ мультанскимъ Стефаномъ. 
Во Львовѣ была особнаія аренда Гіере- 
мышльского пива. Во Львовѣ свободно 
было кождому властителю дома, варити 
и продавати пиво. Выпродажь однакъ 
ишла по черзѣ ; поки одинъ пивоваръ не 
продалъ своего пива, не могъ продавати 
сосѣдъ его. Изъ винъ найчастѣйше встрѣ- 
чается мальвазія и иныи греческій вина, 
привозимый торговщиками изъ Греціи. 
Года 1537 получилъ городъ исключи- 
тельное право гіаленіл горѣлки, слѣдую- 
щого же года .въ первый разъ пустила 
рада городская то право въ аренду на 
лѣтъ три еврею Израелю Іонатовичу, 
который платилъ за то квартально 20 
зол. Никому не свободно было шинкова- 
ти, лишь ему и еще нѣкому мѣщанину 
Николаю Грабошу изъ взгляда на его 
старость. 

Не можно однакъ сказати, щобы 
тогдашній жители Львова не занимались 
и искуствами, музыкою и т. д. Былъ 


даже случай библоманіи. И такъ уже 
г. 1462, изъ любительства купила рада 
городская книгу у Писаревой н. з. „Бе- 
сгеіаіез 14 за 24 зол. угорскихъ Тайною 
однакъ останетъ то, щб то была за кни- 
га, и чи вообще она была печатана или 
писана. ѵ Розсказуютъ акты, примѣромъ, 
що нѣкій живописецъ Михаилъ, обдаренъ 
былъ домомъ на улицѣ Пекарской (нынѣ 
Академической), освобожденъ бтъ всякой 
подати, а кромѣ того получалъ бнъ изъ 
доходовъ города по 2 зол квартально. 
Года 1524 слылъ нѣкій живописецъ Ру- 
синъ Андрей. Изъ архитектбвъ бтзначи- 
лись строители городской церкви камен- 
ной; постройки ишли накладомъ госпо- 
дарей мультанскихъ, Іеремія, Павла и 
Симеона Могилы. Архитектами той цер- 
кви были г. 1591 Павелъ Римлянинъ, 
послѣ 1597 Капиносъ, л вовскій мѣща- 
нинъ а наконецъ Амврозій ІІрихилыіый. 
Послѣдній и еще одинъ, извѣстный ар- 
хитектъ Адамъ Покорный, были Италіа- 
н я ми, прибывши однакъ ео Львовъ, при- 
брали славянскій названія. Картины вы- 
дѣланы были живописцемъ Никол. ІІетрах- 
; иовичемъ, Русиномъ. Несчастливо вы- 
пала лишь постройка вежи при церквѣ, 
еще года 1570. Жилъ во Львовѣ бездѣт- 
ный и богатый старецъ Русинъ Давидъ. 
Онъ своими издержками началъ строити 
вежу и передалъ веденіе постройки май- 
стру Петру Красовскому. За два лѣта 
вежа досыть высоко уже поднеслась, но 
вдругъ по причинѣ слабо заложенныхъ 
фундаментбвъ, грянула и розсыпалась. 
И Давидъ уже не выдвигалъ ей больше. 
ТогоЖь года однакъ взялся за дѣло 
Корняктъ и его вежа удержалась. 

Такъ проживали жители Львова то въ 
веселію, то въ журбѣ.. А было и журбы 
не мало съ Татарами, Турками, Жидами 
и пр. Львовъ смѣло смотрѣлъ однакъ на 
ворога во виду того, що былъ вооруженъ 
не на шутку арматами. Маютъ и львов- 
скіи арматы свою исторію. Были то безъ 
сомнѣнія самый перлы арматныи, такъ 
бо нравились постороннымъ людемъ, що 
послѣдній позволили собѣ, не разъ, не 
два а таки три разы забрати ихъ собѣ на 
свою собственность. 


| затащилъ до Стрыя, своего имѣнья, и 'у-*' 
ставилъ ихъ въ своимъ замку. 

Сюды-туды скрутились Львовяне за 
новымъ оружіемъ. А проживалъ собѣ да 
Подолью г. <571 предпріимчивый воевода 
Язловецкій. Онъ выдумалъ передъ коро- 
лемъ, що изъ стороны мультанской у- 
гражаетъ якая-то великая опасность, 
и король сновь приказалъ городской 
радѣ Львова, выдати для Язловецкого 
арматы. Воевода взялъ арматы и слѣдъ 
за ними пропалъ, а Мульта ны спокойно 
сидѣли собѣ у себе за иечею. 

Съ Мультанами захотѣлось однакъ 
послѣ гетману Замойскому (г. 1582) вое- 
вати. Онъ безцеремонно забралъ изъ 
Львова не лишь арматы, ио и иное ору- 
жіе, топоры отъ ремесленниковъ, и т. д. 

Традицію однакъ задержалъ Львовъ 
и всегда еще но нынѣшное время осталъ 
бодрымъ, мужественнымъ, бойкимъ, ге- 
ройскимъ ! 

Фавстина Галичанка. 

ЗНЕзъ гузѵЕористик:іі 

Розмышленія Выдуіѵіальекого. 



Гмъ... Мнѣ СНИЛОСЬ, щобы въ сны 
не вѣритч. Если я маю на дальше не 
вѣрити въ сны, то мнѣ слѣдуетъ не вѣ- 
рити и въ той выше упомянутый сонъ. 
Затымъ слѣдуетъ вѣрити въ сны. Слѣдо- 
вательно я нослѣдуючи тому сну, Дол- 
женъ на дальше не вѣрити въ сны. 


Въ первый разъ сбылось то года 
1549. Татаре явились на Руси. Король 
зааранжовалъ противъ нихъ походъ. 
Щожь, коли не было въ краю ни ар- 
матъ, ни грошей. Лишь мужественный 
Львовъ црилѣжно держалъ у себе арма- 
ты. Король Отже приказалъ Львову, 
щобъ выдалъ свои арматы Іоанну Тар- 
новскому, головному предводителю похо- 
да. Громада выдала арматы, положила 
Тарновскому на руки грошей сумку и 
Тарновскій выйшолъ . противъ ворога; 
случайно походъ былъ неудачный. Тата- 
ре опустошивши край, вернули на свою 
родину. Арматы остали въ краю, Тар- 
новскому однакъ понравились арматы, и 
бнъ не выдалъ ихъ обратно Львову, лишь 





Библіографія, театръ, 
и живопись. 



Иѳ% олавянскихъ областей. — фр. Рже- 
горжъ подаетъ въ чешской часониси 
»21аіа РгаЬа“ очеркъ : „ЕавпоиЬепі 

а оЫазку и Кизіпи ѵ На1ісі.« — »Аг- 
сЬіѵ і'ііг зіаѵізсѣе Ріііі оіо^і е, Ье- 
гаиздедеЬеп ѵоп Бг. V ,Іа§іс.“ Выпускъ 
XIII содержитъ: , Біе кігсЬепзІаѵізсЬе 

БеЬегзеігипд бег Арокаіурзе ; ,Біе сакаѵ- 
зііпа ипб бегеп еіпзіще ипсі ,іеІ 2 І§е Сгеп- 
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геп«; „ РоІпізсЬ- гиззізсЬе Іпіегтебіеп без 
XVII .1аЬг.“ ѵоп А. Вгискпег; иші 

>ѵезІ8Іаѵізс1і тобгъ ,Ыаи 4 и ; „ІІеЬег (Заз 
ѴегЬаІІпізз сіег гиШепізсЬеп Еііегаіиг гиг 
гиззізсЬеп* ѵоп А Руріп (реФ. V. 9.); 
/Гоізіоіз ,Кгіе& ипі РгіесІе- іп еіпегкгоаіі- 
зсЬеп ИеЬегзеІгип^ • (реФ. V. Л.)< — руко- 
пись извѣстного произведенія владыки 
Черногорского „Горски В ь е н а ц“ за- 
куплена въ придворную библіотеку въ 
Вѣдни ; подлинникъ состоитъ изъ 18 ли- 
стовъ и розличается въ многихъ точкахъ 
отъ печатныхъ изданій ; межц иными у- 
казуютъ нѣкоторый записки, іцо авторъ 
намѣрялъ первобытно надати произведенію 
заглавія: „Изви искра', послѣ „И- 

звита искра ^ или ^Извщанье искре“. — 
Новый славянскій ч а с о и и с и 
(1891): „Шѵа 44 ѵ Вгпе, гей. Рг. ВоЬасек ; 
„2іѵа“ сазоріз ргігосіпіску, ѵ Ггаге, гей. 
В. Ваутап а Р. Магез; »Те1еГоп« г ргііо- 
Ііи „Ьііегагпі а ЬибеЬпі гаЬаѵпік* ѵ Ргаге; 
„ГоЪгаІіт 44 и /адгеЬи. гей Л. Ѵііапоѵіс ; 
„Тг^оѵаскі діазпік и ЯадгеЬи гей V. Мо- 
зкоѵіс — “ С т а т и с т и к а д р ж а в Яч б ал- 
кан с к о г а полуострова. Саставио 
Ст. Груич, генералштабни ма^ор' у оста- 
ви, ироФесор геограФІе и статистике 
на кр. србской академіи. У Београду. 
Діена 1.50 динара/ — „Роѵі.іезі К и- 
зі,]е ой росеіка Йо %. 1834. 8а ргеко 1 О 
зііка і 2 кагіе. Харізао АІГгей ВагпЬаий, 
зѵеисііізіпі ргоГезог рагійкі. Ро Ігесет ігсіа- 
пщ ргеѵео Лиіуѳ Айашоѵіс. Б 7 а§геЬи. 
1а90. - * - »Кі Ііса ги зк іЬ ріезата, зіоіЬ 
РІеѵа .-Іаѵіапзкі за зѵо.ііт зЬогот. (ЛазЬо- 
ѵао і ийезіо га діазоѵіг Л. БсЬіпгІ. 7а§геЬ. 
Кпрйага йіопіске Іізкаге. Сцепа 90 п. “ — 
♦РракІізсЬез ЬеІігЬисіі йег зіо- 
ѵепізсііеп 8ргас1іе іііг йен 8е1ЬзІип- 
іеггісЬі Ѵоп Сагі Респік. \Ѵіеп — Ьеір- 
2 , 1 %. А. НагІІеЬепз Ѵег1а§. 1.10 кг.«--»Віе 
\Ѵ е И йег 81аѵеп, ѵоп НеІЬѵаІй. Вег- 
Ип. АИдетеіпег Ѵегеіп Шг йеиізсѣе 1 ііе- 
гаіиг.“ Содержитъ слѣдующій отдѣлы : 
Географическое роспредѣленіе Славянъ. 
Переглядъ славянскихъ нарѣчій. Славяне 
въ старинѣ. Антропологія. Устройство 
Славянъ. Индустрія, поезія Славянъ 
и пр. 

Славянскій музычньш мотивы. (Нродолж.) 
Лисенко Н. Сборникъ украинскихъ 
пѣсней. Первый выпускъ. Ц. 2 р. 50 
кп. Содержаніе : 1) Ой сойтла зоря. 2) 

Оженился козакъ. 3) Ой пила пила та 
Лемериха. 4) Ой пила Лемериха. 5) Охъ, 
и ты гетмане. 6) Он пущу я кониченка 
въ саду. 7) Еще не свитаетъ. 8) Ой у 
полю, та у Баришиолю: 9) Та неокуръ 
мене, моя матн ІО) Горе, гей несчастли- 
ва доле. 11) У лузѣ та при березѣ. 12) 
Максимъ козакъ Залѣзу якъ. 13) Гей, ие 
дивуйте добры люде. 14) Ой коситъ хо- 
зяинъ та на сѣножати. 15) Не стелися 
хрещатый барвѣнку, 10) Ой, у нолю кер- 
ниченька. 17) Ой. глубокій колодязю. 18) 
Ой поплыви утко. 19) Ой и зрада, карыи 
очи зрада. 2о) Ой мати, мати. 21) Ой 


гаю мой, гаю, 22) Ой гаю (I спѣвъ). 23) 
Ой гаю (II спѣвъ). 24) Чи ты милый 
пыломъ припалъ. 25) Зеленая лѣщинонь- 
ко. 26) Ой на гору козакъ носитъ. 27) 
Повѣй, буйный вѣтре 28) Та бодай тая 
стеновая. 29) Тоже. 36) Лугомъ иду, 
коня веду. 31) Дощикъ капаетъ. 32) Не 
шуми луже, зеленый байраче. 33) Учора 
оралъ. 44) Чи цвѣтъ, чи не цвѣтъ. 35) 
Ишолъ я улицею разъ. 36) Ой джигуне, 
джигуне. 37) Чумарочка рябесенька. 38) 
Чорна гречка. 39) Колибъ мене Господи. 
40) Король. 

(Ирод, поел.) 

» ф в». 

ШАРАДОВАЯ ШУТКА. 

Любишь ты мене, то то то 

Хочешь ты мене, я я можемъ 

Если ты моя, люблю есмъ быти 

Желаетъ ты собѣ, тебе твой свои 

Л. С. 

Розвязка загадка-часосказа, на стр. 40. 
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т. е. 1, 2, 3, — мур. 

2, 3, 4, 5 — урок. 

3, 4, 5 — рок. 

4, у, 6 око. 

4, 5, 6, 7 — окон. 

5, 6, 7 — кон. 

5, 6, 7, 8, 9 — конар. 

6, 7, 8 — она. 

7, 8, 9, 10, 11, 12 — нарада. 

8, ' 9, Ю, 1 1, — арад. 

9, 10, 11, 1-2 — рада. 

10, 11 — ад. 

10, 11, 12, 1 — адам. 
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есть отъ выше 30 лѣтъ извѣстнымъ, травленіе и апетитъ выкликаю- 
щимъ, отбиванья устраняющимъ и лагбдно розтворяющимъ 

Великая фляшка стоитъ 1 злр. малая 50 кр., съ 
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Всѣ части опак ованья маютъ приложенную тутъ законно 
д епонованную охоронную марку. 

Склады во всѣхъ аптикахъ Австро-Угорщины. 
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Тамъ-же можно получити: 

ражскую универсальную домашную масть. 

Она, якъ свидѣтельствуютъ многій опыты, побуджаетъ отличнымъ спо- 
собомъ чищеніе, грануляцію и лѣченіе ранъ, и дѣйствуетъ кромѣ 
того яко усмиряющее и боль устраняющее средство. 

Въ дозахъ по 35 кр. и 25 кр. почтою о 6 кр. 

больше. 

Всѣ част и опакованья маютъ притоженную тутъ 
законно депонованную охоронную марку. 
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Кіпмь Салоамская 

и 

Озер Тиверіадское, 

(См. изобр. на стр. 69.) 

Въ углѣ мелей 
дцома извѣстными 
холмами Іерусалим- 
скими Моріею и Сіо- 
номъ, находится ны- 
нѣ еще жерело Си- 
лое. Преданіе гово- 
ритъ, що вода въ 
источнику тбмъ поя- 
вилась вслѣдствіе мо- 
литвы пророка Исаіи. 
Напротивъ речей гой 
печеры естъ т. з. 
„купель Си ло- 
амска“ т. е. резер- 
воаръ мурованныіт, 
20 шаговъ долгій а 
8 широкій, на днѣ 
которого видно по- 
кладъ мраморный и 
основаніе давнихъ 
колюмнъ, который 
построены были во- 
кругъ купели.- Вода 
приходила тутъ под- 
земнымъ каналомъ 
изъ жерела Силое. 
Давнѣйше являлся 
тутъ въ праздникъ 
сѣней архиерей жи- 
довскій, и зачерпнув- 
ши воды золотымъ 


кубкомъ и помѣ- 
шавши его съ ви- 
номъ, смывалъ по- 
томъ престолъ жер- 
твенный. 

Спаситель велѣлъ 
слѣпцю ити и умы- 
тися въ той купели 
н на памятку того 
чудеса такъ хри- 
стіане якъ и магоме- 
тане мыютъ собѣ 
тутъ о си. При купе- 
ли той стоятъ еще 
розвалины а именно 
старый колюмны и 
тесовый камени якой- 
то давной церкви. 

Дальше за купе- 
лею Силоамскою на- 
ходилнея роскошный 
садыЮдскихъ царей, 
— нынѣ на томъ 
мѣстци зеленѣются 
еще яко забытки, 
оливныи и другій 
дерева. 

Озеро Тиверіад- 
ское называется такъ 
отъ города Тиверіасъ, 
при немъ положен- 
ного и созданного 
въ честь императора 
Тиверія. Городъ той 
былъ резиденціею 
Ирода Антипы. 
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НОВЫЙ ГАЛИЧАНИНЪ 


1891 . 


На ПОДОЛЬЮ. 

Изъ пригодь жениха. 

II*) 

Ну, наконецъ все было приладжено 
до дальшой поѣздки въ Жениховъ. А у 
же, думаю, покончити бы дѣло женить- 
бы, а то еще толчись по свѣту, якъ ски- 
талецъ и въ дорозѣ, глядаючи избранной, 
доживай такихъ ночнихъ пригодъ ! Ка- 
жетъ пасѣчникъ, мало не заломились на 
леду! Чого въ ночи не переѣдешь! Въ 
день былибъ певно заломились. 

Лишь въ томъ было дѣло, ІЦО мы 
заѣхали были въ ту ночь далеко не въ 
ту сторону, где намъ ѣхати слѣдовало. 
Такіи вже тіи ровнины. Тожь мы сиовь 
слѣдами перебирались до головного шля- 
ху. Снѣгу полно на ноляхъ и дорогахъ. 
Конята потрудились не мало. 

„Пристатибъ где!" заговорилъ на- 
разъ мой повозчикъ СтеФанъ, обернув- 
шись до мене и задержавши кони. 

„На полю не будемъ-же пристава- 
ти !“ отвѣчалъ я, но сейчасъ розгляиув- 
шись вокругъ, догадался я, но якой при- 
чинѣ мой СтеФанъ приготовлялъ меие къ 
своему намѣренію. 

Въ дали изъ за деревъ, выглядалъ 
уголъ подольской гостинницы, на, кото- 
рой обдертыхъ стѣнахъ изъ дали черво- 
нѣли цеглы. 

„А можебъ тамъ" кажу „приста- 
нут “ 

„Гденибудь, где люде с € уть, то чей- 
же не нроженутъ насъ.“ 

Прибывши передъ гостинницю, я 
зступилъ изъ саней, щобы войти въ ко- 
мнату. На оборѣ стояло нѣсколько сель- 
скихъ саней съ чепурными конятами, 
коло вязокъ сѣна заходились еврейскій 
козы, а подъ стѣною сидѣлъ на колодѣ 
якій-то цыганскій хлопакъ. У дверей 
встрѣтилъ я старого мужика съ жолта- 
вымъ высохшимъ лицемъ, который зало- 
живши руки на грудехъ, безвыразно но- 
глядалъ на обору, иокуриваючи люльку. 

„До Женихова далеко еще?" спро- 
силъ я его. 

Мужикъ ноглянулъ на мене якъ на 
чужестранця, бтъ головы до ногъ, послѣ 
принялъ давній выразъ лиця и началъ 
вытрепувати нонелъ изъ люльки. 

„О! чи далеко!" проговорилъ онъ 
наконецъ, „у насъ хиба до Рахмановъ 
далеко !“ 

„А вы туте ш ній ?“ 

„О! чи тутешній!" 

Онъ сильно откашлянулъ ; я улыб- 
нулся ноневоли и поступилъ дальше въ 
сѣни, но еще зачулъ я его слова, сказан- 
ный полуголосомъ: „Чому-бы не тутеш- 
ній ! “ 


Д См. ч. 2. 


Я вступилъ въ оконченную комнату. 
При столѣ сидѣло нѣсколько мужиковъ. 
Жидъ завелъ мене въ соеѣдную алькову. 
Тамъ я не много розогрѣлся, и хотѣлъ 
иовернути въ первую комнату, но тамъ 
завязали розговоръ, и я сталъ изъ аль- 
ковы ему нрислуховатись. 

Въ комнату вступилъ, поладивши 
свои дѣла, мой повозчикъ СтеФанъ. 

„Брръ!" роздался сильно его го- 
лосъ по комнатѣ. „А то студѣнь! Гей!" 

Онъ началъ ходити по комнатѣ, и 
всегда зъ укоса ноглядалъ на сидѣвшихъ 
тамъ селянъ. Послѣдній однакъ теперь 
якъ-то молчали, якъ бы не замѣчали 
СтеФана. То видно стало ему досадно, 
по хвилѣ бо биъ присѣлъ при нихъ, но 
всегда еще не начиналъ розговора. / 

Двери скрипнули и въ комнату 
войшолъ цыганскій хлопакъ. СтеФанъ 
всталъ. 

„Гей, ты малый! Диви, якій опры- 
шокъ, га! Куда ты тутъ взялся?" 

Мужики зареготались изъ тиха. Ви- 
дно было въ нихъ однакъ повольную. 
подольскую натуру. Они не двигались, 
Особенно одинъ изъ нихъ сидѣлъ при 
столѣ подперши руками голову и не 
бралъ во всемъ участія. Здавалоь, въ 
немъ жизнь плыветъ или незамѣтно, 
или тяжко, въ немъ укрытый или 
мелянхолизмъ журбы или беззаботность 
и апатія. 

„Куда ѣдете?" спросилъ СтеФана 
наконецъ одинъ изъ мужиковъ. 

СтеФанъ шепотомъ проголосилъ : 
„Стъ!" и показалъ рукою на алькову, не 
замѣтивши мене. 

„Ага!" начали зъ тиха прочій. 

„То, то !“ продолжалъ СтеФанъ „въ 
.сваты ! “ 

„Ну, ну, въ гараздѣ проѣзжайте! 
Пригадали на моего сына. Женити бы 
мнѣ его теперь. Та не идетъ." 

„ІІождѣтъ , ирійдетъ и на него 
часъ !“ толковалъ СтеФанъ. 

„Прійдетъ-не-прійдетъ. Газдбвство 
марнѣетъ, газдовати нѣтъ кому. А со- 
сѣдъ не хочетъ. Правда богачъ онъ, доч- 
цѣ дасть вѣно, за то и я тутъ не зайда. 
Толкую ему сюды-туды, а онъ — “ 

„Якій тамъ богачъ!" озвался дру- 
гій мужикъ, „кажутъ его отецъ зайшолъ 
въ село чи не изъ за Бескида." 

„Не зайшолъ, пѣтъ!" крикнулъ му- 
жикъ, сидѣвшій до теперь тихо, съ под- 
пертою головою. 

„Ба! вы не знаете!" 

„Знаю!" также громко голосилъ 
противникъ. 

„Вы то и не памятаете. Закличемъ 
старого присяжного. Той всѣхъ въ селѣ 
пережилъ. Василю! А! Василю!" 

„А що?“ озвался знакомый мнЬ уже 
голосъ изъ сѣней. 

„X одѣтъ сюда!" 

Старый Василь, той-же мужикъ, ко- 
торого я встрѣтилъ у входа, войшолъ съ 


сознаніемъ своего достоинства и попри- 
станулъ при печи, запекаючи въ огни 
люльку. 

„Того Пантиля, кажѣтъ, отецъ, изъ 
за Бескйда зайшолъ?" 

„Фу!" презрительно сказалъ при- 
сяжный, „якій вамъ Пантиль?" 

„Пантиля Данюка отецъ, що купчилъ 
где-що и мазею ; памятаете, такій плечи- 
стый, заведеяцкій." 

„Ну, ну, ну, таже памятаю. Уже — 
я памятаю ! Всѣ вы не памятаете того, 
що я!" съ высокомѣрностію говорилъ 
присяжный. „Где человѣкъ уже не бы- 
валъ ! А тутъ на челѣ, видите, знакъ. 
Отъ кули. ІІбдъ Шликомъ человѣкъ во- 
евалъ !“ 

„Казали, що то у васъ бтъ ме- 
двѣдя." 

„Те, те, те!“ 

„Отъ медвѣдя!" крикнулъ сновь си- 
дѣвшій неподвижно мужикъ. 

Другій махнули къ нему рукою, 
якъ бы хотѣли его утихомирит 

„Правда" толковалъ присяжный 
„брался я и съ медвѣдями на силу. Бы- 
ло то — “ 

„Такого вы не дожили, якъ я" про- 
рвалъ ему одинъ изъ слухавшихъ, встав- 
ши и розмахуючи руками „такого нѣтъ ! 
Давно ходилъ я за Бескидъ, рубати дро- 
ва. Иду разъ горами а тутъ кличетъ за 
мною баца. Що, що — медвѣдь, кажетъ 
на полоышѣ! Прійдетъ лѣсничій съ ру- 
чницею, возьмемъ и мы свои ручницы и 
найдемъ его. Куда ты будешь глядати 
его, думаю. А бнъ, забравши мене и лѣ- 
сничого, иомежь гущавину, тихо до ме- 
двѣжой гавры. Лѣсничій поблѣдъ!" 

„Говорѣтъ! Страхъ беретъ передъ 
такою звѣрюкою." 

„Поблѣдъ якъ стѣна. Думаю, идетъ- 
же тобѣ морозъ по тѣлѣ. Вынялъ ху- 
стинку и отираетъ чело." 

„Хе, хе!" 

„Баца отвалилъ пень. Въ таврѣ за- 
бормотало. Лѣзьте — кажетъ баца до лѣсни- 
чого — на смереку, и якъ медвѣдь 
выглянетъ, вы въ чоло кулею ! Полѣзъ 
лѣсничій на смереку. Мы бтсунули еще 
дальше пень и причаились. А медвѣдь 
уже-уже выглядаетъ." 

„Мой, мой!" заголосилъ мой почоз- 
чикъ СтеФанъ, родомъ гуцулъ, который 
видно тоже съ медвѣдями зналъ заходи- 
тись. 

„Лѣсничій, хоть якій былъ, а всежь 
еще держался. Якъ лишь медвѣдь пока- 
зался, а бнъ зъ смереки— тарахъ ! Лишь 
не въ чоло. Задеръ хребетъ. Тогды мы 
стрѣлили зъ убочи, а потомъ сокирами 
по головѣ ! Медвѣдь неживый ! Ну, кли- 
чемъ до лѣеничого, слазѣтъ! А бнъ ни 
слова. А що вамъ ? А бнъ тремтитъ. Що 
было начати, свели мы лѣеничого изъ 
смереки на силу. Перелякался и трем- 
титъ. Завели мы его въ хату, и говорѣтъ, 
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що хочете, — че-ты-ре недѣли вылежалъ, 
якъ разъ !“ 

„Я еновъ“ началъ присяжный роз- 
сказовати — но въ той хвилѣ мужикъ 
сидѣвшій подпертый при столѣ, поспѣш- 
но всталъ, выпрямился и такъ-же по- 
спѣшно оставилъ комнату. При той слу- 
чайности я могъ видѣти его рослую 
стать. 

Всѣ .оглянулись за нимъ. 

„Якій человѣкъ !“ сказали они. 

И теперь они сами забирались до 
отхода. Лишь мужикъ, розсказовавшій о 
медвѣдю, сталъ при огни. Я приблизился 
къ нему и вопросилъ, що за человѣкъ 
той парень, що такъ поспѣшно вый- 
шолъ. 

„То добрый человѣкъ" отвѣчалъ 
мужикъ, „но уже такій часомъ не свбй. 
Онъ немного божевольный. Изъ чого бнъ 
збожеволѣлъ, не знати. Кажутъ, свояки 
не дали ему свѣнчатись съ тою, которую 
бнъ хотѣлъ взяти за жену." 

Для насъ было уже время до отъ- 
ѣзда. Въ гостинницѣ стало пусто, лишь 
на припечку лежалъ дальше бездѣльно 
цыганскій хлопакъ, а при окнѣ сидѣлъ 
старый, сивобородатый жидъ. 

Такъ выбрались мы въ дальшую 
дорогу. 

® 8)3 

Зъ галицко-русской 

ОБЩЕСТВЕННОЙ ИСТОПИ. 

Древній церкви и монастыри, «ундаціи и «унда- 
торы тыхъ-же и древній Фамиліи священническій. 

Д-ръ Исидоръ Шараневичъ. 

(Продолженіе*. ) 

Года 1781 былъ Андрей Линницкій 
пренозитомъ катедральнымъ львовскимъ 
и генеральнымъ администраторомъ опо- 
рожненного еще тогды епископства га- 
лицкого (\ѵаки]цсе §0 Ьізкирзі\ѵа На1іскіе§о 
депегаіпу \ѵ (1исБо\ѵіегізІ\ѵіе айтіпізігаіог.у 
Года 1769 визитуетъ съ порученія епи- 
скопа Максимиліяна Рыллы, Ѳеодоръ Ви- 
тусовскій, соединенную съ епископствомъ 
Холмскимъ епархію Белзскую, которую 
еще г. 1737 съ рамени тогдашного епи- 
скопа Холмско-Белзского, Фелиціяна Во- 
лодкевича, визит овалъ Василіанинъ Іо- 
сифъ Осташевскій. Визитаторъ Ѳеодоръ 
Витусовскій приговорюетъ повинныхъ 
священникбвъ къ отбыванію реколекцій, 
не якъ его визитаторы-попередники, въ 
монастыряхъ Василіанскихъ, но въ мона- 
стыри Бернар динбвъ въ Сокали. Года 
1784 съ порученія епископа Максимилія- 
на Рыллы, визитуетъ епархію Перемышль- 
скую Игнатій Витушевскій, крылошанинъ 

*) Въ нумерѣ 5 „Нов. Галичанина", 
на стор. 58, стихъ 26, вмѣсто 1760 дол- 
жно быти: 1737; — стихъ 31, вмѣсто 

„Витушевскій" должно быти : „Осташев- 
скій." 


ІІеремышльскій, и придѣлаетъ повинныхъ 
священникбвъ на реколекцій въ мона- 
стырь Августиновъ въ Витковѣ.*) Года 
1804 бткликуется Матей Ганкевичъ въ 
Олееку, до визитаціи Алексія Ганкевича, 
крылошанина Галицкого, яко генераль- 
ного визитатора.**) 

Слѣдовалъ годъ 1809, въ которбмъ 
возникло княжество Варшавское. Австрія 
Отступила въ пользу того княжества 
округъ Замостьскій, Краковъ, аннектован- 
ный къ Австріи первый разъ при тре- 
стомъ подѣлѣ Польщи, и часть западной 
Галичины ; для Россіи же отступила 
округъ Тарнопольскій т. е. большую 
часть нынѣшного галицкого Подолья. Той 
бтступленный округъ Тарнопольскій, о- 
ставалъ при Россіи до Вѣденского дого- 
вора т. е. до г. 1814—15, послѣ того же 
прилученъ былъ сновь до Австріи. Въ 
тое время россійского владѣнія въ Тар- 
нопольщинѣ, а именно г. 1813, Функціо- 
новалъ въ Теребовли Григорій Ганке- 
вичъ, крылошанинъ катедральный Львов- 
скій, яко делегованный судья Тарноноль- 
ского округа. 

Акты, который бы свидѣтельствова- 
ли о дѣятельности тыхъ мужей, еще 
где-то опочиваютъ въ архивахъ деканаль- 
ныхъ и консисторскихъ ; я переглядаючи 
акты старой регистратуры нрокураторіи 
скарба во Львовѣ, встрѣтилъ о дѣятель- 
ности тыхъ мужей лишь намеки, кото- 
ры тутъ наводжу, щобы по крайной 
мѣрѣ не затерся слѣдъ о тыхъ дѣяте- 
ляхъ на церковной-народной нивѣ, о 
чемъ, можетъ быти, еще позднѣйше кто 
подастъ на подставѣ якихъ бтнайденныхъ 
актовъ, подробнѣйшій свѣдѣнія. Тутъ еще 
для улегченія такихъ изслѣдованій пода- 
емъ подробно заглавія источниковъ того 
рода, которыхъ слѣдъ встрѣтилъ я въ 
актахъ старой регистратуры нрокураторіи 
скарба во Львовѣ. 

III. 

Акты, — въ которыхъ находились 
ерекціи, Фундаціи, описанія грунтовъ 
(сіезсгірііо іипЛогит), презенты, записи на 
бенефиція церковный (роропаіиз) и описи 


*) Въ актахъ подъ г. 1770 той самъ 
Ідпаііиз \Ѵі 1 и 82 еѵѵ 8 кі, наведенъ яко „ессіе- 
зіае саіііебгаііз Ргетізііепзіз ѵісагіиз еі 
сопсіопаіог. “ 

**) „Ѵізііаііопепі Ііапс “ выражается 
выше названный Матей Ганкевичъ „ІіЬго 
сиісіат асі іпзіаг ргоіосоіі іпзегіат, сигаѵі 
ІіЬгіз ГипсІаІіЬиз іпзсгіЬі.“ Въ якую пору 
была та визита Алексія Ганкевича пред- 
принятою, того не отнайшли мы въ 
актахъ. Имя его пригадуетъ на СтеФана 
Ганкевича, секретаря короля Михаила. 
Стефанъ Ганкевичъ пбдписалъ ^декретъ 
того короля зъ года 1671, освобождаю- 
щій отъ тягарбвъ державныхъ и Громад- 
скихъ, духовенство русское староствъ 
Перемышльского, Мостисского и Медыц- 
кого. См.: „I. 82 агапіе\ѵіс 2 . Пгиі ока па 
Ьепеіісуе козсіоіа гизкіе§о. Б\ѵоіѵ. 1875. 
зіг. 47." 


депозитовъ, съ ноданіемъ, куда и до кого 
тіи уже за австрийского владѣнія нрій- 
шли, а то такъ бенефицій мірско-духов- 
ныхъ якъ и монастырскихъ, о сколько 
о нихъ въ урядовыхъ запискахъ при слу- 
чаяхъ ссылки упоминается, или о сколь- 
ко они сохранились но нынѣшній день,*)— 
акты тіи встрѣчаются въ архивахъ кон- 
систорскихъ, деканальныхъ или прави- 
тельственныхъ йодъ слѣдующими загла- 
віями или надписями Фасцикулбвъ или 
реестровъ : 

Зъ г. 1762. „Акіа X. Оі'ісуаіа Вгге- 
2 апзкіе§о, ргоЬозгсга Хаг\ѵапіскіе§о...« — 

За временъ Максимиліяна Рыллы, епи- 
скопа Холмского и администратора, а 
послѣ епископа Перемышльского: „Асіа 
Веѵегепсіі сопзізіогіі 8апосепзіз«, »Асіа 
Сопзізіогіі Ргетізііепзіз", „Асіа сопзізіогіаііа 
С1іе1тепзіа«, и »Сапсе11агіа Асіогиш Ігапз- 
сгіріогит* зъ г. 1781. — Зъ временъ 
Атанасія Шептіщкого, епископа Львов- 
ского (1715 -1746) а бтъ г. 1729-1746 
русского митр биолита^: „Асіа сигіае те- 

Ігороіііапае еі ерізсораіиз Ипіоѵіепзіз 
а. 1744", и »Ас1а сигіае ерізсораііз Беоро- 
Иіапае, а. 1743." Зъ временъ Льва Шен- 
тицкого, епископа Львовского (1746 — 
1780, а бтъ г. 1779 русского митрополи- 
та): »Ас1а сигіае ерізсораііз сіе а. 1774," 

»Рго1осо11оп агсіііѵі сопзізіогіаііз БеороКеп- 
зіз," въ которбмъ знаходились записи, 
сдѣланны монастырямъ Галицко-русскимъ; 
дальше „Асіа йотезііса топазіегіі Беоро- 
1іепзІ8« зъ того времени, коли еще при 
катедрѣ св. Георгія обитали Василіане; 
„Асіа йесапаііа, Агсіііѵит ессіезіаѳ саіЬе- 
сігаііз Беоро1іепзіз,« „Меігісез гедпі Роіо- 
піае;« „Агсіііѵит 8іаигорідіапит«; въ 
немъ преимущественно сбережены счеты 
бтъ г. 1586, зъ которыхъ любопытными 
были-бы свѣдѣнія, о сколько Ставропигія 
причинялась до меліораціи монастырей 
а преимущественно до меліораціи содер- 
жанія русскихъ монастырей Львовскихъ. 

(Про д поел.) 



Александеръ 

Серг. Пушкинъ. 

Новеллистъ Гоголь слѣдующимъ 
способомъ выражается о Пушкинѣ: 
„Пушкинъ есть явленіе чрезвычайное." 
Писатель, давшій своей родной сторонѣ 
множество превосходныхъ поетическихъ 
произведеній, сосдавшій богатую націо- 
нальную литературу, обратившую на се- 
бе вниманіе всего просвѣщенного міра, 
такій поетъ дѣйствительно явленіе необы- 
кновенное. Геній Пушкина превосходитъ 
всѣхъ представителей русского искуства 
тымъ, що ни у кого изъ нихъ не проя- 
вляется въ творчествѣ такое гармонійное 


*) За которыми именно слѣдити бы 

належало. 


68 


НОВЫЙ ГАЛИЧАНИНЪ 


181)1. 


сліяніе красотъ и правды, що никто не 
выразилъ русскихъ народныхъ идеаловъ 
въ такой ясности, въ такой искренней 
простотѣ и полнотѣ. 

Пушкинъ происходилъ изъ старин- 
ного дворянского рода ; матерью его бы- 
ла Надежда Осиповна, рожденная Ганни- 
балъ, внучка Абрама Петровича Ганниба- 
ла, отцемъ — Сергѣй Львовичъ Пуш- 
кинъ, человѣкъ свѣтскій и въ жизни не 
мало легкомысленный. Родился поетъ 26 
мая 1799 г. въ Москвѣ. Въ раннбмъ дѣт- 


издавалось нѣсколько журналовъ, въ ко- 
торыхъ помѣщались повѣсти и стихи. 
Первымъ лицемъ того кружка былъ 
Пушкинъ, блисшими его товарищами бы- 
ли А. Дельвигъ и И. Пущинъ. Первый 
стихи Пушкина, попавшій въ печать, бы- 
ли помѣщены въ „Вѣстнику Европы* 
г. 1 8 1 4 . На публичномъ испытѣ г. 1815, 
Пушкинъ читалъ передъ Державиномъ, 
„Воспоминанія въ Царскомъ селѣ." Дер- 
жавинъ былъ приведенъ въ восторгъ 
стихами. 


Пушкинъ рѣзкостію своихъ отзывовъ и 
вольностію своихъ стихотвореній. 

Въ Маю г. 1820 Пушкинъ былъ пе- 
реведенъ въ Екатеринославль, въ канце- 
лярію головного попечителя колонистовъ 
южного края, И. Инзова. На юзѣ Пуш- 
кинъ пробылъ до г. 1824. Все то время 
онъ переѣзжалъ изъ мѣста на мѣсто Г. 
1820 Пушкинъ поѣхалъ съ семействомъ 
генерала Раевского на Кавказъ, вернулъ 
же черезъ Кримъ. Тая поѣздка дала ему 
поетическій матерьялъ для „Кавказского 



АльОумъ археол, библіографической выставки Ставропигійского Института. 

таблгхізіцы X. 


1) Іоаннъ Лавровскій. 


2) Діонисій Зубрицкій. 


ствѣ онъ былъ неповоротливымъ и мол- 
чаливымъ. Воспитаніе его было въ ру- 
кахъ Французбвъ-гувернербвъ. Учился 
бнъ лѣниво, но читалъ съ жаждноотію 
все, що ни попадалось ему подъ руку въ 
библіотецѣ его отця, составленной майже 
изъ самыхъ Французскихъ авторовъ. Въ 
Октоврію г. 1811 поступилъ Пушкинъ въ 
Царскосельскій лицей. Скоро среди вос- 
питанниковъ образовался кружокъ това- 
рищей, связанныхъ близкою дружбою и 
склонностію къ литературѣ. Въ немъ 


Года 1817 кончилась для Пушкина 
свободная и беззаботная жизнь лицейская; 
бнъ окончилъ курсъ и вступилъ въ об- 
щество петербургской свѣтской молодежи. 
Увлекяючись страстно блескомъ ей шум- 
ной и роспущенной жизни, бнъ все таки 
предавался литературѣ и сообщался съ 
писателями : Жуковскимъ и Карамзиномъ. 
Въ обществѣ тогды начиналось движеніе, 
образовались кружки о политическихъ 
цѣльяхъ. Среди того движенія выдавался 


! плѣнника", который былъ конченъ въ 
Февруарію г. 1821, и для „Бахчисарай- 
ского Фонтана". Послѣ разомъ съ Инзо- 
вымъ, который назначенъ былъ полномоч- 
никомъ намѣстника Бессарабской обла- 
сти, Пушкинъ переѣхалъ въ Кишеневъ ; 
изъ того города выѣзжалъ бнъ часто въ 
окрестный мѣста : былъ въ Кіевѣ два 

разы, посѣтилъ Одессу г. 1821; разъ 
былъ высланъ Инзовымъ за ссору въ 
Измаилъ, и приставши въ степахъ къ 
цыганскому табору, кочевалъ съ нимъ 
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нѣкое время. Въ Кишиневѣ Онъ началъ 
нисати „Евгенія Онѣміна", но блисше за- 
нялся нимъ -доперва въ Одессѣ, куда лѣ- 
томъ 1823 г. его перевели въ канцелярію 
граФа М. Воронцова, нового генералъ- 
губернатора. Тутъ Онъ написалъ три 
пѣсни той поемы. 

Съ своимъ новымъ начальникомъ 
Пушкинъ не ужился,, написалъ на него 
язвительную епиграмму и граФъ Ворон- 
цовъ просилъ перевести Пушкина изъ 
Одессы. Пушкина уволили въ отставку 
и онъ прибылъ въ село своего родителя. 
Отецъ его Сергѣй, видѣвшій въ сынѣ 
цкую-то извращенную природу, попалъ 
съ нимъ въ горячій объясненія, послѣ 
однакъ уѣхалъ изъ Михайловского, и 
такъ поетъ остался одинъ съ своею ста- 
рою нянею, Ариною Родіоновною. Въ 
Михайловскомъ Пушкинъ продолжалъ 
„Евгенія Онѣгина “ и написалъ „Бориса 
Годунова “. Два лѣта прожилъ бнъ тутъ, 
и тіи два годы уединенія, наступившій 
цОслѣ долгой безпорядочной свѣтской 
жизни, два годы, который Пушкинъ про- 
велъ въ простомъ и милбмъ обществѣ 
сосѣднихъ помѣщиковъ, получивши нако- 
нецъ возможность, сосредоточитись надъ 
своею роботою, были поворотнымъ вре- 
менемъ въ жизни Пушкина. Онъ въ пер- 
вый разъ отдохнулъ и осмотрѣлся. Онъ 
нриѣхалъ въ село съ страстною жадно- 
стію ко -всему, въ чемъ проявила себе 
душа и Фантазія русского народа.^ Отъ 
теперь Пушкинъ въ своихъ произведе- 
ніяхъ пересталъ подражати, и передъ 
нимъ, якъ высшій образецъ, остались 
простота и искренность вдохновенія Шек- 
спира, которого бнъ особенно много чи- 
талъ въ то время. Послѣ Пушкинъ про- 
живалъ въ Петербургѣ, но часто верталъ 
въ свое село. 

Лѣтомъ г. 1829, Пушкинъ ѣздилъ 
въ кавказскую дѣйствующую армію, вы- 
ступившую противъ Турковъ, и описалъ 
ту поѣздку въ „Путешествію въ Ар- 
зрумъ.“ 

Года 1831 Пушкинъ былъ обвѣн- 
чанъ въ Москвѣ съ Наталіею Николаев- 
ною Гончаровою. Вскорѣ послѣ того бнъ 
былъ принятъ на службу въ министер- 
ство иностранныхъ дѣлъ. 

Въ августѣ 1833 г. задумавши пи- 
сати романъ изъ времени Пугачевщины, 
Пушкинъ съѣздилъ на короткое время 
въ Казань и Оренбургъ, щобы познако- 
митись съ мѣстомъ и собрати матерьялы. 
Однакъ романъ той „Капитанская дочка", 
явился позднѣйше, собранными же мате- 
риалами Пушкинъ воспользовался для 
того, щобы списати „Исторію Пугачев- 
ского бунта" . 

Александеръ Пушкинъ былъ пригла- 
шаемый къ двору на бали и государь 
относился къ нему милостиво и внима- 
тельно. То возбуджало ревность аристо- 
кратовъ, издавна приближенныхъ къ дво- 


ру, хотяй древностію своего рода Пуш- 
кинъ не былъ ниже многихъ изъ нихъ. 

Въ послѣдній годы жизни, Пушкина 
сильно тягнуло на село. Его послѣдное сти- 
хотвореніе „-Къ женѣ" говоритъ о уста- 
лости бтъ городского шума и желанію 
отдыха. Года 1836 въ петербургскомъ 
обществѣ стали ходити розличныи сплет- 
ни о женѣ Пушкина^, Дантесъ, побочный 
сынъ голландского посланника въ Пе- 
тербурзѣ, барона Геккерна, принятый 
офицеромъ въ кавалергардскій полкъ, 
былъ предметомъ подозрѣній Пушкина. 
Пушкинъ и многій его знакомый получа- 
ли анонимный письма, злорадно намекав- 
шій на успѣхъ чувствъ Дантеса къ женѣ 
Пушкина. Все то роздражнило Пушкина. 
Онъ возвалъ молодого Геккерна Дантеса 
на дуель, но Дантесъ посватался съ се- 
строю Пушкиной и женился съ нею. 
Пушкинъ взялъ свой вызовъ обратно. Но 
та женитьба мало поправила дѣло. Пуш- 
кинъ продолжалъ питати вражду 
къ Дантесу, не хотѣлъ его принимати въ 
свбй домъ, а сплетни всегда росли. Пуш- 
кинъ написалъ вызывающее письмо къ 
старику Геккерну, и вслѣдъ за тымъ 
состоялся дуель межи сыномъ послѣдно- 
го, Дантесомъ, и Пушкиномъ. Въ томъ 
дуелю, ироисходившбмъ на Чорной Рѣч- 
цѣ, 27 януарія, Пушкинъ былъ смертель- 
но раненъ, и уже раненный сдѣлалъ 
свбй выстрѣлъ въ Дантеса и легко ра- 
нилъ его руку, которою бнъ прикрылъ 
грудь. Послѣ двохъ дней мучительныхъ 
страданій, Пушкинъ 29-го януарія скон- 
чался. 

Головнѣйшимъ произведеніемъ Пуш- 
кина считается поема „Евгеній Онѣгинъ". 
Тутъ поетъ твердо уже сталъ на родную 
почву. Самъ Онѣгинъ, герой поемы, — 
типъ русского романтика-либерала, ко- 
торый со всѣмъ своимъ европейскимъ 
блескомъ, поставленъ при тбмъ въ при- 
ниженное положеніе передъ истинною 
носительницею родной правды и есте- 
ственности, передъ тою чистою и пре- 
красною дѣвицею „бѣдною Танею", роз- 
вившоюся потомъ еще больше въ полный 
„образъ чистой красоты." 

Майже всѣ его поетичеекіи произ- 
веденія -- нѣкоторый изъ нихъ писаны 
подъ вліяніемъ Байрона, — ровно глу- 
бокій и знаменитый, якъ: „Кавказ- 

скій плѣнникъ", „Русланъ и Людмиля", 
„Бахчисарайскій Фонтанъ", „Цыганы", 
„ГраФъ Нулинъ", „Брагья розбойники", 
„Полтава," „Домикъ въ Коломнѣ," „Ан- 
джело", и нр. 

Кромѣ поемъ оставилъ Пушкинъ 
драматическій произведенія : „Борисъ 

Годуновъ", „Каменный гость", „Моцартъ 
и Сальери", „Русалка" и ир. — повѣсти: 
„Капитанская дочка", „Повѣсти Бѣлки- 
на", „Дубровскій", „Пиковая дама", 
„Кирджали", „Арапъ Петра Великого" 
„Исторія села Горохина", „Рославлевъ “ 
и „Египетскія ночи". 


Послѣдній минуты его жизни послѣ 
дуеля подробно описуетъ В. Жуковскій 
въ своимъ письмѣ къ отцю Пушкина, 
Сергѣю. „Первый минуты ужасного горя 
для тебе пройшли" пишетъ Жуковскій, 
„теперь ты можешь мене выслухати и 
плакати. Я опишу тобѣ все, що было въ 
послѣдній минуты твоего сына, що я ви- 
дѣлъ самъ, що мнѣ розсказовали другій 
очевидцы. Въ середу, 27 януарія, вече- 
ромъ приѣхалъ я къ князю Вяземскому. 
Мнѣ заявляютъ, що и бнъ и княгиня у 
Пушкиныхъ, а Валуевъ, къ которому я зай- 
шолъ, встрѣчаетъ мене словами : „Полу- 
чили ли вы заииску княгини? За вами 
давно посылали. Поѣзжайте къ Пушкину; 
бнъ умираетъ." Оглушенный тымъ из- 
вѣстіемъ, я побѣжалъ зъ лѣстницы. При- 
ѣзжаю къ Пушкину. Въ его прихожой, 
передъ дверями его кабинета, нахожу 
докторовъ Арендта и Спасского, князя 
Вяземского, князя Мещерского. На мбй 
вопросъ : „Якъ съ нимъ", Арендтъ отвѣ- 
чалъ мнѣ: „плохо ; умретъ непремѣнно." 
Мнѣ розсказали слѣдующее о сбывшем- 
ся: Пушкинъ привезенъ былъ въ томъ 

отчаяннбмъ положенію, подполковникомъ 
Данзасомъ, его лицейскимъ товарищемъ. 
Камердинеръ принялъ его изъ кареты на 
руки и понесъ на лѣстницю. „Грустно 
тобѣ нести мене" спросилъ у него Пуш- 
кинъ. Его внесли въ кабинетъ. Въ то 
время, коли его укладовали, жена, ни о 
чемъ не знавшая, хотѣла войти, но бнъ 
громкимъ голосомъ закричалъ : „Не вхо- 
дѣтъ, я тутъ не одинъ!" Послали за до- 
кторами. Приѣхалъ Шольцъ и Задлеръ. 
Арендта не найшли. „Плохо со мною" 
сказалъ бнъ, подаю чи руку Шольцу. 
Его осмотрѣли и Задлеръ поѣхалъ за 
инструментами. Оставшись съ Шольцемъ, 
Пушкинъ спросилъ: „Що вы думаете о 

моимъ положенію, скажѣтъ откровенно." 

— „Не могу скрывати, вы въ опасности." 

— „Скажѣтъ, лучше, умираю." — „Счи- 

таю долгомъ не скрывати и того. Но у- 
слышимъ мнѣніе Арендта и Саломона, 
за которыми послано." — „Благодарю 
вамъ, вы поступили относительно мене 
якъ честный человѣкъ", сказалъ Пуш- 
кинъ, замолчалъ, потеръ рукою чело, 
потомъ прибавилъ: „Мнѣ слѣдуетъ у стро- 
ити свои домашній дѣла." — „Не жела- 
ете ли видѣти кого изъ вашихъ ближ- 
нихъ?" спросилъ Шольцъ. — „Прощай- 
те, друзья ! “ сказалъ Пушкинъ, обратив- 
ши очи на свою библіотеку. — Явились 
прочій лѣкари и увѣрились, що нѣтъ ні- 
якой надежды. Передъ отъѣздомъ Аренд- 
та, Пушкинъ сказалъ ему : „попросѣтъ 

государя, щобы бнъ простилъ мнѣ.“. — 
Послѣ всѣ его мысли обратились на же- 
ну. „Не давайте излишнихъ надеждъ же- 
нѣ," — говорилъ бнъ — „не скрывайте 
передъ нею, въ чемъ дѣло, она не при- 
творщиця ; впрочемъ дѣлайте со мною, 
що хочете, я на все согласенъ." Въ то 
время уже собрались : князь Вяземскій) 
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княгиня, Тургеневъ, и пр. Княгиня была 
съ женою, которой состояніе было невы- 
разимо ; часомъ якъ привидѣніе она про- 
крадовалась въ тую свѣтлицю, где ле- 
жалъ ей умирающій мужъ; бнъ не могъ 
ей видѣти (лежалъ лицемъ бтъ оконъ и 
дверей); но всякій разъ, коли она вхо- 
дила, или лишь устанавлялась у две- 
рей, бнъ чувствовалъ ей присутствіе. 
„Жена тутъ У “ говорилъ бнъ. „Отведѣтъ 
ею.“ Онъ боялся допу скати ею къ собѣ, 
такъ якъ не хотѣлъ, щобы она могла 
замѣтити его страданія, которы бнъ съ 
удивительнымъ мужествомъ пересили- 
валъ. Вообще съ начала до кбнця своихъ 
страданій, бнъ былъ удивительно терпе- 
ливый. У него спросили, желаетъ ли 
исповѣдатись и причащатись. Онъ согла- 
сился охотно и положено было призвати 
священника утромъ. Въ полночь докторъ 

Арендтъ вернулъ. 

$ 

Покинувши Пушкина, бнъ отправил- 
ся въ дворецъ, но не засталъ императо- 
ра, который былъ въ театрѣ ; бнъ ска- 
залъ камердинеру, щобы но возвращенію 
императора, было донееено ему о случиз- 
шбмея. Около полуночи приѣзжаетъ къ 
Арендту бтъ императора Фельдегеръ съ 
новелѣніемъ, безпреволочно ѣхати къ 
Пушкину и прочитати ему слѣдующее 
письмо императора: „Если Богъ не ве- 

литъ намъ больше увидѣтись, посылаю 
тобѣ мое прощеніе и вмѣстѣ мбй совѣтъ, 
исполнити долгъ христіанскій. О женѣ и 
дѣтяхъ не безпокойся : я ихъ беру на 
свое попеченіе." — Съ утра 28 ян., въ 
которое рознеслась по городу вѣсть, що 
Пушкинъ умираетъ, его передная комна- 
та была полна приходящихъ ; одни освѣ- 
домлялись о немъ черезъ посланныхъ, 
другій приходили сами." — Пушкинъ 
скончался на рукахъ Жуковского. 

Картинки изъ Буковины. 

Галицкимъ братьямъ начерталъ А. II Ш. 

( 2та/эооЗ'ря6цы въ оЬіьло&о/ри'іш/гъ. 

(Продолженіе-) 

Съ тымъ однакъ и кончилось его 
управленіе въ Бѣлокерницѣ. Россійское 
правительство узнавши о томъ, затребо- 
вало во виду того, що расколъ въ Рос- 
сіи именованіемъ и посвященіемъ вла- 
дыкъ изъ толка поповщины вскрѣпился, 
бтъ австрійского правительства выдаленія 
епископа Амвросія изъ Буковины, що 
вскорѣ и послѣдовало. Послѣдній зато- 
ченъ въ городъ Цилли, въ Стиріи, скон- 
чался тамъ-же г. 1863. По его смерти 
обнялъ викарій Амвросія, бывшій дьякъ 
Кипріянъ ТимоФІевъ, прозванный въ чи- 
нѣ монашескомъ Кириллъ, управленіе 
епархіею Буковинскою. Онъ будучи ве- 
ликимъ защитникомъ старообрядного вѣ- 
роисповѣданія, не отличался вправдѣ 


знаніями, но чрезвычайною ревностію. 
Произведши себе митрополитомъ всѣхъ 
старообрядныхъ Христіанъ , учредилъ 
вторую епархію въ Добруджи, именно 
Славскую прозванную бтъ тамошного мо- 
настыря Славске, и епархію Ваелуйскую 
въ Румуніи, прозванную бтъ города Ва- 
слуй, и посвятилъ двохъ іеромонаховъ, 
именно ОнуФрія для первой а Алипія 
для второй епархіи; а такъ якъ и ста- 
рообрядцы россійскій узнали его митро- 
политомъ всѣхъ старообрядцевъ, то бнъ 
учредилъ новый епархіи и въ Россіи, 
именно Уральскую, Саратовскую, Балт- 
скую, Кавказкую, Казанскую и Орен- 
бургскую. Кириллъ пріобрѣлъ собѣ не 
малое значеніе и вліяніе въ средѣ ста- 
рообрядцевъ, о чемъ свидѣтельствуетъ 
обстоятельство, що (не помню уже, ко- 
торого года) бнъ созвалъ въ Москву все- 
ленскій соборъ, который, якъ то читалъ 
я въ приложенію къ „Московскимъ Вѣ- 
домостямъ", бтбылся въ цѣли низвер- 
женія одного изъ владыкъ старообряд- 
ныхъ, въ дому купця Артемія В. Арак- 
чеева, нбдъ управленіемъ Духа святого 
а предсѣдательствомъ митрополита Бѣ- 
локерницкого Кирилла. — Онъ умеръ г. 
1876, посвятивши еще за жизни своей 
теперѣшного митрополита Афанасія въ 
епископьі/ и именуючи его своимъ ви- 
каріемъ. 

Хотяй старообрядныхъ владыкъ те- 
перь уже не мало, одуакъ и АФанасій 
посвятилъ лѣтъ тому три назадъ, іеромо- 
наха ІІаизія въ еиисконы и заименовалъ 
его своимъ викаріемъ. Въ пору, коли я 
былъ въ Бѣлокерницѣ, митрополитъ ви- 
карія еще не малъ. 

Монахи, съ которыми я познако- 
мился во время моего пребыванія въ 
Вѣлокерницѣ, по большой части люди 
простыя, старый, можно сказали, хлѣбо- 
робы-мужики въ отставцѣ. Были тамъ 
однакъ гдеякіи бывшій купцы-Москвичи, 
изъ Одессы, Самары и изъ надъ Дона, 
удивительно при всемъ своимъ нерозио- 
ложенію а даже враждѣ къ церквѣ пра- 
вославной, хорошій русскій патріоты, ин- 
тересующійся живо ходомъ дѣлъ въ ихъ 
когдашнбмъ отечествѣ. Въ церквѣ обра- 
тилъ еще вниманіе мое довольно моло- 
дый монахъ, брюнетъ съ пелеринкою 
вправдѣ, и въ клобуцѣ старорусскомъ, 
но въ чорной рясѣ съ широкими грече- 
скими рукавами. Олимпій сказалъ мнѣ, 
що бнъ Малороссъ изъ Кіева родомъ, но 
былъ монахомъ въ Троицкой Лаврѣ коло 
Москвы, которую тайкомъ оставилъ нерей- 
шовши къ расколу, и зажадалъ самъ пе- 
рейти изъ Россіи въ Буковину или Мол- 
давію. „Онъ весьма молчаливъ" сказалъ 
мнѣ дальше Олимпій, „но мужь благо- 
вѣйный и умный." Радъ блисше иознако- 
митись съ нимъ, приступилъ я къ нему 
и началъ съ нимъ розговоръ. О воспита- 
нію и школахъ бнъ выражался слѣдую- 
щимъ способомъ: „Къ чому лучшая шко- 


ла, чимъ церковная* сказалъ бнъ мнѣ. 
„До чого довела, '‘примѣромъ, школа и 
наука, сыновъ Якова Балаігбвича, старо- 
оорядця изъ Лшювенъ ? Онъ посылавъ 
ихъ даже въ гимназію Сучавскую и 
іцожь і Евтихій и ЕпйФаній выдержали 
иснытъ и перейшли въ университетъ' 
первый въ православный богословскій 
Факультетъ въ Черновцы, послѣ же въ 
духовную православную академію въ 
Петербургъ, а вторый въ Вѣдни дослу- 
жился степени ОФицира. То ужасно ! 
Старообрядцы маютъ отвращеніе къ во- 
инской службѣ. Они были даже свободны 
бтъ той- же, но теперь, коли въ Австріи 
заведено общую обовязапность къ воин- 
ской службѣ, все таки нашимъ людемъ 
дана тая льгота, що они служатъ лишь 
при санитарныхъ отдѣлахъ. Отецъ ихъ, 
который оплакиваетъ своихъ сыновъ, не- 
давно тому жаловался передъ нами'; 
сыны его научилрсь въ школѣ >- курвти 
папироски и вѣроятно не дѣлаютъ зна- 
мени креста, коли ѣдятъ якую пищу,'; 
или ныотъ воду. Богъ вѣсть, бытіі МОг 
жетъ, ныотъ они уже кофѳ и чай, чгмѴ 
никто и за нищо изъ Липованбвъ не 
сдѣлалбы." „То пустяки, що вы говори- 
те" сказалъ я ему, „не то оскверняемъ 
человѣка, що входитъ въ ротъ, а то, піо 
изъ него исходитъ. Що же касается 
воинской службы, то вѣдь и вы почита- 
ете и Корнилія сотника и великомучен- 
ника Георгія святыми, а одинъ и другій 
были воинами." На сей упрекъ бнъ млѣ 
ничого не отвѣтилъ, но коли спросилъ я 
его, но чому бнъ оставилъ лавру св. 
Троицкую, бнъ сказалъ 'мнѣ тіи слова : 
„Молю Васъ, Господинъ, не спрашивайте 
мене, нехай то будетъ тайною всѣмъ." 

Потомъ оставилъ я его, и узрѣвши 
нѣсколько старенькихъ монахбвъ, при- 
ближилея я къ нимъ и спросилъ ихъ, 
суть-ли меж:и ними якіи, которы были 
тутъ , коли пребывалъ или приѣздилъ въ 
Бѣлокерницю монахъ старообрядный — 
Павелъ Прусскій. „Такъ, такъ, суть!" 
отвѣтило нѣсколько голосбвъ, но лиця 
ихъ нахмурились, а одинъ изъ нихъ 
обращавшись ко мнѣ, сказалъ : „Зачимъ 

спрашиваете за него ? Проклято да бу- 
детъ имя его ! Анатема ! Ты молодый 
еще, якъ знаешь ты его?" Дѣло же съ 
Павломъ Прусскимъ отъ якое. Въ Прус- 
сіи , именно въ прусской Лштованіи 
(Ргеиззізсіі БііЬаиеп) естъ мѣстцевость 
Гумбинненъ, где проживаетъ великая 
колонія старообрядцевъ. Тамъ родился 
Павелъ (но имя тое уже монашеское) и 
будучи умомъ весьма даровитымъ, а при 
томъ поборникомъ старообрядныхъ на- 
чалъ, бнъ всю молодую жизнь посвятилъ 
дѣламъ своего религіозного убѣжденія. 
Въ Гумбинненъ, где старообрядцы ма- 
ютъ даже свою печатню, бнъ печаталъ 
многій изъ своихъ писаній въ защитѣ 
раскола и безпрестанно путешествовалъ 
всюда, где живутъ старообрядцы. Въ 
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конецъ бнъ долшое время жилъ въ Мос- 
квѣ и тамъ публично на площади въ 
такъ зовимыхъ „разглагольствіяхъ 14 за- 
щищалъ расколъ. Въ то время оылъ въ 
Москвѣ митрополитомъ Филяретъ, одинъ 
изъ виднѣйшихъ ученыхъ церкви пра- 
вославной. Той познавши, що расколь- 
ники въ догматахъ вѣры ничимъ не роз 
личаются отъ церкви православной, а 
лишь Фанатически придерживаются нѣ- 
которыхъ обрядовъ, завелъ родъ уніи въ 
церквѣ православной. Онъ соизволилъ 
имъ придерживатись старинныхъ обря- 
довъ церковныхъ, одобрилъ приданность 
ихъ къ давному строю и отвращеніе, съ 
якимъ они относятся къ табаку, и тымъ 
способомъ пріобрѣлъ ихъ для церкви 
православной, соизволяючи при томъ, 
іцобы называлися не православными а 
„единовѣрцями." — Павлу то понрави- 
лось, бнъ принялъ „ единовѣріе “ и посвя- 
щенъ былъ въ пресвитеры церкви едино- 
вѣрной. Тому то згадка за Павла Прус- 
ского такъ непріятно тронула закален- 
ныхъ старообрядцевъ. Хотѣлъ одинъ изъ 
нихъ нѣщо о немъ еще говорити, но за- 
ѣхала уже повозка, котора повезла насъ, 
розпращавшихся сердечно съ всѣми, до 
Фратовецъ. 

У лѣсничого застали мы гостя, пра- 
вославного приходника изъ Костеши, че- 
ловѣка весьма хорошего и образованного. 
Онъ нынѣ архипресвитеромъ при соборѣ 
катедральнбмъ въ Черновцахъ. Коли мы 
блисше познакомилися, и я ему розска- 
залъ цѣль моей поѣздки въ Бѣ локер ни- 
цю, въ конецъ же уіюмнулъ о единовѣр- 
цахъ и Павлѣ Прусскомъ, бнъ сказалъ 
мнѣ, що и въ его приходѣ суть такіи е- 
диновѣрцы, хотяй того названія не упо- 
требляютъ. Именно село Климовцы (КН- 
шоиіг) маетъ 36 родинъ, которы изъ 
толка безпоповщипы нерейшли въ право- 
славіе. По его розсказу, еще 1871 года 
10 безпоповцевъ просило покойного ми- 
трополита Евгенія Гакмана, щобы ихъ 
принялъ въ нѣдро церкви православной, 
и щобы вмѣстѣ одного съ ихъ бозпопов- 
скихъ монахбвъ поставилъ іереемъ, ко- 
торый бы на старинный ладъ служилъ 
имъ литургію и отправлялъ всѣ требы. 
На то пок. митрополитъ не согласился. 
Въ г. 1877 сновь подали многій безпо- 
повцы такое-жь прошеніе въ правосл. 
консисторію и клали тіи самый условія. 
Тогдашній митрополитъ Ѳеоктистъ Бла- 
жевичъ, согласился на ихъ предложеніе, 
и посвятилъ имъ ихъ монаха, Петра Я- 
ковлева, — который уже прежде былъ 
перейшолъ въ православіе и жилъ въ 
монастыри Драгомѣрна, — 25 дек. 1878 г. 
въ діяконы, а 4. януар. 1879 въ пресви- 
теры для православныхъ Липованбвъ въ 
катедрѣ Черновецкой. 

Тридсять шесть родинъ бозпопов- 
цевъ въ Климовцахъ становлятъ сегодня 
дочерній приходъ Костеши. 

Іеромонахъ Петръ Яковлевъ постро- 


илъ имъ своими издержками хорошую 
церковь св. Николаевску, и купилъ 8 м. 
поля яко ерекцію для священника; бнъ 
служитъ имъ на ихъ ладъ литургію, 
креститъ, вѣнчаетъ и похороняетъ ихъ, 
но метрики ведетъ правосл. приходникъ 
изъ Костеши. 

* 

* * 

Послѣ вечери розвлекалъ насъ хо- 
зяинъ превосходною игрою на Фортепья- 
нѣ и спѣвомъ. Извѣстно Чехъ ! На „сіо- 
Ьгои пос" запѣлъ бнъ своимъ хорошимъ 
голосомъ „К сіе сіотиѵ ти]“, и вспомнулъ 
конечно о серебристой Велтавѣ Мы пбй- 
шли епати. Но сиати я не могъ. Розно- 
образный чувства волновали мене, Жію 
въ австрійской Буковинѣ, а казалось мнѣ, 
що сегодня былъ я где-то въ якой глу- 
хой осадьбѣ далеко на Востоцѣ. Жію въ 
вѣку XIX, а на видъ „оглашенного" въ 
церквѣ, а при водосвятію епилептика, ко- 
торого весь народъ считалъ бѣснующимъ 
и который по водосвятію успокоился, зда- 
валось мнѣ, що живу въ первыхъ вѣкахъ 
еры христіанской. Въ конецъ пѣснь чеш- 
ская перенесла мене надъ серебристую 
*Велтаву, въ золотую, стовежатую славян- 
скую Прагу, и пригадала мнѣ сей чаро- 
дѣйный городъ съ его хорошимъ патріо- 
тическимъ народомъ, съ которымъ лѣтъ 
тому 5 назадъ я познакомился. На дѣлѣ, 
дивный и памятный сей день для мене ! 



нулъ Блянкъ и Распель ; сто тысячъ лю- 
дей потягнуло на площадь Бастилли ; 
тысячи станули передъ парижскимъ на- 
роднымъ собраніемъ. Голосно прочиталъ 
президентъ Блянкъ петицію о возстано- 
вленіе польской републики." 

И шкотскій гость прочиталъ дальше 
манифестъ, принятый голоснымъ руко- 
плесканіемъ и голосилъ, що ивъ Уграхъ 
реакція торжествуетъ, що Коссутъ вже 
полъ миліона арміи затягнулъ, що банк- 
ноты Коссутбвскіи вже обѣгаютъ Угор- 
щину, що наконецъ и наслѣдникъ Іеля- 
шица, Лямбергъ въ Пештѣ яко предатель 
убитый. 

Котиліоновыи мысли пбйшли на 
другій планъ, въ салю заточено боченки 
съ виномъ и начался пиръ. Но мужчина 
въ пестрбмъ жакетѣ тайно сносился съ 
Анною Рожицкою, послѣ еще съ гвар- 
дзистами и въ коротцѣ опустилъ салю. 

Въ отдаленней комнатѣ сидѣлъ 
Евтимъ. Онъ плылъ теперь житьемъ, 
страстію безъ остановленія, якъ бѣжитъ 
на слѣпо скрозъ волны корабль, поки 
не розобьется въ бѣгу о скалы. 

За хвилю сѣлъ при сержантѣ одинъ 
изъ его товарищей. 

„Добре, що тебе снаходжу тутъ 1 ' 
сказалъ бнъ „я именно глядалъ за то- 
бою, щобы поговорити о важномъ дѣлѣ." 

Евтимъ поднесъ голову. 

„ Прости “ продолжалъ товарищъ „но 
выслухай мене до кбнця ; не осуджай 
може тобѣ странными покажутся мои 
слова, но я уже долшое время съ моими 
мыслями ношусь. Я говорю до тебе, бо 
вижу, що ты правый товарищъ и що 
ты... Но ты смотришь на мене такъ...“ 

„Говори лишь, я слухаю до кбнця" 
отвѣтилъ Евтимъ. 


Новелля на тлѣ событій г. 1848. 

(Продолженіе.) 

На добро ренубликанскихъ идей на- 
чался данный гвардіею баль подъ про- 
водомъ Фанатичной дамы Анны Рожиц- 
кой. Шаржа гвардіи явилась въ полнѣ 
и не одно дѣвичое сердце сильнѣйше 
било на видъ червоныхъ кокардъ у сво- 
ихъ дансербвъ. 

Но оконченію контраданса возникла 
въ салѣ замѣшанина и необыкновенное 
движеніе. Межи гостей вступилъ мужчи- 
на въ шкотскбмъ уборѣ, съ лякерован- 
ными холявами, въ англійскомъ низкбмъ 
блестящбмъ шапокляку, съ пачкою га- 
зетъ подъ рукою. Мигомъ розбйшлись 
письма по салѣ межи собранными ; нер- 
вово розхопили ихъ члены гвардіи и такъ 
же нервово переглядали. 

„Реакція горою!" говорилъ ставшій 
посередъ нихъ гость въ шкотскбмъ кра- 
систбмъ уборѣ. „Въ Парижи ростетъ 
наша справа; до національного комитета 
избранъ Тирсъ, Гюгъ и Бонапарте. На 
челѣ нашой емиграціи въ Парижи ста- 


„Отже ты пригадуешь собѣ може 
той день, въ которомъ ты рано стоялъ 
пбдъ горою катедральною и велъ розго- 
воръ съ тыми мужиками, селянами. Я 
подношу то слово : селянами. И я ишолъ 
тогды съ капитаномъ и видѣлъ васъ... Я 
знаю, ты добрый трваришъ, а може и — 
неконечно доволенъ, не хочу казати не- 
счастливый... но познаю по тобѣ : ты 

розстроенъ, якъ многій изъ насъ. И я не 
маю той послѣдной меты, на которой 
могбы я спочити... Во мнѣ изъ якого-то 
времени повстаетъ въ* душѣ переломъ. 
Думаешь, якіи мысли прійшли менѣ на 
видъ тыхъ селянъ, съ которыми ты сто- 
ялъ? Мысли, который бтъ давна во мнѣ 
родятся... Товарищу, мы не на нашой 
правой дорозѣ, но на бездорожью, мы не 
тутъ принадлежимъ... мы боремся, кровь 
льемъ... а за кого?" 

За кого? За свободу" отвѣтилъ 
сержантъ безъ намысла. 

„За свободу? А щожь она? Въ 
чемъ она состоитъ? Мы носимъ въ на- 
шихъ портФейляхъ Русса, но мы не по- 
няли его. За нимъ идучи должны мы 
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гдеинде стати... мы нашою кровью не 
свободу, но найтяжшое ярмо боронимъ... “ 

Евтимъ удивленъ ноглядалъ на то- 
вариша. 

„Мы бьемся за ярмо, которое 
давитъ бтъ вѣковъ цѣлый массы народа ; 
іюглянь лишь тамъ на салю, кто они 
всѣ ?“ 

„Кто? А но-жь, шляхта !“ далъ Ев- 
тимъ въ отвѣтъ. 

„Такъ ; а знаешь, мы не зъ ихъ 
среды... И якъ же она, тая шляхта бьет- 
ся за свободу, якъ славитъ и превозно- 
ситъ Русса, а на дѣлѣ гнететъ, угнета- 
етъ... а народъ стогнетъ пбдъ ярмомъ 
той неволи нанщизнянной... Нѣтъ, мы не 
на правой пути, мы принадлежимъ тамъ, 
где той старый селянинъ принадлежитъ... 
Тамъ, где нашъ народъ. “ 

„Народъ?" Евтимъ якбы затоплен- 
ный въ мысляхъ смотрѣлъ съ свѣтло 
блестящого лампіона... онъ може глядалъ 
теперь въ жизни пристани, на которой 
солодко мргбы спочити по буряхъ... 

Музыка загремѣла, поточнлись на 
ново ронда... 

На престолѣ народной любви запа- 
лили незначительно духи отечественный 
жаріющій пламенъ... 

* 

* * 

На слѣдующій день были въ городѣ 
закрыты всѣ рукодѣльный склады и за- 
веденія; на улицахъ собиралась новая 
каста; громадками показовались руко- 
дѣльники всякой бранжи, заробники, ре- 
месленники, всѣ якбы получены въ одно 
тѣло. Они вели живыи розговоры, пере- 
ходили изъ улицы на улицю и съ вид- 
нымъ нетерпѣніемъ ожидали назначенной 
годины, бтъ времени до времени являлся 
межи ними той же самъ мужчина въ 
шкотскбмъ жакетѣ и лякерованныхъ чо- 
ботахъ, договоривалъ имъ и отправлялся 
до другой группы. Потомъ вступилъ еще 
разъ въ сальоны Анны Рожицкой, и по 
долгбмъ времени выйшолъ. 

На старой вежѣ города выбила го- 
дина. 

Толпы заробиикбвъ и рукодѣльни- 
кбвъ почали поеуватись на трактъ Яро- 
славскій, где въ кбнци при одной отда- 
ленной бтъ города гостинницѣ всѣ собра- 
лись и розсадовиіись. Наконецъ явился 
ожиданный ними предводитель, шкотскій 
мужчина,- которого толпа привитала го- 
лосными воскликами. Онъ прочиталъ имъ 
манифестъ, въ горячой рѣчи завзывалъ 
всѣхъ до вступленія въ новый союзъ 
всѣхъ польскихъ заробиикбвъ и рукодѣль- 
никбвъ, который малбы принести услуги 
будущий репу блицѣ, а котрый завязался 
во Львовѣ и Краковѣ, обравши своимъ 
представителемъ Госляра. 

И собранный громадно затягнулись 
пбдъ прапоръ Госляра а послѣ взяли 
Гослярового емиссарія, шкотского муж- 
чину и съ помпою несли на улицяхъ 
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города, иоки не прійшли передъ домъ 
Анны Рожицкой, пбдъ которой окнами от- 
были серенаду нодобну въ своей цѣлости 
до кряхканья крукбвъ. 

* 

При чорной ранной кавѣ сидѣлъ но 
балевой ночи сержантъ Евтимъ въ сво- 
имъ Фотелю. Наркотичиый напой усноко- 
ивалъ и бтсвѣжалъ Не долго ждалъ 
Евтимъ, коли явился Шлойма съ усмѣх- 
неннымъ лицемъ, радостнымъ выразомъ, 
розмахуючи сухими руками, якъ бы по 
овладѣнію цѣлого свѣта. 

„Ай“ началъ жидъ „сержантъ такъ 
блѣдый ! то по балю, такъ всѣ по балю ; 
на то средства сутъ ; у моего братанка, 
тутъ, що маетъ магазинъ, суть острый 
маринаты, который усмиряютъ и боль 
головы и недоспалось... Но правда, сер- 
жантъ и не видятъ, що я .готовый до до- 
роги..." 

„Значитъ ?“ 

„Значитъ, и сержантъ мусятъ вы- 
биратися. Мазурскій возъ съ будок», що 
ѣдетъ съ товарами на сяноцкій трактъ, 
ждетъ тутъ на насъ передъ домомъ... 
Мусимъ сѣдати сейчасъ ; бтъ моего бра- 
танка я дознался за дальшіи слѣды... 
(Тутъ жидъ оглянулся) Онъ, той вашъ 
соперникъ, якъ кажутъ, заложилъ кон- 
диторію въ однбмъ мѣсточку пбдъ Бе- 
скидами коло угорской границы, за Ся- 
номъ. Но въ которбмъ ? О томъ узнаемъ 
сновь на Сянѣ коло прому, бтъ того 
сына рабинового, що держитъ въ Сме- 
речнбмъ нромъ на Сянѣ..." 

Сержантъ собрался и пустился въ 
дорогу. Слабый румянецъ покрылъ его 
лице. Такъ палалъ коли-то таинственный 
огонь, зажженный славянскимъ божи- 
іцемъ Кощеемъ, пламенъ мести, который 
николи не малъ угасати... 

Сѣверный вѣтеръ вѣялъ по Карпа- 
тахъ ; дощъ непрестанно хлюноталъ а 
горы покрылись оловяными хмарами. На 
сяноцкбмъ трактѣ точилась поволи ма- 
зурская брыка, накрыта полотняною бу- 
док» и тягненна высокими худыми шка- 
пами. Возъ точился въ болотѣ и калу- 
жахъ камеральной дороги а мазурскій 
повозчикъ въ синой широкой бундѣ, въ 
округлой тканной шанцѣ, кидалъ слова 
огорченія. Много миль не было ніякой 
гостинницы, ніякой австеріи. Пустый былъ 
трактъ, лишь мѣстцями корчѣ орябины 
и старый поломанный вербы указовали, 
що туды вела дорога. 

И въ природѣ было бтпечатанно и 
вытисненно бурное время послѣднихъ 
лѣтъ. И якихъ событій не былъ свидѣ- 
телемъ той уголъ Карпатъ ! Еще не за- 
терты воспоминанія и наслѣдствія изъ 
памятного 1846 года, коли тоюжь самою 
дорогою ступали повстанцы, косыньеры, 
где колись по дворахъ шумѣло веселое 
житье, а где по дни револьты слѣдовали 
руины но всѣмъ селамъ, застой въ робо- 
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тѣ и въ постунѣ, заступленномъ теперь 
лунами пожарными и. кровью... 

Устала революція а за нею слѣдо- 
вала якъ упырь другая язва : голодъ, по- 
нищившій всю житель... Опустѣли села, 
не видно у загородъ жизни, пусткою сто- 
ятъ соломяныи стрѣхи, зарослыи хваста- 
ми и мохомъ. 

Такъ прійшолъ годъ 1848 съ новыми 
событіями. На граничныхъ верхахъ угор- 
скихъ виднѣютъ вже шибеницы а по до- 
рогахъ угорскихъ Карпатъ рядомъ сто- 
ятъ висѣлицы якъ злопамятный штаФажъ; 
круки и галки уносятся стадами надъ 
полонянами. Узлы всякого порядка прор- 
вались, жизнь безъ связанія настала. Пе- 
реломъ слѣдовалъ въ природѣ и въ жиз- 
ни народовъ. Ломилась ихъ доля на 
всѣхъ краяхъ Европы, якбы свѣжая ера 
нриснѣшала, новый дороги отвирались, 
новый источникъ житья вытрыскалъ, 
щобы вывести людей изъ бездѣлія, кото- 
рое механично управляло общою жизнью 
народовъ. 

Изъ головного шляху свернула бры- 
ка мазурская въ слѣдъ якой-то горской 
дороги. Унылою была природа карнат- 
ская... Ыевыразно рисовались въ дали 
холмы высокихъ кичаръ и стрешоръ. На 
ноляхъ мѣстцями стояли въ мокрыхъ 
одежахъ, накрыты соломяными пелерина- 
ми, овчари и пастухи, що наели угорскій 
кайлы или стада овецъ на сухихъ де- 
бряхъ. Тамъ новерталъ изъ мѣста гдея- 
кій мужичокъ на малой телѣзѣ тягнен- 
ной волами, а тамъ въ ущелью скалы 
палалъ огонь, розложенъ кочующею цы- 
ганскою бандою. 

Въ кбнци заблистала струя Сяну 
якъ вьющаяся лента. Но не спокойно, не 
маестатично плынулъ теперь. Сянъ; бнъ 
шумѣлъ теперь, рвался, волны кидалъ, 
избранный бтъ горскихъ потоковъ. Вже 
почало вечерѣти, темно стало. ІІриѣхав- 
шіи сойшли зъ брыки. Они были вже 
при промѣ. Надъ берегомъ стояла поло- 
манная корчма, за которою ’іротягалась 
скала надъ берегомъ Сяиу. На загородѣ 
ходили козы, становящіи цѣлый видимый 
добытокъ галицкихъ жидовъ. 

„Тутъ постоимъ" началъ Шлойма 
оглядаючись, „тутъ сынъ рабина изъ Го- 
родка ; но вижу, що ледво и черезъ рѣку 
переберемся." 

„Идиже и пытай жида за него" го- 
ворилъ Евтимъ. 

„За кого?" дался пути въ близи 
шепотливый голосъ. Коло нихъ завертѣл- 
ся малый рудый жидъ съ повырыванною 
червоною бородою, съ лицемъ засѣяннымъ 
жолтыми пѣгами, въ бѣлыхъ обдертыхъ 
пончохахъ и въ латаннбмъ халатѣ. 1 о 
былъ Харонъ, который виравдѣ и людей 
высылалъ на засянскій свѣтъ, но облыпе 
еще перепуталъ контрабандѵ ванный угор- 
скій бакунъ, подольскій крадженныи ко- 
ни и заблукавшіися козы. 

„Сержантъ схочутъ певпо черезъ 
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промъ" говорилъ онъ (его голосъ былъ 
якбы подземный, якъ у колдуна), „то 
вже не нынѣ. Сянъ давно такій не былъ 
якъ нынѣ, рветъ небывало : дождь отъ 
тыждня вже тутъ лѣетъ. Переночовати- 
бы въ моей хатѣ. Вже тамъ естъ одинъ 
нанъ, такожь чекаетъ на промъ, до мѣ- 
ста хочетъ., то Вольскій, кондиторникъ 
изъ нашого мѣста. “ 

„Кто?" закричалъ сержантъ съ та- 
кою силою, що рудый еврей якъ громомъ 
раженный сталъ недвижимъ. Но Евтимъ 
не чекалъ. Пламенъ, который идолъ Ко- 
щей запалилъ, вспыхнулъ. 

Евтимъ вступилъ въ чорную комна- 
ту валящойся корчмы. На нрипечку го- 
рѣлъ огонь изъ сморекового рѣща. При 
тбмъ глиняномъ коминку сидѣлъ ибдбес- 
кидецъ въ пасованныхъ, оконченныхъ и 
мокрыхъ панталонахъ и въ такбмъ-же 
одожденнбмъ киптарѣ. Онъ согнувшись, 
запекалъ въ огни люльку. Его такъ схи- 
леиная голова выглядала якъ копула, 
покрыта стрѣховою сторчащою соломою : 
волосъ якъ рѣща спадалъ по его лицѣ. 
Онъ при поднесъ очи. То былъ той же 
самъ рыбарскій мужикъ, который подъ 
горою катедральною стоялъ разомъ съ 
прочими горняками. 

Евтимъ поступилъ дальше. Въ углѣ 
комнаты сидѣлъ на лавѣ мужчина, заку- 
танный въ плащъ, съ надѣтымъ на голо- 
ву капишономъ. Его уста были затис- 
нены и указовали на рѣшительного че- 
ловѣка. 

„Евтимъ!" проговорилъ онъ, поба- 
чивши ставшего передъ собою сержанта. 

„Такъ, то я", отвѣтилъ горячокров- 
но Евтимъ „то я, и ты знаешь поводъ, 
для которого стаю передъ тобою, знаешь 
причину, за для которой я тягнулся въ 
такую дорогу, щобы тебе бтнайти. Я не 
уложусь до спочиванія въ моимъ житью, 
поки не увижу крови... То не дуель, 
нѣтъ то не зимная рукавиця... ты знаешь? 
щб во мнѣ жарится... Кто ставалъ у ко- 
сыньербвъ и на барикадахъ и тою са- 
блею якъ перомъ затиналъ, той уважал- 
бы за непростимо, щобы твоя кровь не 
полилась подъ тою самою саблею... 
щобы..." 

Вольскій всталъ повольно изъ 
лавы; онъ скинулъ широкій плащъ, не 
сказалъ ни слова, лишь взялъ Евтима 
подъ рамя и выйшолъ съ нимъ изъ ко- 
мнаты, ажь поки не пріостановились на 
скалѣ при самомъ берегу Сяну. Тутъ 
онъ лишилъ рамя Евтима и сталъ про- 
тивъ него. 

„И я" сказалъ онъ спокойно „не 
розлучаюсь съ моею саблею, она всюда 
со мною. Кровавое наше время, въ которомъ 
жіемъ, то не время биллярдбвъ, ни картъ.. 

И мене не лякаетъ кровь, но противно 
ласкаетъ..." 

На горизонтѣ далекихъ горъ, небо- 
тычныхъ полонинъ, блыскавицы не уста- 
вали ; въ зигзакахъ спадали они въ паро- 


вы и ущелья горъ, а ехо точилось надъ 
дикіи верхи съ стокротнымъ бтгомономъ. 
Освѣщала часами блыскавиця брячащіи 
полыскующіи желѣза и мѣшалась съ чер- 
воностію крови... Кровь была то. кровь 
сержанта... Устали его силы, изнемощенъ 
бтъ убытка крови упалъ онъ изъ берего- 
вой скалы въ шумящій бурливыи волны 
Сяну. 

Таинственно шумитъ бескидскій вѣ- 
теръ, а межи яругами вода розбивается. 
На Сяноцкой землѣ точится Сянъ, вѣчно 
стремитъ, вѣчно непрестанно высылаетъ 
волны, а въ долинахъ межи горами по- 
чиваютъ села, молчатъ передъ розвязан- 
ною стихіею и поглядаютъ съ тревогою 
на опустошенія 

Пройшла ночь ; минула и буря въ 
природѣ. Временный воздухъ переломил- 
ся ; розступилась изъ своей тѣсноты 
природа, що жаждѣла розрыва, борьбы, 
уволеиія бтъ давлящихъ узбвъ. 

Ясно на небѣ. Легкій гѣтеръ обни- 
маетъ любовью полонины якъ любящій 
отецъ свои дѣти но бурѣ. Блекающіи 
стада овецъ наполняютъ зеленый спады 
горъ а солнце покропляетъ теплыми 
искрами Карпатскую землю. 

Проломилась буря и въ душѣ Евти- 
ма. Пламенъ Кощея, пламенъ мести 
увязывалъ его душу, котора тягнулась 
до розорванія тыхъ узбвъ, до уолодже- 
нія жажды, котора демонично нею овла- 
дѣла. Угаслъ вже той пламенъ Кощея, 
но не угасла страсть партизантска, не 
уступила тая хоробливая страсть, що .гу- 
била его спокой... 

(Прод. поел.) 


Дръ Францъ Миклосичъ. 

(Продолженіе). 

Изъ многихъ частныхъ изслѣдова- 
ній Миклосича поднести слѣдуетъ роз- 
сужденіе (дотычащое нашого края), со- 
ставленное вмѣстѣ съ Д-ромъ Емилія- 
номъ Калужняцкимъ п. з.: „Переходы 
Румунбвъ въ земляхъ карпатскихъ." 

Францъ Миклосичъ*) рожденъ 1813, 
въ нижиой Стиріи, посѣщалъ школы въ 
Вараждинѣ и Мариборѣ, потомъ универ- 
ситетъ въ Грацѣ, где года 1837 занялъ 
катедру философіи. Слѣдующого года от- 
правился въ Бѣденъ, сталъ докторомъ 
правъ и вступилъ въ адвокатскую кан- 
целлярію. Въ Вѣдни познакомился съ 
землякомъ, славистомъ Копитаромъ и то 
знакомство повело его на иную область. 
Копитаръ, бывшій въ то время библіоте- 
каремъ придворной вѣденской библіоте- 
ки, уговорилъ его, посвятитись славян- 
скому языкознанію, що Миклосичъ и 


*) Миклосичъ писалъ свое имя; Мі- 
кІозісЬ, правописею, котора была въ упо- 
требленію передъ выступленіемъ Л. Гая. 


1891. 


сдѣлалъ. Года 1844 онъ поступилъ въ 
придворную библіотеку, предался изслѣ- 
дованіямъ и тогожь года уже заявилъ 
себе филологомъ, написавши рецензію 
„Сравнител ной Грамматики Бонна" въ 
журналѣ : „ѴГіепег ЛаЬгЫісІіег Пег Ьііега- 
1иг.“ Года 1848 онъ былъ избранъ свои- 
ми земляками на соймъ, но сложилъ 
мандатъ и получилъ профессуру въ вѣ- 
денскбмъ университетѣ, где уже г. 1853 
былъ избранъ ректоромъ. Миклосичъ 
много путешествовалъ для сволхъ изслѣ- 
довательныхъ цѣлей, года 1852 въ Гер- 
маніи и Франціи, г. 1856 въ Дальматіи 
и Черногоріи и пр. 

Миклосичъ, хотяй великій оппорту- 
нистъ, оставилъ много цѣнного для Сла- 
вянъ Межи его трудами головнѣйшое 
мѣсто занимаетъ его сравнительная грам- 
матика славянскихъ языковъ. Къ ней 
якъ и къ прочимъ его трудамъ предме- 
товымъ будутъ прибѣгати изслѣдователи. 
Блисше упоминаемъ тутъ о его послѣд- 
немъ Словарѣ, по той именно причи- 
нѣ, що Словарь той стаетъ по своему 
характеру подручникомъ не лишь для из- 
слѣдователей, но и для всего прочого 
читающего славянского, а взглядно и ино- 
племенного міра. При осудженію того 
словаря слѣдуетъ розличити два стано- 
вища. Иначе представляется той словарь, 
если уважаемъ его практическимъ 
подручникомъ, а иначе, если прій- 
детъ означити, о скблько той словарь 
представляетъ интересъ научный. Въ 
первбмъ случаю, яко подручникъ, соста- 
вляетъ бнъ важное событіе въ области 
познанія славянскихъ, а предовсемъ рус- 
ского, языковъ. Для читающихъ Славянъ, 
изучающихъ русскій языкъ, словарь той 
необходимый и удовлетворяетъ всѣмъ 
требованіямъ. Онъ на дѣлѣ и розойшол- 
ся, мимо того, що цѣна его чремѣрно 
высока (.15 злр.). 

Генеза Словаря слѣдую ща : первая 

мысль о параллельнбмъ славянскбмъ 
Словари возникла у пок. принца П. Г. 
Ольденбургского, во время пребыванія 
его въ Вѣдни, коли г. 1877 на обѣдѣ у 
австрійского императора, бнъ розгово- 
рился о славянскихъ языкахъ. Ему ре- 
комендованый былъ проФ. Миклосичъ, 
яко первый славистъ, который могъ бы 
достойно осуществлити благородную 
мысль принца. И мысль была на дѣлѣ 
осуществлена. Словарь выйшолъ накла- 
домъ принца Ольденбургского, былъ 
однакъ яко научный трудъ всею май- 
же критикою осудженъ сейчасъ по по- 
вленію неприклонно. Наведемъ тутъ 
мнѣнія проФ. В. Ламанского и нашого 
земляка Як. Головацкого, мнѣнія выска- 
занный тыми критиками сейчасъ по по- 
явленію словаря (г. 1885.) Словарь той 
маетъ заглавіе : „Краткій Словарь 

шести славянскихъ языковъ: 
русскаго съ церк.-славянскимъ, болгар- 
скаго, сербскаго, чешскаго и польскаго, 
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а татке Французскій и нѣмецкій но по- 
рученію Его императорского Высочества 
принца Петра Георгіевича Ольденбург- 
скаго, составленный подъ редакціею 
ироФ. Ф. М и к л о си ч а. Вѣна, Брау- 
миллеръ 1885. Составители (въ поодино- 
кихъ славянскихъ отдѣлахъ): Ф. Микло- 
сичъ, В. Никольскій, Стоянъ Новако- 
вичъ, А. Маценауеръ и А. Брюкнеръ." 

Мысль того словаря — говоритъ 
ироФ. Ламанскій — не маетъ ничого 
общого съ научнымъ интересомъ, якій 
уже прежде былъ мечтою знаменитого 
лингвисты Шлейхера, и Срезневского. 
Словарь довольно красиво напечатанъ 
въ типографіи Гольцгаузена въ Вѣдии. 
Въ немъ всего 950 стр.; считаючи по 40 
приблизительно слбвъ на сторону, полу- 
чимъ 38 тысячъ слбвъ. Словарь названъ: 
краткій, и но той причинѣ вѣроятно въ 
немъ опущены всѣ отдѣльный реченія, 
описательный обороты, которы ни одно- 
му иноплеменнику не могутъ быти по- 
нятны безъ толкованія, хотяй бы отдѣль- 
ный слова, войшовшіи во фразу, и были 
ему извѣстны. Лучше было для коротко- 
сти выпустит массу ненужныхъ ино- 
странныхъ слбвъ, именно такихъ, кото- 
рый войшли, за исключеніемъ церк. 
славянского, во всѣ ирочіи славянскій 
языки, а на ихъ мѣсто дати объясненія 
розличныхъ отдѣльныхъ реченій и пого- 
ворныхъ выраженій. Правда, для объя- 
сненія тыхъ послѣднихъ выраженій тре- 
бовалось отличное живое знаніе русского 
языка, межи тымъ, якъ за исклю- 
ченіемъ болгарского сотрудника, ни 
одинъ изъ прочихъ составителей того 
словаря не знаетъ непосредственно жи- 
вого русского языка, а знаетъ лишь 
книжный. Можно еще замѣтити, що не 
всегда въ словари выдержано единство 
въ объясненіяхъ. Мимо тыхъ промаховъ 
и неточностей слѣдуетъ нривѣтствовати 
той словарь яко явленіе во многихъ 6т- 
ношеніяхъ отрадное. 

Подобно осуджаетъ словарь и Я. 
Головацкій, при чемъ подноситъ еще то 
обстоятельство, що Миклосичъ, убѣдив- 
шись въ полной несостоятельности свое- 
го противуестественного проекта, употре- 
бляти для болгарского языка нео-словен- 
скую латинку, — которому проекту ни- 
кто не послѣдовалъ — въ предлежащбмъ 
словари пишетъ болгарскій слова кирил- 
лицею, якъ то и должно быти, не латин- 
кою. 

арх, библ. выставки Ставр. йнст. 

(См. изобр. на стр. бб.) 

Минувшого года были поданы въ 
„Нов. Галичанинѣ" таблицы ЬІѴ и БУШ. 
Предлежащая таблиця ЬХ (кождая изъ 
таблицъ становитъ для себе цѣлость), 
содержитъ портреты : Іоанна Лавровского, 
Діонисія Зубрицкого, Григорія Яхимо- 

вича и Ореста Хомчинского. 

(Прод. поел.) 


уц^о ЖОІЖЪ И©ДРЖГ*Ь. 

ІУ. 

(Софія Ковалевска.) 

Минувшого мѣсяца скончалась въ 
Штокгольмѣ извѣстная во всемъ ученомъ 
мірѣ Софія Ковалевска, бывшая профессо- 
ромъ математики въ университетѣ Шток- 
гольмскбмъ. При своимъ становищѣ оста- 
ла она однакъ совершенною женщиною, 
соединяючи въ собѣ доброту и простоту 
женскую съ образованностію. Ученый 
міръ наслѣдилъ но ней научный сочине- 
нія изъ области математики, въ которой 
то области она пользовалась широкою 
извѣстностію. 

Софія Ковалевска рождена въ Мос- 
квѣ г. 1850. Была она дочерью генерала 
Симеона Корвина- Круковского, человѣка 
заможного и образованного, особенно въ 
наукахъ математичныхъ. Способность Со- 
фіи къ математицѣ считаютъ затымъ 
объявимъ атавизма. Первый лекціи мате- 
матики побирала Софія у своего домаш- 
ного учителя Малевича. Въ шестнадся- 
тбмъ году жизни Круковска вполнѣ об- 
знакомилась съ предметомъ въ объемѣ 
гимназіальнбмъ. Года 1869 Круковска 
стала женою Ковалевского, оконченного 
юриста изъ Петербурга. 

Нѣсколько мѣсяцей послѣ вѣнчанія 
молодая пара выѣхала за границю. По- 
сѣтивши Францію и Англію, Софія Ко- 
валевска прибыла въ Гайдельбергъ, где 
въ продолженію двохъ лѣтъ посѣщала 
преподаванія математики на университе- 
тѣ; мужъ же ей предался студіямъ изъ 
области геологіи. 

Года 1871 Софія, въ цѣли даль- 
нихъ изслѣдованій, выѣхала въ Берлинъ, 
где тогды преподавали найзнаменитшіи 
математики Нѣмеччины. Не было ей 
однакъ соизволено, слухати университет- 
скихъ преподаваній, лишь найзнаменит- 
шій математикъ берлинскій Вейерстрассъ 
познавшій необыкновенный способности 
Ковалевской, удѣлялъ ей приватныхъ 
объясненій. Года 1874 Ковалевска, иду- 
чи за совѣтомъ своего учителя, написала 
розсужденіе п. з.: „Прибавленіе къ тео- 
ріи сровнаній", за которое розсужденіе 
университетъ въ Гетингенъ призналъ ей 
степень доктора философіи, отзначеніе 
которое въ продолженію 150-лѣтного 
своего существованія, университетъ удѣ- 
лилъ лишь двомъ женщинамъ. По воз- 
вращенію на родину, Ковалевска труди- 
лась дальше, мужъ же, получивши сте- 
пень магистра геологіи, получилъ при- 
глашеніе отъ университета въ Москвѣ на 
катедру геологіи. 

Софія, маючи численную родину въ 
Петербургѣ, и матеріально обезпечена, 
наклонила мужа, іцобы предлагаемой ка- 
тедры не принялъ. Г. 1887 умеръ старый 
Круковскій, а въ два лѣта послѣ его 
жена. Софія обратилась къ далыпимъ 
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трудамъ. Знаменитый ей розсужденія, а 
именно умещенный въ журналѣ матема- 
тичнбмъ : ».Тоигпа1 іііг геіпе ипб апде^апб- 
Іе МаІЬетаІік и. з.: »ПеЬег біе Пебисііоп 
еіпег Ьезііттіеп СІаззе АЪеІзсІіег Іпіе§га1е 
З-Іеп Кагщез аиГ еІІірІізсЬе ІпІещ*а1е :і , и 
артикулъ нечитанный въ »СотрІез Кеп- 
биз без зёапсез бе Гасабетіе без зсіепсез 
бе Рагіз 1 (1884) подъ заглавіемъ: »8иг 

Іа ргорадаііоп бе Іа Іитіёге бапз ип ті- 
Ііеи егізіаіізё 1 ', обратили на авторку вни- 
маніе ученого міра и университетъ шток- 
гольмскій покликалъ ею до преподаванія 
высшой математики. 

Года 1888 Ковалевска иолучила на- 
городу Академіи Французской, 5000 Фран- 
ковъ за написаніе розсужденія : »Мётоіге 
зиг ип саз рагіісиііег би ргоЫёше бе Іа 
гоіаііоп б’ип роіпі !іхе“, года же 1889 
припала ей иагорода 1.500 ф. отъ Акаде- 
міи штокгольмской за два розсужденія : 
1) „8иг 1е ргоЫёше бе Іа гоіаііоп б’ип 
согрз зоПбе аиіоиг б'ип роіпі ііхе“, 2 ) 
„8иг ипе ргоргіёіё би зузіёше б’ециаііоп 
б’ип согрз зоіібе аиіоиг б’ип роіпі 1іхе.“ 
Въ тбмъ времени Академія наукъ въ Пе- 
тербургѣ именовала ею своимъ членомъ- 
корреспондентомъ. 

♦ » ѣ 

Р 03ЛИЧН0Е. 

Къ чому можетъ спужити жапива. Мы 

привыкли уважати ею извергомъ дѣтей 
Флоры, но она вмѣсто слѣпой ненависти, 
заслугуетъ съ стороны нромышлеиникбвъ 
и господарей на лучшое. Приведемъ важ- 
нѣйшій ей свойства. Первый весняныи 
листочки жаливы даютъ превкусную, 
шиинаку похожую страву, или деликате- 
совую салату. Въ Англіи изготовляютъ 
съ жаливы зупъ, въ Россіи приготовля- 
ютъ ею въ видѣ капусты, въ другихъ 
сторонахъ въ видѣ шпарагбвъ. Свѣжая 
жаіива, добре посѣченная, даетъ отлич- 
ный кормъ дробу и ракамъ. Твердое мя- 
со скоро смягчится, если будетъ варитись 
съ жаливою. — Особенно полезною есть 
она для коней. Въ той цѣли жал ива су- 
шится, розтирается а потомъ смѣшанная 
съ овсомъ, подается рано и въ вечеръ 
конямъ. Отъ такого корма кони скоро 
толстѣютъ а шерсть ихъ набираетъ пре- 
красного шелкового блеска. — Корень 
жаливы закрашаетъ на жолто воскресен- 
скій яйця. Кромѣ того то занознанное 
ростѣніе служитъ въ болѣзняхъ цѣлитель- 
нымъ средствомъ. Въ индустріи играетъ 
жалива важную роль и уже Несторъ 
сгадуетъ, що (904) изъ ей волокна выдѣ- 
ланы были иарусы. Башкиры, Самоеды, 
Татаре и пр. изготовляютъ съ жаливы 
сѣти, нити къ шитью и крѣпкій поворо- 
зы. Нынѣ существуютъ величественный 
Фабрики розличного рода полотенъ и 
другихъ издѣлій изъ жаливы, которая 
дѣлаетъ опасную конкуренцію льну, ба- 
волнѣ и коноплямъ. 
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НОВЫЙ ГАЛИЧАНИНЪ 


1891. 




Библіографія, театръ, 
и живопись. 

„Изданій Общества им. Мих. Качковского* 

ч. 184 за мѣсяцъ Мартъ г 1891 содер- 
житъ продолженіе „Житій Святыхъ 
которыхъ праздники припадаютъ на Де- 
кемврій, Януарій и Февруарій. Къ тек- 
сту за іучено нѣсколько изображеній. 

Славянскій музычньш мотивы. (Продол- 
женіе ) Лисенко Н. Сборникъ украин- 
скихъ пѣсней. Д р у г і й выпускъ ц. 2 рб. 
50 ки. а) Пѣсни казацкій: 1) Про Палія 

та Мазепу. 2) Про Швачку. 8) Про Саву 
Чалоію. 4) Про руйнованье Сѣчи. 5) Про 
Харька. 6) Ой не гараздъ, Запорожцы. 
7) Гомонъ, гомонъ по дубровѣ 8) Ой не 
пугай, иугаченьку. 9) Ой крикнула ле- 
бедонька. б) Пѣсни чумацкій : — 10) Зъ- 
за горы и кручи. 11) Ой чумаче, чумаче. 
12) По горѣ сѣрый волы ходили, в) Пѣс- 
ни бурлацкій: — 13) Що-жь бо то за 
воронъ. 14) Та не спалъ я ночку. 15) 
Забѣлѣли снѣги. 16) По-за садомъ-вино- 
градомъ, 17) Ой, по горахъ снѣги бѣлѣ- 
ютъ. г) Пѣсни бытовым: — 18) Да въ 
Кіевѣ на рынку. 19) Да туманъ яромъ. 
20) Жила собѣ таудовоиька, 21) Казалъ 
менѣ батько. 22) Ой ты мѣсяцю, зоре. 

23) Щось у лѣсѣ зашумѣло. 24) Ой, хо- 
дила дѣвчина бережкомъ. 25) У полю 
озерце. 26) Ой запѣлъ козакъ 27) Нень- 
ко, зацвило сердеиько. 28) Туманъ, ту- 
манъ по долинѣ. 29) Розвивайся, ты ду- 
бочку. 30) Ой я у батька единица. 31) 
Выйду я за воротенька. 32) Выйди, вый- 
ди ясный мѣсяцъ. 33) Ой по горахъ, по 
долинахъ. 34) Ой пбйду-жь я лѣсомъ- 
боромъ. 35) Не хилися сосно. 36) Ой не 
свѣти мѣсяченьку. 37) Горе менѣ на чу- 
жинѣ. 38) Ой, Гандзю милостива. 

Лисенко Н. Сборникъ украин- 
скихъ пѣсней. Третій выпускъ. Ц. 3 
рб. 50 к. — а) Историческій пѣсни : — 
1) Про Калышшевского. 2) Про Нечая. 
3) Про Байду. 4) Течетъ вода. 5) Що въ 
Кіевѣ на рыночку. 6) Добрый вечеръ то- 
бѣ, зелена дуброво. б) Чумацкій и бур- 
лацкій : — 7) Ой летѣлъ пугачъ но надъ 
возами. 8) Ой горе той чайцѣ. 9) Вылѣ- 
тали орлЕЛ зъ-за ісрутой горы, в) Семей- 
ный : — 10) Ой ты богачу. 11) Оретъ, 
Семенъ, оретъ 12) Що молода съ ста- 
рымъ мудровала. 13) Ой хмелю-жь мой, 
хмелю. 14) Тяжко важко, гаю кого лю- 
битъ. 15) Ой у нолю билиночка. г) Лю- 
бовный: — 16) Бачится, лѣсокъ не вы- 
сокъ. 17) Не спѣвайте пѣсни. 18) Ой, 
чіижь то волы по горѣ ходили. 19) За 
тучами громовыми. 20) Жаль менѣ ве- 
черонька. 21) Ой самажь я сама якъ 
билиночка въ нолю. 22) Сама я пшени- 
ченьку жала. 23) Щось менѣ не легко. 

24) Чи я вплыла, чи я обрела. 25) Ой 
жаль менѣ, жаль. 26) Тихо Дунай воду 


несетъ. 27) Колибъ менѣ доля. 28) Ой 
не стукай вражій сыну. 29) Ой, у лузѣ, 
лузѣ, ходятъ воли ки въ. плузѣ. 30) У но- 
лю керниченька одна. 31) Болятъ ручки. 
32) Ишолъ козакъ зъ косовицы. 33) Ой 
нерепеличка. 34) Що за слава въ свѣтѣ 
мала. 35) Безъ тебе Олесю, д) Шуточный : — 
36) Колибъ мати не била. 37) Да куды 
идешь ЯвтушеѴ 38) Якъ поѣхалъ мой 
миленькій. 39) Чомъ, чомъ чернобровъ, 
40) Про Кунерьяна. 


МАГИЧЕСКІЯ КВАДРАТЫ. 
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Значенія слбвъ: I) Народъ, въ на- 
стоящую пору страдающій. 2) ІІожела- 
емое для дѣвицъ 3) Свойство меду. 4) Бо- 
жища. 5) Точка напнисшая въ небосклонѣ. 
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1) Городъ. 2) Нѣсколько тоновъ 
разомъ. 3) Императора одного имя. 4) и 
5) Два городгл надъ Адріатсжимъ мо- 
ремъ. 


Розвязка задачи шарадовой, на стр. 52. 


тернополь, яков, чари, ванда, рак, 
торба, тога, варта, цитра, кора, тиса, 
раса, марія. 
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Ей ІН у 


Изъ подъ снѣга 
Цвѣтокъ смѣется, 
Среди луга 
Источникъ бьется. 

Въ дубровахъ тамъ 
Поютъ птицъ хоры, 
А по горамъ 
Цвѣтутъ вже боры. 

И снова лучъ 
Теплѣйшій грѣетъ; 
Вдругъ лѣтнихъ тучь 
Пора наспѣетъ. 

И радость сновь 
Грудь оживляетъ; 
Вездѣ любовь 
Вже повертаетъ/] 



Мечты, мечты 
О пробудѣтесь ! 
Съ лучемъ весны 
Всѣ исполнѣтесь! 


Душо ликуй 


Вертаютъ цвѣты ; 
Жизненныхъ струй 
Напійтесь дѣти! 

Судьба насъ — нѣтъ, 
Не сморозила; 

Рядъ тяжкихъ лѣтъ 
То наша сила. 

Любови лучъ 
Нехай насъгрѣетъ, 
Не боймось тучь, 
Коли наспѣютъ! 

4 

ШеЬола&ъ. 


€1лтса/нЬорь %)у,хпошчъ. 
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РоаскаотЕ. I- Ворхяицкого. 

(Переводъ изъ чешского.) 

Я заблукался но пятнадсяти лѣ- 
тахъ въ однбмъ живописномъ уголку 
южной Чехіи, где я давно прожилъ свои 
хорошій юный лѣта. 

Была то Недѣля. 

Передъ полуднемъ покончилъ я 
скоро . и успѣшно свои дѣла. Я долженъ 
былъ полудневымъ поѣздомъ бтъѣхати 
обратно въ Прагу, но необыкновенный 
чаръ задержалъ мене. Чаръ воспомина- 
ній привлекалъ мене въ мѣста, изъ ко- 
торыхъ я началъ поглядати въ свѣтъ, въ 
жизнь. Власть воспоминаній, чертавшая 
мнѣ мои первый мечты и стремленія, 
первый розочарованія и борьбу, была 
сильнѣйшею, и я осталъг 

Я не долго думалъ надъ тымъ, 
якъ слѣдуетъ мнѣ перебыти пору полу- 
денную. Вблизи города виднѣютъ изъ 
межи в-ѣнця темныхъ ялицъ широко роз- 
ложенныи розвалины старого замка. 
Тамъ собирается обыкновенно въ Недѣ- 
лю послѣ обѣда лучшая часть городского 
общества. Дорога ведетъ черезъ лѣсъ, а 
на гору вспипаешься безъ труда. На 
горѣ подаютъ лучшое, свѣжое пиво. Ме- 
жи розвалвнами уставлены тамъ въ жи- 
вописномъ безладѣ деревянный столы и 
лавки, а на мѣстѣ давной замковой ка- 
плицы построено теперь кругольное ша- 
тро. Такъ было, но крайной мѣрѣ, пе- 
редъ пятнадсяти лѣтами; узримъ, що 
бтъ той поры тамъ измѣнилось. 

Я заждалъ, поки головная струя 
выбравшихся на прогульку не уменьшит- 
ся, и доперва около четвертой годины 
пустился я въ дорогу. День былъ прехо- 
рошій. Короны деревныи колысались въ 
легкомъ вѣтрѣ, мохъ и травы розпро- 
страияли солодку ю вонь. Въ половинѣ 
дороги путникъ приневоленъ розстатись 
на время съ- тою смѣлою тѣыыо и ела- 
стичнымъ мхомъ. Слѣдуютъ скалы и 
неровная стежка. То не треваетъ долго, 
но розиѣженный лѣснымъ чаромъ пут- 
никъ чувствуетъ тую скорую змѣиу и 
жажди о погля даетъ въ гору, где межи 
роз валиками шумятъ величезиыи дерева 
предвѣщаючи новый холодъ и новое по- 
крѣпленіе. 

Т утъ на той каменистой дорозѣ 
встрѣтилъ мене якій-то молодый чело 
вѣкъ о малой, присадистой стати. Носъ 
его почивалъ вызывающимъ способомъ 
межи блестящими, полными здоровья, 
очами. Іібдъ согрѣтымъ челомъ виднѣлъ 
золотый бинокль зъ грубого стекла ; 
одежь молодого человѣка была найно- 
вѣйшого кроя и плотно приставала къ 
его стати. Онъ що хвилн приставалъ, 
утиралъ чело и немного покашливалъ. 

Мы спокойно ироминулись, но тутъ 
онъ прнстанулъ и, погля даючи на мене, за- 
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возвалъ : „Ехъ! Якая горячь !" Слово: 

„Ехъ!" и его произнесеніе, задержали и 
мене. Я уже зналъ теперь, кто передъ 
мною стоитъ. Я не радъ былъ вправдѣ 
теперь зъ ніякихъ знакомствъ, но бы- 
лобъ мнѣ совѣстно пройти мимо него ; я 
затымъ зайшолъ ему дорогу и наслѣду- 
ючи но возможности его способъ про- 
изношенія, закликалъ я: „Ехъ! падетъ 

бомба ! “ 

Была то реминисценція изъ студен- 
ческихъ временъ. За кождый разъ, коли 
профессоръ вынималъ свбй памятный 
каталогъ, мбй другъ Швенко шепталъ : 
„Ехъ! падетъ бомба !“ Онъ тымъ выкли- 
ковалъ неоднократно великую сензацію 
и предупреждалъ намѣреніе профессора. 

Заледво высказалъ я тіи слова, а 
уже мбй толстякъ зависъ на моей шіи, 
не обращаючи вниманія на то, що пода- 
вилъ свбй великій, пестрый краватъ. 
Дивно, що не удусилъ мене ; бнъ про- 
изнесъ наконецъ слова: „То-ли слу- 

чай ! “ 

Я объяснилъ ему, зачимъ я тутъ 
перебываю; вслѣдъ затымъ посыпались 
изъ его стороны на мене упреки : по 

чому я такъ долго о собѣ не давалъ ні- 
якрго извѣстія, по чому я по прибытію 
сейчасъ не посѣтилъ его, старого друга, 
не заѣхалъ къ нему и т. д. У него — 
кажетъ — пространная хата, всегда го- 
това, приняти и гостя. Особенно его же- 
на радовалась-бы, познавши друга юно- 
сти, о которомъ бнъ ей уже много роз- 
сказовалъ. 

Я свернулъ розговоръ на иный 
предметъ, Мы середъ розговора, ступали 
поволи въ гору, хвилями приставали, и 
зачимъ доспѣли мы къ верху, изъ кото- 
рого роздавался гаморъ, веселый клики 
и кругольныи удары, былъ я уже изъ 
словъ моего друга познакомленъ со всѣ- 
ми обстоятельствами и сплетнями города. 

„Позволь-же, представлю тебе пя- 
тому обществу “ сказалъ мой другъ, за- 
дыхавшись, коли мы стали уже передъ 
входомъ давного замка. 

* Я извинялся, представляючи ему по- 
слѣдствія долгой розлуки, розличіе мнѣ- 
ній, отчужденіе и прочое, но все надар - 
мо. Я попалъ разъ въ сѣть и муеѣлъ 
поддатись. Мы намѣряли уже поступити 
въ давную замковую площадь, коли за- 
держаны были мы торжествующимъ кли- 
комъ, и гаморомъ падающихъ круглей. 

„А! Судья повалилъ всѣ девять !“ 
проговорилъ съ улыбкою мбй другъ, 
исправлявши краватъ. 

„Судья? Кто-жь бнъ?“ пыталъ я 
ноневольно. 

„Ну, ты не знаешь!? То Роденъ, 
долгій Роденъ, якъ мы его называли. 
Изъ него теперь — чудакъ. Но ты самъ 
узришь ! Не удивляйсь, если бнъ тебе 
не познаетъ, или даже за твой привѣтъ 
не поблагодаритъ." 

„А бьетъ хорошо?" 
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„Тутъ уже правда, превысшаетъ 
насъ всѣхъ. Впрочемъ я думаю, що Ро- 
денъ не такій, якимъ мы его знали въ 
гимназіи. Я противно убѣдженъ, що бнъ 
одинъ изъ всѣхъ насъ ведетъ глубшую, 
внутреиную жизнь. Онъ и читаетъ много. 

У насъ иначе. Семейство, дѣти, клопоты, 
все то не даетъ намъ много читати. 
Такъ лишь немного перекинувши ку- 
сникъ шинки, прочитается где-якую по- 
литическую газету, новости дня ! Но Ро- 
денъ не такій, якъ мы. Лишь одно : съ 
нимъ намъ не соперничати. Кинетъ кулю 
— всѣ девять бьетъ, а послѣ улыбается 
иронически." 

Тымчасомъ приблизились мы передъ 
ббльшое окно, отѣненное но части бзо- * 
вымъ корчемъ, Изъ того мѣста могли 
мы нриглянутись цѣлому обществу. 

Нѣкоторый сидѣли при столахъ, 
иныи стояли при кругольной стежцѣ. 
При середнбмъ столѣ толпилось все во- 
кругъ нѣкой дамы о изгибистой стати и 
великогородскихъ движеніяхъ. Въ круж- 
ку кругольнбмъ былъ средоточіемъ су- 
дья Роденъ. Черга киданія ирійшла и- 
менно теперь на него. Зъ моего укрытья 
я могъ смотрѣти ему просто въ лице, 
на которомъ обозначился выразъ груст- 
ной резигнаціи. Высокій, брунетный муж- 
чина, безупречный въ одежи и поведенію, 
бнъ занималъ мене теперь больше, чимъ 
колишній молодый товарищъ школьный, 
бнъ нагнулся за кругольною кулею, и 
въ полголосъ произносилъ якіи-то слова. 

Я по части зачулъ ихъ ; были то слова 
Челяковского изъ „Столистной рожи": 
„Ничтожнымъ умъ свбй розвлекай, 

Если не можешь лучшого начати, 

Игру кругольну, карты, шахъ, 

Не къ пиру намъ мужамъ бы подавати." 

Куля полетѣла и произвела у зри- 
телей обычный воскликъ, звучавшій якъ 
бы иронія къ тымъ словамъ посты. Ле- 
жали „всѣ девять." 

„Смотри, чи пбзнаешь того тамъ, 
що ворожитъ изъ картъ моей женѣ?" 
пыталъ мбй другъ Швенко. „То Гальмъ, 
адыонктъ Гальмъ" додалъ бнъ скоро. 

„Твоей женѣ ?“ спросилъ я съ воз- 
растающимъ удивленіемъ. „Ты отже, 
счастливый человѣкъ, мужемъ Минны 
Ердлингеръ ?“ 

Швенко иритакнулъ изъ легка у- 
лыбаючись, была то однакъ странная у- 
лыбка, которой я совсемъ не понималъ. 

„Видишь" продолжалъ бнъ „тамъ 
на луцѣ бѣгаютъ съ обручами мои двѣ 
дѣвочки." 

Я смотрѣлъ будьто на играющій 
вблизи дѣвочки, на дѣлѣ же наблюдалъ 
я за Минною. Была то хорошая, стройная 
дама, когора въ цѣломъ кружку собран- 
ныхъ была якъ бы владѣющою особою. 
Она въ продолженію лѣтъ значительно 
измѣнилась, но остала и теперь краси- 
вою. Я думалъ о томъ и майже не могъ 
вѣрити, що она стала женою Швенка. 


ч 
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Я, ш> правдѣ, не хотѣлъ оскорбляти 
моего друга, онъ добрый товарищъ и 
впрочемъ, безъ сомнѣнія, мужчина пол- 
ный, но онъ и Минна, нѣтъ, то не со- 
глашалось въ моимъ пониманію. Я по- 
грузился въ воспоминаніяхъ, время сту- 
денческое стануло передъ моими очами, 
тогды была тая Минна средоточіемъ на- 
шого малого міра. Она, дочь судового 
президента, дѣвиця необыкновенной красы, 
талантливая и образованная, теперь же- 
ною моего друга Швенка ! Нѣтъ — то 
загадочно. Цѣлая наша октава была за- 
сіѣпленна въ Минну, послѣ же, коли 
изъ октавы перейшли товарищи въ уни- 
верситетъ и на академическихъ баляхъ 
встрѣчались съ Минною, уббльшился 
кругъ ей почитателей значительно. Она 
могла избирати ! Для ней подходилъ 
лучше великогородскій шумъ, концерты, 
театръ и прочій увеселенія, лѣтній по- 
бытъ въ купельныхъ мѣстахъ, подорожи 
за границею и пр. — вообще широкое 
поле общественное. Тымчасомъ она тутъ, 
въ малогородской тѣснотѣ, где адьюнктъ 
Гальмъ що Недѣли на прогулькахъ 
предсказуетъ дамамъ изъ картъ, и где 
Роденъ играетъ роль чудака и круголь- 
ного короля. Выти можетъ однакъ, я и 
мои товарищи преувеличили были ей 
юный ентусіазмъ, она, быти можетъ, 
была обыкновеннымъ явленіемъ, о не 
много лишь превысшаючи окружающій 
ею свѣтъ становищемъ своего отця и сво- 
ею внѣшностію ; она може не заслуговала 
и не бажала больше, якъ того Швенка, 
того друга „Ехъ!“, который при всей 
своей безукоризненной добротѣ и сердеч- 
ности, не былъ ничимъ инымъ, якъ 
лишь повседневнымъ весельчакомъ съ 
нѣкоторымъ прибавленіемъ великогород- 
ской дандисеріи. 

Я наконецъ вопрошалъ себе въ 
тайнѣ, чого тая дѣвочка собѣ ббльше и 
желати могла. Получила адвоката, силь- 
ного адвоката съ широко извѣстнымъ 
бюромъ, съ хорошою практикою, адво- 
ката, который — къ тому уполномочняла 
и привлекала его говорливость — приго- 
товлялся къ политической карріерѣ, ко- 
торый протягалъ руку за мандатомъ, 
который тоже въ своимъ родиннбмъ го- 
родку могъ быти бурмистромъ, который 
тоже могъ — 

„Друже, друже!“ вырвалъ мене 
Швенко изъ моего роздумья, поклепавши 
мене но рамени : „ходи лишь дальше, 

нектаръ шумитъ уже въ збанѣ, я извѣ- 
стилъ уже общество о твоимъ явленію, 
они радо пріймутъ тебе, ходижь“ — и 
онъ потягнулъ мене въ замковую пло- 
щадь. 

Привѣты и взаимный представленія. 
Послѣ скорая обмѣна нѣсколькими ооыч- 
ными Фразами. 

Я вскорѣ позналъ, що въ обществѣ 
розвлеченіе, вѣроятно по причинѣ поя- 
вленія чужой стихіи, притялось. Дол- 
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шую хвилю владѣла полная тишина, 
лишь дѣти на луцѣ не перестали своей 
игры. 

Я старался, незамѣтно усунутись, 
но напрасно ! Общество, разъ обезпокое- 
ное, не вернуло вже въ давное розпо- 
ложеніе. 

Тоже замѣтилъ я, що дружище 
Швенко въ присутствію своей жены по- 
терялъ наразъ свою говорливость, бнъ 
былъ неспокойный, розсѣянный и закло- 
нотанный. Минна полголосомъ вела роз- 
говоръ съ Гальмомъ, который покинулъ 
былъ карты на землю. Они спорили 
о якбмъ-то высоко интересномъ вопросѣ : 
книдли съ априкосами. Минна утверджа- 
ла, що то пышная страва, адыонктъ 
противился и думалъ, що они не пикан- 
тны, вялый, просто, якъ любовь въ со- 
пружествѣ. Общая сензація ! Прочій по- 
глянули на себе значительно, якъ бы 
хотѣли сказати : Гальмъ — то быстрая 
голова, при явленію пражского гостя не 
дасть сбитись изъ нантелика, а одинъ 
изъ общества (казали, другъ Гальма) 
брался изъ смѣха за боки и заголосилъ : 
„Отлично! Дотепъ надается до комедіи! 
При случайности всунемъ той дотепъ въ 
яку комедію !“ 

(Конецъ поел.) 

Зъ галицко-русской 

ОБЩЕШЁННМ ИСТОРІИ. 

Древній церкви и монастыри, «ундаціи и «унда- 
торы тыхъ-же и древній Фамиліи священническій. 

Д-ръ Исидоръ Шараневичъ. 

(Продолженіе.) 

„ЬіЬег ргіѵііещогит сарііиіі ЬеороН- 
епзіз гіі. 1аі.“ — „Кзі§§а огщіпаіпа Іизігасуі 
Аѵо]е\ѵбсІзі\ѵа гизкіедо 2 г. 1016, лѵ АгсЫ- 
ѵит когошіет \ѵ АѴагзгаше 2па,]с1ищса 
зі§, гіцсі екзігакіа рг 2 е\ѵі 1 е] 6 \ѵ сііа сегкш 
заѵ. Мікоіаіа \ѵе Ілѵоше ггоЬіопе г. 1777.“ 
— »$рга\ѵу сегкіе\ѵпе гизкіе 2 г. 1.740 
С2у1і ргоіезіасуа осі з^Полѵ Ьізкпра — со- 
гат поіагіаіи ессіезіае соііещаіае 8апс1е- 
сепзіз ропііГісіз Вепесіісіі XIV. “ — »Ргоіо- 
коі екопотіегпеі котізуі рггег 6\ѵогу Иа)- 
,Іазпіе,із 2 е (іо зргаѵѵу 6 (згезсіи) Ьапко\ѵ и- 
расііусЬ. \ѵ\Ѵагз 2 а\ѵіе.“ Въ томъ протоколѣ 
находятся описанія служебностей, до 
монастыря Василіанъ въ Пацыковѣ 
(ключа Станиславовского) принадлежав- 
шихъ. То были-бы найважнѣйшіи акты, 
дотычащіи русскихъ церковныхъ бене- 
фицій. 

Упомнемъ еще о такихъ актахъ, 
которы уже загинули, или зъ архивовъ 
духовныхъ до иныхъ коллекцій перене- 
сены, или до мірскихъ книгъ и реестровъ 
переписаны остались. За владычества епи- 
скопа Максимиліана Рыллы, приказуетъ 
епископскій нотарій, Пискоровичъ Чи- 
тинскій, свести въ цѣли сконсигнованія, 
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всѣ правилен церковный зъ цѣлой Сам- 
борщины : „ех зресіаіі шапсіаіи ргіѵі1е§іа 
асі сопзі§пап(іит“; тіижеизъ привилеевъ, 
которы поналились или въ иный способъ 
погибли, были реставрованы „ех НЬго те- 
ігісез гедпі Ѵагзаѵіае.«Года 1795 прика- 
залъ деканъ парохамъ деканата Кули- 
ковского : „иі егесііопез огіщпаіез іп ІіЬгіз 
Гипсіогит сіотіпісаііит еі іп іпѵепіагііз 
ігщгоззагепіЛ 

Въ инвентаря монастыря Теребо- 
вельского зъ г. 1777, была всиоминка о 
документахъ, которы вслѣдствіе наше- 
ствій Туркбвъ или по древности были уни- 
чтожены (атізза сіоситепіа рег Ііозіет 
еі рег апіщиііаіет). — До актбвъ город- 
скихъ Галицкихъ было подъ годомъ 
1693 внесено объявленіе Григорія Балла- 
бана, ротмистра королевского, (объявле- 
ніе то дано г. 1656), що по смерти Геде- 
она Баллабана, епископа Львовского, 
Галицкого и Каменецкого, (1585 — 1607) 
права и привилеи, касающійся II е ре- 
тине ка, перейшли въ руки его отця 
(»ГегеЫпзко та]§іпоёс (ігіесЫсгпа сегк\ѵі 
Наііскіеі Кгуіозкіе.і, іа лѵіез \ѵ г§1ш о.іса 
роіет то.]іт, а рга\ѵа іе.і лѵ зсіюѵѵки \ѵ 
Йігаіупіе, таі^іпозсі то.іе], деігіе рггег іп- 
кигзу§ піерггуіасібі 2 іпзгуті Г2ес2аті то- 
Дті ро§огга1у, — Ъуіу іаш копігакіу 2 
Пебеопет ВаІаЬапет а роіеш .Тегеті.іазгет 
Теззаго\ѵзкіт, оіса тедо Леггедо а роіеш 
Аіехапсіга Ьгаіа тедо, — іітсіасу§ і§ 
тіаі гбгіаіаб Теосіог 01діег(1одуіс2 а Ка- 
гішіегг IV, 2удтипсІ I і /.удшипсі II 
роі\ѵіегсІ 2 ІИ. “ *) 

Въ екстрактѣ визиты „іпіег сіоси- 
шепіа ерізсораіиз Ргетізііепзіз 11 , находи- 
лися акты и документы, относящійся до 
монастыря Василіанского въ Сушицѣ, 
который еще г. 1751 былъ оставленъ 
Василіанами, и акты розграпиченія села 
Страшевичи, яко епископского имѣнья. — 
Въ актахъ „ой'ісіі сіесапаіиз Віесепзіз“, 
находилась ерекція церковная Л о с ь к а, 
села положенного коло Горлицъ, давнѣй- 
шого циркула Ясельского. Въ старой 
регистратурѣ ц. к. ирокураторіи скарба 
во Львовѣ встрѣчалъ я вспоминку о пяти 
Фасцикулахъ, касающихся имѣній Львов- 
ской капитулы, забезпеченныхъ на Пере- 
спѣ, на подставѣ конвенціи изъ г. 1828. 
На дни 21 Грудня 1829, была для та- 
кихъ заставбвъ установлена и выслана 
комиссія королевства польского въ Вар- 
шавѣ. 

Много церковныхъ ерекцій внесено 
было до актбвъ громадъ, именно тыхъ, 
которы поселены были на правѣ нѣмец- 
комъ или волошскбмъ. Такъ, примѣромъ, 
въ документѣ ерекційн. зъ 1566 г. Вален- 


*) Аіекзапсіег \Ѵідаш1, молодшій 
братъ короля Владислава Ягайлы, сдѣ- 
лавшій тую Фундацію, былъ женатый 
съ дочерью Владислава Опольскогск Нѣ- 
который зъ дотычныхъ стипуляцій того 
сопружества находятся въ исторіи Нару- 
шевича. 


г 
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тина Фредры, лат. епископа Перемышль- 
ского, дотычащомъ села Завадки, именно 
при куннѣ грунта на поповствоза 150 зол., 
покликуется издатель документа на акты 
того-же села (циетасітосіит іп асііз 
еіизйет ѵіііае ехасііиз гіезсгірІипП. — Въ 
ерекціи (изъ г. 1057 и 1672) иоповства 
въ Рыботичахъ, селѣ осадженнбмъ на 
нравѣ Магдебургскбмъ, въ имѣнью зем- 
скомъ Юрія зъ Тенчина Оссолинского, 
встрѣчается ссылка на книги Рыботицкіи 
(„,]ак гаріз гегпапу лѵ кзі^асіі КуЬоІус- 
кісЬ н\ѵіасІС 2 у“). Ерекціи церковный ко- 
роля Іоанна III, Относящійся до селъ 
Мацошина и Собѣшина, извѣстны суть 
„ех ехігасіи игЬагіаІі. “ 

Въ документѣ иоповства въ Ма- 
ловѣ (въ Сяноцкбмъ) изъ г. 1631, 
находится ссылка на записи въ книгахъ 
Громадскихъ. — Документъ короля поль- 
ского Іоанна Казиміра зъ г. 1660, дан- 
ный на ионовство Оравское, именно до- 
тычно екопомичныхъ обовязанностей свя- 
щенниковъ, покликуется до реестра, со- 
ставленного по ревизорскому уставу. 
Ыезі Іо егексуа сегклѵі Огаѵѵзкіеі Зіаго- 
зі\ѵа БгоЬоЬускіедо со сіо рга\ѵ і (ІосЬо- 
сіблѵ, \ѵес!1и$ рга\ѵ огудіпаІпусЬ сіашііеі- 
згусЬ і розге(Зше.]'з 2 ус 1 і, ,]ак апІесез 80 го\ѵіе 
ісіі рорі Огамзсу ІГ2уша1і.« Упоминаются 
тутъ „кзі^і гасігіескіе, НЬег ГишЗо- 
гиш, - ге^езіиш асііопит согат сопзиіі- 
Ьиз, асіа зсаЬіпаІіа, ргоіосоііоп асіѵосаііаіе, 
ІаЬиІа сіѵіііз, (а въ ней :) НЬег сііѵегзогіші 
т§го88аІогит“ города Дрогобыча, оса- 
дженного на нравѣ Магдебургскбмъ. 

(Прод. поел.) 


Картинки изъ Буковины. 

Галицкимъ братьямъ начерталъ А. П Ш. 

X. 

Ивъ общественной жиѳни: Свадьба въ домѣ у 

русско-православного священника. 

„Маемъ честь нригласити къ вѣн- 
чанію наглой дочки О. съ господиномъ 
А. В. Ж., которое и. т. д.“ Такое при- 
глашеніе, печатанное на картоновбмъ, зо- 
лотымъ берегомъ обведенномъ билетѣ, 
сложенное въ Формѣ листа и подписан- 
ное знакомымъ не лишь мнѣ, но и шир- 
шому русскому кружку, священникомъ- 
патріотомъ и его достойною коконою*), по- 
лучилъ я тому недѣль четыре, а такъ 
якъ я еще николи не малъ случайности 
быти на свадьбѣ въ русскомъ поновствѣ 
на Буковинѣ, то корыстаючи съ пригла- 
шенія и хорошой санной дороги, отпра- 
вился я въ село Д. Радъ былъ я при 


*) Кокона, слово румунское, упо- 

требляемое у насъ и русскими людьми, 

отвѣчаетъ нѣмецкому: »апасіі§е Егаи.« 


тбмъ лично поздоровити того дня и чест- 
ныхъ родителей и молодую пару ; узналъ 
бо я, іцо тое сопружество заключилось 
не для якихъ тамъ видовъ а просто изъ 
взаимной любви и що такъ молодыи 
якъ и родичи довольны тымъ, що такъ 
„все склалося." 

Отецъ именно молодой маетъ нѣ- 
сколько дочерей въ дома, а будучи при- 
мѣрнымъ священникомъ и правдивымъ 
отцемъ своихъ прихожанъ — хотяй у 
насѣ православный приходы хорошо до- 
тованны, земля надъ Днѣстромъ и во- 
обще въ Буковинѣ плодоносна, и конгруа 
съ двома додатками децеиальными не 
малая, а жена и дѣти на случай смерти 


тоже священникомъ а отецъ режешемъ,*) 
человѣкомъ мающимъ, который кождой 
дитинѣ лишилъ нѣскольконадсятъ Фа- 
лечъ**) поля, немного лѣса и домъ съ 
загородою. Тому и не бттягался отецъ 
молодой во виду взаимной любви моло- 
дыхъ людей, согласился на ихъ союзъ и 
приготовилъ свадьбу, на котору я, якъ 
уже сказано, выбрался. 

Щобы станути заблаговременно на 
мЬстци, выѣхалъ я рано изъ Черновецъ. 
Въ мѣсточку Заставнѣ мы мусѣли при- 
станути, щобы кони бтпочали. Пишу мѣ- 
сточко, но оно, изъявши нѣсколько еврей- 
скихъ домовъ и такъ зовимого ратуша а 
сооственно величезной гозтинницы, на- 



Катедральный храмъ вг Увгварв- 


значительною пенсіею изъ Фонда рели- 
гій ного забезпечены, — ве§ таки не 
могъ онъ яко патріотъ и истцнный на- 
родолюбецъ накопити собѣ такого имѣ- 
нія, щобы касательно будущихъ зятей 
своихъ дѣлати якіи-то притязанія! Тожь 
не выжидалъ онъ, приѣдетъ ли въ домъ 
который изъ нечисленныхъ у насъ бого- 
слововъ въ сваты. Случился, якъ то ка- 
жутъ, человѣкъ молодый, хорошій и о- 
бразованный а до того, хотяй нѣмецкій 
школы черновецкій его не много онѣм- 
чили, всею дупіею русскій. Къ сему бнъ 
сынъ изъ доброй родины. Дѣдъ его былъ 


стоящое село и то село чисторусское. 
Можешь тамъ лѣта перебывати а волош- 
кой рѣчи не зачуешь; лишь въ день яр- 
марочный я кій сосѣдній йотпиі рагіпіе***) 
румуннзаторъ, якихъ, къ сожалѣнію, все 
еще консисторія въ стороны русскій вы- 
сылаетъ, встрѣтившись съ другимъ такимъ 


*) Режешами зовутъ на Букови- 
нѣ властителей участковыхъ (АпШеіІзЬе- 
зіігег). 

**) Ф а л ч а = 1 Ѵ 2 морга. 

***) Ботпиі рагіпіе по румунски = 
панъ-отецъ (священникъ). 



ч 
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домнулемъ заговорятъ межи собою по I ствахъ музыка цыганская) начали ме- 
румунски. лодійную сумную дойну. Есть то родъ 

Выѣхавши изъ Заставны я началъ румунской думки, но мелодіею и рит 
чимъ разъ больше заниматиеь окрестно- момъ нригадуютъ намъ дойны такъ-же, 
стію. Мы приближались въ стороны Днѣ- якъ введеніе до угорского чардаша, на- 
стра, которого великіи скалистый береги зываемое „2оп#ога“, наши русскій дум- 
такъ плѣнительны ! Село Товтры, черезъ ки, которы до сердця русского прома- 
которое мы переѣзжали, ввело мене въ вляютъ и насъ цлѣняютъ. 
удивленіе. Лѣсовъ тамъ въ окрестности ( Пр0А посл б 

мало, за то камня богато! Тому и хаты I - — «»■■*) 

селянъ исключно каменный, такъ що и 



ЕТНОГРАФМ. 



(Записалъ Степанъ Кирииинскій въ Роздѣловичахъ, 
округъ : Рудки.). 

* 


плоты а у нѣкоторыхъ газдбвъ и ворота 
почиваютъ на большихъ каменныхъ, хо- 
рошо рѣзанныхъ, столбахъ. Населеніе 
тамъ видно богатое, я бо замѣтилъ на , 
нѣкоторыхъ загородахъ величезныи нѣ ИЗЪ НОВОЗАПИСАННЫХЪ НАРОДНЫХЪ ПФОНЕЙ. 
скольколѣтніи обороги съ сбожемъ 
и полно кошницъ не малыхъ съ кокору- 

зою. Якъ мнѣ мой сопутникъ, родомъ I * 

Буковинчивъ, розсказовалъ, суть въ Сѣн0 мое 0ЙН0) низонько ѣл 
томъ селѣ фрунташа,*) которыхъ имѣніе Та гдесь мое завоханье д0 вече рѣ еѣл0 . 
числятъ на 20-30000 злр. То мене уди- Сѣложь оно сѣл0і най здорове . 

вило не мало, знаю бо, що въ селахъ 0н0 мене вѣрне любитъ, 
русскихъ, (где именно дѣдичи армяне 0 мнѣ 1!е заб 
или румуны), народъ бѣднѣйшій, чимъ Кониче „ ьку сивыйі 
въ селахъ румунскихъ коло Радовецъ, Будьже ми счасливыйі 
належащихъ до православного религійно- Занееижь мѣ< завезижь мѣ 
го Фонда, въ которыхъ народъ и такой д 0 моей дѣвчины . 
тяжкой панщины не робилъ и былъ по Вдаришь копытами 
снесенію тойже надѣленъ великими гро- ІІередъ воротаии 
мадскими насовисками и лѣсами. Изъ Выйди ВНЙДП) дѣвтан0яьк0і 


чого въ Товтрахъ народъ такъ богатый ? 
Кажется, що тамъ и паны-армяне были 
людьми честными и тамошній панъ-отцы 
(дѣдъ, прадѣдъ и прапрадѣдъ молодой, 
на которой свадьбу я ѣхалъ) были пасты- 
рями примѣрными въ цѣлбмъ того слова 
значенію. 

Подъ "‘вечеръ приѣхали мы въ село 
Д. Тутъ уже, якъ наши люди кажутъ 
„видно было весѣлья." При въѣздѣ въ село 
задержали насъ празднично одѣтый му- 
жики. Въ нрадзничнбмъ тоже строю про- 
ходжали но улицяхъ молодицы, парни и 
дѣвчата! Мужики спросили насъ, на 
евадьбу-ли мы ѣдемъ, а коли мы то 
признали, одинъ сейчасъ завелъ насъ 
на опредѣленную намъ кватиру, зна- 
читъ въ домъ одного изъ заможнѣйшихъ 
газдбвъ, вторый же побѣгъ на ноповетво, 
извѣстити о нашбмъ приѣздѣ. Справив- 
шись скоро съ нашимъ тоалетомъ, мы 
удались въ домъ священника, где съ 
сердечною, правдиво-русскою гостинно- 
стію принялъ насъ дома хозяинъ и его 
с о яруга. Гостей было уже довольно. 

Коли около семой годины всѣ ожи- 
даемый гости собралися, дружбы и друж- 
ки повели молодого и молодую на 
благословеніе родичей. Цыганы (у насъ 
но большой части на свадьбахъ и въ 
храмовый праздники играетъ на попов- 


*) Фрунташъ = румунское слово, 
употребляемое и русскимъ народомъ въ 
значенію „оогачъ" хотяй оно въ рум. 
языцѣ означаетъ : „Бег ѴогпеЬш8Іе“, бтъ 
слова „Ггшііе“ чело. 


Поговори съ нами. 

И дѣвчина выйшла 
И рученьку дала, 

Витай, витай мой миленькій, 
Давномъ тя чекала. 
Чекаламъ тя вчера, 

Сѣмъ годинъ зъ вечера; 
Свѣченька горѣла, 

А въ мнѣ душа млѣла 
За тобою, мой миленькій, 
Щомъ тя не видѣла. 


Цѣсаре, цѣсаре, цѣсаре Юзуню, 
Пусти мнѣ до Касунѣ, 

Цѣсаре, цѣсаре, цѣсаре Фраицѣіпку, 
Пусти мнѣ хоть на одну нбчку. 

Якъ я машеровалъ, 

За миовъ войцецъ волалъ, 

Вруць сѣ сыну, вруць сѣ, 

Бо я цѣ выховалъ. 

Выховалась мати, 

Цѣсарови сына, 

Теперь ся лишилась 
Якъ въ ноли билина. 


Журужь я ся журу, 
Якъ въ вечеръ такъ рано, 
Охъ мому серденьку 
Сумно не весело. 
Веселости моя, . 

Дежь ты ся подѣла ?! 

Въ недѣленьку рано 
На бѣло заквила. 

До полудня квила, 

По полудню спала, 


Веселости моя 
На вѣкись пропала ! 

На вѣкись пропала, 

На вѣкъ вѣковъ аминь, 

Якъ бы булъ я кинулъ 
Въ тихій Дунай камѣнь. 
Надобности моя, 

Марнѣ зъ свѣту гинешь, 

Отъ мого серденька, гей, гей, 
Жалю не отберешь. 

Въ Дунай камѣнь кипе, 

И съ водовъ поплыне, 
Стародавній милый 
Дрббнй листы пише. 

Онъ до мене пише 
Чорными перами, 

Я му бтписую 
Дрббными слезами. 

Я ему писала 
На рыбовбмъ фостѢ, 

Щобы си прочиталъ 
На штуковбмъ мостѣ. 

Не одна рыбонька 
По йодъ мбсть перейшла, 

Еще я не видѣлъ, 

Щобы листы несла. 

Таяжь то рыбонька, 

Що по задѣ ишла, 

Тая то рыбонька, 

Тіи листы несла. 


йот ©шт 



МЖРОДНОГ© ТЖЖ.ТРЖ, 

Петръ Полянскій. 

Частзі II. *) 

Театръ подъ управленіемъ Іоленрого, 

1) Антоній Нейбокъ-Моденцкій и Ольга въ Мо- 
редовсЕихъ МоленцЕа. 

Въ пять лѣтъ по основанію народ- 
ного театра Емиліяномъ Бачинскимъ, 
выступаетъ новое драматичное общество 
пбдъ управленіемъ Антонія Моленцкого. 
Его правленіе тревало не долго, а однакъ 
прислужился онъ не мало для розвитія 
нашой драматургіи, якъ такожь для роз- 
бужденія народной жизни. Подобно, якъ 
Бачинскій во Львовѣ, дѣйствовалъ Мо- 
ленцкій въ Перемышли; тутъ даетъ бнъ 
свои первый представленія въ то-же са- 
мо время, коли Русь перемышльская на- 
чала иную, больше дѣятельную жизнь. 
Общество Моленцкого розвивалось зъ' 
начала успѣшно ; недуга Моленцкого 


*) Часть I того очерка, помѣщенная 
въ первомъ (1889) рочнику „Нового Га- 
личанина “, обнимаетъ свѣдѣнія о началѣ 
театра и о директурѣ Емидіяна Бачин- 
ского, а именно три періоды той-же : 1) 
Періодъ сезоновъ Львовскихъ, 2) Періодъ 
сезоновъ провинціональныхъ и 3) Періодъ 
утриквистичный. 
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была причиною, що за три лѣта уже пе- 
рейшло правленіе театра въ иныи руки. 
Кромѣ того въ послѣднихъ мѣсяцахъ 
существованія клонился театръ Моленц- 
кого къ паденію, управителю бо нестало 
уже силъ до отвѣтного администраційного 
веденія. 

Въ жизни Моленцкого слѣдуетъ 
розличити его дѣятельность яко управи- 
теля и яко актора. Бачинскій былъ луч- 
шимъ директоромъ, чимъ акторомъ и то 
выходило въ пользу для сцены; против- 
но же бтзначился Моленцкій яко перво- 
степенный акторъ, не заявился однакъ 
безукоризненнымъ управителемъ. Недо- 
ставало у него той вытревалости, котора 
необходимою есть для управителя нро- 
винціональной переселяющейся постоянно 
труппы. До того прилунилось еще и то 
обстоятельство, що Моленцкій трудился 
надъ своими выступами бблыпе, чимъ 
надъ режишерствомъ. Общество отже, 
которое въ первыхъ сезонахъ представи- 
лось досыть жизненнымъ, начало послѣ, 
вмѣсто поступа, слабѣти и въ персоналѣ 
и въ репертоарѣ. 

Яко ' акторъ былъ Моленцкій лю- 
бимцемъ публики. Въ первый разъ по- 
знала его публика на представленіяхъ 
Бачинского во Львовѣ. Былъ онъ разомъ 
съ Витошинекимъ притягательною силою 
для театра. 

Областію Моленцкого были роли 
комичный ; былъ то акторъ, который 
всец ѣло преданный былъ сценѣ, о чемъ 
свидѣтельствуетъ тоже случай, принес- 
шій его кончину, причиною бо смерти 
Моленцкого былъ въ части жаль за сце- 
ною, ■ съ которою ириневоленый былъ 
розстатиеь. 

Антоній Нейбокъ- Моленцкій родился 
г. 1 848 въ Тарного ли. Въ 20 году 
жизни вступилъ Моленцкій до провин- 
ціональной труппы Л о б о й к а, который 
послѣ давалъ тоже представленія и въ 
нашбмъ языцѣ. Тогды завязовалось во 
Львовѣ общество Е. Бачинского. Бачин- 
скій въ первыхъ уже своихъ сезонахъ 
принялъ Моленцкого до своего общества, 
где Моленцкій бтъ г. 1864 выступалъ въ 
головныхъ комичныхъ роляхъ. Въ два 
лѣта послѣ того, поступила въ театръ 
Бачинского тоже дѣвиця Фердинанда 
Морелов ска, позднѣйшая Ольга Мо- 
ленцка. 

Моленцкій и Мореловска остали въ 
обществѣ Бачинского и тогды, коли той- 
же оставилъ Галичину, и выѣхали съ 
нимъ въ Листопадѣ г. 1867 за границю 
до Каменця Подольского. Тамъ высту- 
палъ Моленцкій подъ именемъ Нейбока. 
Съ началомъ Априля однакъ слѣдующо- 
го (1868) года, заявилъ Бачинскій чле- 
намъ, що звиваетъ дирекцію. Моленцкій 
прилунился теперь до драм, труппы Ка- 
чинского. Въ Каменци ГІодольскбмъ вѣн- 
чался Моленцкій 1868 г. съ Фердинан- 
дою Мореловскою, котора бтъ теперь 


выступаетъ на сценѣ яко Ольга Мо- 
ленцка. 

Въ Каменци получилъ Моленцкій 
письмо бтъ львовского общества „Бесѣда", 
завзывающое его до объятія правленія 
надъ театромъ. 1 Моленцкій вернулъ въ 
Галичину и бтъ теперь начинается его 
директура. 

Зимою 1873 г. ириѣхалъ Моленцкій 
до Львова уже недужный. Въ Перемы- 
шли именно дозналъ онъ частного нара- 
лижа лиця, а разомъ и органа бесѣды* 
Вслѣдствіе того Моленцкій не могъ уже 
выступали на сценѣ. Тое сознаніе, що 
яко акторъ не будетъ могъ уже дѣй- 
ствовать подѣлало на его умъ такимъ 
образомъ, що еще того-же года отста- 
вленъ былъ въ заведеніе умалишенныхъ 
во Львовѣ, послѣ же въ Жолквѣ, где и 
слѣдовала его кончина. 

Моленцкій написалъ кромѣ перево- 
довъ, драму „Сирота зъ Гаю“, котора 
была въ первый разъ представлена Ба- 
чинскимъ 1866 г. во Львовѣ, въ пользу 
автора. Было то одно представленіе въ 
томъ сезонѣ (шестомъ) Бачинского, где 
публика численнѣйше собралась. 

Первостепенною силою на сценѣ 
была тоже Ольга Моленцка зъ М о- 
реловскихъ, рождена 1850 г. въ Ко- 
зовѣ, мѣсточку коло Вережанъ. Отецъ 
ей Іосифъ переселился исперва яко вла- 
ститель реальности до Кросна, послѣ же 
переѣхалъ до Львова, где получилъ при- 
мѣщеніе при желѣзиицѣ. Во Львовѣ 
былъ уже Бачинскій, и Ольга поступила 
г. 1866 въ его общество. Первый разъ 
выступила Моленцка въ комедіи „Нема 
поломѣни безъ дыму“ и въ „Уличнику 
Парижскомъ. “ 

(Брод, поел.) 

к;- ф 

Русь. 

Зачимъ наведемъ нѣкоторый подро- 
бнѣйшія свѣдѣнія, дотычащіи такъ близко 
намъ стоящий Угорской Руси, у помнемъ 
еще о престольнбмъ городѣ той горской 
стороны, якимъ считати можно въ насто- 
ящую пору городъ Унгваръ. Давнѣй- 
ше средоточіемъ жизни Угорской Руси 
былъ городъ Иряшевъ; послѣ, такъ по 
литературной якъ и общественной дѣя- 
тельности, выдвигается на первый планъ 
Унгваръ. 

Городъ той построенъ па первыхъ, 
живописныхъ горбкахъ южного склона 
угорскихъ Карпатъ. Карпаты по сторонѣ 
угорской не спадаютъ тера сами, якъ по 
сторонѣ галицкой; нѣтъ тамъ постепен- 
ного перехода изъ выжинъ въ ровнины. 
При Унгварѣ прямо кончатся карпатскій 
верхи, верхи высокій, утесовыи, темный, 
покрытый нетронутыми еще, широкими 
буковыми лѣсами. Изъ Мискольча ведетъ 
желѣзнодорожная путь еще по угор- 


скихъ иустахъ ровныхъ, якъ и на юзѣ 
Угорщины ; изъ дали лишь внднѣютъ 
первый карпатскій верхи Унгвара. 

Нространь путевая межи границею 
галицко-у горскою а городомъ Унгва- 
ромъ представляется не меньше живо- 
писною и дико-унимающою. Нѣтъ тутъ 
ясныхъ видовъ, далекихъ горскихъ пер- 
спективъ, но напротивъ, горскій темный 
провалы и иаровы. Изъ самого верха 
граничныхъ иолонинъ сейчасъ замѣчает- 
ся розличіе обохъ склоновъ. Но части 
галицкой розкрывается изъ иолонинъ 
для зрѣтеля ясная, далека, майже до 
границъ Подгорья простирающая перспе- 
ктива, виднѣютъ поодинокіи поселенія, 
рѣки и розличаются виднѣйшій магуры 
и скалы. Напротивъ по сторонѣ угорской 
преобладаетъ мрачный видъ лѣебвъ. Горы 
не спадаютъ постепенно и по тому даль- 
ний верхи безвыразно заникаютъ въ те- 
мнотѣ лѣсной и мракахъ. Изъ полонины 
дозрѣти можно но угорской сторонѣ 
лишь безіюсредственно подъ спадомъ по- 
лонпнъ розлягающінея поселенія, состо- 
ящій изъ нечисленныхъ хатъ, изъ межи 
которыхъ выдѣляется где вежа каменной 
бѣлой церкви. 

Изъ Галичины ведетъ въ Унгваръ 
путь долиною рѣки У игъ. Первою мѣст- 
ностію но сторонѣ угорской есть пре- 
красный, чрезвычайно живописный ку- 
иельный городокъ Ужокъ. Путь ведущая 
изъ верха граничного въ той городокъ, 
интересна, и не маетъ собѣ подобной въ 
Карпатахъ. Верхъ граничный спадаетъ 
на сторону угорскую, глубоко и прямо. 
Глубоко въ долинѣ, окруженъ высокими 
скалами и лѣсистыми верхами, виднѣетъ 
Ужокъ. До педавяого времени съѣздъ 
изъ верха былъ нрямый и карколомный. 
Передъ нѣсколько лѣтами до пер га изго- 
товилъ одинъ священникъ, Русинъ изъ 
Мукачевской епархіи, проектъ серпенти- 
ны. Проектъ былъ принятый и произве- 
деный. Серпентина та, вьющаяся но 
склонѣ одной горы, маетъ въ долготу 
полъ мили. 

Городокъ Ужокъ въ сезонъ ку цель- 
ный представляется жизненно, особенно 
въ дни недѣльный. Вода и воздухъ тутъ 
чистый, ііокрѣпляющіи ; собираются тутъ 
гости кунельныи изъ угорской и галиц- 
кой стороны, для нокрѣнленія здоровья. 
Нѣтъ тутъ виднѣйшихъ зданій купель- 
ныхъ, ни готелОвъ, всего два рестораны, 
и одна отвертая большая саля, постро- 
енная нарочно для танцевъ. Въ дни не- 
дѣльный прибываютъ тутъ изъ окрестно- 
сти гости, въ большой части священники 
съ родинами изъ угорской и галицкой 
стороны, и зъ городовъ Турки по галиц- 
кой а Березна но угорской сторонѣ. 
Оркестрою тутъ — цыганская банда, и- 
грающая щоденно въ салѣ танцовальной, 
а въ дни недѣльный до поздной ночи на 
той-же салѣ, где Отбываются танцы. 

Трактъ , получающій Ужокъ съ 
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Унгваромъ, мимо того, що идетъ помежи 
самый высокій горы, ровный, такъ якъ 
тягнется до самого Унгвара надъ бере- 
гомъ рѣки. По сторонамъ его возносятся 
горы, покрытый лѣсами, которы особенно 
осенью, коли листье прибираетъ жолтуго 
краску, даютъ хорошій пестрый ооразъ. 

Городъ Унгваръ маетъ но части 
видъ типовыхъ нашихъ галицкихъ го- 
родкбвъ. Городъ подѣленъ рѣкою, кото- 
ра тутъ становится уже широкою, на 
двѣ части. Рынокъ и улицы Унгвара, 
подобно якъ и прочихъ угорскихъ горо- 
дбвъ, неопрятны. На тротоарахъ и пбдъ 
стѣнами головной гостинницы розклада- 
іотся по временамъ безженадно цыганскій 
семьи ; при гостинницѣ стоятъ жидовскія 
возы, наладованныи розличнымъ това- 
ромъ ; жиды изъ Турки ведутъ тутъ по- 
стоянную торговлю, привозятъ изъ Ун- 
гвара въ Турку, а послѣ въ Самборъ 
предовсемъ овощи, угорскій сливы, мело- 
ны и пр. На серединѣ рынка рбзложи- 
лись типовыя угорскій продавщики жа- 
ренины. Селяне, прибывающій тутъ изъ 
окрестныхъ селъ, покупаютъ тую жаре- 
нину и на мѣстци горячую поживаютъ. 
Чистѣйшою представляется другая часть 
города, на возвышенію. Тутъ надъ цѣ- 
лымъ городомъ владѣетъ зданіе семина- 
ріи, давнѣйшій замокъ, подаренный Ру- 
синамъ Маріею Терезіею. 

Не много нисше стоящій катедраль- 
ный храмъ*), переобразованъ изъ давного 
Іезуитского костела, епископомъ Андре- 
емъ Бачинскимъ. Въ той части города 
помѣщаются тоже прочій виднѣйшій зда- 
нія, якъ гимназія, почта, костелы и пр. 
Замѣчательною есть такъ зовимая улиця 
Кальваріи (Каіѵагіа-Ша). Кальваріею 
тутъ названа гора, покрытая виноград- 
нымъ садомъ; при уличцѣ ведущой къ 
верху горы, построено въ малыхъ бтсту- 
пахъ середъ виноградныхъ деревъ, нѣ- 
скольконадсять капличокъ, и по той при- 
чинѣ названа та улиця улицею Кальва- 
ріи. Винобраніе отбывается въ Унгварѣ, 
якъ и вообще въ Угорщинѣ, свѣтло, а у 
мѣстного населенія еще теперь оетаютъ 
въ памяти и упоминаются славный пиры 
при случаяхъ винобранія, даваемый по- 
переднимъ епископомъ унгварскимъ. 

Въ Мукачевской и Пряшевской е- 
пархіяхъ Угорской Руси находятся слѣ- 
дующій науковыи заведенія : 1) Двѣ ду- 

ховный семинаріи, одна въ Унгварѣ, 
другая въ ІІряшевѣ. 2) Препаранда 
въ Унгварѣ для образованія церковныхъ 
пѣвцевъ и учителей. Зданіе для той пре- 
паранды воздвигнуто духоренствомъ и 
церквами епархіи Мукачевской (1885 г.), 
которы сложили на ту цѣль 35.000 злр. 
Воспитанники получаютъ въ тбмъ заве- 
денію харчъ и кватиру, частью безплат- 
но (сироты), частью по умѣренной цѣнѣ. 
3) Конвиктъ сиротъ-мальчикбвъ по свя- 


*) См. изобр. на стр. 80. 


щённикахъ въ Унгварѣ, въ которомъ 
сироты получаютъ помѣщеніе, харчъ и 
одежду безплатно. 4) А л у м н е й свя- 
щенническихъ сыновъ въ Унгварѣ, кото- 
ры посѣщаютъ гимназію и нормальный 
школы. 5) Ал ум ней св. Іоанна Кре- 
стителя въ Пряшевѣ, где учащійся маль- 
чики получаютъ харчъ и кватиру по умѣ- 
ренной цѣнѣ. 0) Пансіонъ сиротъ-дѣ- 
вочокъ но священникахъ въ Унгварѣ, 
где сироты получаютъ харчъ, помѣщеніе 
н воспитаніе безплатно, а не сироты за 

150- 200 злр. годичной платы. 

(Прод. поел.) 

-8<§®Э- 

Дѣти Гаймона 

и 

Партизавгь. 

Новелля на тлѣ событій г. 1848. 

(Продолженіе.) 

II. 

Изъ старой, гоитами по стѣнахъ и 
даху оббитой церкви въ Смеречнбмъ, 
ступалъ по ранномъ богослуженію па- 
рохъ того же села Дуновичъ, и перехо- 
дилъ иомежи узкій прогоны, который ве- 
ли помежь хаты до приходского дома. 
Онъ носилъ небтмѣнно плащъ крою се- 
минарского, изъ чорного сукна, пбдъ 
шіею унятый а на долъ до колѣнъ чимъ 
разъ розширяющійся. Небтступный былъ 
такожь (еще изъ временъ семинарскихъ 
датующійся) цилиидеръ, въ доли узкій, 
до горы же сновь росширяюіційся. До 
того были его чоботы угневской роботы, 
съ паленными холявами, а пбдъ шіею 
увязанна хустка Фіолетовой краски. . 

Парохъ Дуновичъ былъ высокій, 
худощавый, на лицѣ отмѣтены были два 
сморщки по обоимъ сторонамъ устъ, въ 
которыхъ сложенію сливался и гуморъ 
николи не увядающій съ малою примѣш- 
кою добродушной сатиры, а при гуморѣ 
бтііечатлѣиіе капелянской нужды и бѣд- 
ствій. 

„А що?" пыталъ онъ, вступивши 
въ приходство, поклавши цилиидеръ и 
натягаючи домашную чемеру „якъ съ 
нимъ?“ 

„Пробудился; но всегда въ горяч- 
цѣ, говоритъ непонятный слова ; его пер- 
вое слово было ,народъ‘.“ 

Тіи слова сказала Сидонія, дочь 
пароха, дѣва въ розцвѣтѣ и въ полнотѣ 
природной прелести. Она яснѣла якъ 
Лада въ золотыи колосы увѣнчанна; 
ясно-золотистый ей волосъ уложенный 
въ шиньонъ локонный соперничалъ съ 
бѣлостію лиця, черезъ котору пробивала 
розовая кровь якъ пурпура черезъ сребр- 
нотканную заслону. Синое карпатское 
небо бтъобразилось въ ей очахъ ; якъ 
чарующая ночь смотрѣла она, а за тою 
синою неоконченною глубиною жарѣлъ 
чаръ и полнота чувствъ. 


Ей бюФяетая сукня изъ попелину 
въ вкусѣ пестрого рококо, надавала ей 
видъ пестрой стрекозы, що улѣтаетъ 
скользячи по волнахъ жизненныхъ. 

Сидонія была окрасою карпатскихъ 
горъ. На зеленомъ тлѣ урочищъ стран- 
но бтбивали ей серебристый кудры. А 
вѣрное дитя была она тыхъ урочищъ ; 
взросла межи ними, сжилась и не оста- 
вляла ихъ безъ любезничанія. Въ свѣ- 
жихъ весеннихъ и въ горячихъ лѣтнихъ 
дняхъ ступала помежь засѣвы жолтого 
жита, помежь зеленый луки, сребрново- 
лосая Сидонія ; спѣшитъ въ сосѣдній 
гай. А дальше черезъ кичару надъ бе- 
реги Сяну и тутъ же любезничаніе съ 
чарующою природою. А въ парозѣ гор- 
скомъ цыганская ватра ; пбдходитъ до 
дѣвы цыганочка, одна изъ тыхъ романи- 
чель, що якъ метеоры перелѣтаютъ изъ 
однихъ горъ въ другій. Дѣва пытаетъ о 
судьбу поневольно. Въ сердцѣ дѣвицы 
всегда бьетъ желаніе роскрыти будущ- 
ность. По ворожбѣ слѣдуетъ усмѣхъ и 
вже дѣва спѣшитъ дальше черезъ луги, 
пахущіи луки, до отцевского дому, где 
блекающая череда овецъ вертаетъ изъ 
пасовиска и где старый браклены и вер- 
бы, окружающій домъ, такъ довѣрчиво 
манятъ. 

Затымъ вже и готова найтичанка 
или угорскій кабріолетъ и сребрноволо- 
сая княжна ѣдетъ до сосѣдки, брюнет-, 
ной Славки; наговорилось, насмѣялось, 
нашепталось и нашутилось много съ по- 
другою отъ сердця и по поцѣлуяхъ роз- 
стаются обѣ подруги на верху пращаль- 
нбмъ... 

Она была нѣжна а свѣжость и кра- 
са замѣтна была въ ей цѣлбмъ явленію. 
Незначительная тужливость овѣвала ей 
усточка а въ душѣ отбивалось ехо скор- 
бящихъ карпатскихъ пѣсней и мелодій. 

На вопросъ пароха Дуновича она 
отвѣчала съ тою заботливостію и тепло- 
тою, на видъ которой мы чувствуемъ, що 
женщина есть всѣмъ въ иашбмъ житью, 
що безъ ней жизнь былабы сухою пусты- 
нею, а мы сами среди жизненной бури 
безъ ніякого покрова. 

„Спасенъ будетъ" говорилъ на то 
парохъ „еще время ; въ саму пору изъ 
волнъ спасеный." 

Они войшли въ другую комнату. 
Тамъ спалъ мужчина, которого блѣдое 
лице отбивало бтъ чорного уса и репу- 
бликанки. -У ложа сидѣлъ мужикъ, ста- 
рецъ о сивихъ долгихъ волосяхъ, въ 
чиповѣ. 

„А що, Гаймонъ?" поспыталъ па- 
рохъ старика. 

„Палитъ, палитъ" говорилъ Гаймонъ 
„извѣстно кровь ; темно стало, и не диво, 
а еще попасти въ воду... Памятаю и я, 
похожатъ и я въ боевый огонь молодыми 
лѣтами ; ишлось байдуже, ба, чи байду- 
же ! Такъ смѣло и на медвѣдя никто не 
пбйдетъ. За медвѣдемъ ити, то стягнетъ 
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такъ человѣкомъ, ажь морозъ пойдетъ 
по тѣлѣ, а на кулю то ишлоея, якъ въ 
дымъ ! Хоть кули быотъ а человѣка 
ничь за сердце не стискаетъ, вольно 
тѳгды душѣ стаетъ, хоть смерть за пле- 
чима. Въ бою не лячно, а зайдетъ же 
куля ,а, то палитъ, палитъ... “ 

Уста Евтима тихо черезъ сонъ 


шептали слова марсиліанки, однакъ сло- 
ва „любовь свята отечества.. звучали 
якъ мольбы навериенного сына. 

Онъ отворилъ очи; его взоръ блу- 
дилъ неопредѣ іенно. Но въ томъ при- 
стали его очи якъ прикованный при ви- 
дѣ ясного сераФИмка, колосыстой Лады; 
бнъ смотрѣлъ и любезничалъ, якъ дитя 
на видъ свѣтилка. Синость неба карпат- 
ского отбита въ очахъ Сидоніи впилась 
теперь бальсамомъ въ хорую душу Ев- 
тима. — Онъ сновь заспалъ, 

Оолодкое состояніе въ горячой ли- 
хорадцѣ. Не желаетъ сержантъ сбуди- 
тись изъ того блаженного, безсознатель- 
ного сна ; солодкая горячая дрожь пере- 
бѣгаетъ по тѣлѣ. Онъ далеко теперь 
отъ свѣта; на удаленныхъ тропинкахъ 
ступаетъ душа, якбы оторвалась отъ зе- 
мли; ніякое стремленіе, ніякая жажда не 
давитъ груди. Душа плыветъ роскошію 
безъ перепонъ... 

Минали дни, а съ ними и Евтимъ 
верталъ изъ успенія горячкового. Онъ 
часто прибуджался, часто направлялся 
его взоръ на дѣвичое лице... А коли но- 
чею лишь каганецъ слабо свѣтилъ въ 
комнатѣ, тогды бнъ пробудившись видѣлъ 
у ложа стать плечистого, схиленного 
старика, мужика, которого тѣнь отъ ка- 
ганця въ великихъ очертаніяхъ падала 
на стѣну. 


* * 

Тыждень проминулъ. Въ домѣ па- 
роха въ Смеречпбмъ смѣнилось немного. 
Вѣсть п)эійшла отъ замужной, старшой 
дочери нароха, що ей мужъ въ дорозѣ 
до Мукачева на Уграхъ бтъ мадьярской 
револьтующой шайки, котора смѣнилась 
въ розбойничую банду и перетягала лѣ- 
сы, пойманный и безъ всякого пардону 
повѣшенный, побблыиилъ рядъ шибеницъ 
стоящихъ на роздорожьяхъ. Жена попа' 
ла въ недугу и Сидонія немедленно 
мусѣла бтправитись, щобы быти помощ- 
ною сестрѣ. 

Старый же парохъ Дуновичъ зая- 
влялъ теперь необыкновенную жизнен- 
ность и занятость. Онъ частѣйше, чимъ 
передъ тымъ, натягалъ святочную кано- 
ну? уоиралъ новый чоботы угневской ро- 
боты, запрягалъ свои подольскій, еще 
посажныи кони и выѣзжалъ где то по 
сосѣдствахъ. 

По поворотѣ лице его сіяло, бнъ 
затиралъ руки и былъ занятъ всегда 
якою-то мыслею. 

Евтимъ выздоровѣлъ вже на стбль- 
ко, що могъ выходити. Но бнъ замѣтилъ, 


ЩО бтъ времени, коли бнъ всталъ изъ 
ложа, не было больше на приходетвѣ того 
старого мужика, который но чего сидѣлъ 
при немъ. Ему пригадовалось его лице 
и его величная стать. Тую стать видѣлъ 
бнъ вже гдето, той самъ не много гор- 
дый и глубокій взглядъ очей, той самъ 
чиповъ и темно-понсовыи гайдаверы. 
Вонь, припоминающая на чаджу, остала 
конечно въ его памяти... 

Погодного дня кыйшолъ Евтимъ 
стежками на положистыи кичары. бнъ 
проходилъ мимо поля, на которбмъ сот- 
ки косарей стинали колосыстое море 
сбожа. Межи ними увивались съ нагай- 
ками гайдуки дворскіи и мандаторъ. Но 
Евтима застановилъ иный видъ. 

У журчащой изъ земли керницѣ 
коло поля сидѣлъ согнувшійся надъ во- 
дою косарь селянинъ, смывалъ зъ лиц я 
кровь и прикладалъ сырую землю на 
тварь. 

„Вамъ що?" пыталъ Евтимъ. 

Но селянинъ и не обернулся, лишь 
новольно вытягнулъ руку за свѣжою 
глиною и обмывалъ дальше кровь. Такіи 
вже были они всѣ, тіи панщизнянныи 
подданцы ! 

„Кровь? Изъ чого ?* пыталъ даль- 
ше Евтимъ. 

„Ба!“ отвѣтилъ мужикъ, не обер- 
таючись „не ббйтесь, кобы нагайка, а 
кровь возьмется уже, хоть бы где !“ 

И подъ нагайкою не оставляетъ кар- 
патского мужика гуморъ. Но Евтимъ не 
потребовалъ вже больше истолкованія ; 
бнъ видѣлъ, якъ на нолю економъ ту 
саму свою должность сполнялъ съ дру- 
гимъ мужикомъ , вывиваючи дротяною 
гачистою нагайкою. 

„То дворское поле?" пыталъ Ев- 
тимъ. 

„Дворское и божье." 

„А выжь на то ничо? 

Мужикъ иоглянулъ удивленъ на 
Евтима. 

„Або що? Панщина, то панщина! 
Ней перебудемъ, то не першина у насъ." 

Съ молчаніемъ пустился дальше 
Евтимъ. Передъ нимъ станулъ цѣлый 
Руссо. Онъ первый разъ попалъ въ 
свѣтъ, въ которбмъ открылось ему не- 
маскованное состояніе дѣлъ. И поневоли 
свернулся бнъ въ сторону двора, кото- 
рый былъ правдивымъ тираномъ народа. 

Вже хотѣлъ Евтимъ вертати въ 
село, коли почулъ изъ за горы звуки 
пѣсни, бнъ выйшолъ на верхъ горы. Но- 
вый видъ представился его очамъ. Тутъ 
вся зелень сниклй изъ земли. Сухіи, ка- 
менистый, жолтыи скалы розтягались 
передъ нимъ. Сянъ крутился помежь 
скалы а на убочи стояла на одной пуст- 
цѣ хатина, яку ставляютъ на лѣто чоба- 
ны, овчари. Она сложена была изъ чор- 
ныхъ оконченныхъ лигарбвъ, накрыта 
дѣравымъ лубомъ изъ смереки и корою 
изъ липъ ; плотъ изъ драницъ огоро- 


джалъ хатину а у входа стояла малая 
телѣга о двохъ колесахъ. 

Подъ плотомъ надъ берегомъ Сяну 
лежалъ хлоиакъ около десяти лѣтъ, 
обнявши за шію кудлатого овчарского 
пса. Той хлоиакъ спѣвалъ пѣснь ; а свѣ- 
валъ ею такъ, якъ лишь снѣваютъ уро- 
женцы горъ, изъ полной груди, силь- 
нымъ звонкимъ голосомъ, якъ бы всѣ 
горы мали стрененутись и сровнатись 
подъ силою той пѣсни. 

„Нѣтъ" подумалъ Евтимъ „такая 
пѣснь муситъ зъ свободной груди ІІЛЫ- 
сти, не зъ неволи." 

Но измѣнился тонъ ; прорвалась 
нута урывчиВа а слѣдовала тужливая, 
молящая мелодія, мягкая плачущая 
пѣснь, котора часто повтарялась : „Ой 
тамъ въ гаю цвитетъ зѣлья, и вянетъ во 
гаю. — Маю батька, маю неньку, а воли 
не маю..." Странное чувство овладѣло 
Евтимомъ. Тая мелодія ? Въ колыбели 
своей чулъ бнъ той напѣвъ, лице якоето 
согнуто надъ колыбелею спѣвало тую 
тужливую мелодію... Все забывается, но 
пѣснь колыбельная яко солодкое воспо- 
минаніе неизгладима, безсмертно жіетъ 
въ нашой памяти цѣлую нашую жизнь... 

(Прод. поел.) 

- да; ®- ф фаа — 

Дръ Францъ Миклосичъ 

и 

Дръ Емиліянъ Калужняцкій. 

(Продолженіе). 

Въ иеріодичнбмъ изданію : ,Д)епк - 

зсЬгШеп Пег каізегІісЗіеп Акасіетіе Пег 
\Ѵі88еп8сЬаГіеп. В. XXX. \Ѵіеп 1880, « 
напечатано было розсужденіе подъ за- 
главіемъ : „ГГеЬег сііе АУапсІегипдеп <3ег 

Вшшіпеп іп (Зеп БаІтаіішзсЬеп Аіреп шмі 
(Зеп КаграіЬеп." Лишь невеликая часть 
того розсужденія, дотычащая румунского 
елемента въ областяхъ : дальматинской, 

сербской и хорватской, составлена Ми- 
клосичемъ; прочій матерьялъ и подроб- 
нѣйшій очеркъ историческій: „О Руму- 

нахъ на области малорусской", поданый 
Дромъ Емиліяномъ Калужняцкимъ. 

Розсмотриваючи въ своимъ очерку 
сношенія сосѣднихъ елементбвъ, румун- 
ского и малорусского, и поддерживаньи 
свои утвержденія лингвистичнымъ мате- 
рьяломъ, приходитъ Дръ Калужняцкій 
къ заключенію, що Румуны, начавши съ 
XIII столѣтіемъ и въ продолженію ХІУ, 
ХУ и ХУІ столѣтій, яко воины, полити- 
ческій емигранты, торговщики, а предо- 
всемъ яко овчари, дали начало многимъ 
поселеніямъ на нынѣшной галицкой обла- 
сти, що дальше осадьбы тіи, возникшія 
не однимъ разомъ и безъ територіальной 
связи, съ временемъ слялись вполнѣ съ 
мѣстнымъ малорусскимъ населеніемъ ; 
въ настоящую пору лишь названія посе- 
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леній, горъ, лѣсбвъ, яотокбвъ, рѣкъ и 
поодинокій, ДО теперь употребляемый 
слова, укязуютъ на колишній побытъ 
Румунбвъ въ такихъ мѣстностяхъ 

Упомнувши о событіяхъ, пособство- 
вавшихъ колонизаціи Румунбвъ въ обла- 
сти теперь галицкой, а именно о годахъ 
1388 и 1411, коли Покутье припало въ 
заставъ Молдавіи, и о продолжительныхъ 
войнахъ межи польскими королями и 
молдавскими господарями, приводитъ 
авторъ яко головнѣйшіи причины возро- 
ста колонизаціи въ ХУІ столѣтію, та- 
кожь слѣдующій обстоятельства: 1) Ши- 
рокій нространи, покрытый лѣсами и не- 
заселенный привлекали переселенцевъ на- 
деждою богатыхъ плодбвъ ; 2) На го- 

рахъ и ровнинахъ перебывали многій ру- 
мунскіи овчари и хлѣборобы, которы, не 
снайшовши обезпеченія въ Угоріцинѣ или 
Молдавіи, радо переселялись въ г аличи- 
ну, где во виду постоянно возникающихъ 
новыхъ поселеній, могли найти безпечное 
прибѣжище. 

Такіи мѣстности, привлекавшій ру- 
мунскихъ переселенцевъ, были надбереж- 
ныи стороны Сяну и горного Днѣстра, 
тоже Стрыя и Ломницы. Авторъ выра- 
жаетъ положительное мнѣніе, що ббль- 
шая часть поселеній, осадженныхъ во- 
кругъ Турки, Борыни, Тухли, Сколього, 
Болехова, Долины и Калуша, могутъ 
быти зачислеными въ рядъ „волошскихъ 
поселеній"; они возникли въ продолже- 
нію ХУ и ХУІ столѣтій, не были они 
однакъ исключио румунскими. Напро- 
тивъ думаетъ авторъ, що лишь тіи по- 
селенія можно исключно румунскими 
считати, которымъ приданъ епитетъ „во- 
лошскій", якъ: Короликъ волошскіи, Іы- 
рава волошская, Каменка волошская, 
Кобыльниця волошская, дальше осадьбы 
о названіяхъ ; Волоща, Волошина, Воло- 
хи, Волошинова, Волосянка и пр., а на- 
конецъ осадьбы, которыхъ начало румун- 
ское историческими жерелами зазначено, 
якъ Болеховъ и Ступниця. При прочихъ 
мѣстностяхъ слѣдуетъ поставити яко 
мѣстныхъ сожителей Малоруссбвъ, Ма- 
зуровъ и пр. 

При очерку наведены названія та- 
кихъ поселеній, которыхъ румунское на- 
чало или историческими жерелами или 
иными обстоятельствами подтверджается. 
Наконецъ слѣдуетъ цѣлый рядъ словъ, 
происхожденія румунского, употребляе- 
мыхъ и теперь еще нашимъ народомъ. 
Слова тіи относятся въ бблыной части 
къ жизни овчарей ; одни изъ тыхъ словъ 
суть чисто румунского происходженія, 
иныи иерейшли тутъ посредствомъ Ру- 
мунбвъ изъ Персіи, Турціи, вообще Во- 
стока, наконецъ розличаются слова сла- 
вянского корня, которы однакъ Формою 
своею указуютъ на заимствованіе изъ 
румунского. Во виду того, що объясне- 
ніе и происхожденіе тыхъ словъ пред- 


ставляетъ для насъ не малый интересъ, 
наведемъ тутъ важнѣйшій изъ нихъ : 

А д з и м к а = ощипокъ, зъ румун- 
ского : асііта, въ значенію малорусск. 

и іілацокъ“, (греч : ИКѵ/.юд). Ан- 

талъ, а н та л о к ъ = боченка на вино, 
рум. апіаі.— Арбу зъ = рум. ЬагЪий. - 
Аренда = наймъ, рум. агішіа. А р е н- 
д а р ь, рум. агіпйагіи. — Бальмусъ = 
у Гуцулбвъ и Буковинцевъ: родъ мамали- 
ги съ сметаною, рум. Ъаітиз. — Бано- 
ва т и = тосковати, рум. а Ьапиі, тогожь 
значенія. — Барда = широкая сокира, 
рум. Ьагйа. — Басаманъ = лента, 
насъ, рум. Ьазтеа. — Бербениця = 
малая боченка на бриндзю, рум. ЪагЪіиіа. 
— Бетега = у Гуцулбвъ и Буковин- 
цевъ: недуга, рум. Ъе1еа§, недужный. 
Борсукъ = рум. Ъогзиц. — Бовгар- 
к а = польная кошара на волы, рум. 
Ьоиагіа. — Бриндза = овчій сыръ, 
рум. Ьгіпсіа. -- Бунда = верхняя гру- 
бая одежь, рум. Ъшкіа. — Б у н д з ъ = 
въ старыхъ актахъ: „сыръ волошскій", 
рум. Ьапіи. — Бырки, берульки= 
молодыя ягната, посредствомъ Румунбвъ 
зъ турецк. Ьеге. Хорбуры = хребетъ, 
рум. ЬогЬига. — Цундравый = пор- 
ванный, рум. Шпйга, одежъ кудластая.— 
Чердакъ = крыша, хата, рум. сег- 
Йас. - Чипнаръ = зъ рум. роздѣля- 
юіцій напой. — Ч о б а нъ = овчарь 
рум. сіоЬап, тогожь значенія. — Че- 
канъ, чоканъ = ' рум. сіосап, тогожь 
значенія. — Д о р а = у Гуцулбвъ и Бу- 
ковинцевъ: священная пасха, рум. йога. 

Д з е р ъ = серватка, рум. йаг. — Дзи- 
г е р а й = катаръ, лишь у Гуцулбвъ, 
рум. йщагаіи. — Ф а н т а = одежь, рум. 
или мад. происхожденія. — Фацар- 
ный = злобный, рум. Гаіагпіс. — Фи- 
ц и г а т и или Фицкати, рум. а Гіііі. 

Ф е р д и л ь = ‘/4 К0 РЧ Я > РУ М - Іегйеіа. 

Ферфвлити = падати, насыпати 

(снѣгъ), рум. а ГігШі. — Филь = коло 
Жабья 1 : семья, рум. Ш или Ши, сынъ. 

Флекевъ = у Гуцуловъ и Буковин- 
цевъ : юноша-женихъ, рум. Десаи. — 

Ф л о а р а= сопѣлка, рум. Диіег. — Фор- 
ту н а = у Гуцулбвъ и Буковинцевъ : 
непогода, рум. іогіипа, тогожь значенія. 

— Фудулія == надменность, рум. Ш- 
йиііа. — Фудулитись = гордитись, 
рум. а зе Шйиіі. — Гайда = нездар- 
ный песъ, рум. Ьаііа. — Галамгати 
= плести безмысленницы, рум. а §а1а&і. 

— Гавцунъ = великій; горнецъ, рум. 

даѵап. — Г о г а = змія, въ Коссовскбмъ, 
рум. до§а. — Г р у н ь = у Гуц. и Бу- 
кови.: горбокъ, рум. дгиіп.' — Г а д р а, 

ГИ дра = сварливая жена, рум. Ыйга. 

— Гармасаръ = конь, рум. Ьагтаза- 
гіи. — Гергевъ = горнецъ къ варе- 
нію мамалиги, рум. Ьагйаи. — Г іа б а 
тоже гляба = даромъ, невозможно, 
рум. §іаЬа. — Гойсъ — Ча! Покликъ 
къ воламъ, "щобы ихъ на лѣво или пра- 
во новернути: рум. Ьоіза! сеаіаі Мѣстця- 


ми взываютъ: Гойсъ-боу! Ча-боу! отвѣт- 
но румунскому : Ьоіза Ъои ! сеаіа Ь©и 1 

Впрочемъ: собъ! цебе ! — Гуцулъ = 
вѣроятно зъ рум. Ьоіиі, мужественный 
легинь, опрышокъ. — Качулея = го- 
ловка маку, рум. сасіиіа. — Кама- 
н а к ъ = у Гуц. и Бук. шапка, рум. 
сошапас. — Канчурья = стряпы, въ 
Калушскбмъ, рум. Іапіигі. — К ару ц а 
= конный возъ, рум. сагиіа. — Кип- 
таръ = безрукавный кожушокъ, рум. 
сіііеріагіи. — К л е б а н а : капелюхъ еъ 
широкими крысами, рум. сІаЬапа. — К о- 
черта = рум. сосіогѵа, — впрочемъ : 
качуба. — Кучма = рум. сизта — 
Курманъ = веревка, рум. сигтеіп. — 
Левъ = у Гуц. и Бук.: одинъ злр. рум. 
Іей. _ Левада = лука, рум. Иѵайа. — 
Л о к ъ = нива, рум. Іос. М а й = слово, 
употребляемое часто и безъ блисшого 
правила, лишь у Буковинцевъ, (пр. вы 
май больше, май меньше знаете, вы май 
прійдете), отвѣчаетъ румунскому шаі. — 
Мал ай = рум. таіаіп. — Мамалига 
= рум. тата1і$а. — Марфа == товаръ, 
лишь у Бук. Рус.; рум. шагіа. — Мар- 
та, маржена — скотъ, рум. таг$а. — 
Мерендя == провіянтъ, рум. тегіпсіе. 
— Мерендзати = ѣсти, бтжувати, 
рум. а шегіпйа. — Н а н а ш ъ, нанашка 
= рум. папаз. ■ — Неня, пень к а = 
мати, рум. папа, старшая сестра, а то 
послѣдное изъ турецк. пепе, мати. 
Партъ == судьба, участь, у Бук. Рус., 
рум. рагіе, часть. — Плай = стежка 
на горахъ, рум. ріаіи. — Прейда= до- 
бычь, рум. ргайа. Прашувати = зъ 
рум. а ргазі, и сапат и зъ рум. а зара, 
копати. — Пути а, и у т н я = рум. ри- 
ііпа. — II утер а, п у т и р а = власть, 
сила, рум. риіеге. II у т е р ный = силь- 
ный, рум. риіегпіс. — Раманда и ра- 
ма т а = лохмотье, рум. происхожде- 
нія. — Тогожь происхожденія' здаются 
быти: раит анка, рвучій ручай, рьян- 
д а, подертая одежь, р е т е з ь, р и н- 
дза, дальше: — Рина = утесъ бере- 
га, рум. гіра. — Салашъ = овчарская 
кошара съ колыбою и комарникомъ, 
рум. заіаз. — - Саманати = быти похо- 
жимъ, рум. а затапа. Самар аты = 
насуваюіціися хмары, рум. розотогіі 
русс, пасмурный. — С ар а к а = достой- 
ный соболѣзнованія, состраданія, рум. 
загас. — Сегельба = розчищенный на 
пашню лѣсъ, рум. зеѣеІЬе. Соко- 
тачъ == сторожъ, рум. зосоіасіи. — 
Сокотити = надзирати, рум. а зосоіі. 
Спи нд зъ полонинскій = родъ 
горского ростѣнія, у Гуц. зъ рум. зріпйи, 
ЬеІІеЬогиз ѵігійіз. — С пуза = жаріющій 
пепелъ, рум. зрийа. — Стемпиратися 
= воздерживатись, рум а зе зіітрега. — 
Струнка = малое отверстіе въ стѣ- 
нѣ кошары, которымъ овцы поодиноко 
къ доенію впущаются, рум. зігип^а. — 
С и г л а = у Гуц. и Румун. лѣсъ на 
горѣ, въ прочихъ сторонахъ Галичины 
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вообще выше положенная лука съ луч- 
шою травою, рум. зіШа, лат. зііѵа. — 
Шкамъ = тонкая волна, рум. зсаша. 
— III о п р а = шопа, рум. зоргоп. — 
Таркатый = пестрый, рум. Іагсаі. — 
Тяръ = по правдѣ, на дѣлѣ, рум. 
сЫаг. — Тобѣлка = кобеля, рум. іа 
Ьііса. -- То км а = договоръ, рум. іос- 
шаіа. — Токмитися = погодитися, 
рум-. а зе іосші. — Торопко — бога- 
то, вѣроятно рум. или мад. происх. — 
Тримбита = великая , пастырская 
труба, рум. ІгітЬііа. — Вакарь =* иа- 
с)ідій коровы, рум. ѵасагіи. — Варе = 
чи? (варе прійдешь? — чи ирійдешь?) 
рум. оаге. — Ватагъ = рум. ѵаіаѵ. 
Венитъ = взыскъ, доходъ, рум. ѵепіі. 
В ура, гурда (молоко гурдится) = рум. 
шчЗа. — 3 гарда = нашійникъ зъ мо- 
нетъ, рум. 2 §агс 1 а 

(Ирод, поел.) 


Александеръ Духновичъ. 

(См. порт. ст. 77.) 


Подаемъ тутъ портретъ одного изъ 
первѣйшихъ писателей и дѣятелей Угор- 
ской Руси, о которого жизни поданы бу- 
дутъ свѣдѣнія въ продолженію очерка : 
„Угорская Русь.“ 


■■■■■ввшв*и*ва*в*шяш*ввш«в*ш«оипиииии*иишвии 

■ипвиопвоицивнпшиипиив.ившпввиашииііиииашвшав 

■«□■□□□■□□□иЗпашЗаЗмаааяатяопаитпипаашс»* 


ваааопашпе. 



■яипппиииаппипиааввашве 

■□■■□□■□■□ог 


■□■□□с 


ЗоВоѲВсга )П( попоил юппппск о і 
■пас ішоопиопнппиовгівпиг іг іавпопооя 

Шв: іпшипнипяовоипваипяппввпоосівя 
Квпояпяошпиопаявоаядяпііпмппояво 

■ИИИ!^9ИШпяповопово«1овоиояаиоявпоиойпгвв 

85еННе533ЙНЗНВВЗНЗВВ838В5ВЯ5В58Э§383ВЗНшВЗВ 
8355ВВВВВ§ЯВВВВВВВВВ§8§888В§В8В888В8ВВВВВоЮ 

:КВ8НЗЗ:ВКВй:В§5ЙВ58К88йеВ5§:855888ВЯ8р 

яЗвиппяпвпяпвпиовпопопвоппиововвроааанпоавяпі 


ирриррряиирррирврипрряиипрпирипврррввщрррврр 

В585К83р38335838Вй8838385гі858г83ВйрЗВ33383 

:58333§3§3353:§38333838Й33^888333338ё338585 

:88338833388рг81833883:288р38583388й8й88р383 

:33833г33г3388й8й8г3333383§8к853833гг33833- 

:ЗІ838Й8Ё838Й83838Й888883838Й8Й8В83838383831 

■оиаврвриаисисвряриаирвриоврваирвршриририряо» 


Искуственныи цвѣты. 

Нѣмеччина есть тою стороною, ко- 
тора во всѣ прочій державы европейскій 
и позаевропейскій высылаетъ годично 
масы искуственныхъ цвѣтбвъ, становля- 
щихъ въ продажи товаръ, для женщинъ 
такъ пожадаемый. Съ Нѣмеччиною со- 
перничаютъ тутъ лишь Хины съ своими 
древними бароковыми взорами и Брази- 
лія, где изъ перъ изготовляются чрез- 
вычайно искустныи и прехорошіи, но ра- 
зомъ и не дешевый цвѣты. 

Въ Нѣмеччинѣ идетъ годично изъ 
изготовленія и продажи такихъ цвѣтбвъ, 
въ оборотъ сумма 30 миліонбвъ марокъ. 
До выдѣлки цвѣтбвъ употребляется въ 
настоящую пору во Франціи и Нѣмеч- 
чинѣ не панеръ, лишь тканный штофы и 


газы. И тутъ приноровляется принципъ 
роздѣленія роботы. ІІоодьнокіи Фабрики 
изготовляютъ лишь такіи или другій 
сорты цвѣтбвъ ; одна Фабрика изготовля- 
етъ самый рожи, другая леліи, траву, 
пальмовый листья, а суть рукодѣльни, 
которы доставляютъ самыхъ складовыхъ 
частей цвѣта, якъ цвѣтныхъ прутиковъ, 
стебла, дроты, крашенный матеріи или 
листья. 

Въ Фабрикахъ листьевъ выходятъ 
самый хорошій издѣлія. Отвѣтнымъ ма- 
тричнымъ снарядомъ вытискаются листья 
въ ихъ природномъ видѣ, послѣ выгла- 
джаются и закрашаются. Оттѣни на ли- 
стьяхъ, надающіи имъ такъ жизненный 
видъ, изготовляются ручною живописью. 
Нѣкоторый Фабрики занимаются выдѣл- 
кою стеклянныхъ передъ, которы при 
цвѣтахъ употребляются яко капли росы. 

Выдѣлка Искуственныхъ цвѣтбвъ и- 
детъ слѣдующимъ способомъ : сложен- 
ный уже изъ частей цвѣты вкладаются 
въ большій сосуды покладами. Кождый 
покладъ пересыпается сухимъ пѣскомъ. 
Сосудъ съ такими покладами стоитъ нѣ- 
сколько дней въ горячой печи, вслѣдствіе 
чого изъ цвѣтного ИІТОФа вся волгкость 
уступаетъ. Штофъ набираетъ черезъ то 
прочности; цвѣты послѣ того еще разъ 
закрашаются и высылаются къ про- 
дажи. 

По свѣдѣніямъ Плинія изобрѣтены 
были искуственныи цвѣты въ Египтѣ 
600 г. пер. Христ.; Хинчики изготовляли 
въ 3 стол. п. Хр. хорошій цвѣты, въ 
Европѣ же стала выдѣлка цвѣтбвъ ис- 
куствомъ доперва въ ХУ ст. въ Италіи. 
Цвѣты приняты были Французскими да- 
мами и отъ ХУІІ столѣтія промыслъ 
той процвиталъ во Франціи. Доперва отъ 
памятного для Франціи года 1870 слѣдо- 
вало паденіе цвѣтного промысла во 
Франціи а возростъ его перейшолъ въ 
Берлинъ. 



Библіографія, театръ, 
и живопись. 

„Русской Библіотеки 11 издаваемой Ив. 
Пелехомъ, выпуски II и III за мѣсяцы 
Февруарій и Мартъ, содержатъ продол- 
женіе романа Г. Данилевского п. з. „Ми- 
ровичъ". Подписная цѣна на „Русскую 
Библіотеку 11 выноситъ 2 злр. 40 кр. въ 
годъ за 12 ежемѣсячныхъ выпусковъ. 

и Исторія руского церковного пѣнія. II ор- 
Фирій Бажанскій, священникъ. Львовъ. 
Изъ тип. Став. Института. 1880.“ 

Славянскій муѳычныи мотивы. (Продол.) 
II. Лисе н к о. Сборникъ укр. пѣсень. 
Четвертый выпускъ. Ц. 3 руб. — 
Пѣсни историческій : 1) Про Нечая. 2) 

Про Харька и Гнатка. 3) Про Татарскій 




полонъ. 4) Про Миуайла. 5) Про Добуша 
опрышка въ Галичинѣ. 6) Про голоту. 7) 
Ой въ городѣ на ростоцѣ. 8) Та на бѣду 
на горе козакъ уродился. 9) Ой пили, 
пили козаченьки. 10) Ой на горѣ огонь 
горитъ. 11) Гей ншоритъ по дорозѣ. 12) 
Ой у Кіевѣ. 13) Гей у степу керничень- 
ка. 14) Та запилъ чумакъ. 15) Идетъ 
чумакъ у дорогу. 16) Охъ и я зъ горя 
та зъ печали. Пѣсни уличныи : — 17) 
Улиця гудетъ гей, где козакъ идетъ. 18) 
Ревутъ воды, шумлятъ лозы. 19) Ой зъ 
за горы зъ за крутой. — Пѣсни семей- 
ный : — 20) Побратался соколъ съ зи- 
зенькимъ орломъ. 21) Ой зъ за горы та 
буйный вѣтеръ вѣетъ. 22) Та колибъ ма- 
ти знала, що то за досада. 23) Ой до- 
брая годинонька. Пѣсни про горе и лю- 
бовь: — 24) Ой чи воленька ты, чи не- 
воля. 25) Ростетъ зѣлья та и у кучеры 
вьется. 26) Ой тамъ за горою та за 
кремѣнною. 27) Та нема гбршь никому, 
якъ той сиротинѣ. 28) Що сегодня я 
тутъ. 29) г Вдужь бо я, ѣду, коня попа- 
саю. 30) Ой ты мѣсяцю. 31) Счастливому 
по грибы ходити. 32) Ой мала я два 
садочки. 33) Гиля гиля сѣры гусы на 
тихую воду. 34) Плынетъ качоръ по 
Дунаю. 35) Бескиде зеленый. 36) Чомъ 
чомъ не прійшолъ. 

0 Т 3 ы в ъ. 

Желаючи исполнити вложенную на 
насъ статутами Общества им. Михаила 
Банковского обовязаиность : роспростра- 
няти межи русскимъ народомъ въ Ав- 
стріи просвѣщеніе, утверджати его въ 
прадѣдной вѣрѣ и обрядѣ, возбуджати 
въ немъ любовь къ своей народности 
и тымъ приводити его къ гражданскому 
самосознанію и къ улучшенію матеріаль- 
ного положенія — центральный выдѣлъ 
Общества им. М. Банковского обращает- 
ся къ всѣмъ благомыслящимъ Патріо- 
тамъ съ просьбою о далыную ревную 
поддержку интересбвъ Общества и въ те- 
кущемъ 1891 году. 

Прежде всего обращаемся съ прось- 
бою къ духовнымъ Отцямъ нашого на- 
рода, щобы они своимъ примѣромъ и 
словомъ заохочали своихъ прихожанъ до 
якъ найчисленнѣйшого вступленія въ 
члены нашого Общества и тымъ содѣй- 
ствовали такъ роспространенію изданій 
Общества, якъ и матеріальному благосо- 
стоянію того же. 

Обрашаемся также и къ Братьямъ- 
Селянамъ съ зазывомъ, щобы они гро- 
мадно вступали въ члены, а всѣ члены 
щобы (въ силу §. 12, точка 11 стату- 
товъ) старались пріобрѣтати якъ най- 
болыне новыхъ членовъ Обществу. 

Братья! Чимъ для Васъ наше Об- 
щество, о томъ знаютъ и свои и чужіи, 
такъ якъ оно въ теченію своего 17-лѣт- 
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ного существованія съ найббльшимъ у- 
сердіемъ роснро.страняло просвѣщеніе, 
несло грамотность подъ бѣдный селян- 
скій стрѣхи, учило постоянно граждан- 
ского сознанія, твер.зости, ощадности и 
трудолюбія, и дѣйствовало всегда въ ду- 
сѣ любви къ пашой народности и пре- 
данности къ пашой русской церкви. И 
кто же изъ истинно русскихъ патріотовъ 
не сочувствовалъ бы такимъ стремле- 
ніямъ Общества и не вступалъ въ его 
члены? Центральный Выдѣлъ надѣется, 
що нынѣшній его голосъ не будетъ гла- 
сомъ вопіющого въ пустынѣ, а напротивъ 
принесетъ якъ найблистательнѣйшіи у* 
спѣхи. 

Членскій вносъ за цѣлый годъ вы- 
носитъ всего 1 зр., отъ новыхъ членовъ 
побирается внисовая належитоеть въ су- 
мѣ 20 кр. 

Отъ центр, выдѣла Общества им 
М. К а ч к о в с к о г о. 

Во Львовѣ, 11 (23) марта 1891. 

об. а. ФѣЬицЯій. % <Ж Шьльхъ 
предсѣдатель. секретарь. 


Городъ въ Баваріи. 29) Рѣка въ южной 
Америцѣ. 30) Городъ на Подолью. 31) 
Того глядаютъ поеты и залюбленныи. 
32) Имя мужеское. 33) Рѣка въ Испаніи. 
34) Большая птиця. 35) Третій' падежъ 
женского имени (поставленного выше 
ибдъ числомъ 16). 30) Ночній есуіцій 

звѣръ. 37) Часть свѣта. 

Толмачевъ. 


МЕТАМОРФОЗНЫЙ АКРОСТИХОНЪ. 




СИЛЛЯБОВАЯ ШАРАДА. 

а, а, а, а, аль, ан, ан, ба, бам, 
берг, берс, бо, бо, бѣ, бу, буд, ве, вѣ, ви, 
вир, ги, да, да, дан, ди, ді, е, е, е, е, еб, 
ел, жа, жеш, жу, и,- и, и, гил, ил, ка, 
ко, ко, кол, лес, ли, лик, ло, маз, мант, 
мо, на, на, на, не, не, не, ні, ні, ні, нов, нѣ, 
но, нѣ, о, о, о, об, ор, пар, по, пол, раб, 
рах, рав, рас, рок, роз, рон, ра, ри, ро, 
ро, ри, ри, ри, сепс, стол, та, те, те, ти, 
у, Фа, Фри, чач, че, я. 

Изъ выше наведенныхъ частей слѣ- 
дуетъ сложити 37 словъ, которыхъ по- 
чатковыи буквы, читанный изъ горы въ 
долину дадутъ намъ одну, а кбнцевыи, 
читанный тоже изъ горы въ долину дру- 
гую народную пословицю. 

Значенія словъ: 1) Римскій импе- 

раторъ. 2) Третій падежъ одного жен- 
ского имени. 3) Дорогій камнь. 4) Рим- 
скій поетъ. 5) Въ нѣкоторбмъ значенію 
то само, що : двѣ. 6) Извѣстный нѣмецкій 
романописатель . 7) Снарядъ госпо дар- 
еній. 8) Житель одного азіятского полуо- 
строва. 9) Французскій императоръ. 10) 
Дорогій камнь. 11) Великорусскій поетъ. 
12) Польская писательница. 13) Роздѣле- 
ніе въ православной церквѣ. 14) Той ро- 
стетъ въ нашихъ огородахъ. 15) Водное 
животное. 16) Женское имя. 17) Строи- 
тель Суесского перекопа. 18) Выраженіе 
музычное. 19) Ученикъ Христа. 20) Си- 
стемъ религійный. 21) Рѣка въ Сибиріи-. 
22) Народное собраніе. 23) Дается чув- 
ствовати въ зимѣ. 24) Извѣстный ита- 
ліанскій живописецъ. 25) Богини мести. 
26) Выраженіе, наслѣдующее паденіе я- 
кого предмета. 27) Римскій богъ. 28) 


пасторъ 

лиликъ 

сало 

крамъ 

митра 

опора 

концептъ 

грѣхъ 

сода 

стонъ 

корнетъ 

король 

омега 

баронъ 

л окай 

турокъ 


Въ , кождбмъ изъ тыхъ словъ слѣ- 
дуетъ емѣнити лишь одну изъ буквъ, 
(вслѣдствіе чого повстанутъ новый слова 
съ смѣненнымъ значеніемъ), а тіи н о- 
в о п о с т ав ленный букв ы дадутъ 
намъ заглавіе одного изъ новѣйшихъ со- 
чиненій Льва Н. Толстого 

Юл. Игн. Дзер. 
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Г*ооскааъ I- 

(Переводъ изъ чешского.) 

(Конецъ.) 

Дотепъ той найменьше понравился 
Швенку; онъ толкся изъ одного мѣстця 
на другое. Я замѣтилъ тоже, 
що судья Роденъ больше обра- Г" 
щалъ вниманія на насъ, соб- 
ственно на Минну, чимъ па 
кругольню. Швенко наконецъ 
присѣлъ при однбмъ бочнб.мъ 
столѣ, и въ молчанію уничто- 
жалъ одно сигаро за другимъ, съ 
мужественностію старого та- 
бачника. 

Бъ коротцѣ розговоръ 
сновь притялся. 

„Начнѣмъ якую обще- 
ственную игру" предлагалъ 
адьюнктт. 

„Ахъ, то уже чрезмѣрно 
обычное" отвѣчалъ почтовый 
Офиціалъ Ейзельтъ, который, 
якъ то я замѣтилъ, старался, 
адьюнкта Гальма высадити изъ 
его сильного становища въ 
симпатіи Минны, и по той при- 
чинѣ постоянно изъ опозиціи 
супротивлялся Гальму. 

„Мнѣ прійшло що иного на гадку" 
продолжалъ офиціалъ. „Мы тутъ стано- 
вимъ майже заключенное общество. За- 
аранжуемъ отже — живыи картины ! 


Все ровно 


вляти, лишь полно 


що они будутъ предста- 
Фантазіи. Руины и 
дерева даютъ свѣтлый пейсажъ — а Онъ 
не могъ докончити. На всѣхъ лицяхъ 
видно было, якъ неловкимъ явилось тое 
предложеніе. Минна бтвернулась съ пре- 
зрѣніемъ отъ Ейзельта, мужчины и дамы 


сил 


Г У Е Т Ы. 


Куда иду, а ту иду, 

Всюда си спѣваю, 

А якъ прійду до домоньку, 

Сяду тай — -читаю. 

Новая Коломыйка. 


обмѣнялись много значительными погля- 
дами и улыбались — особенно же взвол- 
нованымъ былъ адьюнктъ Гальмъ. Офи- 


ціалъ но видимому повредилъ собѣ и то 
сильно повредилъ. 

„Живыи картины ! Якъ старомодно!" 
говорилъ саркастично адьюнктъ. 

„Швенко, посмотри, готова-ли наша 
каретка, мы ѣдемъ!" рѣшила Минна. 

„Якъ-же, почтенная, уже? Уже?" 
роздалось вокругъ, що най- 
меньше, десять голосовъ. 

„Готовъ!" закликалъ кто- 
то въ кругольнѣ, „баста и ко- 
нецъ ! Роденъ все забралъ, то 
понятно само собою." 

„И вы еще съ нимъ начи- 
наете игру!" сказалъ иный. 

„Нлатити!" взывали сновь 
при иномъ столѣ. 

„Мы играемъ еще сами 
дальше!" предложилъ изъ нова 
кто-то. 

Не было уже въ обществѣ 
ни Родена ни Швенка. Послѣд- 
ній поспѣшилъ вѣроятно по- 
глянути за каретою, Роденъ 
же — я наблюдалъ за нимъ — 
кинулъ Флегматично весь вы- 
гранный грошъ, хлопаку кру- 
гольному въ капелюхъ, и по- 
слѣ поспѣшно выйшолъ въ 
лѣсъ, начинавшійся за руи- 
нами. 

Общество розойшлось. Я держался 
всегда такъ, щобы быти незамѣтнымъ. 
Я пустился умысленно изъ стежки въ 
иную сторону л ѣса. Нар азъ найшолся я 
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въ свободной его части, изъ которой роз- 
лягался видъ на цѣлую окрестность. 

Скрозь зеленый вѣтви производило 
солнце у моихъ ногъ цѣлый рядъ взоровъ, 
перстеней и сѣтей. Въ долѣ, на доро- 
гахъ перетинающихъ засѣвы, пестрѣли 
уборы мѣстныхъ селянокъ, якъ яскравыи 
ііолыіыи цвѣты. На пасовиску блестѣли 
въ горячи солнечной великіи камни 
и лишь но временамъ мотыль съ пур- 
пуровыми крыльми перелѣталъ изъ одно- 
го цвѣта на другій. 

Вздолжь Стежки ведущой въ доли- 
ну, двигались оставшіи изъ нашого об- 
щества. Темный одежи мужчинъ отмѣ- 
чались на тлѣ сочистой зелени, ясный 
тоалеты дамъ и ихъ червоныи парасоли 
вились якъ пестрая лента вокругъ 
высокихъ ялицъ, стоявшихъ по обомъ 
сторонамъ стежки. Я познавалъ поодино 
кіи лнця : адыонктъ Гальмъ летѣлъ по- 
бѣдительно на челѣ, Офиціалъ Ейзельтъ 
урывалъ въ нѣмомъ огорченію бодаки 
по дорозѣ. Каретка уже стояла на до- 
линѣ. Минна отъѣхала въ сопроводѣ 
своего покоренного мужа, которого она 
но видимому не любила, а который за- 
крывалъ свою семейную недолю то бо- 
гатствомъ, то ровнодушіемъ въ ей при- 
сутствію, то говорливостію и веселіемъ 
въ минутахъ, коли самъ безъ ней являл- 
ся межи людьми. 

Я не могъ не думати теперь о судь- 
бѣ, котора съ нами такъ шутитъ. Той 
Швенко, я кій то былъ добрый, непосѣ- 
дющій весельчакъ ! Много обѣщающая 
будущность лежала передъ нимъ. Его 
вниманіе было всегда обращено на мно- 
гій розличныи, даже далеко лежащій 
предметы и вопросы, его сужденіе было 
неоднократно страннымъ, но всегда ин- 
тереснымъ, бьющимъ. Была то хитреи- 
ная, быстрая голова, якъ бы рождена на 
то, щобы межи людьми играти роль. 
И що выйшло изъ него? Малогородскій 
бесѣдникъ, который и своимъ выбирате- 
лямъ не заимпонуетъ, шутникъ, которого 
лишь одно явленіе его жены побѣ- 
джаетъ. 

А Минна, къ которой мы передъ 
лѣтами, якъ къ богинѣ красоты и гра- 
ціи смотрѣли ? Краса и теперь еще у 
ней, но грація поникла уже разомъ съ 
юностію. Героиня аматорскихъ предста- 
вленій, производительна огненныхъ про- 
логовъ, поетическая мечтательниця, — 
она нынѣ въ состоянію цѣлую годину 
розводитись въ розговорѣ о книдляхъ, 
быти владѣтельною въ Отношенію 
къ своему мужу, быти разомъ и ров- 
нодушною для своихъ дѣтей, а вообще 
являтись вялою, якъ цѣлый кружокъ, 
въ которомъ бтъображается повседневная 
жизнь тыхъ людей. А Роденъ? Загадоч- 
ный — 

„Такъ розвлекаемся мы кождой 
Недѣли" сказалъ якій-то голосъ за мною. 
„Лѣтомъ тутъ еще выносимо ; природа, 


полна милосердія, украшаетъ нашу ску- 
ку рамами своихъ прелестей, но зима ! 
Страшно нодумати ! Скука!" Былъ то 
судья Роденъ, который теперь передъ 
мною стоялъ, указуючи рукою на пре- 
лестную околицю, котора якъ-бы усмѣ- 
халась въ лучахъ западающого солнця. 
Роденъ лежалъ былъ именно где-то 
вблизи и читалъ книгу, зачувши однакъ, 
що я въ ту сторону лѣса зайшолъ, при- 
близился до мене. На его лицѣ виднѣлъ 
постоянно выразт> резигнаціи. 

„Быти можетъ, оно на дѣлѣ не 
такъ страшно" отвѣчалъ я. „Думаю, и 
сельская жизнь маетъ свои прелести и 
не есть може такъ не утѣшительною, 
якъ то вы, вѣроятно зъ уваженія для 
великогородского жителя, представля- 
ете." 

„Противно ! Дѣло стоитъ больше 
безнадежно, чимъ вы думаете", говорилъ 
дальше Роденъ. „Вы смотрѣли на тую 
жизнь лишь одну минуту, ирійдѣтъ од- 
накъ тутъ на цѣлый годъ, на два— тогды 
иначе будете говорити !“ 

„Вы уже идете въ городъ?" спро- 
силъ я Родена. 

„Такъ." 

„Чи могу васъ сопроводжати ?“ 

„Буду весьма благодарнымъ." 

„Чи не мѣшаю вамъ въ вашбмъ 
улюбленнбмъ уединенію." 

„У мене уже полно того уеди- 
ненія !" 

Мы съ начала шили въ молчанію 
черезъ лѣсъ. 

„Швенко несчастливъ въ своимъ 
соиружествѣ" началъ я розговоръ. 

„Очевидно нѣтъ, и никто не былбы 
счастливъ съ Минною." 

„И вы нѣтъ?" пыталъ я рѣши- 
тельно. 

„Я найменьше." 

„А однакъ вы любите Минну ?“ 

„Отъ дватсяти лѣтъ я люблю ею." 

„Якъ то случилось, що она, тая 
гордая обожаемая Минна, стала женою 
Швенка ! И якимъ способомъ прійшолъ 
Швенко къ тажому имѣнію? Того не по- 
нимаю." 

„ Вамъ-же извѣстно, що у Швенка 
была богатая тетка," 

„Онъ отже наслѣдилъ?" 

„То нѣтъ, но бнъ таки получилъ 
ей имѣнье." 

„Вы возбуджаете мою любопыт- 
ность “ 

„О томъ много говорятъ, а однакъ 
сомнѣваюсь, скажетъ-ли вамъ кто пол- 
ную правду, но тому именно, що никто 
не знаетъ той послѣдней." 

„Вы знаете?" 

„Мене занимало то дѣло чрезвычай- 
но и я за всякую цѣну рѣшилъ, узнати 
правду. Я по части и былъ управненъ 
къ тому, такъ якъ я былъ съ нею обру- 
ченъ." 

„Вы — съ Минною обручены?" 


„Такъ. И свадіба былабъ послѣдо- 
вала, но тутъ умираетъ тетка Швенка! 
Она оставила завѣщаніе, полное проти- 
ворѣчій, и дѣло прійшло передъ судъ." 

„Начинаю понимати — “ 

„О, того вы недогадаетесь" отвѣ- 
чалъ Роденъ „дѣло стояло иначе." 

„Но я зналъ всегда, що старый 
президентъ, отецъ Минны, былъ иптри- 
гантомъ.“ 

„Такимъ сдѣлали его обстоятель- 
ства. Для него иного выхода не было. 
Его привело къ безвыходному положенію 
удержаніе семьи и прежній долги. * Сре- 
ди такихъ обстоятельствъ прійшло дѣло 
наслѣдія Швенковой тетки. Президентъ 
ирииомогъ своимъ вліяніемъ Швенку къ 
полученію наслѣдія." 

„И Швенко одружился изъ благо- 
дарности съ Минною? Ну, такъ хо- 
рошо !“ 

„Такъ скоро и просто, якъ то ду- 
малъ старый президентъ, не пбйшло. 
Швенко николи не любилъ Минны, хо- 
тяй говорилъ ей любезности, якъ прочій 
молодыи люде въ городѣ. Онъ отклонилъ 
предложеніе президента прилично но рѣ- 
шительно." ѵ 

„Тогды малъ уже наслѣдіе въ сво- 
ихъ рукахъ?" 

„Такъ. Но старый Ердлингенъ на- 
мѣрилъ за всякую цѣну перевести свой 
планъ. Якъ я узналъ, было тогды его 
положеніе чрезмѣрно уже безвыход- 
нымъ, — мусѣло затымъ сбытись по его 
волѣ. Ишла поголоска уже о комиссіи, 
котора должна была явитесь изъ Праги, 
— была послѣдняя пора, полагодити нѣ- 
который непріятный грошевыи дѣла." 

„Швенко отже согласился." 

„То нѣтъ! Но бнъ былъ просто 
пойманъ, досыть неловко пойманъ ра- 
зомъ съ своимъ имѣньемъ. Вы замѣтили 
може тревожное движеніе, вызванное 
предложеніемъ Ейзельта дотычно „жи- 
выхъ картинъ?" Ейзельтъ тутъ не долго, 
не знаетъ отже минувшости, и произвелъ 
своимъ предложеніемъ неизлѣчимое смя- 
теніе. — Вы пригадуете собѣ безъ со- 
мнѣнія, що у Ердлингербвъ частѣйше 
собирались въ полуденной порѣ обще- 
ства. Швенко приходилъ тамъ и выхо- 
дилъ, якъ у себе въ дома, и велся край- 
не неосторожно. Разъ были именно пред- 
ставлены „живыи картины." Минна, то- 
гды полно розцвившійся цвѣтокъ, была 
якъ всегда, средоточіемъ собравшогося 
кружка. Швенко былъ аранжеромъ. Я 
не иригадую собѣ уже, при которой 
картинѣ то сбылось, досыть — поведеніе 
Швенка было до той степени довѣрен- 
нымъ, що бнъ поцѣловалъ рамя Минны. 
Наконецъ принадлежало то и къ пред- 
ставленію картины, неоспоримо однакъ 
ухватилъ его президентъ, смотрѣвшій за 
нимъ, на томъ событію, потягнулъ его 
послѣ секретно въ сосѣдную комнату, 
и по горячбмъ но тихбмъ розговорѣ, 
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представилъ того-же еще вечера Швейка 
и свою дочерь обществу яко обручен- 
ныхъ. Двѣ седмицы послѣ того, по сбыв- 
шойся свадьбѣ, была честь президента 
спасена. Комиссія уже не являлась и 
Швенко началъ романъ, которого одну 
часть вы нынѣ мали случайность но- 
знати.“ 

„Слѣдовательно я могу преднолага- 
тн, що Минна знала о тбмъ цѣлбмъ на- 
чинанію" примѣтилъ я. 

„И я такъ думаю. Минна донерва 
по свадьбѣ явилась въ своимъ правди- 
вомъ свѣтлѣ. Но не говорѣмъ уже о 
тбмъ. Повѣрьте мнѣ — еслибъ она на 
дѣлѣ была невѣрною своему мужу — 
то былобъ еще понятно, но тое пустое, 
безцѣльное кокетничаніе, примѣромъ, съ 
Гальмомъ, той цѣлый дворъ паразитовъ 
вокругъ ей особы, того не понимаю, то 
для мене отвратительнымъ, просто ба- 
нальнымъ. “ 

„Простѣтъ, друже“ сказалъ я, „но 
вы таки любите Минну." 

„Я мушу. Розсуджаючи, якъ бы то 
не было, я вижу, що такъ, якъ сбылось, 
добре сбылось. Швенко принесъ Миннѣ 
по крайней мѣрѣ имѣнье, она можетъ 
удовлетворив своимъ желаніямъ а 
Швенко на все соглашается. Якихъ-либо 
недоразумѣній межи ними нѣтъ. Швенко 
выговорится по за своимъ домомъ въ 
нашихъ кружкахъ. Еслибъ то припало 
мнѣ или иному изъ насъ, мусѣлобъ до- 
вести до семейной драмы, но у него есть 
то повседневною прозою, въ которой мо- 
жно бтдыхати — якъ, того не пытайте “ 

„И вы нѣмымъ свидѣтелемъ того 
всего? Чому по крайной мѣрѣ не ста- 
раетесь о перенесеніе въ иный городъ." 

„Доброе примѣчаніе. Нѣмый, полно 
нѣмый свидѣтель, щоденній ! Я страдаю, 
но я не могу удалитись изъ того мѣста. 
Я по крайной мѣрѣ мушу видѣти Мин- 
ну. Тому я посѣщаю ихъ скучное об- 
щество. Вѣрьте, коли она не говоритъ, 
она чрезвычайно красива и мнѣ довлѣ- 
етъ одинъ поглядъ на ей лице. Я може 
такъ смѣшнымъ представляюсь, якъ а- 
дьюнктъ Гальмъ или Офиціалъ Ейзельтъ, 
которы напрасно добиваются ей приклон- 
ности, но я смѣтный лишь въ моихъ о- 
чахъ, прочій же служатъ насмѣшкою 
для цѣлого свѣта." 

„И Швенко тому спокойно пригля- 
дается." 

„Такъ. Дотычно бо чести своей 
жены, можетъ онъ быти спокойный. 
Минна тревожно старается, берегчи свою 
честь, но она полна женскихъ хитренно- 
стей, подобно якъ ей отецъ. Для Швенка 
былобъ желательнѣйшимъ, еслибъ сталъ 
посломъ, тогды большую часть времени 
прожилбы по за домомъ, и время про 
мину лобъ ему скорше, пріятнѣйше. Ну, 
може поведется ему, достиг нути одного 
или другого." 
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„А вы?" всікмнулъ я съ сочув- 
ствіемъ. 

„Я? Прошу васъ" говорилъ онъ, у- 
лыбаючись, „человѣкъ всегда подается и 
въ тбмъ лежитъ, но моему мнѣнію, цѣ- 
лая философія жизни : отказатись бтъ 

юношескихъ Фантазій, нехай останетъ 
цѣлою головка капусты, щобы нею насы- 
тилась коза. Но кто то сможетъ лег- 
кимъ способомъ ? Сердце при тбмъ ста- 
етъ зъупотребленымъ а душа надъ мѣру 
повседневною ! Еслибъ не книги и заня- 
тіе — кто перестрадалбы то?..." 

„А одинъ поглядъ на красивое лич- 
ко Минны?" зашутилъ я. 

„Ну, лишь тогды, если она не гово- 
ритъ ! Якіи стати сдѣлаетъ изъ насъ 
жизнь, друже!" 

Я пожалъ ему руку и розиращался 
съ нимъ. 

«$•$»- — 

Зъ галицко-руеской 

ОБЩЕСТВЕННОЙ ИСТ0РИІ. 

Древній церкви и монастыри, «ундаціи и «унда- 
торы тыхъ-же и древній Фамиліи священническій. 

Д-ръ Исидоръ Шараневичъ. 

(Продолженіе. ) 

Въ црезентѣ зъ г. 1098 удѣленной 
на церковь Костяшинскую, изъ стороны 
конвента Доминиканцевъ Белзскихъ, пе- 
редаются книги, звоны и прочій инвен- 
тарскіи предметы выразительно „лѵебіид 
гедезіги лѵ озоЬпё] кзі§бге галѵагіусѣ. “ — 
Въ актѣ изъ г. 1789, упоминается метри 
ка при Княжинольской церквѣ Успенія 
Преев. Богородицы (коло Добромиля), въ 
которой то метрицѣ „зрізапе зц дгескіт 
(т. е. славянскимъ) різтет рокоіепіа ро- 
зігоппусЬ коіо НоЬготіІа Лазпіе ’ѴУіеІтой- 
пусЬ агсуЬізкирблѵ, Ъізкирблѵ, кіуіоголѵ 
еіс. Т§ кзі§д§ тіаі МісНаі Когозіуіізкі « — 
Въ актѣ изъ г. 1780 есть вспоминка о 
дватсяти документахъ, относящихся до 
монастыря Василіанъ въ Теребовлѣ, 
ингроссованныхъ въ книгахъ город- 
скихъ Теребовельскихъ (іп асіа ТгетЬо- 
\ѵ1іепзіа іпдгоззаіа. Сапсеііагіа Іипбі геіі- 
діопіз.) — Оригиналы были переданы къ 
сохраненію, уряду давнѣйшому, назван- 
ному: ШеІаЛепѵеглѵаІІипд (гиг АиіЪе- 

лѵаЬгипд.) “ 

Далыішми актами суть книги вой- 
товскій въ Преворску. И гакъ Алексан- 
деръ князь Острожскій въ относитель- 
ной ерекціи одной изъ церквей въ До- 
бромили, ссылается на нривилей своего 
отця, вписанный „лѵ кзі§дасЬ \Ѵ'6]Іолѵ- 
зкіеіт РггелѵогзкісЬ.* — „Сопѵепіиз Іаибі 
\Уізпісеп8Із“, преимущественно : „Ѵідоге 
іаибіз сопіебегаііопіз сіе а. 1733 Гегіа З-Ііа 
розі іезіит 8іі Егапсізсі Сопіеззогіз." — 
„Ьизігаііо Ьопогит Іат гедаііит, циат 
Іеггезігіит бізігісіиз Рггелѵогзсепзіз рег 
геѵізогез, — ех асііз сопІгіЪиІіопіз б. а. 


1042 еі 1043.—" Шоситепіа егесііопаііа 
ессіезіазііса сіѵііаііз Котагпепзіз ех а. 
1704-1738, іпдгоззаіа іп ІіЬгіз і'ипбогит 
ботіпісаІішп.« — Принадлежатъ до того 
рода источниковъ : „гарізу па боЬгасІі 

і гелѵігуіе та.іцікблѵ бгіебгісгпусЬ хѵіеікіеіі. “і 
— Ерекціи епископовъ краковскихъ За-| 
дзика и Гембицкого зъ г. 1030 и І6і4^ 
для русскихъ нарохій въ старостей бі.ів- 
шбмъ Мушинскбмъ, находились въ актахъ 
Сандецкихъ. — Документы Елизаветы 
Господаровой Молдавской (вдовы ло во- 
еводѣ Ереміи Могилѣ), наданныи для мо- 
настыря Василіанъ титула св. Параскевіи 
въ Задаровѣ, облятованы суть въ актахъ 
городскихъ Галицкихъ, и такъ документъ 
Елизаветы Могилянки изъ дня 4-го Яну- 
арія 1014, облятоваиный „іп сазіго Наіі- 
сіепзі а. — 1780," составленъ на ноль- 
скбмъ языцѣ. Документъ изъ 14-го Яну- 
арія г. 1014, облятованый „іп сазіго 
Наіісіепзі а. 1774", на русскомъ языцѣ. 

Документы Маріи Потоцкой „раіа- 
Ііпае Моібаѵіае" и Анны, „раіаііпае Сгасо- 
ѵіепзіз" (были то дочери Елизаветы Кер- 
мартовной и Іереміи Могилы), составлен- 
ный на польскомъ языцѣ, облятованы 
„іп сазіго Наіісіепзі зиЬ. а. 1661." — 
Многій ерекційнын документы ногинули 
уже въ мннувшбмъ столѣтію ; свидѣтель- 
ствуютъ о тбмъ слѣдующій указанія : Въ 
ерекціи, возобновленной г. 1627 черезъ 
дѣдича села Вроблика*), Самуила на 
Яцьмиржу Слунецкого, кастеляна Радом- 
ского, сказано: „піерггу.іасіеі когопу, 

лѵіагдполѵзгу бо рапзілѵ Ледотозсі кгбіа г. 
1624 і лѵіеіе тіазіесгек і лѵзі рораіілѵзгу, 
ті§бгу кібгеті Іей та,]§1позё б. \Ѵ. 8а- 
тиеіа Зіиресгкіедо, казгіеіапа Ваботзкіедо, 
зіагозіу Яалѵиіоізкіедо, зріипбголѵалѵзгу лѵіез 
паглѵапц ѴѴгбЫік і ргалѵо опут пабапе об 
рггобкблѵ зр. рораіілѵзгу." — Въ докумен- 
тѣ изъ г. 1721 облятованнбмъ : „іп сазіго 
| Наіісіепзі а. 1777 « пишетъ Іосифъ Ябло- 
новскій, графъ на Заваловѣ и Нодгор- 
цяхъ : „рггег зтіегё і гаЬісіе Ідитепа лѵ 
8исгалѵіе ргалѵа Мопазіега лѵ РоЬопі гаді- 
п§1у.“ Документъ той относитъ Фундацію 
монастырей въ Погони и Заваловѣ, до 
князя галицко-русского Романа и вяжетъ 
съ нимъ сродство князей Острожскихъ. 
„Вошап лѵаіегу г Роіолѵсаті, ісЬ лѵобг 
Воіобулѵу Вопіак оЫедІ Ношапа лѵ гатки, 
паб Ьірц, па Іет тіе,]зси, дбгіе бгіз шопа- 
зіег (лѵ Яалѵаіолѵіе) Йлѵ. Мікоіа^а, кіогу зі§ 
флѵіі лѵ іоки Ьіілѵу. Вотап глѵусі^йа, 
сЬлѵуіа Вопіака, ІеЪ ти исіпа, сіаіо зраііё, 
роріоі лѵ Бпіезіег ггисіё кайе. /л Бпіезіег 
родоп, гіцб Родопіа,— лѵ догу лѵ бгіебгіе 1 - 
Ілѵо ЛаЫополѵзкісЬ, гіцб Регеіюціе (Реге- 
Ьіпзко), баЫополѵзсу 1§ тіе.ізсолѵозё об- 
зі^риіц ВагуПапот.**/ 1 


*) Есть Вробликъ королевскій коло 
Кросна, а Вробликъ шляхотскій колб 
Рыманова. 

**) Извлеченіе зъ дотычной грамоты, 
извѣстной впрочемъ изъ публикаціи А. 
Петрушевича. 
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Года 1807 на завоеваніе Фііскуса, 
вопрошаетъ прокураторъ 00. Василіанъ, 
Модестъ Гриневецкій, Евгенію Кома- 
ржинску, настоятельку монастыря Васп- 
ліанокъ давнѣйше въ Смольницѣ, а по- 
томъ въ Язоровѣ, где подѣлись доку- 
менты Относящійся до тыхъ монастырей 
и на подставѣ ей еозпаиій, ттляціо пустъ: 


,./2е сг§зб сіокитепібѵѵ ѵѵусіапо сіо игг§с1и 
сугкиіате^о \ѵ НгоЬоЬусгу а Іо па озігу 
пакаг 2 г. 1785 з. р. (ГосШагба Н 2 уз 2 ко\ѵ- 
зкіе^о, сіігесіогіз Бізігісіиз БгоЬоЫеепзіз « . 
(Упомнено тутъ, гпо г. 1785 находилось: 
„ргіѵііе&іит ге^іиш зегѵісиз отпіЬиз ессіе- 
8Ііз ЗігуіепзіЬиз", въ депозитѣ *ойсіі Бго- 
ЬоЬісепзіз.") Прочій же королевскій при - 
вилеи и акты находились въ Архивѣ 
енисконскбмъ въ Перемышли (»ге§іа ргі- 
ѵііе^іа, ге^іае сотіззіопез ^гапіііаіез ЬаЬеп- 
Іиг іп АгсЬіѵо г. дг. ерізсораіі. “) 

(Прод ПОСТ. ) 


Картинки изъ Буковины. 

Галицкимъ братьямъ начерталъ А. П Ш. 

X. 

Изъ общественной жизни: Свадьба въ домѣ у 

русско-православного священника. 

(Продолженіе ) 

Передъ вѣнчаніемъ получили мо- 
лодые .благословеніе отъ родителей, ро- 
дины и старшихъ вѣкомъ гостей, моло- 
дая розпращалась съ своими подругами 
а молодый съ молодежею мужескою. 
Минувшого года церковь приходска по- 
горѣла, тожь чинъ вѣнчанія долженъ 
былъ бтбыватись на нриходствѣ, въ на- 
рочно къ тому пристроенной комнатѣ. 
Сивый якъ голубъ настоятель прихода 
въ С. съ своимъ симпатическимъ лицемъ, 
хорошій народолюбецъ и борецъ за дѣла 
народный, съ двома молодшими вѣкомъ 
священниками, тоже извѣстными Руси 
Буковинской патріотами, отправляли 
чинъ вѣнчанія и то точно но обряду 
церкви восточной. Мы уніаты въ томъ 
взглядѣ не одно пропустили, не одно до- 
бавили. Такъ н. пр. нѣтъ у православ- 
ныхъ „присяги", въ томъ видѣ, якій мы, 
якъ видно изъ дивоглядныхъ словъ : 
„беру тебе собѣ за малжонка и слюбую 
тобѣ милость (но церковному милосердіе) 
и уцтивость малженскую", приняли про- 
сто бтъ Поляковъ. Напротивъ же нѣтъ 
у насъ того обычая, що но наложенію 
вѣнцевъ, и то не изъ цвѣтовъ, но мета- 
левыхъ, похожихъ совсемъ на вѣнцы 
княжескій и украшенныхъ имитаціями ка- 
меней драгоцѣнныхъ, по которой то при- 
чинѣ и хоръ поетъ „положимъ на главу 
его вѣнецъ отъ каменя честна" ипочому 
у насъ народъ молодого „княземъ", мо- 
лодую же „княгинею" а дружббвъ „бо- 
ярами" зоветъ, — молодая пара сопро- 


вождаемая дѣйствующимъ священникомъ, 
тоже „батькоаіъ" и „маткою" (у насъ въ 
Галичинѣ зовутъ ихъ старостою и Ста- 
ростиной)) трикратно аналой обходитъ. 
Во время того обхода поетъ хоръ тро- 
паръ „Исаия ликуй" тоже вторый „Свя- 
тый мученицы." Первый -тронаръ, такъ 
отвѣтный чину вѣнчанія, въ нашихъ тре- 
бникахъ внравдѣ находится, но но неиз 
вѣстнымъ причинамъ не поется. 

Упомянулъ я тутъ прежде о 
„батьку" н „матцѣ." Они въ Буковинѣ 
на свадьбахъ занимаютъ весьма почетное 
мѣстце, Во все время чина вѣнчанія сто- 
ятъ съ горѣюіцими большими свѣщами, 
которы сами куиуютъ, при столѣ же на- 
лежится имъ первое мѣстце. Свѣщи за- 
кладаютъ дома но вѣнчанію въ колачи 
(короваи), которы ставляются на столъ 
передъ молодыми ; свѣщи тіи горѣютъ во 
время цѣлого свадебного торжества. Они 
сохраняются старательно молодою четою 
и зажигаются опять, застромленны въ 
колачахъ, при крестинахъ перворожден- 
ной дитины. Есть у насъ тоже обычай, 
що при вѣнчанію по городамъ особенно 
при свадебныхъ торжествахч> высшого 
сословія, дружбы во время обхода моло- 
дой четы около аналоя, кидаютъ межи 
народъ кондиторскіи солодичг. Во виду 
того, що тутъ вѣнчаніе на нриходствѣ 
отбывалось, дружбы выйшовши изъ хаты, 
кидали изъ крыльця приходства, межи 
собранный народъ тіи солодичи. 

Послѣ обхода подаетъ вѣнчающій 
молодому а послѣ молодой къ питью 
вино, обычай, которого въ Галичинѣ у- 
же нѣтъ. Удивительно, що вѣнчаемый у- 
ніаты по селахъ а даже селяне принад- 
лежащій къ уніатскому приходу Чер- 
новецкому, приносятъ съ собою въ цер- 
ковь мисочку меду и кусникъ коровая. 
Въ то время, коли у православныхъ по 
городахъ, молодый пьютъ вино, священ- 
никъ женихамъ-селянамъ подаетъ хлѣбъ 
съ медомъ до спожитія. Той обычай 
приняли уніаты бтъ православныхъ зе- 
лянъ-сосѣдбвъ, которымъ тоже при вѣн- 
чанію не подается вино, лишь бѣлый 
хлѣбъ съ медомъ. Прочій обрядъ вѣнча- 
нія точно такій якъ у насъ. Не могу 
замолчати хорошой бесѣды, высказанной 
содѣйствующимъ священникомъ Г., къ 
молодой четѣ; бесѣда была и хорошо 
обдумана и хорошо произнесена. — 
Тропары церковный были отпѣты не на- 
пѣвомъ греческимъ а таки нашимъ пи- 
томымъ русскимъ. Новая мода, якая те- 
перь завелась въ соборѣ катедралыібмъ 
въ Черновцахъ, и якую заводятъ въ се- 
минаріи духовной тамже, мода состоя- 
щая въ томъ, іцобы нѣти на странѣ 
(такъ у насъ крылосы зовутъ) румун- 
ской и славянской, гласы на одинъ и 
тойже самый напѣвъ греческій, видно 
еще до села Д. не досталася. 

Послѣ вѣнчанія отецъ вмѣстѣ съ 
матерью витали молодыхъ, входящихъ 


въ комнату, где было все до вечери 
црилигоджено, хлѣбомъ и солею.- По той 
церемоніи слѣдовалъ свадебный обѣдъ. 
Такіи пиры на Буковинѣ розличаются 
бтъ нашихъ галицкихъ межи иными 
и тымъ, що произносятся тутъ численный 
и долшіи рѣчи ; тутъ послышати 
можешь на такихъ пирахъ хорошій будь 
серьезный будь и гумористическіи тосты. 
Замѣчательнымъ было для мене, що 
первую и то долшую рѣчь выголосилъ 
до молодыхъ самъ отецъ и домохозяинъ, 
и получилъ ею съ тостомъ произнесен- 
нымъ во здравіе и многолѣтствіе повѣн- 
чанныхъ. — Молодый конечно отвѣтилъ 
ему рѣчею хорошою и съ чувствомъ 
сказанною, но къ сожалѣнію нѣмецкою, 
за що и извинялся. Якъ уже сказано, 
Черновцы и школы онѣмчили его, однакъ 
село русское и школа русская а що 
найббльше жена-голубочка русская сдѣ- 
лаютъ въ коротцѣ русскимъ молодого 
человѣка, у которого и такъ бьетъ сер- 
дце іциро русское. 

(Прод. поел.) 


-ж* *э- 


Йсхорхя- 


іі 

НАРОДНОГО ТЮАТРЖ, 

Петръ Полянскій. 

х Іаоть ІГ. 

Театръ кодъ управленіемъ Моленцкога. 

2) Періодъ представленій, даваемыхъ любителями 
во Львовѣ передъ основаніемъ драм, общества 
Молешщнмъ. 


Бъ Листопадѣ года 1867 переѣхалъ 
Е. Бачинскій съ своимъ обществомъ до 
Камеиця Подольского. Зачимъ прибылъ 
послѣ во Львовъ Моленцкій, дано было 
во Львовѣ любителями нѣсколько 
представленій, и вообще въ двохъ тыхъ 
годахъ 1867 и 1868, замѣчательный у 
тогдашной публики большій интересъ 
для театральныхъ дѣлъ, интересъ застив- 
шій годъ передъ тымъ, коли именно въ 
послѣднихъ Львовскихъ сезонахъ Ба- 
чинского слѣдовали самый лишь недо- 
боры. 

Одною изъ причинъ, толкнувшихъ 
тогдашнихъ Львовянъ изъ нова къ новой 
дѣятельности въ пользу сцены, было то 
обстоятельство, що въ ту же пору про- 
исходило въ славянской, затымъ братной 
намъ Чехіи, положеніе угольного камня 
для чешского народного театра. Тор- 
жество тое отбилось свѣтлымъ отгомо- 
номъ въ Галицкой Руси, о чемъ свидѣ- 
тельствуетъ живая участь Львовянъ по 
случаю того событія въ Чехіи. 

Уже годъ на передъ подѣйствовала 
сама вѣсть о будущбмъ торжествѣ на 
апатію Галицкой Руси. Года именно 1867 
завязался комитетъ театрал ь» 
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н ы й во Львовѣ подъ предсѣдательствомъ 
О. II а в л и к о в а. Комитетъ обратился 
съ отзывами къ народу и отзывы не 
остали безъ успѣха. Жертвы илынули 
обильно, не лишь отъ частныхъ лицъ но 
и отъ громадъ. По случаю складанія 
жертвъ, и тиобы вывести публику изъ 
ровнодушія, пишетъ дописователь „Сло- 
ва" (г. 1807) слѣдующее : „Если посмо- 

тримъ, якъ неоднс кратно неодинъ моло- 
децъ русскій на полъ педоиаленныи си- 
гара гордо бтъ себе отвергаетъ, що ка- 
залобысь судити, будьто бы у него были 
капиталы, которыхъ самый отсоткп о- 
бильное ежегодное пропитаніе подавати 
бы были въ состоянію, то сновь, якъ то 
неодинъ молодый или и доспѣлый че- 
ловѣкъ при играхъ въ карты свою порт- 
монетку выпорожняетъ, а большій банк- 
ноты бтъ себе бтсуваетъ, якъ бы соб 
ственныи села къ роспорядимости у него 
были, якъ сновь иный все блаженство 
свое на томъ полагаетъ, щобы Бакху 
свою десятину бтдати, или сновь, якъ то 
обыкновенно говорятъ, щобы лишь якъ 
овый Епикуръ добре ироживати и уве- 
селятись, если все то сообразимъ, то ко- 
нечно приходитъ намъ въ умъ извѣстный 
вопросъ: ,Чего ради гибель сія быва- 

етъ? 111 

Ишли такожь пожертвованія въ за- 
кордонной Руси. Тамъ именно на вѣсть, 
поданную „Словомъ", що „нашъ театръ 
маетъ нынѣ вакаціи по причинѣ отказа- 
нія польскимъ большинствомъ Львов- 
ского сойма, субвенціи", рѣшили Мало- 
россы подъ предводительствомъ Косто- 
марова давати на университетѣ отчити за 
оплатою вступныхъ билетбвъ; чистый до- 
ходъ изъ тыхъ преподаваній долженъ 
былъ припасти въ пользу народного те- 
атра въ Галичинѣ. Отчиты держалъ Ко- 
стомаровъ. Межи иными была отчитана 
новая драма Островского. Собранный 
гроши были присылаемы на руки ав- 
стрийского правительства для переданія 
обществу „Бесѣда." 

Тіи закордонный жертвы становили 
отдѣльный капиталъ отъ грошей, собран- 
ныхъ львовскимъ комитетомъ. Конецъ 
тыхъ закордонныхъ жертвъ былъ такій : 
не прійшли они для театра, вѣроятно зъ 
причины, якъ кажетъ , Слово 1 — що вы- 
дѣлъ театральный „Бесѣды" во Львовѣ 
залишилъ или не малъ смѣлости по сему 
дѣлу со отвѣтный шаги подѣлати. Вся же 
сумма, сложенная изъ отчитбвъ Косто- 
марова, употребленою была на заку- 
пленіе книжокъ для народной библіотеки 
общества „Бесѣда." 

Фондъ же, собранный львовскимъ 
комитетомъ пбдъ предводительствомъ О. 
Павликова, дорученъ былъ послѣ Моленц- 
кому, коли той-же основалъ уже об- 
щество. Жертвы тіи были всѣ подробно 
выказаны въ часописи „Слово." 

Прійшолъ годъ 1868. Въ связи съ 
нашимъ театральнымъ дѣломъ того года 


стоитъ торжество положенія уголь- 
ного камня для народного те- 
атра въ II разѣ. Но случаю того тор- 
жества занялась и Галицкая Русь ббль- 
ше своимъ театромъ. Русини могли тутъ 
приглянутись, якъ Чехи берутся до того 
дѣла. Того- же года именно прислалъ ко- 
митетъ управляющій постройкою чеш- 
ского театра въ ГІразѣ приглашеніе къ 
торжеству, на день 16 л. Мая, тоже 
слѣдующимъ Русинамъ : Митрополиту 

Сниридіону, дальше Куземскому, ІІетру- 
шевичу и Дѣдицкому. (Изъ Поляковъ 
получили приглашеніе: Смолька, Санѣга, 
Поль, Уейскій, А. Потоцкій.) Изъ межи 
Русинбвъ выслалъ митрополитъ Спири- 
діонъ, въ отвѣтъ на то приглашеніе, въ 
Прагу дружелюбное письмо съ заявле- 
ніемъ искреннихъ чувствъ взаимности 
для собратей Славянъ съ приложеніемъ 
дару 100 злр. на цѣль чешско-народного 
театра. Такожь заявилъ митрополитъ 
достойникамъ церкви и управителямъ 
семинаріи, щобы тоже не залишили, пе- 
реслати въ Прагу свои щиросердечпыи 
желанія. „Матиця" и „Народный Домъ" 
рѣшили выслати депутацію на той день, 
„Бесѣда" же благожеланіе. Такожь при- 
готовляемый былъ на той день музы- 
кально-декляматорскій вечерокъ во Льво- 
вѣ, при участвованію Русинбвъ и Че- 
ховъ въ Народнбмъ Домѣ, именно въ 
честь двойного торжества : русского (т. 
е. освобожденія бтъ панщины) и чешско- 
го (основанія театра.). 

Отпоручниками „Матицы", „Народ- 
ного Дома" и „Бесѣды" были: СтеФанъ 

Качала и Павлевичъ, которы перевезли 
въ Прагу золотую поздравительную гра- 
моту съ подписями, въ память участво- 
ванія пашой Руси. Отправился тоже въ 
Прагу Богданъ Дѣдицкій , редакторъ 
„Слова." 

Грамота тая звучитъ дословно : 

„Слава Вамъ, Братья! Слава и 
братское поздравленіе чешскому народу ! 
Торжество ваше — положеніе угольного 
камня къ основанію чешско - народного 
театра — есть для насъ общимъ праз- 
дникомъ. Принимаючи въ немъ .участіе, 
мы, русскіи Галичане, исполняемся тымъ 
духомъ вѣры въ нашу будущность, що 
нынѣшного же дня полагаемъ основаніе 
взаимного нашого славянского единства. 
Искренно молимъ Всевышного Господа, 
да благословитъ честный трудъ и подвиги 
ваши, поднятый для блага чешско-сла- 
вянского народа, того народа, которому 
мы по доброй волѣ признаемъ священный 
долгъ и высокую задачу : ступати напе- 
реду всѣхъ насъ въ дѣлѣ соединенія 
Славянъ австрійской державы. Съ глу- 
бокою вѣрою въ праведность нашого 
общеславянского дѣла, ободренный Ва- 
шими достохвальными примѣрами, мы 
постоянно идемъ съ вами къ одной цѣли, 
соединяючи силы наши йодъ общое зна- 
мя Славянъ : братства и ровенства всѣхъ 
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племенъ Славянщины. Затымъ путемъ 
правды и честного труда бодро въ пе- 
редъ — къ достиженію идеи и къ испол- 
ненію посланничества Всеславянства, бо- 
дро всѣ впередъ „яко съ нами Богъ!" — 
Слава Вамъ ! Слава всему славянскому 
міру! Львовъ дня 1 (13) Мая 1868 года." 
(Слѣдуютъ подписи.) 

На день же самъ 16-го не бтбылся 
вечерокъ, лишь слѣдующого дня на 
„Вульцѣ паньенской" собрались къ 
празднованію разомъ Русини и Чехи. 

„Бесѣда" и „Ставропигія" выслали 
слѣдующую телеграму : 

„Дръ Антоній Чижекъ, предсѣдатель 
комитета театрального въ ІІразѣ. Слава 
чешскому народу за его великій труды 
о благо славянского міра. Да процвѣта- 
етъ чешское слово и да крѣпится чеш- 
скій духъ въ храмѣ Музы, нынѣ созида- 
емомъ во вѣкопомную пользу всѣхъ 
Славянъ." Заявленіе искреннихъ чувствъ 
выслали тоже Русини изъ Черновецъ, 
Перемышля, Станиславова, Коломыѣ, 
Дрогобыча. 

Слѣдующого мѣсяца т. е. въ Юнію 
(1868 г.) начались аматорскіи предста- 
вленія. Представленія тіи устроивалъ Ю. 
Нижанковскій, бывшій акторъ изъ об- 
щества Бачинского, оставшій но выѣздѣ 
Бачинского изъ Галичины, во Львовѣ. 
Былъ бнъ безпосредственнымъ управи- 
телемъ представленій, иниціатива же 
выходила бтъ театрального Выдѣла 
„Бесѣды." 

И такъ дня 13 (25) Юнія дана 
была въ салѣ „Народного Дома" въ 
пользу убогихъ учениковъ, комедія Мо- 
ліера „Лѣкарь по неволи" въ пере- 
водѣ I. Гаврышкевича. Гостей собраловь 
больше — выражается „Слово" — чимъ 
бы то при жаркомъ лѣтнбмъ вечерѣ о- 
жидати было можно ; всякій зъ нашой 
среды, старшій, женщины и молодежь 
охотно явилися сюда, щобы полюбова- 
тись сновь разъ театральнымъ зрѣли- 
щемъ, якого уже полтора года тутъ не 
бачили. А хотяй игра на сценѣ, про- 
изводима дпллетантами, который съ 
изъятіемъ двохъ (Нижанковского и г-жи 
Лукашевичь) въ первый разъ силъ сво- 
ихъ въ театральномъ искуствѣ пробова- 
ли, шила съ мѣрнымъ успѣхомъ, и хо- 
тяй представитель головного характера 
(Легкодуха), добрый впрочемъ комикъ, 
не всегда иевный былъ своей роли, то 
однакъ публика оказалась для охочихъ 
диллетантбвъ благосклонною, и выкли- 
кавши всѣхъ ихъ при кбнци представле- 
нія, почтила громкими рукоплесканіями. 
Кромѣ Нижанковского отличились г. Ч. 
(Подкова), вѣрнымъ отданіемъ стар- 
ческого характера, и двѣ дѣвицы (Тань- 
ка и ІІалазя) точнымъ изъученіемъ 
роли. 

Другое представленіе, тоже въ поль- 
зу учащойся молодежи, бтбылось дня 
25 (7) Юнія; дана была комедіа въ 3 
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дѣйствіяхъ п. з. „Груіпенкбвъ зять". 
Представленіе повелось тымъ разомъ 
лучше; двѣ головныя роли (Грушенка и 
зятья) были въ добрыхъ рукахъ, и дру- 
гій содѣйствующій лиця съ видимымъ 
соревниваніемъ усиловались исполнити 
свою задачу къ удовольствію публики, 
ко'тора численно собралаеь. 

Дня 3 (15) Юлія 1808, предста- 
влена была въ салѣ Народного Дома, въ 
пользу Фонда стипендіи Григорія Чхимо- 
вича, комедія въ однбмъ дЬйсгвію „Рап- 
т у съ", и комедія „Р е ц е н т а и а т е щ и“ 
передѣланная ІО. Нижанковскимъ. Го- 
стей явилось уже меньше но причинѣ 
начавшогося Ферійного времени. 

Такъ-же меньше численно собра- 
лись зрѣтели на день 12 (24) Августа, 
коли „Бесѣда" устроил і вечерокъ но 
случаю консекраціи номината-енискона 
Михаила ГСуземского. Явились межи 
иными 00. Власевичъ и Грущевичъ изъ 
Холма и епископъ Михаилъ, которого 
публика привѣтствовала воскликами съ 
рукоплесканіями. Былъ то декляматор- 
ско -вокальный вечеръ, полученный съ 
представленіемъ пьесы : „Двѣ Любо- 

ви"; наконецъ слѣдовало великолѣпное 
табльо, символически представляющее 
отъѣздъ Отця Предводителя народного 
изъ галицкой Руси. 

Дальше дали любители дня 26 Ио- 
ве мврія (1868), комедію въ трехъ дѣй- 
ствіяхъ „Братанецъ и стрый" Шил- 
лера, въ переводѣ ІО. Нижанковского. 
Публики было много, игра добра, но до- 
боръ пьесы неудачный. (Цѣна мѣстцямъ : 
канапа 2‘80 кресло 60 кр., вступъ 60, 
парт. 30, гал. 10.) 

Наконецъ слѣдовало послѣднее а- 
маторское представленіе дня 10 (22) 

Декемврія: „Розводъ или лю- 

бовь мужа икоханка," зъ Фран- 
цузского, переводъ (но польскому пере- 
воду) ІО. Нижанковского; дальше ишла 
комедія въ однбмъ дѣйствію „Котрый 
зънихъ или слѣпый набой“ зъ 
нѣмецкого, въ переводѣ Нижанковского. 

Тымъ кончились представленія лю- 
бителей. 

3) Бъ правленію Моленцкого періодъ сезоновъ 
Перемышльскихъ. (1869) 

Въ Марти г. 1869 6тбылось общое со- 
браніе членовъ „Львовской Бесѣды". 
Избранъ былъ новый выдѣлъ, а именно пред- 
сѣдателемъ сталъ Василій Ковальскій, 
мѣстопредсѣдателемъ проФ. Меруновичъ, 
кассіеромъ Дръ И. Добрянскій. 

Якъ уже выше сказано было, от- 
несся выдѣлъ къ Антонію Моленцкому, 
нребывавшому тогды въ Каменци По- 
дольскбмъ, въ дѣлѣ объятія театральной 
директуры. Моленцкій приѣхалъ въ Мар- 
ти. Бъ Априлю (1869) получилъ уже 
Моленцкій концессію отъ краевого пра- 
вительства на основаніе театрального 
общества. Вскорѣ была составлена труппа 
изъ 10 лицъ. 


Моленцкій началъ свои п р е д- 
с т а в л е н і я въ 1 1 е р е м ы ш л и . Съ 
праздникомъ Воскресенія, воскресла но- 
вая жизнь въ Иеремышли. Въ СвЬтлый 
Четвергъ 1 (13) Мая дано было первое 
представленіе. Дописователь такъ выра- 
жается въ СловЬ : Подумаетъ собѣ пев но 
неодинъ Львовянинъ : бгъ Перемышля 

мо, кетъ лн що добро быти ? Пріиди и 
впждъ, отвѣтимъ ему. Вправдѣ не уви- 
дитъ онъ тутъ декорацій хорошихъ и 
костюмовъ богатыхъ, къ тому бо потре- 
бны капиталы и субвенціи, но за то мо- 
жетъ Моленцкій новеличатись совѣст- 
нымъ употребленіемъ всего, щ ) въ его 
роспорядимости можетъ быти, а тое 
есть: довольно хорошій выюръ драмъ 
и старинное ихъ представленіе. — Мо- 
ленцкій выступалъ въ роляхъ комич- 
ныхъ, Стечинскій въ роляхъ любовныхъ, 
а Гембицкій въ роляхъ серьозныхъ — по 
выраженію дописователя — а Іа Сероичков- 
скій (извѣстный публицѣ изъ предста- 
вленій Бачинского.) Межи актрисами 6т- 
значалась Моленцка, всѣ же прочій зая- 
вились старательными производителями 
своихъ роль. 

Стечинскій и Гембицкій приѣхали 
были съ Моленцкимъ изъ Каменця, во 
Львовѣ же пріобрѣлъ до своего общества 
Моленцкій еще Г. Кручкевича, Корале- 
вича, А. Витошинского, дѣвицю Яхимо- 
вичь и (позднѣйшую) Гембицку. Въ пер- 
вомъ году правленія, поступили въ со- 
ставъ персонала Петръ Кукула и д-ця 
Лукашевичь, послѣ (во Львовѣ) Цурков- 
скій (въ роляхъ любовниковъ), Трем- 
бицкій (въ меньшихъ роляхъ), г-жа 
Сѣдлецка-Смолинска (въ р. женскихъ 
героичныхъ), д-ця Загачевска (въ р. су- 
бретокъ), д-ця ТеоФилія Романовичь (въ 
р. драматичныхъ). По двохъ лѣтахъ по- 
ступилъ въ театръ Моленцкого I. Бибе- 
ровичъ, д-ця Падлевска (въ р. наивныхъ), 
д-ця Осуховска, д ця Антоневска, нако- 
нецъ I. Гриневецкій (позднѣйшій дире- 
кторъ) и СтеФуракъ. 

(Прод. поел.) 



ЕТНОГРАФІЯ. 
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8) Округъ : Болеховъ. 

(Подаетъ : Іоапнъ Бирчакъ.) 

ПОДБЕРЕЖЪ и сосѣдній села. — 
Четыре километры на сѣверо-востокъ 
отъ Болехова, на правой сторонѣ рѣки 
Свѣча, лежитъ камеральное село II о д- 
б ер ежъ. На востокъ граничитъ оно съ 
селами Якубовъ и Солуковъ. Границю 
становитъ потокъ Оржешева, или, якъ 
его въ судовыхъ актахъ зъ XV вѣка 
названо, Лужешева (Науковый сборникъ 
1867 II Стор. 137.). На югъ граничитъ 
село Тяпче, на западъ Гошовъ и Гозѣ- 
евъ — а на сѣверъ Чолганы. 



За польскихъ королей держала се- 
ло Подбережъ шляхта, а именно за свои 
услуги, сполненпыи въ пользу короны ; 
и такъ года 1738 принадлежало то село 
Тарлу, воеводѣ Любельскому и старостѣ 
Долинскому. 

Село лежало д&внѣйше дальше на 
сѣверъ, надъ рѣкою Свѣча, на ровнинѣ, 
подъ берегомъ, званнымъ нынѣ „Бѣ- 
лый берегъ", изъ чого возникло и на- 
званіе села. Мѣстце, где давнѣйше село 
лежало, называется селищемъ; оно 
было рѣкою пересыпано и въ настоящую 
пору мѣстце то покрыто рѣняками. При- 
чиною перенесенія осадьбы на иное 
мѣстце была въ первыхъ рѣка Свѣча, а 
во вторыхъ напады татарскій. Преданіе 
говоритъ, що, коли года 1676 напали 
Татаре на Журавно, одна часть Татаръ 
пустилась вздолжь рѣки Свѣча на югъ 
и истребляла села. Жители Подбережа 
бѣжали передъ нападомъ Татаръ въ го- 
ры, и носелилися въ селѣ „Бряза." 
Вскорѣ затужили жители за ровнинами, 
и потому сейчасъ послѣ удаленія Татаръ, 
повернули они до Подбережа. Заставши 
однакъ село истребленымъ, поселили ся 
по обохъ сторонахъ рѣки Свѣча, дальше 
да югъ. Позднѣйше, коли Свѣча, яко 
горская рѣка, смѣнила свое корыто и о- 
бойшла село зъ западной стороны, обѣ 
части села случились разомъ но запад- 
ная часть села зовется и нынѣ За- 
рѣчьемъ", старое же корыто Свѣчи 
зовется „Рѣчищемъ." 

Село числитъ 779 душъ русской 
народности, 16 обряда латинского, нри- 
належныхъ до латинского прихода въ 
Болеховѣ, и 15 душъ Евреевъ. 

У народа встрѣчаются тутъ многій 
суевѣрія, якъ вообще и въ прочихъ по- 
селеніяхъ, но суть тутъ и мѣстцевыи 
вѣрованія. До такихъ мѣстц евыхъ 
суевѣрій принадлежитъ повѣріе о „по- 
лазнику". Полазникомъ называютъ 
человѣка или женщину, которы бы на 
Воведеніе, Рождество, Богоявленіе или 
на Воскресеніе, кого посѣтили. Если въ 
той денр посѣтитъ добрый, щирый полаз- 
никъ, то будетъ цѣлый годъ добре ве- 
стися, если же нещирый, то не ведется 
въ господарствѣ. Такого иолазника про- 
клинаютъ. Во виду того, що никто не 
знаетъ, якимъ кто есть полазникомъ, въ 
выше наведенный дни одинъ другого не 
посѣщаетъ, даже дѣти подруженный не 
могутъ въ тіи дни посѣщати своихъ ро- 
дителей. 

Дальшимъ обычаемъ есть паленіе 
„дѣда" на соборъ ІІресв. Богородицы 
передъ зорями, то есть надъ раномъ ; въ 
той день замѣтаютъ въ хатѣ смѣтье, ко- 
торое на Рождество не было замѣтано ; 
палятъ немного соломы на воротахъ, и 
скачутъ черезъ огонь. Народъ вѣритъ о 
вѣдьмяхъ, для того въ навечеріе св. 
Юріа намащуютъ ворота дегтемъ, іцобы 
бтетрашити вѣдьму отъ коровъ. 
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Выбираючись въ первый разъ на 
веснѣ съ плугомъ заорювати иоле, бе- 
ретъ господарь цѣлый хлѣбъ съ собою, 
и кладетъ бохонокъ на краю нивы ; 
тамъ стоитъ хлѣбъ такъ долго, поки го- 
подарь съ плугомъ назадъ не повернетъ 
въ свою загороду. На Великдень не ки- 
даютъ лупы зъ яецъ на воду, лишь на 
дахъ хаты. По освященію пасокъ, утѣка- 
етъ кождый съ наскою, якъ найскорше 
въ село, щобы . чимъ скорше до дому 
забѣгнути, отъ того бо зависимо счастье 
цѣлого года. 

На Святый Вечеръ, на который му- 
ситъ быти 12 стравъ, послѣ вечери не 
годится воду нити, иначе бо не угасала 
бы жажда въ порѣ жнивъ. Послѣ вечери 
выходитъ дѣвка изъ хаты и слухаетъ, въ 
которой сторонѣ псы гавкаютъ, то зъ 
той сторовы маетъ надѣятися „сватачей", 

О послѣднихъ есть обычная поговорка: 
„кобы рогачи — то будутъ и сватачи", 
значитъ, „якъ будутъ волы и коровы — 
то выйдетъ замужъ. “ 

На день св. Меланіи приготовля- 
ютъ дѣвчата пироги и складаютъ ря- 
домъ; кождый пирогъ представляетъ 
поименно одну дѣвчину. Пускаютъ послѣ 
кота или пса, и смотрятъ, къ которому 
пирогу той котъ или несъ направится; 
тая дѣвчина, которую поглощенный пи- 
рогъ представлялъ, выйдетъ скоро за- 
мужъ. 

Если кто украдетъ сбоже зъ поля 
на насѣнье, то властитель сбожа вѣру- 
етъ, що ему забраный й весь плодъ 
(полонъ) 

Свадьбы Отбываются съ розличными 
суевѣріями. Передъ вѣнчаніемъ — му- 
сятъ молодыи мыти лице въ выварѣ зъ 
барвѣнку, который осталъ зъ вѣнка. Мо- 
лодыи мусятъ мати новый сорочки, еще 
не пранныи, застягненныи пбдъ шіею 
повѣстомъ. Молода не маетъ на шіи ні- 
якихъ „пацьорокъ", щобы „ей цѣле жи- 
тье было легкимъ. 41 Которое изъ моло- 
дыхъ при вѣнчанію приступитъ другому 
ногу, или которого руки при присязѣ 
почиваютъ на верху, тое будетъ цѣлую 
жизнь верхъ водити въ сопружествѣ. 
Баба, которая несетъ дѣтину до кресту, 
муситъ мати въ пазусѣ чеснокъ и соль, 
тое бо Отводитъ нечистую силу Отъ дѣ- 
тины некрещенной. 

Умершому до трумны даютъ край- 
царъ и свѣчку, а именно въ руку крайцаръ 
на перевозъ, а свѣчку, щобы малъ чимъ 
собѣ засвѣтити на темной дорозѣ. 

При похоронахъ заводятъ жен- 
щины за своими мужами и дѣтьми, а 
дѣти за родичами. „Чи не малъ ты що 
ѣстоньки — чи я тебе не шановала — 
рыбко моя! Зозулько моя! Яка твоя до- 
роженька далека — коли тя зобачу ? 
Яка твоя хатка темненька — ахъ яка 
сумненька, безъ оконця— и безъ сонця."*) 


Женщины при томъ часто попадаютъ въ 
омлѣніе. Они носятъ „жалобу" — даже 
за дѣтьми. Жалоба состоитъ въ тОмъ, 
що р а н тух ъ*) или и ѣ в к у нригорта- 
ютъ сѣракомъ, и не носятъ пацьорокъ а 
то за мужемъ или родичами цѣлый годъ, 
за дѣтиною же полъ года. Если есть у- 
мершій въ селѣ, то не можно ничого ни 
сѣяти, ни садити, „бо бы заумерло въ 
землѣ и не зОйшло бы." Коли умершоію 
выносятъ изъ хаты, быотъ три разы до- 
мовиною о порогъ хаты и сѣней „на 
прощу*. На мѣстце, где лежалъ умер- 
шій, кладутъ сейчасъ д ѣ ж у, въ кото- 
рой мѣсятъ хлѣбъ, щобы хлѣбъ не ибй- 
шолъ за умершимъ, и замыкаютъ сей- 
часъ двери сѣнныи, щобы смерть не вер- 
нула скоро до хаты. 

(Прод. поел.) 
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Партизантъ. 

Новелля на тлѣ событій г. 1848. 

(Продолженіе.) 

Хлопа къ вскочилъ; Онъ побѣгъ съ 
псомъ на вершокъ горы, станулъ тамъ, 
розложивши рамена якъ побѣдитель на 
мурахъ города и теперь роздалась дав- 
ная рубающая пѣснь: „Въ два голосы 

заспѣваю, — два голосы маю, — Одинъ 
пущу но дубровѣ, — другій по Дунаю. — 
Одинъ пущу по дубровѣ, — дѣвчины шу- 
кати, — Другій пущу по Дунаю, — воли 
си глядати..." 

Онъ сникъ. Евтимъ приближался до 
хаты. Его тягнуло що-то. Отворивши 
скрипящую дверь, войшолъ бнъ до вну- 
три. Вонь чаджи ударила и иригадала 
ему на старика. Свѣтло падало лишь че- 
резъ дѣры ликового даху. На серединѣ 
комнаты высѣлъ котелъ, пбдъ которымъ 
жарилась ватра. 

Въ углѣ сидѣла невѣста. По ей по- 
ораннбмъ лицѣ видно было терпѣніе и сбли- 


*) Въ минувшемъ рочнику „Нового 
Галичан. 41 упоминали мы, що въ горахъ 


нашихъ заводятъ члены семьи за домо- 
виною; суть то, якъ видимъ хотьбы изъ 
той записки, поданной почт! дописовате- 
лемъ изъ Подбережа, слова глубоко 
прочувствованы; особенно ириходникамъ 
предстоитъ случайность занисовати такіи 
похоронный слова. Маютъ они нѣкое по- 
добіе съ „кайдавами" и „ровильями“, ко- 
торы у Цыганбвъ произносятся надъ 
гробами умершихъ. Обычай той задер- 
жался ешё въ полнотѣ преимущественно 
въ бойковской области, где такіи похо- 
ронный „заводы “, которымъ мы мяли 
случайность прислухатись, . представи- 
лись и чувствительными и даже иоети- 
ческими. ’ Прим. ред. . 

Щ Т. е. долгій концы широкой бѣ- 
лой, накрахмаленной ленты, которой у- 
потребляіОтъ яко накрытіе головы. 


жающуюся старость, но остали слѣды 
давней дѣвичьей красы. Она сидѣла не- 
подвижно, сложивши руки. Ей очи запа- 
ли, но видно было, що колись плѣняли 
они молодецкій сердця. 

Первый взглядъ Евтима упалъ на 
тую женщину. Послѣдняя узрѣвши всту- 
ннвшого гостя, задрожала, ей лице по- 
крылось блѣдостію а послѣ червоностію. 
Она поднеслась, упала безсильно а по- 
томъ свернулась въ другую сторону ком- 
наты и якбы глядаючи схороненія, сбли- 
жилась до сѣдящого тамъ мужика. 

„Гаймонъ !“ сказала она тревожно 
до него. 

„Ай, Явдоха, смотри, нашъ панъ 
вже и здоровъ, отъ здоровъ ; хвалити 
Господа и слава Святому Николаю." 

Женщина тымчасомъ спѣшно въ 

ѣ 

розстроенію удалилась. 

„Скажѣтъ" пыталъ Евтимъ у сѣвши 
„вы называетесь дѣйстно Гаймонъ?" 

„Атъ і придали имя" отвѣчалъ ста- 
рый мужикъ „имя придали, такъ назва- 
ли, то ничо и не сдѣлаешь. Такъ вже у 
насъ водится: у насъ по своему называ- 
ютъ, якъ захочутъ. 11 

„Вы тутъ живете?" 

„Тутъ" (Гаймонъ вынялъ изъ угля 
люльку). 

„Якже? такъ нужденно?" 

„Ба, но свободно! Уже то такъ: 
ѣджь хотьбы самый крампли, пін самую 
лишь жентицю и якось жіется, абы лишь 
на свободѣ..." 

Евтимъ утиралъ горячие чело. 

„Кто спасалъ мене изъ воды?" пы- 
талъ бнъ „скажѣтъ, бо вы — при гаду ю 
собѣ, сидѣли ночею при мнѣ, Лишь двѣ 
иостати остали менѣ въ памяти изъ того 
времени ; вы и еще то кто... вже не по- 
мню..." 

„А..." шутилъ Гаймонъ, стягнувши 
бровью и смѣючись съ поднесеннымъ у- 
сомъ „еще ктось ! якъ княгиня ясноволо- 
сая... якъ рыбочка... а що ? Ііождѣтъ же, 
розскажу вамъ небылицю : (въ немъ 

теперь пробивалъ типъ давнего овчаря) 
небылицю розскажу, просто для васъ. 
Лишь слухайте до кбнця. Жилъ разъ 
богатый князь. Раемъ ему жизнь, жена 
красавица якъ горличка : калиновый 

уста, очи теренъ, любовь огень. Но що ? 
Дѣточокъ не было. Сумуетъ князь, еу- 
муетъ и княгиня. Прійшолъ князю часъ 
выѣзжати въ край. Плачетъ калина, же- 
на бѣлявина, а князь ей кажетъ: бѣ- 

лыхъ ручокъ не ломай, чорныхъ очокъ 
не стирай, не порубаютъ мене, не по- 
сѣчутъ а медомъ напоятъ. Вдетъ князь— 
спекота велика. При керницѣ стаетъ, во- 
ду пьетъ. А чаши не взялъ. Т.аки при- 
ложился и пьетъ. Коли вставати, а его 
йа его долгую должезную бороду якась 
сила въ керницѣ держитъ. Смотритъ въ 
воду, а зъ воды вызираетъ чарбвникъ 
пбдземный; очи у него зелены якъ на- 
пороть, самъ же смѣется якъ заѣдлнвый 
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лисъ. „Чого наносился?" пытаетъ князь 
„пусти. * — „Впередъ” кажетъ чарбвникъ 
„забожись: менѣ припадаетъ тое изъ 

твого дому, о чемъ ты не знаешь.” 
Бери, кажетъ князь, а самъ подумалъ 
„тобъ то и было, о чемъ бы я не 
зналъ!” — Вертаетъ князь до своей па- 
латы, а тамъ витаетъ его жена не сама 
— но держитъ на рукахъ сына малого 
и цѣлуетъ. Посоловѣлъ князь, не тѣши- 
тись ему тымъ сыномъ, чаровнику за- 
продалъ.” 

. „Но сынъ выросъ; правый молодецъ 
сталъ изъ него. Не майте журбы батьку, 
кажетъ сынъ, уже я справлюсь съ тымъ 
чаровникомъ. Осѣдлалъ коня и выѣхалъ; 
ѣдетъ, ажь тутъ и озеро На озерѣ дват- 
сять уточокъ сребрныхъ такихъ, лишь 
миготятъ на солнцю, а на берегу дват- 
сять бѣлыхъ хустъ. Взялъ княжевичъ 
одну хусту и укрылся въ гай,. . Уточки 
погілюскотѣли, выйшли на берегъ, натя- 
гнули хусты и отъ — изъ кождой стала 
красавица и одна за другою улетала. 
Лишь одна уточка остала. А княжевичу 
жаль ей стало, подалъ ей хусту. Тутъ 
же коло него и стала дЬвиця красавиця, 
якой еще не видалъ... Княжевичу дивно 
стало на душѣ.” 

„Еще разъ давно зимою сокола у- 
билъ стрѣлою ; кровь сокола червона 
упала каплями на бѣлый снѣгъ Тогды 
подумалъ княжевичъ : кобы менѣ жена 

така бѣла, якъ той снѣгъ, а червона на 
устахъ, якъ тая кровь. Жену-бъ таку 
любилъ, цѣловалъ. Такъ колись поду- 
малъ, а теиерь видитъ передъ собою та- 
кую красавицю. „Я наймолодшая дочка 
чаровника подземного” кажетъ до него 
красавиця : „бнъ уже ждетъ на тебе и 

лютится, но не ббйсь, я раду тобѣ дамъ 
перебыти всѣ заклады.” Приходятъ они 
въ край чаровника. А чарбвникъ лютый. 
Кажетъ до княжевича : „Отъ диви тутъ 
моихъ дватсять дочокъ, всѣ они око въ 
око подобны, всѣ якъ одна. Отгадай, ко- 
тора изъ нихъ наймолодша. Не отгада- 
ешь, голова не твоя!” Переглянулъ кня- 
жевичъ разъ, не утнетъ, всѣ якъ одна 
капля воды. Другій разъ, а за третямъ 
смотритъ, а на одной изъ нихъ лице бѣ- 
лѣйше снѣга ; на щечинкахъ краска рос- 
котилась якъ кровь-молоко. А ! такая 
краска лишь у ней : у другихъ нѣтъ. 

(Другій еще и не знали за любовь.) 
„То дочь твоя наймолодша” кажетъ 
княжевичъ. „Вражій же ты сынъ” хита- 
етъ головою чарбвникъ. „Голова твоя, 
вертай на землю; а еще, що хочешь, 
того и забажай а получишь...” И щожь 
бы бойкому княжевичу забажати якъ не 
того личика, що снѣгъ съ кровью, що 
молоко а кровь... То то и цѣловалъ же 
бнъ его... Отъ, и моя небылиця : а що?” 
продолжалъ Гаймонъ „кто другій вамъ 
застрягъ въ памяти ? Чи не уточка 
тая сребрнокрылая? Съ сребрными ко- 
сами ?“ 


Гаймонъ смѣялся зъ укоса и ногля- 
далъ на Евтима, ирикладаючи рѣща до 
ватры. Но ледво окончилъ, коли передъ 
хатою дали чутись крики и гаморъ. Они 
вы •'і шли на обору. Тутъ молодый хло- 
панъ, чобаникъ боролся на силу съ я- 
кимто панкомъ, по которого костюмѣ и 
нагайцѣ въ руцѣ познати мандатора. 
Малый чобаникъ присталъ до мандатора, 
якъ Давидъ до Голіата. 

„ТроФішко!” крикнулъ Гаймонъ 
громовымъ голосомъ. 

ТроФимко пустилъ мандатора и 
стрѣпуючи зъ себе панское ничо, ста- 
нулъ широко и показалъ рукою на ман- 
датора. , 

„Явдоху” говорилъ бнъ „нагаемъ 
побиралъ ; нагаемъ не штука, а прій- 
шлось на силу, ану вражій сынъ легкій 
якъ перо.” 

„На панщину” вскричалъ манда- 
торъ, цѣнившійся бтъ злости „всѣ, сей- 
часъ на поле.” 

Гаймонъ выпрямился. Теперь на 
лицѣ его пробивалъ спокой и овладѣніе 
собою, но разомъ и якаято частина гор- 
дого самосознанія. 

„На панщину?” проговорилъ бнъ — 
„А! ты новый мандаторъ ! Не диво, ню 
ты зайшолъ на мою обору. Ты незнаешь, 
кто я; ну, иди и поснытай твого пана, 
кто такій Гаймонъ и що съ нимъ за дѣ- 
ло, а не нрійдешь тутъ другій разъ. А 
теперь тобѣ ніякое дѣло до моей заго- 
роды.” 

„Хамъ! окропный хамъ!” 

Мандаторъ цѣнился бтъ злости и у- 
дивленія ; ему не приходилось еще чути 
такихъ словъ. Онъ. лишь затискаючи въ 
руцѣ нагайку, спѣшно удалился. 

Гаймонъ похилилъ голову. Онъ на- 
чалъ запрягати до телѣги коня и вынесъ 
анталокъ. (Онъ ѣздилъ именно своею 
телѣгою бтъ времени до времени за гра- 
ницю въ Мукачевъ, Берегсасы, Уйгель 
и купчилъ виномъ.) 

Но зачимъ'бнъ собрался, явились 
дворскіи посѣпаки, связали Гаймона 
и Явдоху и потягнули въ дворъ. Гай- 
монъ не произнесъ ни слова; бнъ лишь 
мрачно водилъ очима. Но Явдоха середъ 
плачу не бтводила очей бтъ Евтима, 
якбы не могла надивитись досыть на не- 
го и якбы боялась, щобы не розлучитись 
на всегда съ тымъ видомъ. 

Розогненъ пустился Евтимъ черезъ 
поля; бнъ не глядалъ стежки, бнъ и- 
шолъ на произволъ, и ббльше пущался 
въ дебри якъ въ гладкій поля. Въ кбнци 
бнъ пристанулъ; бнъ былъ при каме- 
ральной дорозѣ, що вела на Угры. 

Изъ дороги билъ тарабанъ. На Угры 
переходили охотники рекрутовавшіиея 
изъ гвардіи, щобы стати тамъ подъ пра- 
поръ Высоцкого, который съ Коссутомъ 
и Гергеемъ прошибалъ угорскій пуссты; 
тожь тамъ звучитъ и его марсиліанка, 
що неразъ улюляла его до огненной 


сѣчи. Но не вѣрна то была плекатель- 
ниця, не питомая, иная пѣснь звенѣла 
надъ его колыбелею, иное солодкое лю- 
лю уносилось надъ его дѣтствомъ. 

„О я слѣпецъ !” говорилъ бнъ „и я 
за нихъ боролся, за нихъ кровь проли- 
валъ, за тиранбвъ. Но я не зналъ ! Но- 
вая картина мнѣ открылась. Той самъ 
прапоръ либерты, который тамт* горою 
револьтанты несутъ, тутъ на долинѣ 
сдоптаный, уничтоженъ... А еще"., що 
тягнетъ мене до тыхъ людей?... до того 
Гаймона .. Где моя...?” 

Онъ не докончилъ ; изъ дороги по- 
чулъ бнъ свое имя. Гвардія давно вже 
перейшла, а на трактѣ нристанула най- 
тичанка пароха Дуновича. 

„Ходѣтъ” говорилъ изъ брычки 
Дуновичъ „ай, где то не можна васъ 
встрѣтити ! Глядалъ за вами и снайти 
не могъ; ходѣтъ скоро на брычку.” 

ІІарохъ незвычайно нынѣ былъ по , 
праздничному ириодѣтъ; чемера нова, 
цилиндеръ свѣтилъ до солнця а въ чо- 
ботахъ ликовалъ угневскій цехъ. 

„Тутъ, коло мене сѣдайте“ продол- 
жалъ торопливо парохъ „що вамъ? що 
такъ блѣдыи вы ? правда, было не выхо- 
дити еще, ваша горячка еще не совсемъ 
уложилась. — Но добре, що васъ сна- 
ходжу ; ѣду власне до наглого окружного 
мѣсточка. Маемъ тамъ нынѣ зъѣздъ ; въ 
первыхъ будетъ поговорка о нашихъ на- 
родныхъ дѣлахъ а потомъ по обычаю 
ираздничное. Отъ, іцо-то такого и для 
васъ принадно ; вы молоды, а дамы тамъ 
будутъ, самый перлы карпатскій... Но и 
другое дѣло. Для отчины слѣдуетъ що 
сдѣлати. По правдѣ мы спали до теиерь, 
но теперь иначе пбйдетъ. Важный вѣсти 
идутъ зъ Вѣдня, кажу, важный вѣсти. 
Будетъ якійто переломъ ; академики и 
народъ двинулись тамъ, и намъ не си- 
дѣти бы бездѣльно, а дѣлати для на- 
рода ! “ 

„Такъ, для народа” отвѣчалъ Ев- 
тимъ „лишь для народа... Не моя вина 
была до теперь, що я его не зналъ... 
Въ моей юности былъ я, воспитанъ че- 
резъ якого-то старого ветерана Наполе- 
онисту во Львовѣ... Якъ я до него прій- 
шолъ, того не знаю, но моимъ отцемъ 
бнъ не былъ... Онъ померъ и я оеталъ 
самъ одинокъ на свѣтѣ. Я такъ на слѣпо 
кинулся въ тогдашній шалъ ; порванъ 
былъ я струею, где лишь побачилъ я 
прапоръ, где почулъ тарабанъ, тамъ тя- 
гнулъ... черезъ то и выросла у мене 
страсть партизантска, за которою я слѣ- 
по ишолъ... котора давитъ мене, лепи- 
лась якъ упырь. Николи не хочетъ тая 
страсть уложитись... А еще, я такъ до 
теперь ошибался !...“ 

Парохъ съ удивленіемъ поглядалъ 
на Евтима. Въ первый разъ чулъ бнъ 
такіи слова бтъ него. 

„Не удивляйтесь” толковалъ Евтимъ 
„но я самъ на свѣтѣ; передъ никимъ не 
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могу изъявши того, що во мнѣ происхо- 
дитъ." 

„Спокойно, лишь спокойно" угово- 
ривалъ парохъ „дѣло му.ситъ быти съ 
спокоемъ получено ; горячая нервовость 
николи не доведетъ до цѣли Богъ вже 
колись высвободитъ нашъ народъ отъ 
панщизнянного ярма и мы должны дѣ- 
лати, но — правою дорогою. А цѣль? 
Опертись лишь на народъ, а тогды есть 
и цѣль. Свѣтло ему принести, то наша 
повинность. А що до вашой страсти ре- 
вольтовой, то она не есть ничимъ инымъ, 
якъ часткою той епидеміи, що грасуетъ 
теперь по цѣлой Европѣ. Въ воздусѣ цѣ- 
лой Европы теперь владѣетъ дѣйстная 
револьтовая джума, котора всѣхъ достиг 
гаетъ... Вы муспте излѣчитись. До свобо - 

ды стремится прямою дорогою." 

(Прод. поел.) 

'• 1 * ; ; 

«®І>* 

Дръ Францъ Миклосичъ 

и 

Дръ Емиліянъ Калужняцкій. 

(Продолженіе). 

Названія мѣстностей въ Галичинѣ, 
принадлежащій румунскому корню : 
Ак регаор ы = р) чай въ селѣ тогожь 
названія, рум. аегізог, кисловатый. — 
А р д ж е л ю ж а =• гора и ручай коло 
Жабья, рум. аг^ііа, глина . — Балта- 
гулъ = гора въ Коссовскбмъ окрузѣ, 
(въ переводѣ : кончастая гора.) — Б р е- 
бенескуль — гора по угорской сто- 
ронѣ Чорно-Горы, рум. ЪгеЪепе, лѣсный 
анемонъ. — Брескуль = гора тамъ- 
же. — Брустуръ = хребетъ гор- 
скій межи Ломницею и Быстрою, рум. 
Ьгазіиги, цѣпь. — Чербуль = гора и 
ручай въ окрузѣ Калушскбмъ, рум. сег- 
Ьиі, олень. — Фересчннка = потокъ 
коло Мику личина ; рум. іегезіеп, пила. — 
Торга нъ, гурганъ= въ многихъ 
сторонахъ названіе, придаваемое горамъ 
и верхамъ* рум. дигдиіи, вершина — 
Г о вер ля, = гора межи селомъ Жабье 
и Микуличиномъ, (въ переводѣ : непро- 

ходимая выжина). — Гургулатъ = 
гора на югъ отъ Людвиковки, рум. даг- 
§иіи, (кончастая гора). — Гига, гичка 
== названіе, придаваемое часто горамъ. — 
Гирлята == горскій хребетъ коло Ко- 
зьовы, рум. ЬагЫа. — Клива = про- 
валъ, увозъ, часто названіе горы, лат. 
сііѵііз. — Кливинскій ручай коло Ро- 
жанки нижной, то-же. — Кобура = 
гора коло Ямельницы, рум. а соЬогі, 
зетупати. — Ки р ат ура = гора коло 
Джурова, рум. сагаіига, груда. — Л е в- 
дра = гора коло Зеленой, рум. Іеисіга, 
пырейный, горный чеснокъ. Л о п у ш н а 
= ручай, впадающій до Быстры, рум. а 
Іораі, плюскотѣти. — Лунга = ручай 
коло Березова нижного, рум. Ішіда лат. 


Іощщз. — Лупатуль = потокъ коло 
Труханова, рум. Іири, лат. Іирпз. — Ма- 
геу = гора коло Рожанкп нижной, рум. 
та§аи, округлый. — Менчель и мун- 
чель, названія, придаваемый часто го- 
рамъ, рум. типееі, типіесеі, горбокъ, 
малая гора. — Негрова = гора у же- 
релъ чорной Быстрицы, означаетъ : чер- 

нявая, рум. пе§га. — Нягра == гора 
въ селѣ Ня гринъ, то-же. — Пекура 
= потокъ коло Березова нижного, рум. 
ресига, пара, дымъ. — Петранка, се- 
ло въ Калушскбмъ, Петриковъ, гора 
коло Турки, Петрикальный верхъ 
коло Людвиковки, = вѣроятно рум. ре- 
Іга, скала. — П е т р о ш у л ь = гора на 
угорской сторонѣ Чорно-Горы, рум. реіго- 
зиі. — Пину = гора коло Стинявы, 
рум. ріпи, сосна. — Ракита, малая и 
великая = горы коло Микуличи на, рум. 
гасЬііа, пасовиско. — Р у іп о р ъ = гора 
коло Яблонова, рум. гизіюг, червонявый. 

— Рина чорна = гора коло Сенечова, 
рум. гіра, берегъ. — Рипя на = село 
въ окрузѣ: Турка, (въ переводѣ „поло- 
женное надъ берегомъ",) рум. гіра. — 
Рипянка = еело въ Калушскбмъ, то- 
же. — Секатура = гора коло Бере- 
зова нижного, рум, зесаіига. — НГе- 
шуль = гора по угорской сторонѣ 
Чорно-Горы, рум. зеззи, ровнина. — Ш е- 
шоры = село въ Гуцулыцинѣ, то- 
же. — Тур куль = гора на угорской 
сторонѣ Чорно-Горы, рум. іигсиі, Турокъ. 

— Рум. корня суть дальше названія 
мѣстностей : Себе ля гора коло Багно- 
ватого, Солаганъ, гора коло Козьовы, 
Стевьора, Струнга, Стримба 
(село въ Гуцулыцинѣ), С и г л ы й, ручай 
коло Либохоры, Теюшъ, лѣсъ коло Бе- 
резова выжного, Троянъ, Васкуль, 
Волосянъ и т. д. 





(Гармонія красокъ.) 

I ' ѵ ■ і ’ 


Если нашъ селянинъ-Гуцулъ, по- 
павшій разъ случайно въ Парижъ и огля- 
нувши его, сказалъ, що таки наша Ко- 
ломыя краснѣйша, то не можно того его 
мнѣнія осуджати такимъ способомъ, 
якобы онъ не чувствовалъ, примѣромъ, 
гармоніи архитектурной ; тутъ уже есть 
психичное явленіе, любовь къ родимой 
сторонѣ и т. д. Изъ издѣлій его домаш- 
нихъ однакъ можемъ познати, що въ до- 
биранію красокъ у него замѣчается при- 
родою данный смыслъ. И такъ онъ не 
поставитъ, примѣромъ, барвы жол той въ 
сосѣдствѣ съ зеленою, барвы синой съ 
зеленою, онъ бо чувствуетъ, що то бы- 
лабы дисгармонія. 

Росходится тутъ о то, якіи правила 
дотычно гармоніи красокъ поставляютъ 
естетики. Живописецъ очевидно муситъ 


тоже теоретично изучити тіи правила, они 
одиакъ не всегда достаточны; живопи- 
сецъ муситъ чувствовати, якіи краски 
собѣ отвѣчаютъ. Тому суть межи живо- 
писцами лучшій или слабшіи колористы. 
На вопросъ послѣднихъ дотычно добора 
красокъ, совѣтуютъ имъ первый, итн за 
примѣромъ природы. Правда, природа 
тутъ даетъ найлучшіи примѣры, но въ 
природѣ сутъ неоднократно изъятковыи 
явленія, которы на полотнѣ живонисця 
дадутъ диссонансъ. 

Впрочемъ слѣдуетъ взяти за основу 
природу. Былъ собѣ нѣкій изслѣдователь 
Нютонъ и той поставилъ правила гар- 
моніи барвъ. Онъ взялъ за основу дугу, 
въ которой, но его сопоставленію, замѣт- 
ны головпыи барвы : червоная,- помаран- 
чевая, жолтая, зеленая, синая, Фіолето- 
вая Его правило Фигуральное (линіи на 
перекрестъ) дасть означитнеь словами: 
кождая барва отвѣчаетъ т. е. гармонію- 
етъ съ четвертою но ряду барвою, затымъ : 
червоная съ зеленою, номаранчевая съ 
синою, жолтая съ Фіолетовою, и на обо- 
ротъ. Барвы, слѣдующій сейчасъ одна но 
другой, даютъ, слученный разомъ, не- 
пріятный для ока видъ, (червоная и номар. 
— жолтая и зеленая — и нр.), такъ якъ 
они стоятъ за близко при собѣ не выдѣ- 
ляются достаточно и вредятъ, собѣ вза- 
имно. Въ природѣ суть въ томъ взглядѣ 
изъятковыи явленія, но природа въ со- 
стоянію, иными средствами закрыта той 
недостатокъ. Суть цвѣты жолтозеленыи, 
зеленосиніи, досыть пріятный для ока, но 
тутъ много дѣлаетъ видъ и жизненность 
цвѣта. Окончательно однакъ стаютъ они 
для ока вялыми; рожа же всегда плѣ- 
няетъ око, такъ якъ тутъ случены барвы 
рожево-червоная съ зеленью листья. 
Скрозь зеленый вѣтви пріятно поглядаемъ 
на синій небасводъ, но тутъ вмѣшиваются 
и золотыя лучи солнця межи двѣ сосѣд- 
ній барвы. Смотрѣти однакъ изъ грабового 
лѣса долго на небасводъ, стаетъ скуч- 
нымъ. Синіи цвѣты на зеленой луцѣ, 
суть явленіемъ неестетичнымъ, напротивъ 
блавати въ жолтбмъ житѣ даютъ пріят- 
ный видъ. 

Иный сновь изслѣдватель, Брике, 
поставилъ подробнѣйшій слѣдующій пра- 
вила : изъ барвъ — червоной, помаран- 
чевой, жолтой, зеленой, синозеленой, зе- 
леносиной, синой, и пурпуровой — гар- 
моніюетъ кождая барва съ пятою по ря- 
ду барвою, затымъ червоная съ синозе- 
леною и т. д. Иныи, якъ Унгеръ, Адамсъ, 
Раутъ, пробовали сложити тіи правила 
систематично, якъ правила гармоніи му- 
зыки, а именно во виду того, що жере- 
ломъ барвъ есть тоже дрожаніе, подобно 
якъ и жереломъ тоновъ. Смѣривши отже 
дрожанія барвъ и тонбвъ, поставилъ Ун- 
геръ мнѣніе : — барва карминовая 
отвѣчаетъ музычному = С.; ц и н о б р о- 
в а я = Сіз.; — цеглястая — Б.; = 
помаранчевая = Біз.; — жолтая 
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= Е; — жолтозе леная = Р.; — 
с инозеленая = Р'із.; — синая = 
О.; — и н д и г о = Оіз.; — Фіолето- 
вая = А.; пурпуровая = Н. = Барвы 
укладается по нравамъ музычнымъ и по- 
лучаемъ шоН, или сіиг. Если гакъ, такъ 
давайтежь наши народный барвы и нашу 
коломыйку? Якій музычный аккордъ да- 
етъ наша народная барва ж ол то-си- 
ная. Жолтая даетъ музычный тонъ Е.; 
синая О.; во виду того, що О въ отно- 
шенію до Е есть такъ зовимою ма- 
лою терцею, маемъ тутъ аккордъ Етоіі. 
затымъ сложеніе барвъ жолтой и синой, 
даетъ аккордъ Етоіі. — Якъ-же дасть 
живописью представнтись наша коло- 
мыйка? Извѣстно, коломыйка, хоть 
скочная, есть мелодіею въ тоіі и то но 
большой части- въ Бтоіі, козачокъ же 
въ Бсіиг. Аккордъ Бшоіі состоитъ изъ 
головного тона Б (цсглястая), изъ малой 
терцы Р (жолтозѳленая), и квинты А 
(фіолетовая), затымъ получаемъ сложе- 
ніе цеглясто - жолтозелено - Фіолетовое. 
Якъ видимъ, весьма естетичное сложе- 
ніе. Козачокъ Бсіиг будетъ розличатись 
отъ коломыйки великок терцею Різ = 
синозеленою барвою. 

Фавстина Галичанка. 

БИБЛІОГРАФІЯ. 

„Изданій Общества им. Мих. Качковского" 

ч. 180 содержитъ три повѣстки Л. Тол- 
стого, передѣланный М. М. К-мъ, п. з. 
„Илія Петровичъ", „Где любовь, тамъ 
и Богъ", „Ворожье красне а Божье крѣп- 
ке.“ За тыми повѣстками слѣдуетъ роз- 
сказъ СтеФана Пятки и. з. „Совѣсть." 

Розвязки магическихъ квадратовъ на стр. 76 
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Одиаковыи числа представляютъ однако выи буквы. По отвѣтномъ вложенію 
буквъ, даетъ найдолн ій рядъ изъ горы въ долину и найдолшій Отъ лѣвой до пра- 
вой, радостный воскликъ кождого христіанина. 

Поодиііокіи ряды означаютъ: I) Согласна. II) Новый періодъ. III) Дерево 

овочевое. ІУ) Рѣка въ Австріи. У і Житель одного африканского края. УІ) Имя, 
начальная буква патроним., и прозвище романописателя. УН) Море на сѣверѣ 
Европы. VIII) Той радостный воскликъ. IX) Начальный буквы имени и патроним., 
и полное прозвище русского романописателя. X) Вступъ. XI) Давнѣй шая монета. 
XII) Имя мужеское. XIII) Имя женское. ХІУ) Насѣкомое. ХУ) Самогласна. 
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й яворе зелененькій, 

Маю на тя гадку, 

Гадаю тя порубати, 
Миленькой на хатку. 

Гадаю тя порубати 
Гилье потесати, 

Щобы своей миленькой 
Хатку сбудовати. 

Ой лѣщино, лѣщинонько, 
Чому’сь не сродила? 

Зимка была студененька, 

Та мя сморозила. 

Зашумѣли воды, броды, 
Зелененьки гаи, 
Вылетѣла зазуленька 
У далеки край. 


Перестаньте воды, броды, 

На тотъ часъ шумѣти, 

Та якъ будетъ зазуленька 
До дому летѣти. 

Ой не лѣтай зазуленько 
Въ ночи но убочи, 

Абы’сь собѣ не выбрала 
На калинку очи. 

Ой бо того, зазуленько, 

Нригода бываетъ, 

Та що собѣ зазуленька 
Очи выбираетъ. 

сНоАожый&и. 
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На подолью. 

Изъ пригодъ жожиха. 

III *) 

Мы сидимъ въ тепленькой комнатѣ, 
на приходствѣ. Тутъ заѣхалъ я мерено - 
човати. Вокругъ тихо. На дворѣ темно, 
лишь въ дали, у воротъ церковной вход- 
ной вежи блестаетъ свѣтло ватры, роз- 
ложенной вартовникомъ. Отъ времени до 
времени розлягается его монотонный, 
ночній покликъ 

Комната старого пароха не велика. 
Нѣсколько старинныхъ меблей, старин- 
ный картины на стѣнахъ и высокій, пол- 
но книгами наложенный полки, дѣлали 
однакъ комнату прибѣжищемъ, въ кото- 
ромъ послѣ деннихъ трудовъ, радо спѣ- 
шимъ сночити. Мы домышлялись, що и 
старикъ радо пребываетъ въ той комна- 
тѣ, где книги и привлекали и задержи- 
вали его. 

Противъ мене при столѣ сидѣлъ 
лѣсничій того-жь села, посѣщавшій па- 
роха щоденно. И нынѣ бнъ, якъ обычно, 
прійшолъ и мы познакомились. Мы жда- 
ли явленія пароха, который выйшолъ, 
нолагодити еще нѣкоторый господарскіи 
дѣла. Съ лѣсничимъ мы съ начала вели 
досыть живый розговоръ, послѣ однакъ 
тишина, окружавшая пасъ, подѣйствовала 
и на насъ и мы, избравши собѣ гдеякіи 
книги, перелистывали ихъ въ молчанію 
и махинально. Такъ переглядаемъ кни- 
гу, коли чувствуемъ внутренній спокой 
и удовольствіе, изъ которого выйти не 
хочемъ, а ничого иного въ той хвилѣ не 
желаемъ. 

Наконецъ войшолъ старикъ. Волосъ 
долгій, бѣлый спадалъ на его одежь, 
лице было поорано, но полно благород- 
ныхъ чертъ. Онъ улыбаючись, похитилъ 
къ намъ головою, якъ бы хотѣлъ изъ 
нова насъ привитати. 

„Тихо? правда ?“ спросилъ бнъ, у- 
зрѣвши насъ затопленныхъ въ книгахъ, 
и сѣдаючи при насъ, „у мене всегда 
такъ. Уже така тая комната. И я, при- 
знати, люблю тую тишину, котора во- 
кругъ насъ владѣетъ. Вы — обратился 
бнъ ко мнѣ — быти можетъ, и тутеш- 
ній, Подолянинъ, но не знаю, стало ли 
то для васъ замѣтнымъ, якъ блаженно 
дѣйствуетъ на человѣка въ нѣкоторыхъ 
хвиляхъ подольская тишина. Вы юный 
человѣкъ и васъ безсомнѣтельно бблыпе 
плѣняетъ гаморъ жизненный. Хорошо, и 
въ тбмъ есть прелесть. Шумъ городскій 
отдѣливаетъ на насъ тоже своимъ поле- 
знымъ, подстрекающимъ къ дѣятельно- 
сти способомъ." 

„Дѣйствительно, такъ" запримѣ- 
тилъ я. 

„Ну, видите. Я проживалъ и въ го- 


*) См. ч. 6. 
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родѣ. Если тамъ сидишь вечеромъ самъ 
въ комнатѣ, то ты таки не чувствуешься 
одинокимъ. Чувствуешь, що вблизи, во- 
кругъ тебе, суть люде. Изобразѣтъ собѣ 
однакъ вечеръ у насъ, на Подолью, при- 
мѣромъ въ зимѣ. Кождого майже вечера 
играемъ мы съ лѣсничимъ тутъ въ шахи. 
Сидимъ оба тихо и роздумуемъ. Въ цѣ- 
ломъ домѣ и вокругъ въ селѣ тишина. 
Лишь вѣтеръ посвистываетъ хвилями, за- 
дуваючи снѣгомъ. Такіи хвили маютъ въ 
собѣ прелесть спокоя и мира. Позвольте 
однакъ спросити васъ, были ли вы коли 
сами ночью середъ подольской ровнины, 
а именно зимою?" 

„Нѣтъ", отвѣчалъ я. 

„Пытаю васъ о то не безъ причи- 
ны. Вы коротко у мене, двѣ-три годины, 
а однакъ вы въ нашбмъ прежнбмъ розго- 
ворѣ выразились, що Подолье не способно 
своею природою дати величественный 
образъ. Я о столько вамъ сунротивля- 
юсь, що суть нѣкоторый поры, въ кото- 
рыхъ природа подольская стаетъ вели- 
чественною. Вы то сейчасъ почувствова- 
либы, еслибъ найшлись вы сами ночью 
на далекихъ поляхъ, покрытыхъ снѣ- 
гомъ. Правда, око ничого не можетъ до- 
зрѣти, вокругъ ровнина. Но то именно 
производитъ необыкновенное впечатлѣніе, 
а именно впечатлѣніе мертвоти, и чело- 
вѣка тогды поневолыю обнимаетъ 
страхъ. “ 

Старикъ замолкъ и погрузился не- 
много въ задумье. Его личность начи- 
нала мене занимати. Въ той хвилѣ роз- 
дался унилый покликъ ночного вартов- 
ника. Мы поневольно содрогнули. Лишь 
старикъ сидѣлъ спокойно. Наразъ бнъ 
поднесъ голову и указалъ рукою въ 
окно. 

„Вы чули?" спросилъ бнъ. 

Не знаю по якой причинѣ я не 
.отвѣтилъ ему. Вѣроятно, я въ ту мину- 
ту, всмотриваючись въ пароха, хотѣлъ 
догадатись, по якому поводу бнъ пыта- 
етъ мене о то. Старикъ однакъ преду- 
предилъ мене. 

„Удивляетесь, по якой причинѣ я 
ставляю вамъ такій вопросъ," говорилъ 
дальше старикъ. „Я, быти можетъ, явля- 
юсь для васъ страннымъ, но мы на селѣ 
стаемъ поневольно такими. Вы, юный 
люде, живете въ свѣтѣ, полно, буйно. И 
добре ; вамъ слѣдуетъ жити въ буйствію, 
иначе вы не юноша ! А мы тутъ иначе ! 
И я нерейшолъ минуты шалости. Те- 
перь я самъ тутъ живу. Моя дочь уже 
замужемъ. Среди такихъ, видите, обсто- 
ятельствъ человѣкъ поневольно стаетъ 
страннымъ. Якъ для кого, слѣдуетъ 
придати. По моему мнѣнію, кождое по- 
нятіе есть взгляднымъ. Не говорѣтъ сей- 
часъ, що я скептикъ. Если я нимъ есмъ, 
то и вы разомъ со мною скептикъ, такъ 
якъ предполагаю, що вы въ жизни вооб- 
ще хотьбы лишь въ нѣкоторыхъ случа- 
яхъ были иного мнѣнія, чимъ другій, а 
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отмѣнность мнѣній не есть ничимъ и- 
нымъ, якъ лишь Фактичною стороною 
скептицизма. Вертаю отже до вартовни- 
ка. Я хотѣлъ васъ спросити — изъ лю- 
бопытности — чи вы, зачувши, примѣ- 
ромъ, той покликъ вартовника, постави- 
ли собѣ коли вопросъ : о чемъ той вар* 
товникъ, що ходитъ тамъ цѣлую ночь, 
о чемъ бнъ думаетъ?" 

> „Я дѣйстно о тбмъ не розмышлялъ", 
отвѣтилъ я. 

„А я докончу : бо вамъ обстоятель- 
ства не дали розмышляти о тбмъ. Вы 
просто, живучи въ свѣтѣ, не маете вре- 
мени, привести на умъ такую мысль. А 
намъ обстоятельства даютъ къ тому вре- 
мя. Правда, щб тіи обстоятельства не 
сдѣлаютъ изъ человѣка!" 

Тутъ старикъ улыбнулся. 

„Нашъ сосѣдъ накладаетъ изъ нова 
люльку “ продолжалъ парохъ (его лице 
чимъ разъ розвеселялось), „не будемъ 
же мы сновь аскетами. У мене есть мол- 
давское вино. (Онъ наполнилъ наши ча- 
ши). Затымъ, пью здоровье юныхъ же- 
ниховъ." 

Мы выпили. 

„Я позволю собѣ, быти немного и 
недискретнымъ. Продолжаю прежное. 
Положѣмъ, на мѣстци вартовника бы- 
либъ — вы, такіи именно, якими вы те- 
перь. О чемъ вы бы цѣлую ночь или 
цѣлый день думали?" 

Старикъ даромъ ожидалъ отвѣта. 

„Вы може скучалибъ", продолжалъ 
бнъ, „но то не входитъ въ мбй вопросъ, 
такъ якъ узвычаеніе, скучати, не есть 
ничимъ инымъ, якъ лишь сознаніемъ, що 
нѣтъ намъ що дѣлати. Я бы былъ весь- 
ма любопытнымъ узнати, чи такое узвы- 
чаеніе, скучати, есть у кождого человѣ- 
ка? Якъ думаете?" 

„Думаю, такіи хвили, хоть не часто, 
суть у кождого человѣка." 

„И у селянина? Сновь не отвѣчае- 
те. Тымъ разомъ еще по одному на 
здоровье наглого сосѣда. Пійтежь ! Я 
сновь думаю, що у селянина нѣтъ того 
узвычаенія, и въ тбмъ вижу добрую 
сторону селянина. Затымъ той вартов- 
никъ тамъ не скучаетъ, а если такъ, то 
бнъ конечно о чемъ-то думаетъ." 

„Хорошо" началъ я теперь, „я по- 
ставилъ бы тоже одинъ запросъ." 

„Я и знаю, якій", заявилъ старикъ. 

„Примѣромъ." 

„Вы хочете теперь мене спросити — 
о чемъ бы я думалъ, будучи на мѣстци 
вартовника. Такъ?" 

„Такъ. Отже о чемъ?" 

„Ну, я скажу вамъ примѣромъ, що 
то у мене не новина, Я неоднократно 
цѣлый день самъ просижу въ моей ко- 
мнатѣ/ 1 

„Въ тбмъ великое розличіе" замѣ- 
тилъ я „просидѣти день въ комнатѣ сво- 
ей далеко не то, що пробыти день на 
пустцѣ, на стражи." 
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„Длячого ?“ 

Въ комнатѣ вы лишь на видъ сами, 
а на дѣлѣ вы не сами. Тіи книги даютъ 
вамъ мысли, и берутъ отъ васъ мысли. 
Кождая картина, кождый предметъ ма- 
етъ свое предназначеніе и съ ними связа- 
ны поневольно и поочередно наши мы- 
сли. Иначе тамъ — пустка!" 

„А природа?" 

„Затымъ о природѣ вы думалибъ ?“ 
пыталъ я дальше. 

„Я того не кажу" отвѣчалъ парохъ, 
„я лишь спрашиваю, якую роль будетъ 
играти тогды природа." 

„Позвольте, природа ре играетъ ні- 
якой роли." 

„Якъ нѣтъ?" 

„Очевидно, нѣтъ; природа пассивна. 
То уже бтъ насъ зависимо, чи мы ей 
пассивность принимаемъ къ собѣ яко 
вліятельную силу." 

„А може и не такъ. Возьмѣтъ та- 
кій примѣръ. Вы — при прочихъ нор- 
мальныхъ обстоятельствахъ — въ свѣт- 
лую, ясную погоду, будете тоже веселы 
умомъ, охочій, при непогодѣ и человѣкъ 
стаетъ неросположенымъ." 

„Стаетъ, бо такъ хочетъ, можетъ 
однакъ и не хотѣти, и не станетъ та- 
кимъ." 

„Не росходится о то, щобы могло 
быти, еслибъ — но о то, що на дѣлѣ 
пересѣчно а майже всегда случается." 

„Нехай-же и такъ будетъ. Я однакъ 
пригадую, що я прямого отвѣта на мбй 
первый вопросъ еще не получилъ." 

Старикъ въ голосъ розсмѣялся. 

„Ну, ну, выпьемъ еще по одной 
чашцѣ. Дамъ вамъ такій прямый отвѣтъ, 
якій и вы мнѣ должны были дати, а и- 
именно : що на той вопросъ прямо отвѣ- 
тити не можно." 

Тутъ парохъ наразъ примолклъ и 
двинулся поневольно изъ Фотеля. 

„Если не ошибаюсь, то — они!" 

На оборѣ роздавался гаморъ, якъ- 
бы кто заѣхалъ. 

„Безсомнѣтельно они!" 

Парохъ выйшолъ изъ комнаты, и 
вскорѣ вернулъ съ гостьми. 

„Отъ мои ! Мои спюшки, и щебе- 
тюшки! Тутъ моя дочь, тутъ мбй зять, 
завѣдатель сосѣдного села, а тутъ тіи 
пещенныи спюшки!" 

Двѣ малый дѣвочки смѣючись сер- 
дечно, чепились полъ старика. 

Мы привитавшись, якъ слѣдовало, 
удалились оба съ лѣсничимъ въ сосѣ- 
дную комнату, поки гости не справлятся 
съ шубами, нривитаніями и такъ дальше. 
Въ такихъ случаяхъ суть свои секре- 
тики. 

Коли мы были оба въ комнатѣ, лѣ- 
сничій значительно моргнулъ ко мнѣ, у- 
казалъ пальцемъ въ сторону первой ко- 
мнаты а послѣ приложилъ палецъ на 
чело. 

„Правда ?“ началъ онъ, „старикъ 
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въ своимъ родѣ ! Ну, правда, що-жь съ 
вами ? Женитесь ?“ 

„Дѣло пустое" кажу. 

„Ба, ба, ба ! Якъ то кажутъ : 
хлѣбъ ѣстся, а бесѣда говорится. Гля да- 
ете красивой, чи богатой?" 

„Якъ случится!" 

„Правда ! Межи нами сказати : на 
столъ клади батеньку тысячки, якіи 
тамъ суть' у тебе. Ну, уже вѣроятно ма- 
ете що нанятого?" 

„Не идетъ!" 

„Не вѣрю, голубчику, не вѣрю ! 
Хорошо-жь, тайна сердце ! Ехъ, тіи 
юный лѣта ! Погуляйте еще, поки сво- 
бодны ! Не спѣтѣтся ! Теперь еще у васъ 
полъ бѣды — а потомъ!" 

Онъ взялся за голову. 

За хвилю войшли въ салю прочій 
гости и розговоръ сталъ общимъ, несвя- 
заннымъ. 

„Ану, щебетюшки, ходѣтъ и вы 
сюда!" взывалъ старикъ. 

Малый дѣвочки изъ тиха войшли, 
позираючи несмѣливо па незнакомыхъ 
гостей. Ихъ полный, усмѣхливыи личи- 
ка, покрылись немного краскою. Вскорѣ 
однакъ они розсмѣлились и вели посто- 
янную борьбу съ старикомъ. 

Съ зятемъ-завѣдателемъ, я промѣ- 
нялъ первый слова етикетально — извѣстно, 
обычай — однакъ слово за словомъ, 
вспоминка за вспоминкою и показалось, 
що мы давній знакомый ; мы уже встрѣ- 
чались чи не тамъ на соборнику, а здает- 
ся, и въ купё разомъ разъ ѣхали и еще 
много утѣшенія мали зъ якого-тамъ тол- 
стяка, сидѣвшого съ нами въ купе. Онъ, 
мой собесѣдникъ, въ тую сторону ѣхалъ, 
я въ тую. Онъ былъ ѣздою изнеможенъ, 
и вообще не любитъ долго оставати на 
поѣздкахъ. Особенно на тыхъ нашихъ 
галицкихъ желѣзницяхъ! Хаосъ, кажетъ, 
якъ вообще въ Галичинѣ. Съ шуткою 
сказати : ельдорадо. Дальше онъ не ку- 
ритъ папиросокъ, лишь люльку. А такъ! 
На злость министру Финансовъ. А по- 
томъ, економія и здоровье промавляютъ 
за выборомъ люльки. Наконецъ кажетъ, 
надѣется, що я схочу у него побывати 
день, два, такъ якъ я свободный пта- 
шокъ, съ временемъ не числюсь, о день 
долше, чи коротше, то все рыба! Лишь 
слѣдуетъ избрати жену добросердечную, 
щирую, съ чувствомъ и пониманіемъ. 

„Время спочити!" сказалъ наконецъ 
старикъ. „Полночь уже минула, а то 
еще завтра наговоримся, що не мѣра !" 

Слѣдуюіцого дня я посѣтилъ моего 
давного знакомого. 
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Зъ галицко-русской 

ОБЩЕСТВЕННО! исторіи. 

Древній церкви и монастыри, «ундаціи и «унда- 
торы тыхъ-жѳ и древній Фамиліи священническій. 

Д-ръ Исидоръ Шараневичъ. 

(Продолженіе.) 

ІУ. 

Зъ тыхъ актовъ и документовъ, 
о сколько они намъ были доступны, во- 
обще явствуетъ, що зайшла великая 
смѣна въ Формѣ презентъ и Фундацій 
церковныхъ, въ первыхъ дотычно квали- 
фикаціи кандидатовъ, требуемой при об- 
садженію бенеФицій церковныхъ, во вто- 
рыхъ по причинѣ приготовляемого послѣ 
явного приступленія къ уніи въ двохъ 
епархіяхъ, Львовской и Неремышльской. 

Дѣломъ ответного воспитанія и о- 
бразованія клира, занимались Львовскій и 
Перемышльскіи епископы, уже въ дру- 
гой половинѣ ХУІІ столѣтія, но недоста- 
токъ матеріальныхъ средствъ, препят- 
ствовалъ основанію отвѣтныхъ училищь, 
а предовсемъ семинарій духовныхъ. Епи- 
скопъ Львовскій, Іосифъ Шумлянскій, въ 
метрицѣ или реестрѣ, изданномъ г. 1687 
для церквей, поручаетъ мірскимъ свя- 
щенникамъ, щобы своихъ сынбвъ накла- 
няли не лишь до изученія словенского, 
взглядно русского но и латинского, язы- 
ковъ, и подаетъ къ тому слѣдующій мо- 
тивъ : „Называютъ насъ — пишетъ епи- 
скопъ Шумлянскій въ выше упомянутомъ 
посланію — простотою (т. е. простаками), 
по причинѣ, що латинского письма ниже 
польского не понимаемъ, и языкомъ ла- 
тинскимъ или польскимъ говорити не у- 
мѣемъ, — хотяй другій священникъ въ 
словенскомъ языцѣ и письмѣ будетъ 
добре ученый и больше умѣти бы не 
долженъ (для исполненія своего званія), 
лишь щобы кождый своего власного язы- 
ка и письма былъ добрымъ знатокомъ.*)" 
Во виду того препоручаетъ той епископъ 
своему духовенству, щобы обзнакомивши 
своихъ сынбвъ у себе въ дома съ нача- 
лами языка русского, высылало ихъ до 
училищь во Львовъ, Ярославль, Краковъ, 
и за границю до Кіева, где существовала 
академія, учрежденная митрополитомъ 
Петромъ Могилою ; если же бы кому до 
Кіева бы тіо за далеко, совѣтуетъ духо- 
венству, высылати сынбвъ до Гой ска, 
мѣсточка, лежащого надъ рѣкою Гори- 
нею на Волыни ; тамъ существовало учи- 
лище, въ которомъ ишли преподаванія 
не лишь словенского, но и латинского и 
польского языковъ. Образовавшимся въ 
тыхъ училищахъ, обѣщаетъ епископъ 
свое покровительство, выражаючись, що 
будетъ обращати на нихъ свое вниманіе 
при обсадженіяхъ бенеФицій и при про- 

*) Сводная Лѣтопись А. Петрушеви- 
ча, стр. 358, г. 1687. 
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моціяхъ. Вѣроятно такаяжь инструкція 
была издана тоже которымъ изъ Пере- 
мышльскихъ епископовъ, въ слѣдствіе 
которой приготовляющійся къ духовному 
званію кандидаты изъ Перемышльской 
епархіи, образовались въ теченію XVIII 
столѣтія, въ училищахъ латинско-поль- 
скихъ или латинско-угорскихъ, олиже 
лежащихъ и пристуинѣйшихъ для жи- 
телей епархіи Перемышльской, а именно 


дѣлъ епархіи Перемышльской, составлен- 
номъ для апостольского нунція въ Вар- 
шавѣ, Іосифа Гарампи, г. 1772.**) Тіи у- 
чилища, очевидно, предназначенный для 
мірскихъ людей, не могли заступати по- 
требу духовныхъ семинарій, котора чимъ 
разъ сильнѣйше давала чувствоватись. 
Учрежденія такихъ семинарій, или вооб- 
ще воспитанія кандидатовъ, ответного 
духовному званію, домагалась сближаю- 


кому, цранявшому тайно унію прежде 
уже въ Варшавѣ : „иі іиѵеі тійі асіоіез- 
сепіез ад зетіпагіа ропіійсіа “ 

Тому требованію удовлетворилъ на- 
слѣдникъ Инокентія Винницкого, приету- 
пившого явно къ уніи г. 1092, епископъ 
Перемышльскій, Георгій Винницкій, обняв- 
шій престолъ по Инокентію г. 1700. Ге- 
оргій Винницкій, избранный но смерти 
митрополита русско - унитского , Леона 



Иконостасъ медального храма въ Унгварѣ. 


во Львовѣ, Перемышли, Ярославли, Кро- 
снѣ, Решовѣ и въ Подолинци (на Угор- 
щинѣ).*) Явствуетъ то изъ реляціи, ко- 
торую сложилъ епископъ Перемышльскій, 
Атанасій Шептицкій, въ своимъ описанію 

*) Сводная Лѣтопись А. Иетру- 
шевича. 


щаяся къ своему осуществленію идеа 
уніи церковной, якъ тое явствуетъ изъ 
желанія, выраженного зъ вьісше еписко- 
пу Иеремышльскому, Инокентію Винниц- 


**) Атанасій Шептицкій былъ епи- 
скопомъ Перемышльскимъ отъ года 
1762—1779. 


Заленского (сконч. г. 1708;, поступилъ 
на митрополитальный , русско-унитскій 
престолъ, дѣйствительно г. 1711. Былъ 
онъ однимъ изъ дѣятельнѣйшихъ еписко- 
повъ Перемышльскихъ, а взглядно рус- 
скихъ митрополитовъ.*) Георгій Винниц- 

*) Умеръ онъ г. 1713 въ Урожи на 

Подгорью, въ бывшемъ имѣнью еписко- 
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кій сдѣлалъ значительную Фуидацію на 
образованіе русскихъ воспитанниковъ въ 
папской коллегіи 00. Театинбвъ, которая 
тогды учреждена была въ престольномъ 
тородѣ тогдашнего воеводства русского, 
во Львовѣ. »Ш1аЫ1ет іипсіит ІесіЬ рго 
аіепсііз аіитпіз іп соііе^іо РопііГісіо Ьео- 
роіі Р. Р. Тііеаііпогит." Такъ сказано 
въ рукописи, составленной современнымъ 
майже епископомъ Володимірскимъ, Лео- 
номъ Кишкою, который сталъ послѣ ми- 
трополитомъ унитскимъ.**) Сверхъ того 


дня. Коломыйка заступаетъ у насъ тоже 
и мазура, которого тутъ и въ кружкахъ 
русскихъ и въ нѣмецкихъ, или весьма 
рѣдко или вовсе — якъ то но буковин- 
ски кажется— -не „данцуютъ. 11 Дансерокъ 
было доволѣ, самый хорошенькій, и са- 
мый русскій. Иной бесѣды и не слы- 
шалъ ты. Не увѣришь, любезный чита- 
тель, якое то неизреченно милое впеча- 
тлѣніе сдѣлало на мене, коли узрѣлъ я 
себе въ чисто русскбмъ обществѣ. При- 
гадалъ я собѣ сейчасъ на одного нодо- 
Фицера войска Донского, съ которымъ 
г. 1848 я въ Станиславовѣ познакомился. 
На мой запросъ, якъ нравится ему наша 
Галичина, сказалъ онъ мнѣ : „Тутъ мѣ- 

шанный народъ. Идетъ собѣ тутъ По- 
лякъ, а тамъ Нѣмецъ, то сновь Русскій, 
а тутъ и Еврей. Еслибъ ты былъ у насъ 
на Донз г , то хорошая сторона! Тамъ 
нѣтъ Поляка, нѣтъ Нѣмца, нѣтъ Еврея 
а лишь самым Козаки !“ И я понималъ 
его. Пріятно, быти межи своими. 

Казалось бы, що на селѣ, во время 
школьного года, будетъ недостатокъ мо- 
лодыхъ дансербвъ. Но тутъ хозяинъ дома 
извѣстный, всѣми почитаемый и лю- 
бленный патріотъ, тому и семинарія ду- 
ховная и общество Черновецкихъ акаде- 
микбвъ „Буковина 41 , доставило хорошій 
контингентъ охочихъ дансербвъ, а що 
больше, и снѣвакбвъ. Молодым люде у 
насъ не радо до картъ засѣдаютъ, якъ 
то я въ Галичинѣ въ послѣднихъ лѣтахъ 
запримѣтилъ. Даже и у старшихъ игра 
въ карточки не належитъ до необходи- 
мого розвеселенія въ такіи торжества. 
Молодыя гуляли и бтъ поры до норы 
слѣва ли. Хорошій квартетъ, склавшійся 
изъ богослововъ и академиковъ Буковин- 
цевъ, затягалъ, коли цыганы утомились, 
наши хорошій пѣсни, такіи самый, 
якіи поются въ Галичинѣ. Що нѣсенька 
„Чомъ красна Буковина" или „Кобъ я 
была тазазуля", ббльше може у насъ до 
сердця промав.іяетъ, тбму не удивляй- 
тесь. Подолянина больше порушитъ пѣснь: 
„Ты дѣвчино изъ. Подолья 11 или „Ой орле, 
орле, сйвый соколе" чимѣ йемкойская: 
„Ой на, горѣ бвцы пасла, ажь ся тбта 
гора стрясла “, которая сновь якому бра- 
ту-Лемку, если бы онъ былъ съ нами на 
свадьбѣ, и почулъ тую пѣснь, была бы слезы 
изъ очей вытиснула. Мене чрезмѣрно возра- 
довало, що и дѣвицы наши Буковинскій 
ставали до квартета и хорошо пѣли изъ 
нотъ наши пѣсеньки. Давнѣйше и у насъ 
въ Галичинѣ, за временъ моихъ юныхъ 
лѣтъ, ббльше снѣвали дѣвицы, чимъ те- 
перь. Неразъ но праздникахъ, на попов- 
ствахъ русскихъ, розлягалися пѣсни на- 
шихъ дѣвицъ, а если не было музыки, 
то при пѣснѣ коломыйки плясали мы 
коломыйку, при иныхъ же пѣсняхъ на- 
чинали мы и кадриля. Теперь продуку- 
ются спѣвомъ лишь тіи дѣвицы, которы 
спѣватп нарочно учатся ; другій же ду- 
маючи, що спѣвъ ихъ не такъ ученый 
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записалъ еще Георгій Винницкій г. 1712, 
40.000 зол. польскихъ на учрежденіе ду- 

пбвъ Перемышльскихъ. Жизнь его опи- 
ралъ Ольшевскій вь своимъ сочиненію: 
„Йу\ѵоІ Леггедо 'ѴѴіппіскіедо 11 . Кончина его 
слѣдовала въ самомъ розцвѣтѣ его му- 
жеского вѣку, въ 50 году жизни. Похо- 
роненъ былъ, по свѣдѣніямъ Стебельско- 
го („Озіаіпіе ргасе ЙіеЬеІзкіе^о, Кгакоѵѵ 
1877“ ст. ЬХІІЬ въ монастыри Василіан- 
скбмъ въ Лавровѣ. 

**) Сводная Лѣтопись А. Петруше- 

вича. 


Картинки изъ Буковины. 

Галицкимъ братьямъ начерталъ А. П Ш. 
(Конецъ.) 

По вечерѣ слѣдовали танцы, нача- 
тый нашою коломыйкою. Послѣ продол- 
жали плясаніе молодыя люде до бѣлого 


***) Сумму тую забезпечилъ Геор- 
гій Винницкій г. 1712 на своихъ наслѣд- 
ственныхъ добрахъ : Чаплью, Гуменци, 
Яновѣ и Волицѣ. 


ховной семинаріи, съ тымъ опредѣле- 
ніемъ, щобы тая семинарія основана бы- 
ла не где-инде, лишь при катедральной 
церквѣ св. Іоанна въ Перемышли.***) 

(Прод. поел.) 
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или искуственный, спѣвати въ обществѣ 
не хочутъ. Такъ не должно быти. Пѣ- 
ніе то головная признака русскихъ лю- 
дей. Тому сііѣвайте, наши птички, якъ 
умѣете, а не дай Боже, щобы наша 
пѣснь въ нашихъ домахъ колись занѣ- 
мѣла ! 

Приглянувшись охочой плясбѣ на- 
шой молодежи, и потолковавши съ стар- 
шими о дѣлахъ народныхъ, надъ рай- 
комъ уже удалился я, не много проспа- 
тнсь. Во виду того, що обовязки званія 
моего, не позволяли менѣ оставати долше, 
я переславшись, пбйшолъ роспращатись 
съ хозяйками. На поповствѣ вже все 
было на ногахъ и уже подавали каву 
тымъ гостямъ, которы, подобно якъ я, 
переснявшись, приходили. Сновь перева- 
жали числомъ мужчины. Дамы занятый, 
якъ обыкновенно, тоалетомъ, еще не я- 
вилися. Той! сотте сЬег поиз. Я нако- 
нецъ, поблагодаривши за приглашеніе и 
принятіе, роспращался съ всѣми присут- 
ствующими гостями, и удалился на свою 
кватиру, шобы бтправитись въ Черновцы. 
„Не бануйте, господинъ профессоръ' 4 , 
сказала мнѣ, еще при бтходѣ, любезная 
хозяйка. Того слова „бановати" въ Га- 
личинѣ въ томъ значенію не употребля- 
ютъ; на Украинѣ говорятъ пращающим- 
ся „не помянѣтъ лихомъ", що майже 
идентическое съ буковинскимъ „не ба- 
нуйте". Слово тое, которого и народъ у- 
иотребляетъ, значитъ въ такихъ случа- 
чаяхъ то, що „извинѣтъ, если въ чемъ 
не угодили мы вамъ." Полусонный ѣхалъ 
я въ Черновцы. Безпрестанно гомонѣли 
еще мелодіи спѣваемыхъ пѣсней и тан- 
цевъ. Передъ очима переходили серьез- 
ный лиця бородатыхъ священниковъ, до- 
бродушныхъ ихъ супругъ и милыи, весе- 
лый личка нашихъ красавицъ. 

Где я былъ ? Сто лѣтъ и нѣ- 
сколько тому назадъ , тая краина 
принадлежала Бисурманамъ. Поляки въ 
Галичинѣ думаютъ все еще, що тутъ на- 
стоящая Волоша, где коли-то они полу- 
чили доброго прочуханця ; не даромъ вспо- 
минаютъ, що га кгбіа ОІЬгасМа \ѵудіп§іа 
згІасЫа, котору лестнымъ способомъ при- 
влекли Волохи въ лѣсы буковый (се- 
годня Мигученскіи), и тамъ порядочно 
истребили. Однакъ мнѣ, родомъ Галича- 
нину, казалось, що я былъ межи своими 
сердечными земляками, що я хотяй не 
на родимой а все таки на своей землѣ. 

- 8<§)#§>3 




ЕТНОГРАФІЯ. 

(Конецъ.) 

Подбережъ, если не цѣлый, то по 
крайной мѣрѣ часть его, есть осадою 
румунскою ; доказательствомъ того суть 
межи иными названія Фамилій: „Кульпа" 


(Сиіра), Фуръ (Гиг); вѣроятно было тутъ 
больше названій Фамилійныхъ румун- 
скихъ, но тіи смѣнились на патронимія, 
якъ : Андрѣевъ, Олексинъ, Яцковъ, Тым- 
ковъ, Юрковъ, Микитинъ, Прокоповъ, 
Гаврилишинъ, Федишинъ, Иванишинъ 
и проч. 

Селяне ходятъ въ чорныхъ, по ко- 
лѣна сягающихъ сѣракахъ или кожухахъ, 
и въ бараньихъ высокихъ шапкахъ, якіи 
продаются на ярмаркахъ въ Долинѣ. Но- 
сятъ тоже новомодный чоботы, купуемыи 
у Болеховскихъ сапожниковъ. 

Бѣднѣйшій ходятъ въ ходакахъ, 
или собственного издѣлія „капцяхъ." 
Есть то зъ вербы или березы выдолба- 
ная подошва съ клобукомъ, до которой 
прибиваютъ пришву съ короткою холя- 
вою. Лѣтомъ при роботѣ носятъ полот- 
няный бѣлый лейбики — (родъ ками- 
золи съ рукавами). Сорочки у нихъ соб- 
ственного издѣлія, долгій, доломъ дзѣр- 
ганиыи т. е. вышиванныи. Женщины 
носятъ тоже сѣраки и кожухи, якъ муж- 
чины. На головѣ носятъ женщины н а 
тыждни или въ дома — чепецъ 
(родъ сѣтки); кромѣ того на около голо- 
вы обвиваютъ на 4 до 5 сентиметрбвъ 
широко сложенную хустку. Такіи-жь 
хустки носятъ и дѣвчата, лишь безъ 
чепця. Межи люде или до мѣста 
берутъ женщины на голову п ѣ в к у. — 
Есть то бѣлый платокъ СФалдованный въ 
одномъ кбнци, щобы присталъ до головы 
по надъ чело, украшенъ червоною вы- 
шивкою. Въ недѣли и свята до церкви 
убираютъ они на голову рант ухъ, 
надъ челомъ узко сложенный ; оба кон- 
цы его спускаютъ широко по плечахъ, 
одинъ же конецъ рантуха привязуютъ 
до кармана сѣрака или кожуха. Если 
женщина носитъ жалобу, то закрыва- 
етъ рантухъ надѣтымъ сѣракомъ или 
кожухомъ. Сорочки женщинъ — долгій 
по пяты, вышиваны лишь на рукавахъ. 
Сподницы носятъ собственного издѣлія, 
зъ домашного полотна, которое даютъ 
выбивати въ розличныи десени ; та- 
кимъ выбиваніемъ взоровъ занимаются 
Жиды. Лишь богатшіи носятъ сподницы 
кунованныи. 

Головнымъ занятіемъ селянъ есть 
господарка орная и скотоводство. При 
свободнбмъ времени, зимою, многій за- 
нимаются плетеніемъ кобель, т. е. 
ручныхъ кошикбвъ зъ лозъ ; лозину ва- 
рятъ въ котлахъ, обдираютъ кору и 
послѣ сплетаютъ. Промыслъ той однакъ 
выкорыстуютъ Жиды Болеховскіи; дав- 
нѣйше платили по 30 кр. за такую ко- 
белю, теперь даютъ лишь по 10 кр., и 
желѣзницею высылаютъ въ свѣтъ. 

Многій занимаются ткацтвомъ. 
— Въ Подбережу есть двохъ властите- 
лей двохъ тартакбвъ водныхъ и трехъ 
млынбвъ. Суть два ковали, одинъ сто- 
лярь и механикъ самоукъ, который на- 
правляетъ швейный машины жидамъ 


Болеховскимъ, и годинники селянамъ. 
Есть тоже одинъ рѣзбярь и каменярь — 
самоукъ. 

Селяне выпасаютъ скотъ на Гро- 
мадскомъ пасовиску, зовимбмъ Дубро- 
вою. Пасовиско тое есть мокряви- 
н о ю, съ непропускающимъ грунтомъ, 
сивою глинкою. Тую Дуброву иеретина- 
етъ потокъ Сажава. Вода Сажавы есть 
червонявою и — якъ народъ кажетъ — 
щипающою, а при томъ вредною на поля, 
если выступитъ зъ корыта и розлѣется 
на нивы. Народъ говоритъ: „якъ вода 
Сажавы перейдетъ полемъ — то поле 5 
лѣтъ не родитъ." 

Въ селѣ есть школа Филіяльная, 
котору посѣщаютъ 60 дѣтей; Языкъ, вы- 
кладовый русскій. Приходская церковь 
Пресвятой Тройцы, построена г. 1820, 
украшена внутри г. 1872. Книги метри- 
кальныи задержались начавши отъ г. 
1785. Отъ того года, по книгамъ метри- 
кальнымъ, были слѣдующій душпастыри; 
Юстинъ Высочанскій, изъ чина св. Ва- 
силія Великого, до 1793. Василій Сале- 
вичъ, г. 1819. Завѣдателемъ года 1820 
былъ Лука Данкевичъ ; по немъ до года 
1826 былъ Іоаннъ Туркевичъ. Отъ 1826 
— по 1850 приходникомъ былъ Іоаннъ 
Павликевичъ ; до 1851 Даніилъ Шева- 
дзицкій; бтъ 1851 — 1879, Василій Ми- 
китка; до 1882, Владиміръ Микитка; 
бтъ 1882 до 1884, Григорій Гуменный, 
года 1886, Емилій Ковальскій, бтъ года 
же 1886 — теперѣшній приходникъ — 
Іоаннъ Бирчакъ. 
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Партизанп. 

Новелля га тлѣ событіи г. 1848. 

(Продолженіе.) 


ій'іі 


Найтичанка сближалась до мѣсточ- 
ка. Изъ дали виднѣла уже церковь, що 
стояла на горбку. 

„Еще одно" говорилъ Евтимъ, якбы 
собѣ пригадовалъ „не могу посбытись 
его вида; скажѣтъ, кто той Гаймонъ? 
Не сидѣлъ ли бнъ при моимъ ложи? а 
до того, кто выдобылъ мене изъ волнъ 
Сяну, того до теперь не знаю." 

„Гаймонъ? Добре, розскажу вамъ." 
Дуновичъ на хвилю задумался. „Той 
Гаймонъ — продолжалъ парохъ -- то 
необыкновенный человѣкъ, мужикъ, яко- 
го я въ долгомъ моимъ служенію не 
встрѣчалъ. Имя Гаймонъ походитъ бтъ 
мене; я придалъ ему тое прозвище, а оно 
якъ кождое прозвище того рода скоро 
принялось у людей. Его никто иначе не 
называетъ, лишь Гаймономъ. А назвалъ 
я его такъ, бо бнъ своею ми нувшостію 
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иригадуетъ на того извѣстного Гаймона 
изъ Дордоны и его дѣтей, которы долгую 
борьбу вели. Его всѣхъ предковъ мо- 
жнабы назвати — дѣтьми Гаймона. — 
Якъ знаете, Смеречне есть панщизнян- 
нымъ селомъ. Всѣ подлежатъ панщинѣ, 
— лишь одинъ Гаймонъ и его дѣти 
нѣтъ. То одна родина, котора совсемъ 
свободна отъ панщизнянного ярма.“ 

„Но зачимъ до того прійшло, нере- 
нлатилось не однимъ. Онъ маетъ, якъ и 
вы може замѣтили вже, великое сознаніе 
свободы и любовь до ней, явленіе, кото- 
рое не у кождого мужика встрѣчается. 
Невольничества тиранского онъ не сно- 
ситъ, но онъ держится всегда правой 
дороги... Тое самосознаніе есть у него 
свойствомъ родовымъ ; бнъ наслѣдилъ 
его отъ прадѣдовъ, и его дѣти такими 
будутъ. А слѣдуетъ сказати, що его 
предки всѣ еще были подданными, всѣ 
робили панщину ; но у нихъ было то 
особенное, що всегда ставали въ против- 
ности до двора, до дѣдича. Паранюки 
(такъ они звались) всегда вели борьбу 
съ дворомъ. Но яку ? Родина Параню- 
кбвъ была давно заможна въ смыслѣ 
панщизняннбмъ. Но прорвалось." 

„Одного разу прадѣдъ Гаймона не 
могъ стерпѣти виду тыхъ тиранскихъ 
жестокостей, якихъ дѣдичъ допускался 
на людяхъ. Коли именно гайдуки якого- 
то старого сивого мужика, що просилъ 
о милостиню, на приказъ дѣдича сѣкли 
нагайками яко заволоку на панской о- 
борѣ, Паранюкъ не повздержался, щобы 
не освободити старика. И бнъ просто 
одного гайдука кинулъ на землю, дру- 
гого заглушилъ ударомъ а третого таки 
взялъ и кинулъ якъ перомъ за высокій 
плбтъ. (Слѣдуетъ знати, Паранюки всѣ 
бтзначаются большою силою.) За то дѣ- 
дичъ зъ мести бтнялъ ему половину его 
добра а его сына послалъ въ баталіоны, 
где той и погибъ. Вкбнци и на самомъ 
Паранюку помстился. Дѣдичцѣ захотѣ- 
лось разъ, щобъ той Фаетонъ, въ кото- 
ромъ она ѣхала въ мѣсто, тягнулъ ста- 
рый Паранюкъ. Въ томъ чинѣ бнъ и у- 
меръ." 

„На то намяталъ оставшійся сынъ 
Паранюка. бнъ ишолъ еще на панщину, 
но коли разъ дѣдичъ бременную жен- 
щину на полю обкладалъ нагайкам”, по- 
палъ Паранюкъ въ крайній гнѣвъ, че- 
пилъ дѣдича и потрясъ нимъ такъ силь- 
но, що тойже потерялъ отъ того време- 
ни бесѣду, онѣмѣлъ. Не зналъ Пара- 
нюкъ въ гнѣвѣ, іцо съ паномъ почати, 
то лишь и потрясъ нимъ, бо сновь пра- 
вотитись тогды-то была иронія ! Нигде 
мужикъ не снайшолъ справедливости." 

„Вернувши до дому, Паранюкъ уже 
надѣялся, що по него прійдутъ дворскіи 
посѣпаки. бнъ на то приготовался. бнъ 
станулъ съ бучиною въ дверехъ и никто 
изъ гайдукбвъ не смѣлъ приступити ; ва- 
лилъ первого, который лишь сближался. 


Прійшло и больше службы дворекой, но і 
ничо не помогло. Они взялись тогды на 
способъ. Подпалили на четырехъ углахъ 
хату. Но Паранюкъ - -не поддался. Сго- 
рѣлъ въ огни, а не выйшолъ." 

„Теперѣшній Гаймонъ, его сынъ, 
малъ тогды коло тридсятн лѣтъ. Вы те- 
перь поймете, якъ бнъ относится до дво- 
ра. Своего батька видѣти въ поломѣ- 
няхъ ! До сыть ! — бнъ не малъ теперь 
ни хаты, ни поля. — Взялъ бигаръ, 
овчарскій костуръ и пустился изъ села. 
Дѣдичъ хотѣлъ силою взяти его въ тяж- 
кую службу. , Пожди !‘ сказалъ Гаймонъ 
,Сава Паранюкъ не будетъ больше слу- 
жити убійцѣ своего батька. 4 И бнъ пбй- 
шолъ на полонины, сталъ овчаремъ, 
пасъ череды." 

„Но тутъ случилось що-то, що важ- 
нымъ было на цѣлую его жизнь. Уми- 
рающій дѣдичъ малъ видѣніе, що сова 
выколювала ему очи, зъ совы сдѣлался 
гробарь и закоповалъ его живого въ яму, 
а за гробаремъ горѣлъ огонь, въ огни 
человѣкъ... старый Паранюкъ. Дѣдичъ по 
такомъ видѣнію прикликалъ своего сына, 
теперѣшного нашого дѣдича и одно на- 
казалъ ему передъ скономъ, — щобы въ 
житью того не сломилъ ; именно, щобы 
Гаймона оставилъ совсѣмъ на свободѣ, 
щобы николи не затронулъ ни его, ни 
его загороды, ни дѣтей..." 

„Отъ того времени нашъ дѣдичъ 
зъ далека держится бтъ Гаймона. Для- 
того Гаймонъ и свободный бтъ пан- 
щины. бнъ вже теперь не овчаръ; по- 
кинулъ полонины, купилъ коня и купе- 
чничаетъ виномъ, за которымъ бтъ вре- 
мени до времени на Угры отправля- 
ется." 

„Гаймонъ то душа добра, якой я 
не зналъ. За него кто нибудь изъ села 
жизнь бы далъ. Отъ и при васъ ночью 
сидѣлъ. Но кто васъ изъ воды спасалъ ? 
Послухайтежь еще за его дѣтей." 

„Его дѣти тоже въ своимъ осо- 
бенномъ родѣ. Одинъ Яковъ, горбатый, 
малый ; у него замѣтно то, що нимъ 
всецѣло овладѣло суевѣріе ; суевѣріе 
влечется за нимъ якъ тѣнь. Оно словно 
уничтожаетъ его. бнъ всегда якто мол- 
чаливый, глядаетъ уединенія и вѣчно за- 
нятый видѣніями, бнъ есть и хмарни- 
комъ въ селѣ и построилъ собѣ хатчину, 
комарникъ тамъ на пусткахъ (вы може 
и видѣли)." 

„Другій его сынъ совсемъ иный : то 
рыбарь и промовикъ, що провадитъ 
промъ на Сянѣ. Человѣкъ веселый, шу- 
тливый, правдивый сынъ пбдкарпатскихъ 
горъ, бнъ прикованъ до своей воды и до 
прому. Тамъ ему жизнь и рай. Ванько 
кажутъ, еще дитиною былъ, а вже до 
воды тягнулся. Разъ коли жиды пущали 
Сяномъ бревна, посбиванныи въ родъ 
плоти съ шатромъ полотняннымъ, Ванько, 
еще хлопакъ тогды пятлѣтній, всунулся 
въ шатро тайкомъ и поплылъ съ жида- 


ми. Доперва на долахъ вже нобачили 
жиды, що якійто хлопакъ въ шатрѣ за- 
кутался. бнъ потомъ бывалъ и на Днѣ- 
стрѣ и на Черемоши, но таки кинулъ 
все и вернулъ на свой Сянъ. Тутъ, кажетъ, 
жіется якъ разъ. Его вы навѣрно и за- 
памятали, бнъ бо спасалъ васъ изъ воды, 
коли вы раненный упали зъ берега въ 
Сянъ... бнъ принесъ васъ ледво бтдыха- 
ющого на наше приходство, а самъ вер- 
нулъ. При васъ оставалъ потомъ Гай- 
монъ." 

„Еще одинъ сынъ Гаймона померъ 
и остала по немъ лишь вдова Явдоха." 

Евтимъ слухалъ особенно послѣд- 
нихъ слбвъ; бнъ тыхъ но видимому и о- 
жидалъ. бнъ еще теперь не могъ истол- 
ковати собѣ странного поведенія Явдохи 
при его явленію. 

Найтичанка станула на рынку ; иа- 
рохъ казалъ завернути въ сѣнь новопо- 
строенной кондиторіи, где по большой 
части всѣ сосѣды заѣзжали. Но рынокъ 
окружного мѣсточка не былъ нынѣ ну- 
стый. Тамъ, где передъ тымъ тягались 
лишь жидовскій козы, иейсатыи евреи, 
и где безженадно розкладались съ цѣ- 
лымъ своимъ семействомъ скитающійся 
цыганы, тамъ теперь ржали кони, бряз- 
чали сабли. Охотники, що тягнули на 
помощь Коссуту, тутъ бтпочивали. Нѣ- 
который лежали на камняхъ неровного 
рынку, иныи поили кони середъ рынку 
у колодязя. Многій собраны были въ 
кондиторіи. 

То была кондиторія, котора разомъ 
въ маломъ мѣсточку становила и австе- 
рію и ресторанъ и сборное мѣстце. Въ 
салѣ головной висѣлъ замаранный пор- 
третъ Робеспіера а на другой стѣнѣ ста- 
ринный кводлибетъ. 

„Тымчасомъ пойдемъ въ салю" 
сказалъ парохъ Дуновичъ „еще время ; 
потомъ пойдемъ до мѣстцевого нароха. 
Тамъ всѣ сосѣды зъѣхатись віаютъ." 

Они вступили въ кондиторію. На 
порозѣ пристанулъ Евтимъ, якъ бы на 
що-то рѣшался, но сейчасъ рѣшитель- 
нымъ шагомъ войшолъ въ первую ко- 
мнату. Тутъ за бю Фетомъ сидѣла жен- 
щина, дама о чорныхъ бровахъ, смягла- 
вбмъ лицѣ, на которомъ незначительно 
видный были пѣги, нобблынаюіціи еще 
красу ей лиця. На головѣ носила ши- 
ньонъ а-ля-Шарлоттъ, а чело обнимали 
шиньоны льоконныи. — Евтимъ перей- 
шолъ мимо ней, якъ мимо чужой собѣ 
дамы, безъ выразу лиця. Но она замѣтила 
его ; остала однакъ спокойною, лишь 
прикусила усточка. 

„Окончено съ нею" говорилъ Ев- 
тимъ, сѣдаючи при однбмъ столѣ въ 
другой салѣ „я и самъ вижу, що тую 
Чешку я неправдиво любилъ ; то былъ 
лишь молодеческій шалъ. А она и сама 
не совсемъ заслугивала на любовь." 

„А ! сержантъ Рокитанскій ! И ты 
тутъ ! Браво, стоилобъ шампанского вы- 
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пити, а то заііодѣлея ты въ свѣтѣ, якъ 
банька пропалъ; куда бывалъ ты? А те- 
перь съ нами идешь на Коморнъ ! отли- 
чно ! Еще разъ браво." 

Такъ говорилъ толстый, объемистый 
капитанъ гвардіи неремышльской съ фіо- 
летовою краскою не щекахъ. 

„О !“ продолжалъ онъ, увидѣвши 
нароха Дуновича „и парохъ зъ моего 
Смеренного тутъ? а!... разомъ съ сер- 
жантомъ... но, не надѣялся,., витайтежь. 
Якъ тамъ теперь въ моимъ Смеречнбмъ, 
що сбылось... Отъ и не надѣялся встрѣ- 
тите тутъ..." 

„Все но старому" отвѣчалъ парохъ 
зимно. 

„Но вжежь... колоды тамъ не люде... 
и людьми ихъ не годится назвати... зна- 
читъ : колоды." 

„Капитанъ !“ 

Передъ капитаномъ станулъ грозьно 
бывшій сержантъ, Евтимъ. 

„Овъ! що съ тобою? ге?“ смѣялся 
капитанъ. „Демократъ ? Демократъ изъ 
тебе вже ? ай ! Новость одна за другою. " 

„Такъ, не стою я уже подъ вашимъ 
револьтовымъ, шляхотскимъ праиоромъ. 
Но не конецъ, я обороиитель нравъ и 
чести того народа, который остаетъ подъ 
вашимъ гнетомъ." 

„А-у ! чи то байка Шегерезады, чи 
я добре не чую." 

„Якъ позналъ я, вы дѣдичъ изъ 
Смеренного." 

„Но?" 

„Зарядѣтже въ своимъ домѣ; тамъ 
происходятъ дѣла.." 

„Фю 1 фю ! що теперь но свѣтѣ на- 
конецъ не дѣется. Братку, плетешь якъ 
дитина; що мене обходитъ, що тамъ дѣ- 
ется. Кобы гроши отъ жида и вино, а я 
не дбаю о ничь больше." 

„Не дбаешь ? А слово твоего бать- 
ка? Гаймонъ..." 

„Гаймонъ?" (капитанъ нахмурилъ 
чело). „И ты его вже знаешь? Мара не- 
хай его тамъ беретъ. Мужикъ бнъ, то и 
на то родился, щобы терпѣти. Ходѣмъ 
братья 1“ 

„Если ты..." 

„Ба, ба, ба, ты хочешь битись ! 
симплицитась ! За такъ маловажную 
рѣчь. Въ походъ братья!" приказалъ ка- 
питанъ охотникамъ. 

Опустѣлъ рынокъ и австерія опу- 
стѣла ; охотники оставили мѣсточко и по- 
сувались къ границѣ. 

(Прод. поел.) 




Петръ Полянскій. 


Часті. II. 

Театръ подъ управленіемъ Іолендм. 

(Продолженіе. ) 

Вскорѣ но первыхъ представле- 
ніяхъ -данныхъ Моленцкимъ, основалось 
(г. 1869) въ Перемышли общество „Б е- 
сѣда п ер е м ьіш ль с к а я“, до нынѣ 
существующее. Можно предполагати, що 
къ новой дѣятельности привели тогдаш- 
нихъ Неремышлянъ, межи иными, и сце- 
ничным представленія Моленцкого. Те- 
атръ нашъ былъ въ то время, хоть на- 
чинающимъ, но стремлящимъ сценич- 
нымъ обществомъ, и былъ всюды прини- 
маемый ‘ симпатично. 

За двѣ седмицы по приѣз^ѣ Моленц- 
кого до Перемышля, завязался прови- 
зоричный выдѣлъ проектуемой „Пере- 
мышльской Бесѣды", на которого руки 
сложена была на основаніе общества 
сумма 47 зол. Довременный выдѣлъ пред- 
ложилъ три роды членбвъ : учредитель- 

ныхъ, мѣстцевыхъ и замѣстцевыхъ, такъ 
якъ и многій священники изъ окрестно- 
сти заявили свою готовость, приступите 
Д° будущой „Бесѣды." Статутъ долженъ 
былъ быти нредложенымъ на общбмъ 
собранію. Передъ собраніемъ провизо- 
ричный Выдѣлъ „Перемышльской Бесѣды" 
издалъ слѣдующое обвѣщеніе : „Не мо- 

гла природа человѣку краешого преиму- 
щества удѣлити надъ голосъ, способный 
изъявите всякое чувство, всякую мысль 
и гадку, надъ слова, сплетенный въ 
искуственный вѣнецъ бесѣды. Слово 
илывущое изъ устъ нашихъ, то даръ не- 
оцѣненного Бога, а бесѣда, то отгомонъ 
слова правды, которое человѣка съ че- 
ловѣкомъ вяжетъ и въ одну великую 
родину лучитъ. Щобы однакъ бесѣда до- 
стигнула высокой той цѣли въ обществѣ, 
щобы связовала розсѣянныи семейства, 
Щобы горнула въ одну громаду всѣхъ, 
що нею порозумѣтися хочутъ, муситъ 
мати средоточіе, зъ которого бы, поддер- 
живаема соединенными силами, могла 
сильныхъ крѣнити, малодушныхъ загрѣ- 
вати, запропащенныхъ навертати. Тою 
гадкою ведены, рѣшили Русини старин- 
ного города Перемышля и окрестности, 
устроите товарищескую „Бесѣду" и за- 
вязали комитетъ, которому препоручили 
составите статутъ общества. Комитетъ 
вывязуючись изъ препорученного ему 
дѣла, взываетъ Русиновъ Перемышля 
и окрестности, и всѣхъ щирыхъ покро- 
вителей русской бесѣды, щобы явились 
на день 23 Мая (4 Юнія) с. г. (1869) въ 
Пятницю ев. Михаила Преподобного, на 
первое засѣданіе основательное ; будутъ 


тутъ предложены для окончательного 
рѣшенія, изготовленный комитетомъ ста- 
туты и день дѣйствительного открытія 
Бесѣды. Засѣданіе бтбудется въ саляхъ 
гостинного дома „Цбдъ звѣздою" о 5 го- 
динѣ зъ полудня." 

Тое основательное собраніе слѣдо- 
вало дѣйствительно въ означенный день г 
пбдъ предсѣдательствомъ крылошанина 
Гр. Гинилевича ; предложенный статутъ 
былъ въ цѣлости принятый.*) 

На первомъ представленію театраль- 
номъ понравилась комедія „Мѣ ш а н и н а 
французского и румунского 
языка." По своимъ содержанію есть 
тая комедія сатирою на французоманію. 
Отецъ невѣжа, перенятый Французома- 
ніею, самъ не знаетъ ни слова но Фран- 
цузски, но дочку свою даетъ учити, и 
принимаетъ къ той цѣли метра-Румуна, 
который, вмѣсто по Французски, учитъ 
ею по румунски. Сверхъ того избираетъ 
отецъ для ней жениха и посылаетъ его 
на свой счетъ до Парижа, щобы научил- 
ся по Французски. Женихъ однакъ за- 
стригъ въ Берлинѣ, и повертаетъ послѣ, 
не знаючи ни одного слова Французского. 
Тымчасомъ приѣзжаетъ нѣкій истинный 
Французъ и проситъ о руку дочери. Же- 
нихъ однакъ и обучитель-румунъ увѣря- 
ютъ старого, що той Французъ то об- 
манщикъ, и отецъ проганяетъ его. Дѣло 
кончится тымъ, що женихъ вѣнчается съ 
якою тамъ Нѣмкою въ Берлинѣ, Румунъ 
же съ своею ученицею. Старый радуется, 
що его дѣти такъ хорошо щебечутъ по 
французски. 

Дальше слѣдовали представленія г 
2 (14) Мая, народная драма „Жер- 
тва за жертву" передѣланная изъ 
великорусского Гембицкимъ ; 5 (17) Мая,. 
„Забудько" комедія въ 2 дѣйствіяхъ г 
„Катарина" и „Нія теперь жена" 
шутка въ однбмъ дѣйствію ; 9 (24) Мая г 
„Средство, выдавати дѣвчата" комедія 
съ спѣвами (1 д.), въ переводѣ 1 ' Стечин- 


*) Перемышльская „Бесѣда" была 
послѣ открыта дня 1 л. Декемврія (1869). 
Того дня служили торжественную литур- 
гію крылошане : Дръ Гинилевичъ, Кор- 

дасевичъ и Дръ Ильницкій, въ присут- 
ствію архипресвитера Гр. Шашкевича. 
Послѣ богослуженія слѣдовало въ комна- 
тахъ Бесѣды обіцое собраніе. Нровизо- 
ричный предсѣдатель Д-ръ Юліянъ Лу- 
жецкій извѣстилъ собранныхъ о рѣшенію 
министерства дѣлъ внутреннихъ, призна- 
ющимъ „Бесѣду" обществомъ неполити- 
ческимъ. Изъ самого города вписалось 
50 членбвъ. Касіеръ Устіяновичъ сло- 
жилъ отчетъ, изъ которого оказалось, що 
до сихъ поръ прихода было уже 212 злр. 
30 кр. Слѣдовалъ выборъ выдѣла. .Из- 
браны были: Гр. Шашкевичъ (предсѣда- 
тель), Д-ръ Г. Гинилевичъ, Д-ръ Ю. Лу- 
жецкій (заступникъ предсѣдателя), Н. 
Устіяновичъ, Кл. Сѣнкевичъ, Кл. Вахня- 
нинъ (офиціалъ почтовый) и Л. Шехо- 
вичъ, заступниками же I. Кульчицкій, Ю. 
Желеховскій, и И. Никоровичъ (пенсіо- 
нованный комиссаръ.) 


1891. 


НОВЫЙ ГАЛИЧАНИНЪ 



Ч 


ѵ 


ского, и „Украинцы " оперетки (1 д.); 
12 (25) Мая, „Лѣкарь но неволи" коме- 
дія (3 д.); 15 (27) Мая въ день большого 
съѣзда доокрестной публики по случаю 
бтбывшогося рано богослуженія за упо- 
кой бл. н. митрон. Григорія: „Замуж- 

няя вдова и мужъ кавалеръ, 
комедія (2 д.) изъ Французского переве- 
денна А. Стечинскимъ и „Сатана въ 
бочцѣ" оперетка (1 д.); 19 (31) Мая, 
„Отецъ, якихъ мало" комедія въ 
одномъ дѣйствію изъ великорусского пе- 
редѣланная А. Моленцкимъ и „Покой- 
никъ Опа насъ" комедія (2 д.); 30 
(11) Мая, въ пользу завязавшойся „Бесѣ- 
ды нер.“: „Сватанье на Гончар ов- 
цѣ" комедія (3 д.); половину чистого до- 
ходу въ суммѣ 13 зл. 70 кр. сложилъ 
Моленцкій на фондъ основательный об- 
щества „Бесѣда." 

Дня 1 (13) Юнія дано было: 

„II ервыи л ю б о щ и" и „С у м а т о ха" 
комедія съ спѣвами; 5 (18) Юнія „Гру- 
шенкбвъ зять “ драма (3 д.); 9 (21) Юнія 
„Мѣшанина языковъ", и „Мужики-а- 
ристократы", оперетка (1 д.). Тымъ 
закончились представленія въ Пере- 
мышли. 

4) Бъ правленію Моленцкого періодъ сезоновъ 
провинціонапьныхъ И ЛЬВОВСКИХЪ. 

Изъ Перемышля намѣрялъ Моленц- 
кій выѣхати въ Дрогобычъ, но тутъ 
встрѣтилъ препятствія, и переѣхалъ въ 
Стрый. Тутъ дано было взего 6 пред 


комъ Замку во Львовѣ. Передъ седми- 
цею приѣхалъ до Бережанъ Моленцкій. 
Обыкновенно бтбывались представленія 
въ войсковой салѣ упражненій, если 
конниця той-же не потребовала. Во виду 
того, що теперь гузары изъ Бережанъ 
выйшли на упражненія до Львова, сои- 
зволили власти войсковыи н староство 
на употребленіе той сали. Коли Моленц- 
кій началъ роботу, приходитъ возьный 
урядовый, беретъ ключи, розганяетъ ро- 
ботникбвъ, и застаиавляетъ роботу. Яко 
причину подано то, що представленія бу- 
дутъ препятствовати асентерунку, кото- 
рый долженъ бтбытись. Коли неумѣст- 
ность такого мнѣнія не можно было до- 
тычнымъ особамъ истолковати, рѣшился 
Моленцкій давати представленія тогды, 
коли не будетъ бранки, но и то не по- 
могло. Моленцкій потерявши много вре- 
мени и издержекъ, мусѣлъ сцену где- 
инде умѣстити. Якіи вліянія при томъ 
запрещенію перемогли, не хочемъ гово- 
рити, досыть, що бтбылись на подставѣ 
гоѵгаозсі і Ьгаіегзілѵа. Игра акторовъ была 
хороша. Даже псотники, который остен- 
таційно войшли въ салю съ тою цѣлью, 
щобы нашъ театръ выемѣяти, голосно 
узнали, що имъ все понравилось. Изъя- 
вляемъ откровенно, що мы вполнѣ задо- 
волены подвигами нашой сцены. Нигде 
не малъ нашъ театръ теперь такого сер- 
дечного принятія, якъ въ Бережанахъ. 
Честь прото народолюбцямъ, которы ста- 
рались о поднесеніе народной сцены ! Изъ 


ставленій въ теченію мѣсяца Августа полономан6в ’> не «ревъ цф 


(1869) съ репертоаромъ Перемышльскимъ. 
Тутъ отличалась уже въ своихъ роляхъ 
д-ця Романовичь, позднѣйшая директриса 
театрального общества. 

Съ первымъ днемъ Сеитемврія 
былъ уже Моленцкій въ Дрогобычи. По- 
быть Моленцкого въ Д р о г о б ы ч и — якъ 
выражается донисователь въ „Словѣ" — 
сдѣлалъ якъ найлучшое впечатлѣніе, о- 
собенно на мѣстцевую школьную моло- 
дежь, котора весьма численно посѣщала 
всѣ представленія. Интеллигенція и мѣ- 
щанство русское, было всегда численно 
заступлено. Що на русской сценѣ замѣ- 
тити могъ всякій, то есть недостатокъ 
средствъ матеріальныхъ — читаемъ даль- 
ше — который не дозволяетъ удержанія 
большого числа акторовъ, щобы возможно 
было давати и большій драматы. Заслуги 
однакъ Моленцкого для русской сцены 
великій ; безъ запомоги, безъ средствъ 
матеріальныхъ, при нужденныхъ прихо • 
дахъ, составити сцену, состоящую изъ 
добрыхъ акторовъ, съ добрыми декора- 
ціями, въ наши времена здается превос- 
ходнти границы возможности. 

Изъ Дрогобыча переѣхалъ театръ 
до Бережанъ. О тбмъ побытѣ чита- 
емъ въ „Словѣ" слѣдующее: „На сихъ 

дняхъ мали мы случайность, видѣти ре- 
альный и абсолютно убѣждающій дока- 
зательства о погребапію уніи на Высо- 


лое время никого въ театрѣ, а зъ рады 
городской и повѣтовой не выжичили до 
театру ни одного кресла, — за то гу- 
стое камѣнье сыпалось на дахъ зданія, 
где былъ театръ, хотяй дирекція обра- 
щалась въ тбмъ взглядѣ до магистрату." 

Давши еще нѣсколько представленій 
въ Тернополи, прибылъ Моленцкій. съ 
своимъ персоналомъ во Львовъ. Было 
то въ нору совѣщаній соймовыхъ. Наши 
послы начали старатись о субвенцію для 
теаітра. Посолъ Иванъ Наумовичъ ска- 
залъ въ дѣлѣ той субвенціи горячу ю 
рѣчь дня 9 л. Новемврія (1869); противъ 
субвенціи говорили польскій послы, По- 
ляновскій, Голеевскій и мазурскій селян- 
скій посолъ Цѣхоржъ. 

Тымчасомъ начались представленія. 
Дня 4 Нов., на первбмъ' представленію, 
произнесъ директоръ Моленцкій стихо- 
твореніе : „Слово до публики", за кото- 
рымъ слѣдовала комедія „Золотый Крес- 
тикъ. “ Все выйшло досыть удачно ; пу- 
блика собралась численно. Еще лучше 
представились артисты въ своихъ роляхъ 
на слѣдуюгцбмъ представленію, дня 9(21), 
въ пьесахъ: „Первый любощи" и „Укра- 
инцы". Конечно репертоаръ, сложенный 
среди такихъ обстоятельствъ, якіи со- 
проводжали основаніе труппы Моленцко- 
го, не могъ удовлетворити вполнѣ тре- 
бованіямъ столичной публики. Тожь въ 
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тбмъ Львовскомъ сезонѣ Моленцкого, 
представился репертоаръ Моленцкого, 
Львовянамъ не безупречнымъ. Такожь и 
игра акторовъ изъ труппы Моленцкого 
не могла въ очахъ львовской публики 
явитись блестательною, а именно по той 
причинѣ, що публика львовская передъ 
тымъ уже видѣла на сценѣ иесровнанную 
игру Бачинской, Бачинского, и прочихъ 
прежнихъ артистовъ. Якъ мы уже въ 
первой части нашого очерка упомнули, 
не могла никоторая актриса — за цѣлое 
25-лѣтіе — доровнати въ, игрѣ актрисѣ 
Бачинской ; тому и теперь, коли по ше- 
сти лѣтахъ началъ Моленцкій свои пред- 
ставленія во Львовѣ, публика сровнивала 
игру Моленцкой съ игрою Бачинской 
(въ тыхъ самыхъ роляхъ) и засудъ вы- 
ходилъ всегда въ пользу Бачинской, о 
чемъ встрѣчаемъ даже нотатки въ 
„Словѣ." 

То показалось уже на представле- 
нію оперетки „Сватанье на Гончарбвцѣ", 
дня 13 (25) Нов., извѣстной публицѣ изъ 
побыта Бачинского. Бъ ролѣ дѣвочки 
выступала Моленцка, была однакъ боль- 
ше наивною, чимъ сентиментальною. Ро- 
лю матери отдала не совсемъ правдиво 
д-ця Романовичь, способна по своей 
внѣшности играти лучше роли молодыхъ 
чимъ старшихъ женщинъ. Стецька гралъ 
теперь лучше Гембицкій чимъ Бачинскій, 
а такожь отставшей солдатъ Скорикъ 
выйшолъ свѣтло въ игрѣ Моленцкого. 
Любовникомъ Уляны былъ Стечинскій. 

Комедія „Жертва за Жертву" дана 
разомъ съ шуткою „Кумъ мірошникъ", 
дня 16 (28) Нов., не понравилась но сво- 
ему ексцентричному содержанію и вѣро- 
ятно уже больше николи не повтарялась. 
Дня 23 Нов. слѣдовала комедія „За- 
будько" и „Покойникъ Онанасъ", а 2 
Дек. „Наталка Полтавка", извѣстная то- 
же публицѣ, лишь въ новой обсадѣ. 
Гембицкій былъ мужикомъ Макогонень- 
комъ, Моленцкій возьнымъ, Наталкою 
Моленцка, отличившаяся въ спѣвѣ осо- 
бенно при пѣсни „Видно шляхи Полтав- 
скій", Стечинскій Петромъ, а Витошин- 
скій Николою. Интересною для публики 
была новая обсада въ драмѣ „Маруся" 
дня 9 Дек. Игра Моленцкой, въ сровна- 
нію съ игрою Бачинской, выйшла слаб- 
ше. Понравилось скла данное представле- 
ніе дня 10 Дек. : „Мѣшанина языковъ", 

„Два розсѣянныи", и „Москаль Чаров- 
никъ." 

„Верховинцы" народная драма въ 
3 дѣйствіяхъ а 9 бтслоиахъ, I. Корже- 
невского, была найудачнѣйшимъ вече- 
ромъ въ тбмъ львовскбмъ сезонѣ Мо- 
ленцкого. Акторы играли съ выразомъ, 
чувствомъ и вервою. Отзначились игрою 
Гембицкій (батько Максимъ), Стечинскій 
(Антось), д-ця Романовичь (матерь Ан- 
тося), Моленцкій (мандаторъ), Мо тен цка 
(Параия), Витошинскій (скарбовый стрѣ- 
лецъ). — Дня 7 (19) Дек. дано было : 
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„Чія теперь жена?", шутка въ 1 д., 
„Отецъ, якихъ мало", комедія съ снѣ- 
вами, и „Бывальщина." 

Въ пользу Моленцкойотограна была 
въ первый разъ (11 Дек.), оригинальная 
комедія съ снѣвами въ 4 дѣйствіяхъ 
„Давай молодыхъ или Сиротка Сузанна", 
съ музыкою Балканского, по содержанію 
своимъ однакъ не дѣйствовала на пу- 
блику. Дальше шили представленія: 16 
Дек. „Замужная вдова", ком. въ 2 д., 
„Запечатанный жидъ"; 18 Дек. „Коме- 
дія" шутка въ 1 д. и „Мужики"; въ 
пользу Сѣдлецкой драма „Щирая лю- 
бовь"; въ пользу Стечинского 1 (13) Ян. 
1870, „Назаръ Стодоля" и живая карти- 
на „Новый годъ въ нашбмъ мірѣ“. 

О Моленцкого драмѣ „Сирота зъ 
Гаю" (4 Янур.), котора теперь уже не 
существуетъ ни въ репертоарахъ, ни въ 
печати, подаетъ рецензію „Слово" слѣ- 
дующимъ способомъ : Драму тую могъ 

бы легко писатель передѣлами на весьма 
удачную трагедію изъ жизни иашого 
народа, къ чему суть въ ней многій у- 
словія ; но такъ, якъ она въ Недѣлю 
представилась, содержитъ она еще не 
мало недостатковъ. Шо до сценичной 
игры, увѣрились мы сего вечера къ и- 
стинному нашому удовольствію, що ар- 
тисты наши покрыли весьма совѣстною 
и прилѣжною игрою, майже всѣ недо- 
статки драмы. Моленцкій былъ въ ролѣ 
старого гаевого Семена Граба въ пол- 
номъ значенію того слова артистомъ, 
достойнымъ всякой признательности. То- 
же должны мы сказати и о Моленцкой, 
бтдавшой ролю сиротки Насти, прибран- 
ной доньки Семена Граба, дѣвочки сми- 
ренной, чувствительной и розлюбленной. 
Добре помагалъ имъ — хотяй не безъ 
пересады въ нѣкоторыхъ партіяхъ — 
Гембицкій, игравшій роль злобного, за- 
розумѣлого богача сельского, Федька 
Лукавця. Стечинскій въ ролѣ честного и 
благородного легиня сельского, малъ 
много счастливыхъ хвиль. Битошинскій 
пописался такожь незле въ ролѣ возьно- 
го бециркового. Публика была нечислен- 
‘на на канапахъ и мѣстцяхъ нумерован- 
ныхъ, заполняла же биткомъ партеръ и 
галерію, а на сей послѣдней видѣли мы 
много воякбвъ русскихъ, прислуховав- 
ігіихся съ живымъ участіемъ драмѣ, ко- 
торой може неразъ въ жизни были сви- 
дѣтелями. 

Представленія во Львовѣ за- 
кончились дня 8 (20) Ян. 1870, ко- 
медіею „Кравецъ изъ зй кордона." 

(Прод. поел.) 
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Изъ чужины до насъ прибыла 
Всѣмъ намъ миленькая кума, 

И дары всѣмъ по приносила 
Чудесны, красны, безъ числа. 

Впередъ ю послы заповѣди, 

Спѣвалъ о ней нашъ жайворонъ, 

На стрѣхахъ буськи склекотѣли, 

Вѣстилъ ю журавлиній стонъ. 

Передъ самою кумонькою 
Заблысли съ громомъ небеса, 

Пустили теплый дощъ росою, 

И засіяла намъ дуга. 

Тогды сама ся намъ явила, 

Даровъ краину полную 
Чудесныхъ всѣмъ намъ бтчинила, 

И стало мило, мовь въ раю. 

Вразъ солнцю грѣти даръ бтдала, 

А дпинѣ продолжила вѣкъ, 

Землицю въ зелень всю прибрала, 
Слабымъ несетъ родимый лѣкъ. 

А иву всю озолотила, 

Козенки крыла серебромъ, . 

Жемчугомъ боббвникъ дарила, 

Камелій цвѣтъ блыщитъ садкомъ. 

Розверла славный судины, 

И вопя милая пбйшла 

Изъ бзинъ, клекочки, садовины, 

Черемхи, лозъ, копытника. 

И славныхъ спѣвакбвъ призвала : 
Заводитъ косъ, коваль толчетъ, 

Бьетъ дроздъ, зазуля заковала, 

А жукъ и гупало гудетъ. 

Въ ночи ю мило величаетъ 
Дробненькій соловѣевъ ротъ, 

А чайка надъ вѳдовъ стогнаетъ, 

Где громко жабъ звучитъ рехкотъ. 

И миріяды ся сбѣгаютъ 
Естествъ въ привѣтъ весны, 

Зъ воды, земли, норъ воскресаютъ, 

И прилѣтаютъ зъ чужины. 

Все радуется, восхищаетъ, 

На видъ такихъ чудесъ, 

Надежда въ насъ нова вступаетъ, 
Спѣваемъ всѣ „Христосъ воскресъ." 

— 1891. 


Угорская Руоь. 

(Продолженіе).*) 

Самый веселый видъ представляетъ 
Угорская Русь наблюдателю, если онъ 
станетъ розбиратн то, що сдѣлалъ угро- 
русскій народъ для славы божьей. Не- 
много окрестностей можетъ повеличатись 
такими церковными зданіями, якіи воз- 
двигъ народъ на Угорской Руси. Въ му- 
качевской епархіи, примѣромъ, насчиты- 
вается до 380 каменныхъ церквей ; де- 
ревянныхъ осталась уже лишь третья 
часть, а каменныхъ приходскихъ домовъ 
находится выше 300, деревянныхъ же 
остается лишь около 75. 

Въ епархіяхъ Мукачевской и Пря 
шевской, находится въ настоящую пору 
7 монастырей : 1) Мукачевскій, основан- 
ный литовскимъ княземъ Теодоромъ Ко- 
рьятовичемъ ; 2) Марія- ГІовчанскій, осно- 
ванный 1757 г. графомъ Францомъ Ка- 
рольи ; 3) Мало-Березницкій, основанный 
1742 г. при помощи граФа Гомоннаи ; 4) 
Мстичевскій, основанный епископомъ Іо- 
анникіемъ Зейканомъ 1686 г.; 5) Боро- 
нявскій, основанный 1716 г. приходни- 
комъ селишскимъ, Іоанномъ Козакомъ; 
6) Краснобродскій, по преданію, основан- 
ный тоже княземъ Т. Корьятовнчемъ, и 
наконецъ 7) монастырь на горѣ Буков- 
ской, основанный по просьбѣ галицко- 
русского инока о. Иринарха Ясельского, 
графомъ Сирмаемъ 1742 г. 

(Прод. поел.) 
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Театральный воспоминанія. 


(Подаетъ Левъ С-ій.) 


Читаючи исторію народного театра 
въ „Новомъ Галичанинѣ", я поневольно 
переношусь мыслею въ тіи времена, коли 
я съ моими товарищами малъ случай- 
ность, въ первый разъ наслаждатись на- 
роднымъ зрѣлищемъ. То мои студенче- 
скій времена ! Все нригаДуется мнѣ, и 
природно ; студенческій времена остаютъ 
кождому изъ насъ найдолше въ памяти. 
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Извольте затымъ принята тыхъ нѣсколь- 
.ко строкъ въ вашую часонись ; я намѣ- 
рилъ тутъ подати нѣкоторый воспомина- 
нія, дотычащіи театральныхъ дѣлъ, а и- 
менно воспоминанія о тыхъ безжурныхъ 
восторгахъ, шуткахъ и поговоркахъ сту- 
денческихъ, кружившихъ у насъ за кож- 
дый разъ въ пору, коли пребывалъ те- 
атръ въ наш омъ мѣсточку. 

Не иначе назву то, якъ мѣсточко, 
такъ якъ въ Галичинѣ въ то время, а въ 
большой части еще и теперь, всѣ мѣстно- 
сти, где были гимназіи, были такими ма- 
логородскими уголками, якіп могутъ 
лишь пожелаемы быти въ Фантазіи іи- 
мназистбвъ, для веселой студенческой 
жизни. Чимъ меньшій городокъ, тымъ 
высше ишло значеніе и сила гимнази- 
стовъ. На всѣхъ баляхъ, вечеркахъ, 
праздникахъ, прогулькахъ, гимназисты, а 
на ихъ челѣ матуристы были якбы вла- 
дѣющими зевсами, всюда пожелаемыми 
дансерами, коротко становили при роз- 
влеченіяхъ условіе, безъ которого и за 
порогъ салона не ступай. Слѣдуетъ еще 
знати, що въ то время гимназисты уже 
начавши отъ пятого отдѣла, оыли уса- 
тый, ходили въ шапоклякахъ, безукориз- 
ненно плясали коломыйку, играли на ги- 
тарѣ, а о пѣсняхъ уже и не упоминати! 
Теперь я на селѣ, и у мене на стѣнѣ 
группа нашихъ товарищей; изъ той лишь 
группы я неоднократно пригадую собѣ, 
що у мене коли-то былъ балабонскій усъ 
и примѣрная борода! 

При всѣмъ нашбмъ буйствію, были 
мы уже тогды ентузіастами родного сло- 
ва, родной пѣсни и мелодіи. Не удиви- 
тельно затымъ, що при появленію теа- 
тральной труппы въ городку, насъ вле- 
кла неопредолимая сила на представле- 
нія. Не преувеличу, если скажу, що всѣ 
директоры театральный довольны были 
у насъ въ большой степени изъ публики 
партеровой, т, е. студенческой , чимъ 
кресловой. Въ нашбмъ городку случи- 
лось разъ одно маленькое театральное 
событіе, которое тутъ можетъ служити 
иллюстраціею. На одинъ Суботній день 
данъ былъ „Донъ-Жуанъ. “ Пьеса та бы- 
ла просто магнесомъ для всей публики, 
а въ особенности для насъ, малогород- 
скихъ академиковъ, по той именно при- 
чинѣ, що въ ней выступаетъ заведіяцкій, 
крайне комичный Педрилло, послужникъ, 
Донъ Жуана. Досыть , узрѣвши аФишъ 
„ Донъ-Жуанъ “, подумалъ кождый изъ 
насъ: „во що бы ни стало, нынѣ иду!“ 

Къ несчастью на той день погода яви- 
лась невыносимою и вечеромъ въ салѣ — 
кресла майже всѣ пустыи, за то партеръ 
полно набитый ! Всѣ мы въ комплетѣ я- 
вились. Сейчасъ узнали мы, щб происхо- 
дило за сценою. Тамъ акторы объясняли 
директору, що нынѣ собственно не слѣ- 
довалобы начинати игру, такъ якъ нѣтъ 
иіякой публики. Строго поглянулъ на 
нихъ директоръ и обучилъ ихъ изъ сво- 


ей стороны, щобы на будущность о та- 
кихъ и такихъ зрѣтеляхъ иначе выража- 
лись. И представленіе было дано. Не ко- 
нецъ еще ; въ одномъ дѣйствію предста- 
вляется каменная статуа (каменный 
гость у Донъ-Жуана). Акторъ Пло — ій, 
представлявшій тую бѣлую статуу, по- 
думалъ собѣ, що въ виду такой публики, 
вмѣсто стояти неподвижно во время цѣ- 
лого дѣйствія, лучше будетъ сейчасъ изъ 
начала прибрати позу сидящой статуы. 

И такъ сбылось. За то послѣ предста- 
вленія получилъ не на шутку научку 
бтъ директора. Мы очевидно выросли о 
одну степень высше. 

Не упоминаю тутъ о нашихъ ори- 
гинальныхъ мелодрамахъ, для тыхъ чув- 
ствовали мы просто неувядаемый восторгъ. 

Для нѣкоторыхъ изъ насъ стало 
посѣщеніе театра даже узвычаеніемъ. 
Межи нами былъ одинъ товарищъ, кото- 
рый явившись на повтаряемыхъ уже пье- 
сахъ, подъ время представленія прохо- 
джалъ изъ тиха но вольной части парте- 
ра, и думалъ свои думки, не обращавши 
вниманія на игру ; являлся однакъ пра- 
вильно въ театрѣ. 

Въ нашой малогородскоп жизни Ма- 
ли мы веселый поговорки, если на сценѣ 
который изъ акторбвъ явился Фотогра- 
фіею извѣстныхъ въ тородку лицъ ; 
одинъ комикъ точь-въ точь переобразо- 
вался на сценѣ въ извѣстного всѣмъ тол- 
стого трактирника, пользовавшегося межи 
нами нѣкою популярностію ; даже посолъ 
одинъ, П — ль, при тбмъ польскій шлях- 
тичъ старой даты, удостоился Фотогра- 
фичной маски на сценѣ. 

Съ признательностію можемъ за- 
значити, що наши директоры были, при 
приниманію акторбвъ въ свое общество, 
серьезными. Розсказовалъ намъ одинъ то- 
варищъ о своимъ розговорѣ съ директо- 
ромъ. Былъ то сердечный товарищъ, 
лишь сильно былъ увѣренъ, що его вы- 
сокая стать, классическій черты лиця, 
орлиній носъ и кучеры, якъ бы на то 
ему приданы, щобы онъ изъ сцены плѣ- 
нялъ зрѣтелей. Одѣвшись отже безуко- 
ризненно, явился у директора и предло- 
жилъ ему свое намѣреніе дотычно по- 
ступленія въ персоналъ театральный. 
Директоръ серьезно отвѣтилъ : „Нѣтъ, я 
васъ не могу Припяти. “ — „По якой при- 
чинѣ, если смѣю спросити?" — „По той 
причинѣ, що вы не знаете, съ якими пре- 
пятствіями получения жизнь акторбвъ. 
У насъ, любезный, на сценѣ иначе, а въ 
жизни иначе. На сценѣ мы часомъ смѣ- 
емся, а за сценою намъ не до смѣха. 
Мы мусимъ съ многими препятствіями 
боротись. Надумайтесь отже, а послѣ, 
если схочете, прійму васъ.“ 

Публика мала своихъ любимцевъ 
межи акторами. Изъ тыхъ теперь дѣй- 
ствуетъ при сценѣ еще лишь Гембицкій. 
Прочій где-то розойшлись по свѣту, якъ 
Зеновичъ, Людкевичъ, Витошинскій и пр. 


О тыхъ временахъ зсегда радо 
вспоминаю, быти можетъ по тому, 
що то мои юный лѣта, на кождый 
случай однакъ можно тутъ сказати 
извѣстный слова: „Давнѣйше иначе бы- 

вало." 




Бийліошфія, театръ, 
и жшішсь. 

„Русская Библіотека 1891 г. Изданіе И. 

Н. Нелеха." — Выпускъ ІУ за мѣсяцъ 
Априль, содержитъ продолженіе романа 
Г. II. Данилевского и. з. „Мировичъ." — 
Подписная цѣна на „Русскую Библіоте- 
ку" выноситъ 2 злр. 40 кр. въ годъ за 
12 ежемѣсячныхъ выпускбвъ, и высыла- 
ется подъ адресою издательства: Львовъ, 
улиця Бляхарская ч. 13. 

Накладомъ В. Б. Комарова, редактора 
час описи „Свѣтъ", появилось весьма за- 
нимательное и первое въ своимъ родѣ 
сочиненіе, содержащое народный г и м- 
н ы всѣхъ д о пс а в и ы х ъ о б л а- 
стей, и. з. Жесиеіі йезЪутпез 
паііопаихбеіоизіез р а у з, раг Р. 
А. 8 сѣ иг олѵ зку, апсіеп сЬеГ (ГогсЬезІге 
сіе Горега Ітрегіаі гиззе.“ Народный гим- 
ны суть якъ-бы ессенціональнымъ от- 
блескомъ идеи, мыслей и темперамента 
относительного народа, мелодійныи ихъ 
мотивы суть тоже типовыя, тому можетъ 
выше наведенное сочиненіе служити тоже 
но части етнографичной Сравнительнымъ 
нереглядомъ тыхъ мотивовъ. О способѣ 
переведенія своей отличной мысли выра- 
жается авторъ въ своимъ освѣщенію 
слѣдующимъ способомъ: ,,Тое монумен- 

тальное сочиненіе — первое и единствен- 
ное въ своимъ родѣ — которого потреба 
изъ долшого времени давалась чувство- 
вати, составлено мною по офиціальнымъ 
документамъ, полученнымъ изъ всѣхъ 
державъ путемъ офиціальнымъ. Являет- 
ся оно единственнымъ подручникомъ 
подлиннымъ въ той области. До теперь 
не было такого подручника, который 
такъ необходимъ для институцій прави- 
тельственныхъ и административныхъ, для 
полковъ и прочихъ управительствъ вой- 
сковыхъ, городскихъ, школьныхъ, для 
амбасадъ, заведеній дипломатичныхъ и 
т. д. Сборники, появлявшійся въ тбмъ 
предметѣ по нынѣшній день, такъ въ 
Россіи, якъ и заграницею, суть весьма 
неполный и не отвѣчаютъ и умѣреннымъ 
требованіямъ ; сверхъ того они содер- 
жатъ въ текстѣ и въ мелодіяхъ много неточ- 
ностей. Въ иредлежащбмъ изданію кож- 
дый гимнъ средагованый по офиціально- 
му тексту, мелодіи же поданы въ такой 
композиціи, въ якой они въ относитель- 
ныхъ краяхъ при офиціальныхъ торже- 
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ствахъ производятся. — Цѣна Сборника: 
15 руб. (=45 мар. нѣм., 50 Фр., 10 дол.) 
Складъ : въ С.ІІетербурзѣ, Невскій нр. 

138, въ комтоарѣ журнала „ Свѣтъ. “ — 
Въ Сборнику томъ маютъ свои гимны 
слѣдующій державный области : Нѣмеч- 

чина, Америка (Соед. Шт.), Аргентина, 
Австрія, Баварія, Белгія, Чехія, Боливія, 
Бразилія, Брунсвикъ, Болгарія, Хили, 
Данія, Домин, репуб., Египтъ, Испанія, 
Франція, Англія, Греція, Гессія, Гонду- 
расъ, Угорщина, Италія, Японія, Мада- 
гаскаръ, Мекленбургъ-Шверинъ и Штре- 
лицъ, Мексикъ, Монако, Черногора, Нор- 
вегія, Ольденбургъ, Парагвай, Нидерлан- 
ды, Персія, Португалія, Пруссія, Руму- 
нія, Россія, Санъ-Марино, Саксонія, Ко- 
бургъ-Гота, Мейнингенъ, Веймаръ, Сер- 
бія, Сіямъ, Пол. АФр. реи., Швеція, 
Швейцарія, Тунисъ, Турція, В аль декъ, 
Виртенбергъ, Занзибаръ. 

Весьма полезный объясненія для народа 
содержитъ ч. 180 „Изданій общества им. 
М. Качковского," за мѣсяцъ Май. Въ 
томъ выпуску помѣщены „Полевый за- 
конъ бтъ 17 Юлія 1876 г. съ объясне- 
ніями“ и „На що ноле гноити ? Написалъ 
для братей хлѣборобовъ Антонъ зъ ГІо- 
бережа." 

Занимательный експерименты. 

Въ Парижи появилась заниматель- 
ная книга „Ьа 8сіепсе Ативапіе", въ ко- 
торой подано 100 експериментбвъ, пола- 
гающихъ на нравахъ Физично-природ 
пыхъ. Изъ тыхъ подаемъ тутъ нѣко- 
торый. 


III АРАД А. 

Х-Х • Картагиискій полководецъ. 

Х-Х • • . . Городъ въ Италіи. 

Х-Х • • • • Провинція Нѣмеччины. 

Х-Х • • Ремесленникъ. 

Х-Х . • • Страва. 

Х-Х Атентаторъ на Александра II. 

Х-Х • • • • Учительница народовъ. 

Х-Х • • Городъ въ Галичинѣ. 

X X • Славянская языческая богиня. 

Х-Х • • Народъ въ тіи сильно вѣритъ. 

Х-Х Провинція Австріи. 

Х-Х • • • • Король Вандаловъ. 

а, а, аль, ба ль, бро, га, да, даль, 
ды, за, и, ковъ, ки, ла, ля, ма, не, ни, 
ноль, пи, ри, рихъ, рі, ро, рогъ, са, сто, 
ткачъ, у, ці, ці, я, я, я. 

Тіи слоги вложити такъ вмѣсто то- 
чокъ и крестиковъ (кождая точка и кре- 
стикъ представляетъ одну букву), щобы 
буквы, поставленный па мѣстце крести- 
ковъ, читанный зъ горы въ долину, дали 
намъ двѣ мелодрамы двохъ малорус- 
скихъ авторовъ. Толмачевъ. 

»,*.* -* < 7 ? _ 

Р о з в я з к а с и л л л я б о в о й шарады 
на стр. 88. 

1) Нерон. — 2) Аннѣ. — 3) Діямант. 
4) Виргил. — 5) Обѣ. — 0) Еберс. — 7) 
Борона. — 8) Араб. — 9) Бонапарте. — 
10) Альмаз. — 11) Веневитинов. — 12] 


Оржешко. — 13) Раскол. — 14) Огирок. 

— 15) Жаба. — 10) Ирина. — 17) Лес- 
сепс. — 18) Анданте. - 19) Апостол. — 
20) Будда. — 21) Об. — 12) Вѣче. — 23) 
Мороз. — 24) РаФаел. — 20) Ериніи. — 
20) Тарах. — 27) Аполло. — 28) Бам- 
берг. — 29) Ориноко. — 30) Бучач. — 
31) Уединеніе. — 32) Даніил.— 33) Ебро. 

— 34) Журав. — 35) Иринѣ. — 36) 
Лилин. — 37) Африка. 

т. е.: „На двое баба ворожила, або 
вмретъ, або буде жила. — Нѣтъ лѣса 
безъ волка, а села безъ лихого чело- 
вѣка. “ 

Р б з в я з к ; а м е т а м о р ф о з и ого а к р о- 
с т их о н а на с т р. 88. 

Касторъ 

лиРикъ 

сЕло 

край 

Цитра 

он Ера 

концеРтъ 

Орѣхъ 

соВа 

стАнъ 

корСетъ 

кОроль 

оНега 

барАнъ 

Токай 

тАрокъ 

т. е.: „Крейцерова соната." 




есть бтъ выше 30 лѣтъ извѣстнымъ, травленіе и апетитъ выкликую- 
щимъ, отбиванья устраняющимъ и лагбдно розтворяющимъ 

Великая фляшка стоитъ 1 злр. малая 50 кр., съ 
почтовою пересылкою о 20 кр. больше. 

Всѣ части оиакованья маютъ приложенную ту тъ законно- 
депонованную охороішую мар ку . 

Склады во всѣхъ аптикахъ Австро-Угорщины. 



П 


1) Тареликъ почивает ъ н а 
краю сосуда. Такое положеніе таре- 
лика, которое на видъ противится пра- 
виламъ тяжести, получаемъ при помощи 
двохъ большихъ ложокъ, якъ то указу- 
зуетъ изображеніе. Конецъ одной ложки 
слѣдуетъ пр икрѣ нити при краю тарелика 
такимъ способомъ (съ помощію корка), 
щобы ложка не спадала изъ тарелика. 
Прикладается послѣ тареликъ краемъ на 
край сосуда, и прилучается до ложки 
другую якую ложку ; теперь, посуваю- 
чи отвѣтно тареликъ на краю (немного 
въ передъ или назадъ), прійдемъ на мѣст- 
це, въ которомъ снайдемъ ровновѣсъ. 
Такимъ способомъ тареликъ однимъ кра- 
емъ будетъ почивати на краю сосуда. 


Издатель и отвъчательный редакторъ: Петръ Полянскій. 


Тамъ-же можно получити : 


ражскую универсальную домашную масть. 

Она, якъ свидѣтельствуютъ многій опыты, побуджаетъ отличнымъ спо- 
собомъ чищеніе, грануляцію и лѣченіе ранъ, и дѣйствуетъ кромѣ 
того яко усмиряющое и боль устраняющее средство. 

Въ дозахъ по 35 кр. и 25 кр. почтою о 6 кр. Щ 

больше. 

Всѣ части оиакованья маютъ ітитоженную тутъ 
законно депонованную охоронную марку. 


ГОЛОВНЫЙ СКЛАДЪ 



Н. 203—204 Аптика подъ чорнымъ орломъ. 

Р о з с ы л к а почтою к о ж д о г о дня. 







Ивъ типографіи Ставропигій ского Инстит подъ управ. И.. Пухира. 
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15. (27) Мая 1891. 


Адресъ редакціи: Львовъ, улица Гончарская ч. 15. 


Выходитъ 1 и 15 дня кождого мѣсяца въ ооьеяЬ 1—2 яечігшхь лясгэвь. 

Предппата цѣлэгоднчаая выаэзигь 5 з.тз. пэяугэцачза* 3 зпр. 


На подолью. 

тт тч пригодъ жониха. 

IV. 

„Я совѣтую вамъ" говорилъ до ме- 
не завѣдатель села Н., коли мы послѣ 
обѣда наклад а ли свои люльки, 

„я совѣтую вамъ еще разъ, — 
если уже конечно хочете нынѣ 
отъ насъ выѣхати — заѣдьте 
въ наше мѣеточко, до кон- 
тролора, который и вамъ, якъ 
кажете, знакомый. У него 
вправдѣ дочерей нѣтъ — и по 
тонну вы безнретенсіоналыіо 
можете долшое время у него 
побыти — но за то въ городку 
суть хорошенькій дѣвочки. 

Есть тамъ нѣсколько и нашихъ 
родинъ, а у Русина, якъ знае- 
те, всегда мы свои. Розгляне- 
тесь сюды-туды. Кто знаетъ, 
где ваша звѣзда. Быти мо- 
жетъ, авотъ и тутъ. Впрочемъ, 
якъ кажу, для васъ теперь 
нѣтъ ни границъ, ни времени. 

Свобода, друже, безпредѣльная 
свобода !“ 

„Про мене 1“ кажу, „по- 
ѣду и тамъ." 

„Ано! А на случай якого 
несчастья, которое иначе называется же- 
нитьбою, запрашайте хоть въ старосты ! 
Поѣду! На свадьбу поѣду!" 

Выпивши еще чай, я выйшолъ на 


обору. Солнце ионемиого пригрѣвало и 
вообще на свѣтѣ было пріятно, ни зимно, 
ни тепло. Сейчасъ замѣтилъ я моего но- 
возчика Стефана. Онъ сидѣлъ на лавѣ 
верандовой, покуривалъ люльку и высо- 
комѣрно, съ сознаніемъ своего достоин- 
ства, иоглядалъ на обору. 


" л ' у " 

Иж > 


Шг 
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Илія Граясилсовгаять, 

гр. кат. епископъ крижевацкій, 

„Стефане, поѣдемъ!" 

„Гай! Хоть зарг.зъ. Читуды?" Онъ 
указалъ на дорогу ведущую до сосѣдно- 
го села. (Тамъ были хорошій дочери у 


пароха.) Онъ при томъ моргнулъ значи- 
тельно бровью. 

„Нѣтъ, до мѣста." 

СтеФанъ поднесъ брови. Значилось, 
а то що за маневръ, чого до мѣста въ 
сваты ! 

„А щожьконята?" спросилъ я еще. 

„Отава! Команиця!" го- 
ворилъ СтеФанъ довѣренно . 
„Наскидали изъ оборога всего 
до волн ! Ну, иду запрягати."— ■ 
....Мы станули на рынку 
мѣсточка, передъ головною го- 
стинницею ; въ томъ око нчен- 
нбмъ, обдертбмъ зданію помѣ- 
щались разомъ и городское 
управительство и гостии ниця 
и почта; зачи.мъ я зступилъ 
изъ саней, уже кружили въ 
округъ насъ бородатый евреи, 
окидаючи насъ, будь то слу- 
чайно, любопытными взорами. 
Ишолъ туда и якій-то панокъ, 
и той пристанулъ будьто слу- 
чайно, нриближился къ стѣнѣ, 
на которой было налѣплено 
якое-то почернѣлое рѣшеніе 
городского управительства, и зъ 
укоса иоглядалъ то на кончи- 
ки моей обуви, то на моего 
иовозчика. Послѣ бнъ на видъ 
ровнодушно потягнулъ дальше. 
ІІриѣздъ незнакомого гостя не уйшолъ 
вниманію и якимъ-то двомъ дамамъ , 
изъ нихъ одна старта вѣроятно матерь, 
втора молоденькая дЬвочха. Они шили 
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противуноложнымъ тротоаромъ, узрѣвши 
же насъ незначительно направились въ 
сторону гостинницы и зъ высока ногля- 
даючи на насъ, поступили въ продаж- 
ный магазинъ, помѣщенный тоже въ 
тбмъ-же зданію. 

Вѣроятно во виду того, що на свѣ- 
тѣ стало теплѣйте, явились тутъ и тамъ 
на бальконахъ женскій стати. На балько- 
нѣ одного дома, на которого стѣнѣ была 
прибита вывѣска, знаменующая людемъ, 
що тутъ помѣщается филія якогото асе- 
кураційного общества, возникло даже 
нѣкого рода движеніе. Выйшли двѣ жен- 
щины, вскорѣ скрылись въ комнатѣ а 
вслѣдъ затымъ поступилъ на баль- 
конъ толстякъ лысый въ домашной 
капотѣ и просто, приложивши еще руку 
къ челу надъ очи, поглядалъ на нашъ 
кружокъ, убблыиавшійся постоянно но- 
выми любопытными евреями. 

Коротко, нашъ приѣздъ произвелъ 
въ городку впечатлѣніе и могъ бы кто 
нодумати, що къ намъ относился и та- 
рабанъ, которымъ слуга городскій въ 
другой части рынка, скликовалъ якъ 
разъ по нашбмъ приѣздѣ, численную 
толпу. На счастье оказалось, що тамъ 
росходилось о совсемъ иное дѣло. Женѣ 
вицебурмистра потерялся где-то люби- 
мецъ-хортикъ. За отнайденіе его назна- 
чалась высокая надгорода. 

У одного еврея замѣчалась уже и охо- 
та, спросити, по крайной мѣрѣ у новозчика, 
пѣтъ ли у насъ на продажъ чого-пибудь, 
но еврей — знатокъ ! Съ мѣхами куку- 
рузы или овса не такъ заѣзжается ! За 
хвилю показалась изъ магазина, до кото- 
рого войшли были дамы, голова старой 
еврейки, котора осмотрѣла пасъ однимъ, 
двома ноглядами. 

Середъ такихъ обстоятельствъ я на- 
правился въ тую сторону городка, где 
обиталъ контролоръ. Его обиталище было 
мало не за мѣсточкомъ, межи крайними 
домами. За ними розтягались уже ноля. 

Онъ нривиталъ мене радо. Вернулъ 
передъ хвилею зъ уряда и сѣлъ было бт- 
ночити въ Фотелю, переглядаючи газетку. 

„Видите“ продолжалъ биъ, „якъ я 
обитаю. Далеко, мало не за мѣсточкомъ. 
Такъ выдается, щи оно далеко. Въ та- 
комъ маленькомъ городку то уже назы- 
вается далеко, а въ столицѣ такая иро- 
странь уважается блестательно близкою. 
Позвольте-жь, не хочу я васъ сейчасъ 
вводити въ наши малогородскіи секрети- 
ки, а то мусѣлъ бы я вамъ уже сказати, 
що вслѣдствіе того ошибочного понима- 
нія нространи у нашихъ тутъ золотыхъ 
и позолоченныхъ провинціональныхъ го- 
ловъ, выродился вообще не за далекій 
взглядъ и на прочій дѣла. Я не мизан- 
тропъ, нѣтъ, не думайте такъ, а однакъ 
я изъ моего обиталища не спѣшусь пе- 
реводитись тамъ ближе тыхъ дотеиныхъ 
камяницъ. Адіо ! Я и такъ не лишенъ 
той пріятности, — при томъ словѣ онъ 


съ удареніемъ поднесъ голосъ — прія- 
тности, оставати въ сношеніяхъ съ про- 
чими изъ иашого кружка. Нехай лишь 
весна, лѣто, пріидетъ ! До мене тутъ якъ 
въ купельное затишье, на квасное моло- 
ко приходятъ, на прогульку и нрохо- 
лодъ ! Хе, хе, а що ? Не цѣлая ли прія- 
тность — по моей сторонѣ ?“ 

(5нъ, улыбаючись, всталъ изъ фо- 
теля и началъ ироходжати но комнатѣ. 
Послѣ бнъ добылъ бутылку вина и на- 
чалъ наливати. При томъ бнъ, якбы ма- 
хинально и къ собѣ, иовтарялъ полуго- 
лосомъ : „По моей, очевидно, по моей 

сторонѣ !...“ 

* 

„Славно, що вы нриѣхали," про- 
должалъ бнъ. „Съ вашимъ старымъ мы, 
бывало, байдовали ! Жизнь была! Правда, 
давній то времена ! Помню, еще наши 
аФекта до одной дѣвочки. Мало въ дуе- 
лю не побились мы. Въ юныхъ лѣтахъ 
не много до счастья потребно. Листокъ 
любовный, кипенный зъ окна, цвѣтокъ 
якій и одушевленіе ! Иное дѣло женить- 
ба! Взявши такъ дѣло глубоко и добра- 
вшись до дна вашой души, смѣю спро- 
сити, есть тамъ вже що ? Чувство? Лю- 
бовь? Признайтесь ! а 

„По возможности оминаю всякій 
чувствительности “ отвѣчалъ я. 

„Добре, значитъ и вы съ любовны- 
ми листками мали давно до дѣла. Надо- 
ѣло. Перелюбится ! Кажете, завѣдатель 
изъ Н. на силу васъ тутъ загналъ. Слав- 
ный бнъ хлопакъ ! Правдиво славный ! 
И дотеішый! Онъ знаетъ, що я такихъ 
сельскихъ гостей люблю. И я знаю, щб 
бнъ малъ на віысли. Казалъ певно, суть 
тамъ въ городѣ хорошенькій дѣвочки... 
такъ?..." 

„Такъ и говорилъ." 

„Видите. Познаете ихъ, тыхъ дѣво- 
чокъ. Но, брате, женитьба за десятыми 
горами Не вамъ тутъ женитись. То ка- 
жу вамъ на ухо, но давной знакомости. 
Но мы заведемъ тутъ колосальныи ата- 
ки 1 Пустимъ межи наши малогородскіи 
позолоченный головы и головки струю 
електризма ; люблю ношутити изъ тыхъ 
нашихъ сосѣдбвъ. Доживемъ оба малой 
сюрпризы. А що, согласны?" 

„Вполнѣ." 

„Рѣшено. Вы коротко : кандидатъ 
до женитьбы, якій тамъ нибудь, по- 
ложѣмъ чиновникъ, мбй кузинъ, десятый 
колъ въ плотѣ. Блисіпе не означаймо. 
Надати слѣдуетъ всему родъ таинствен- 
ности... А ! Кто-то зайшолъ до мене ! 
Отъ, уже и тутъ." 

Въ комнату вступилъ старшій че- 
ловѣчокъ, одѣтый еще немного по ста- 
рому бюрократскому крою, чесавшійся 
однимъ взмахомъ отъ лѣвой стороны 
чела къ правой, съ сивавою бородою и 
пожелтѣлыми отъ табачного дыма у- 
сами. 

„Засталъ!" говорилъ гость, не от- 
кладаючи капелюха ни лѣски, „вертаю 


изъ прохода, н случайно тутъ зайшолъ. 
Думаю собѣ, нынѣ, ану затягнути бы кон- 
тролора на партійку тарочка. Ааа!... 
простѣтъ, я и не замѣтилъ, у васъ 
гость..." 

„Мой далекій сродникъ” предста- 
влялъ контролоръ „а тутъ директоръ 
нодатковой кассы." 

„ Сродникъ ?... А!... Самъ цвѣтъ 

юности." 

„Щожь зъ того!" говорилъ на то 
контролоръ. „Неисправный! Кажу ему-- 
женись уже разъ гденибудь — нѣтъ, не 
хочетъ. Кажетъ, еще побушую немного 
по свѣту ! “ 

Кассіеръ лыкнулъ слыну. Онъ не- 
рестуналъ зъ одной ноги на другую. 

„Не бткладайте!" началъ кассіеръ. 
„Представьте собѣ : голубочка въ дома, 
милое лице, радуетесь вы — и она съ 
вами, сумуете вы — и она съ вами. Ба ! 
а наконецъ и носажикъ ' гдеякій ка- 
пнетъ !“ 

„Обѣщаютъ — а послѣ не дадутъ!" 

„Изъятія, изъятія! И коли то слу- 
чается? Примѣромъ тогды, если кто сло- 
житъ свои капиталы въ якомъ сомни- 
тельнбмъ банку. Крахъ, банкротъ въ 
банку и пиши пропало. Въ такіи однакъ 
солидный банки дати, якъ тутъ маемъ одну 
филію — где и я съ довѣріемъ ноклалъ 
гдеякій крайцарикъ (тіи слова бнъ про- 
изнесъ якъ бы мимолетучи) — то що 
иного. Довѣріе оправдано. Банкъ той ве- 
дется солидно. А то чи не закупитибъ и 
акціи. Страхъ, я мѣшаю вамъ. Иду; 
жаль, а то былъ бы васъ я затягнулъ 
нынѣ на иартійку." 

„Скорыстаю зъ любезности и при- 
глашенія." 

„Если такъ, такъ прошу -жь разомъ, 

оба.” 

„Съ найббльшою пріятностію." 

Кассіеръ розкланявшись, выйшолъ. 

„Такое посѣщеніе нечаянное? Якъ 
то случилось? Чи не догадатиеь бы? Ка- 
жетъ, верталъ зъ прохода. Баечка ! бнъ 
николи на проходъ зимою туда не хо- 
дитъ. А до того и у мене бнъ не былъ 
давно... Гмъ... Тутъ уже що-то есть. . 
Впрочемъ идемъ нынѣ вечеромъ къ 
нимъ. У него есть жена и дочерь..." 

„Не брюнетка ли ? Середного ро- 
ста... Носикъ дотепный..." говорилъ я. 

„Ба, ба! Вы вже и знаете!" 

Я розсказалъ ему цѣлое событіе 
съ двоми дамами, которы поступили бы- 
ли въ магазинъ. 

„Есть! Уже знаю, якъ все пбйшло. 
То была его жена и дочерь. Они безсо- 
мнѣтельно вывѣдались уже, що вы же- 
нихъ и що вы у мене, и на вздогонъ, 
іцобы всему надати видъ случайности, 
вытаскали старого, который межи нами 
сказати у нихъ подъ пантоФлемъ, щобы 
будьто незнаючи о вашбмъ приѣздѣ, 
пригласилъ насъ на партійку. Хе, хе, 
хе !“ 
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Контролоръ сѣлъ на Фотель, и обни- 
маючись за боки, сердечно смѣялся. 

И послѣ еще, коли мы ишли ули- 
цями на вечерокъ, бнъ не могучи но- 
вздержати смѣха, хохоталъ и повторялъ : 
„Отъ и маете. Отъ и маете !“ 

Мы уже у цѣли иашого посѣщенія. 
Дѣвочка называется Маня, вернула не- 
давно изъ великого свѣта — Львова, где 
была у сродниковъ ; она ентузіастка му- 
зыки, театра, тутъ немного скучаетъ. 
Очевидно, иослѣдное заявленіе снахо- 
дитъ изъ нашой стороны громкое оправ; 
даніе, такъ якъ для такой дѣвицы жизнь 
на провинціи то іцо-то не до описанія 
невыносимое, въ столицѣ же она допер- 
ва въ своей стихіи ! Конечно, розговоръ 
начался о погодѣ и протягался .такъ, съ 
розличными переходами на иныи. пред- 
меты, нѣсколько чвертей годины, за вре- 
мя которыхъ, якъ извѣстно, сидится во- 
кругъ стола съ натянутыми выразами 
лиця, въ штивныхъ позахъ, выдвигаючи 
прилично на видъ половину маншетъ, 
протягаючи по хвилямъ руку то за по- 
даннымъ папиросомъ то за иопельнич- 
кою. Домовый дамы отъ поры до поры, 
разъ одна, потомъ другая, удаляются въ 
передную комнату, где приготовляется 
чи то гербата, чи перекуска, а може и 
на добре вечеря, становлящаяея един- 
ственнымъ спасеніемъ изъ того шпиль- 
коватого засѣданія. 

Наконецъ, старшая дама съ любез- 
ною улыбкою вступаетъ и проситъ до 
стола. Всѣ встаемъ и начинаются про- 
шенія и извиненія дотычно первенства 
въ поступленію черезъ двери. По долшоп 
борьбѣ, удается наконецъ перебратись 
черезъ переходный мостъ до другой ко- 
мнаты. Тамъ на столѣ межи стравамп 
стоитъ такая прелестная китиця изъ и- 
скуственныхъ цвѣтбвъ, що человѣка ио- 
иеволыю беретъ охота, сдѣлати якое лест- 
ное сровнаніе съ красою домашной дѣ- 
вицы. Поки що, нѣтъ къ тому случая, 
дѣвочка бо занята гостьми, нринрошуетъ 
къ стравамъ, и такъ дальше. Мы кида- 
емъ тутъ и тамъ якое величаніе дотыч- 
но кули нар скихъ способностей дѣвицы, 
за що отъ матери получаемъ наказаніе 
и упрекъ, що мы чрезмѣрно сыплемъ 
комплиментами. Самое лучшое задержа- 
но было на конецъ вечери. Въ комнату 
вступаетъ послужниця. 

„А що тамъ?“ пытаетъ мати. 

„Отъ старосты прійшолъ посланецъ, 
и проситъ нашого пана на нынѣ вечеръ, 
такъ якъ тамъ важное дѣло.“ 

„Етъ!“ откинулъ отецъ-кассіеръ, 
мало не презрительно. „Скажи послан- 
нику, шо у віене гости суть, нѣтъ вре- 
віени. “ 

Послужниця удалилась. Контро- 
лоръ толкнулъ віене тайно рукою. 

„Фіо! фю ! дѣло!“ говорилъ даль- 
ше -каесіеръ. „Знаю я, якое дѣло. Вистъ, 
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четвертого ивіъ недостаетъ. Впрочемъ — 
етъ ! “ 

„Мы вюже віѣшаевіъ“ началъ кон- 
тролоръ „слѣдовалобъ намъ удалитись.“ 

„Нѣтъ ! нѣтъ ! Николи въ свѣтѣ ! 
Где-жь можно ! Начинаевіъ же сейчасъ 
нашу партійку. “ 

...Мы, вернувши, нереспались довіа 
хорошо, 

„Староста на виста приглашаетъ !“ 
говорилъ рано контролоръ, натягаючи 
ранній нантоФли. „А то на дѣлѣ, старо- 
сты даже нѣтъ теперь въ городѣ. Выѣ- 
халъ где-то. На виста приглашаетъ !“ 

(ГІрод. поел.) 


Зъ галицко-русской 

ОБЩЕСТВЕННОЙ ИСТОРІИ. 

Древній церкви и монастыри, «ундаціи и «унда- 
торы тыхгб-жѳ и древній «амипіи священническій. 

Д-ръ Исидоръ Шараневичъ. 

(Продолженіе.) 

IV. 

Потребу отвѣтного приспособленія 
кандидатовъ къ священническому зва- 
нію, и учрежденія духовныхъ севіина- 
рій, узналъ въ цѣлой полнотѣ, обрадо- 
вавшій черезъ 5 седвшцъ, церковный со- 
боръ въ Замостыо. Изъ рѣшеній того 
собора, три точки маютъ блисшую связь 
съ тевіатовіъ, который мы въ предлежа- 
щбмъ нашбмъ розсужденію розрѣшити 
намѣрили, а именно : 1) посредственное 

устраненіе куина и наслѣдственности бе- 
нефицій или парохій ; тутъ запрещено въ 
первыхъ, за удѣленіе презенты патрону 
що нибудь давати, записовати, домовымъ 
занисомъ обтяжати, или якую сумму 
отъ провеитбвъ бтетупати, во вторыхъ 
же запрещено было, дотычно бенефиціан- 
товъ, щоцибудь зъ церковныхъ имѣній 
спродавати, заставляти, своимъ сродни- 
камъ давати или межи нихъ оный яко- 
бы наслѣдственнымъ правомъ роздѣляти; 
— 2) устраненіе купна и наслѣдствен- 
ности бенефицій черезъ приписаны, от- 
носящійся до способовъ поставленія на 
священниковъ. Практикованный до те- 
перь правила православного Кіевского 
митрополита Петра Могилы, дотычно по- 
ставленія кандидатовъ на нисшіи степе- 
ни духовный (якъ на аколитбвъ, двер- 
никбвъ, и субдіаконбвъ), остали снесены; 
такожь снесеный былъ обычай восточной 
церкви, силою которого желающій быти 
поставленный священниками, должны 
были выказатись апробатою или свидѣ- 
тельствомъ нравственности отъ своегоиспо- 
вѣдника. Вмѣсто того, въ приноровленію 
правилъ Тридентского Собора, введено 
было испытаніе нравственного поведенія 
и отвѣтного умственного приготовленія 
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или науки, изъ чого слѣдовало еще при- 
писаніе, щобы пикто не былъ рукопола- 
ганымъ, кто- бы передъ тымъ при кате- 
дральноіі церквѣ не обиталъ черезъ цѣ- 
лыхъ 6 седмицъ, и тутъ ибдъ окомъ 
епископа не обучился въ отвѣтномъ 
служенію обрядовъ, литургіи и тайнъ. 
Такимъ способомъ теперь, но мысли 
тыхъ рѣшеній, войшла въ жизнь иная 
практика ; давнѣйше церковный бенефи- 
ціи переходили съ отця на сына, свя- 
щенники, но одному, но двохъ или ббль- 
шое ихъ число, одни яко пресвитеры, 
другій яко діаконы, съ родинами засѣ- 
дали на бенефиціяхъ ; наука обрядовъ, 
лнтургизанія и ир., разомъ съ знаніемъ 
церковного устава и языка старословен- 
ского, традиційно переходила въ родинѣ 
изъ генераціи на генерацію, такъ якъ 
ноновства нравно черезъ купно въ ро- 
динное носѣданіе переходили. Теперь же 
испытаніе моральной стороны кандидата, 
должно было припасти подъ надзоръ 
декановъ или протоереевъ, а приспосо- 
бленіе къ священническому званію орди- 
наріатамъ и намѣреннымъ духовныхъ 
военнталищамъ. 

Соборъ Замостскій вообще поклалъ 
на первый планъ, воспитаніе и школу. 
Онъ приказалъ учредити училища при 
всѣхъ тыхъ монастыряхъ, въ которыхъ 
бы больше якъ 12 монаховъ обитало, 
и въ тыхъ школахъ приказалъ учити 
такъ монаховъ, а именно приспособляю- 
щихся къ монашеству, якъ и мірскихъ 
людей, которы бы тіи школы носѣщати 
хотѣли, по крайной мѣрѣ моральной те- 
ологіи въ обычномъ т. е. русскомъ язы- 
цѣ. Поглядаючи на дѣло изъ той точки 
зрѣнія, що мірскому духовенству еще 
больше потребна наука, яко такому, ко- 
торое маетъ помагати епископу въ душ- 
настырствѣ, возвалъ той соборъ всѣхъ 
епископовъ, щобы по возможности въ 
своихъ епархіяхъ Фундовали духовный 
семинаріи, а еслибъ по недостатку ма- 
теріальныхъ средствъ; того сдѣлати не 
были въ состоянію, на той случай по- 
ручилъ владыкамъ, щобы избравши изъ 
молодежи, а предовсемъ изъ межи сы- 
новъ священническихъ, остроумнѣйшихъ 
и способнѣйшихъ, высылали ихъ на вос- 
питаніе до папской коллегіи о. Теати- 
нбвъ*) во Львовѣ, учрежденной конгре- 
гаціей) »<3е ргорадапсіа Ме.« 

Зъ далынихъ слбвъ тыхъ соборныхъ 
постановленій, узнаемъ, щб уже въ томъ 
направленію было сдѣлано. А именно 
сказано тамъ-же, що протоархимандритъ 
съ коизульторами Василіанского чина, 


*) Былъ то законъ латинскій подъ 
названіемъ: »Т1іеаІупі, «тсіо Ігаігит Сіе- 
гіеогит ге^иіагіит. « Монастырь сей со- 
зданъ во Львовѣ г. 1731 — 1734. Его зда- 
ніе подъ замковою горою („Червоный 
монастырь 11 ), нремѣнеио нынѣ въ касар- 
ню артилеріи. 
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Антоній Завадзкій, леговалъ 40.000 зол. 
иольск., въ пользу той Львовской пан- 
ской коллегіи Театинбвъ, що тогдашній 
русскій митрополитъ Леонъ Кишка, ко- 
торый былъ разомъ и епископомъ Воло- 
димірскимъ и Берестенскимъ, построилъ 
духовную семинарію въ Володимірѣ (на 
С воспитанниковъ), и що дотычный фондъ 
въ суммѣ 90.000 зол., умѣстилъ и гино- 
тековалъ на своихъ имѣньяхъ Макосла- 
вахъ и Манчицяхъ, що дальше епископъ 
Полоцкій, Флоріянъ Гребницкій, обѣщалъ 
удержовати двохъ воспитанниковъ въ 
монастыри Жировецкбмъ (на Волыни), 
а епископъ Пинскій и Туровскій, Тео- 
филій Годебскій, двохъ воспитанниковъ 


Ерижевацкая гр. кат, епархія. 

(См. порт, на ст. 113.) 

Въ началѣ ХѴІІ-го столѣтія, коли 
Славонія отъ рабства Турецкого была 
освобождена, въ землѣ Славонской Тур- 
ками опустошенной начали обитати Сер- 
бы и Хорваты, происходившій изъ Бо- 
сніи. Одна часть ихъ осталась вт> право- 
славію, подъ правленіемъ архиепископа 
Карловацкого, другая же подъ предво- 
дительствомъ Симеона Братанья, архи-, 
мандрита чина св. Василія Вел., приняла 
унію. Симеонъ архимандритъ за то по- 
лучилъ отъ папы Павла У. г. 1011 ти- 



въ которомъ изъ монастырей русскихъ, 
щооы тамъ -же могли побирати науки. 
Наконецъ обовязались тоже своими издер- 
жками воснитовати : еиисконъ Холмскій, 
Іосифъ Левицкій, гербу Рогала, двохъ 
воспитанниковъ въ семинаріи Володимір- 
ской, епископъ Львовскій Атанасій Ше- 
итицкій четырехъ, ей. ІІеремышльскій 
Гіеронимъ Устрицкій одного, а епископъ 
Луцкій, Іосифъ Виговскій, трехъ восни- 
танникбвъ въ панской коллегіи оо. Те- 
атинбвъ во Львовѣ. 

(Прод. поел.) 

ни» 


Т У ЛЪ древного греч. епископства Свид- 
пицкого, былъ поставленъ греческимъ 
викаріемъ латинского епископа Загреб 
ского, и обиталъ въ монастыри св. Ар- 
хангела Михаила на горѣ Марча. Позднѣй- 
ше возникла межи епископами Загребскими 
и ихъ викаріями, епископами Свидмиц- 
кими, долгая распря о юрисдикцію, 
вслѣдствіе чого пана Бенедиктъ Х1У 
вмѣсто зависимыхъ епископовъ Овидниц- 
кихъ, поставилъ апостольскихъ викаріевъ. 
Первымъ такимъ викаріемъ былъ Тео- 
филій ІІашичъ, которого самъ папа по- 
святилъ г. 1740 на титулъ епископа 
Свидницкого. Наконецъ папа Пій УІ г. 
1777 но прошенію Маріи Тересіи возста- 


новилъ древное епископство Свидницкое 
для гр. кат. Сербовъ и Хорватов?» въ 
Славоніи. Монастырь на горѣ Марча, ко- 
торый служилъ мѣстопребываніемъ ени- 
скопбвъ Свидницкихъ, былъ черезъ рас- 
кольниковъ уже г. 1737 разрушенъ. Во 
виду того сооружила Марія Тересія для 
монаховъ чина св. Василія, новый мона- 
стырь г. 1769 въ городѣ Крижевацъ, съ 
церковью въ честь св. Пульхеріи, и на- 
значила его для ново-канонизованныхъ 
епископовъ Свидницкихъ обиталищемъ; 
но той причинѣ и названіе епископовъ 
Свидницкихъ замѣнилось названіемъ 
епископа Крижевацкого, который былъ 
прежде подверженъ митрополитамъ О- 
стрихолмскимъ, а въ послѣдствію сталъ 
подвѣдомственнымъ архиепископу За- 
гребскому. 

Епископы Крижевацкіи были до 
сихъ поръ: 1) Василій Божичковичъ 
(17 77 — 1787); 2) ІосаФатъ Басташичъ 
(1787—1793); 3) Сильвестеръ Бубано- 
вичъ(1793 — 1815); 4) Константинъ Ста- 
нинъ (1815 — 1830); С) Гавріилъ Сми- 
чикласъ .(1834—1850); 7) Георгій 

Смичикласъ (1857—1881), руконола- 
ганный въ гр. кат. цёрквѣ св. Варвары 
въ Вѣдни ; 8) Илія Граниловичъ 

отъ г. 1883. 

Капитула, основания при томъ епи- 
скопствѣ Фердинандомъ У, состоитъ изъ 
5 крылошапъ. Объемъ епархіи невели- 
кій, хотяй она розтягается на три корон- 
ный край. Къ той епархіи принадлежатъ 
тоже Угроруссы, который поселились въ 
области Бачка. 


хтеь. — 

(Продолженіе). 

Монастырь Краснобродскій 
лежитъ въ Земплинской жупаиіи, не 
далеко границы Галицкой, въ отстоянію 
малой мили бтъ верхной цѣни Вескида, 
межи селами : Чабины и Краснобродъ, 

на довольно красивой долинѣ, бтъ теку- 
щой рѣки Ляборцъ названной Лябор- 
скою. Мѣстоположеніе его на малой воз- 
вышенности съ одного края не простран- 
ной долины, заключенной но сторонамъ 
вѣтвями Карнатскихъ горъ, покрытыхъ 
по мѣстамъ буковыми лѣсами, но мѣ- 
стамъ же орными землями, даетъ ему 
весьма красивый, великолѣпный и вмѣ- 
стѣ веселый видъ. Монастырь построенъ 
изъ камня и кирпича, составляетъ два 
рамена четыре-угольника ; къ югосѣвер- 
ному рамени прилегаетъ выступающая 
фронтомъ къ западу часовня, въ кото- 
рой помѣщена чудотворная икона 
пресвятой Богородицы, обложенная сере- 
бромъ, по преданію принесенная въ 
древную часовню первымъ ей основате- 
лемъ, нищимъ слѣпцомъ. 

На тбмъ же возвышенію, где мо- 
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настыръ, въ маломъ отстоянію бтъ него 
къ сѣверу, стоитъ каменная, довольно 
великая церковь, съ высокою звонни- 
цею и однимъ малымъ куполомъ. Во- 
кругъ церкви не великая площадъ, укра- 
шенная старинными лииами и дикими 
каштанами, составляетъ кладбище упо- 
коившихся монаховъ. Тутъ тоже на сѣ- 
веръ бтъ церкви есть керниця, бывшая 
якъ послѣ увидимъ, причиною основанія 
на тбмъ мѣстѣ церкви и монастыря, ко- 
торая и по нынѣ слыветъ въ народѣ 
своею цѣлительною водою. Тую пло- 
щадь и часть сада, окружающего майже 
со всѣхъ сторонъ монастырь и церковь, 
обводитъ каменная стѣна. 

Въ монастыри есть библіотека, счи- 
тающая около 2000 томовъ розличного 
содержанія сочиненій на розличныхъ я- 
зыкахъ составленныхъ, въ великой части 
изъ дара бл. и. крылошанина Алексан- 
дра Духновича; не отличается однакъ 
особенностями библіографическими. Дра- 
гоцѣннѣйшій сочи пен ія въ ней суть :*) 
три иримѣрники Острожской Библіи; со- 
чиненіе св. Василія В. изъ тойже 
Острожской печатни 1595 г.; Чешская 
лѣтопись на чешскомъ языцѣ изъ 1541 
г.; Чешское законодательство изъ 1 569 г.; 
два иримѣрники Словаря шестиязычного 
Калепина изъ 1563 г., тогожь словарь 
осьмиязычный изъ 1589 г. 

Монастырь Краснобродскій не ма- 
етъ ніякихъ старинныхъ грамотъ, ука- 
зующихъ на его основаніе и первобытное 
состояніе. Самый древнѣйшій записки 
относятся лишь къ первой половинѣ 
минувшого столѣтія, то есть, къ вре- 
мени возвращенія въ тую обитель 
монаховъ послѣ розсѣянія ихъ мятежію 
Ракоція. 

(Ирод, поел.) 


туѣ Ниля въ Ватиканѣ, относятся до той 
высоты Ниля; сюда такожь бтносити 
слѣдуетъ овое число 16, выписанное 
надъ аллегоріею рѣки на монетахъ Тра- 
яна, Адріяна и Авреліяна. 

Розкошпый видъ даютъ тихіи воды 
, Ниля, изъ которого по временамъ ука- 
жется могучая голова алигатора !... Бе- 
реги отѣнены величественными мимозами 
и сикоморами ; тутъ розлягаются живо- 
писный гаи пальмовый, переплѣтанныи 
роскошными огородами. Воды врѣзуются 
неразъ глубоко въ чорную толстую зе- 
млю, где буйно ростетъ тростина, папи- 
русъ, индиго и бавольна. Изъ зеленого 
хаоса нрерозличныхъ ростѣній, торчатъ 
тутъ и тамъ домики Феллясбвъ, минаре- 
ты мошей, вилли и овыи дивоглядныи 7 
метровъ высокій голубинки. Тутъ кипитъ 
жизнь особенно въ- порѣ пшеничныхъ 
жнивъ. Сотки Феллясбвъ трудятся на 
золотыхъ нивахъ, цѣлый караваны вер- 
блюдовъ двигаютъ до селеній плоды зе- 
мли. Изъ перекоповъ черпаютъ тысячи 
людей воду, впроваджуючи ею въ бо- 
розды нивъ а на многихъ мѣстцяхъ звѣ- 
рята домовый съ завязанными очима, 
порушаютъ вододвигательныи снаряды. 
А мусятъ они снѣшитися, бо солнце па- 
литъ, а Ниль спадаетъ, іцобы потомъ 
возрости и оплодотворити всю землю. 



ЖЖРОДЖОГ© ТЖЖТРЛ, 

Петръ Полянскій, 

Часть II. 


(Сэі. изобр. на стр. 117 ) 

Вода приноситъ буйность вегетаціи 
и красоту Флоры. Но истинно удивитель- 
ными суть средства, якими природа ста- 
рается заосмотрити всю землю водою и 
иособствовати розцвѣту Флоры. Не малая 
то задача ибдъ знойнымъ солнцемъ тро- 
повъ, где мѣсяцами ни дождь ни роса 
не бтевѣжуютъ почвы, якъ то случается 
въ баснословной землѣ Фараоновъ. Той 
цвѣтущій, плодоносный и роскошный рай 
африканскій, пустынею сталбы, если- бы 
Ниль ежегодно въ опредѣленной порѣ не 
розливалъ въ всѣ стороны своихъ водъ. 
Наводненіе считается совершеннымъ, ко- 
ли Ниль достигнетъ высоты 16 т. з. никъ 
(сиЬіІиз) и тому число то получило исто- 
рическую извѣстность. Шестнадсять и- 
граюіцихъ мальчиковъ на славной ста- 

*) См. Лит. Со. Матицы. 


Театръ подъ управленіемъ Моленцкого. 

(Продолженіе) 

Изъ Львова намѣрялъ Моленцкій 
выѣхати въ Черновцы, но встрѣтилъ не- 
ожиданное запрещеніе изъ стороны бу- 
ковинского краевого правительства, ко- 
торое мотивовало свое отклоненіе тымъ, 
що театръ Моленцкого дѣлалъ бы кон- 
куренцію перебывавшимъ тогды въ Чер- 
новцахъ театрамъ нѣмецкому и румун- 
скому. Выѣхалъ отже Моленцкій на двѣ 
седмицы въ Ж о л к о в ь, где до того 
времени еще не заѣзжала театральная 
труппа. На первомъ представленію „На- 
талки Иолтавки“ явилось изъ окрестно- 
сти до 200 лицъ, на другомъ было уже 
лишь 40 - 50. Много сдѣлалъ въ Жол- 
кви для театра парохъ о. Пелехъ. Изъ 
Жолкви переѣхалъ Моленцкій въ Ста- 
ниславовъ а послѣ въ Коломыю. 

Въ то время въ Априлю 1870 г. 
вернулъ Бачинскій изъ Каменця Подоль- 
ского во Львовъ и организовалъ новое 
общество. (Смот. первый рочникъ „Нов. 


♦ 


Галичанина' 1 сторона 82.) Майже два 
годы существовали теперь отже въ Га- 
личинѣ два отдѣльный театральный об- 
щества, Моленцкого и Бачинского. 

О поѣздкахъ Бачинского упомнено 
было въ первой части очерка, тутъ на- 
ведемъ еще журнальную нотатку о пер- 
вбмъ представленію Бачинского во Льво- 
вѣ по поворотѣ зъ Каменця. Выступив- 
шую въ ролѣ Наталки Бачинску, пови- 
тала публика якъ милую знакомую свою 
громкими рукоплесканіями, обсыпавши 
ею цвѣтами. Бачинска поблагодаривши 
за истинно сердечное привѣтствіе, ска- 
зала лишь: „Дай Боже, щобы сей разъ 

тревалъ нашъ театръ долше.“ Артисты 
отограли обѣ пьесы прекрасно, съ жи- 
тьемъ, съ мало не Французскою вервою 
и не безъ высшой даже елеганціи. 

О дѣятельности Моленцкого на 
провинціи встрѣчаемъ и дальше самый 
признательности, а такожь и совѣты, 
щобы дирекція старалась устранити не- 
достатки, безъ которыхъ при начинаю- 
щемъ обществѣ всегда еще не могло 
обойтись. Особенно съ репертоаромъ бы- 
ли обѣ дирекціи въ клоаотѣ; авторовъ 
не много было, тожь дирекціи мусѣли 
вести театръ и сотворяти репертоаръ. 

А слѣдуетъ признати, що при тог- 
дашнихъ слабыхъ средствахъ подавали 
дирекціи годично много преміеръ. У Мо- 
ленцкого встрѣчаемъ слѣдующій преміе- 
ры : „Ревизоръ" Гоголя, „Сынъ-невѣста" 
ком. зъ Французского, „Весѣлье на 
обжинкахъ" ориг. оперетка А. Стечин- 
ского съ музыкою Бажанского, „Подо- 
зрительный женихъ" ком. въ переводѣ 
Моленцкого, „Псотниця" ком. въ 3 дѣй- 
ствіяхъ, „Примиреніе" драма въ 1 д., 
„Пансіонарка" шутка съ спѣвами въ 1 
д., „Женитьба" Гоголя, „Послѣдній изъ 
родины граФбвъ" и пр. 

Моленцкій посѣтилъ въ то время 
слѣдующій мѣстности : Станиславовъ, 

Коломыю, Городенку, Залѣщики, Бучачъ, 
Улашковцы, Чортковъ, Снятынъ, Чер- 
новцы (въ Февр. 1871 г,), Калушъ, Зо- 
лочевъ, Тернополь, всюды съ добрымъ 
успѣхомъ. Зъ Коломыи снаходимъ слѣ- 
дующую нотатку : „Не могу тутъ не 

вспомнути о однбмъ Славянинѣ Чеху, 
который ни одного представленія не о- 
пустилъ, хотяй есть бтъ Коломыѣ бтда - 
леный о цѣлую милю. Часомъ бнъ и 
пѣшкомъ потрудился въ театръ. Такое 
есть крѣпкое почувствіе народности у 
Чеховъ !" — Изъ той-же корреспонден- 
ціи узнаемъ, що въ Коломыи существо- 
валъ уже передъ тымъ русскій малый 
театръ, составленный по к. О. 
О з а р к е в и ч е м ъ, подъ дирекціею 

3 в о и я р я. 

Наконецъ слѣдуетъ еще поднести, 
що въ то время завязался былъ, ко- 
митетъ (провинціональный) покро- 
вителей наш ой сцены, который по- 
ставилъ собѣ задачу, пособствовати дѣ- 
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ламъ сцены подъ дирекціею Моленцкого. 
Члены обовязовались уплачати годично 
на цѣли театральный 4 или 9 злр. Въ 
той комитетъ вступили съ вкладками : 
О. Котл&рчукъ, приходникъ Береясан- 
скій, Иванъ Наумовичъ, Соневицкій, 
кат. гимн., Лужицкій, парохъ изъ Жу- 
кова, Вербицкій, проФ. гимн., Думаникъ, 
мѣщанинъ Бережанскій, Игнатій Галька, 
Викторъ Нероновичъ, Іоаннъ Сѣрко, Кл. 
Литинскій, свящ. нолковый изъ Дебре- 
чина, Левъ Трещаковскій, Іосифъ Мар- 
кевичъ, ротмистръ изъ Городка, Лука 
Павловъ, гражданинъ изъ Городка. 

Въ „Академическбмъ „ Кружку “ 
держалъ Моленцкій 2 Дек., 187-2 отчитъ: 
„О пользѣ знанія литературы драмати- 
ческой." 

Слѣдуетъ теперь соединеніе обохъ 
театральныхъ обществъ Бачинского и 
Моленцкого въ одно (см. первую часть 
очерка.) Вскорѣ сновь отдѣлился Моленц- 
кій, давалъ представленія съ слабшимъ 
уже репертоаромъ и персоналомъ, поки 
не занедужалъ. Моленцкій скончался г. 
1873, а члены его труппы перешили въ 
иныи театральный общества. 

г» ф ѵа 


ВЪ АЛЬБУМЪ. 


Данило Мпака. 



Теперь ажь сдогадалась ты, 
ІТТ о я для тебе жилъ, 

На свѣтѣ томъ тебе одну 
Вѣрненько лишь любилъ. 

що зъ того, ели теперь 


Розовый уста 

Говорятъ: „любый хлопче мой!“ 
Вѣдь поздна вже пора. 


Любовь, що пламенѣла разъ, 
Загасла вже давно, 

А счастье, о которбмъ я снилъ, 
Розбилось якъ стекло. 

Хоть ты щебечешь о любвѣ, 

Тыхъ словъ не чую я — 

И слезъ не бачу полный токъ, 

Бо поздна вже пора. 

Любови цвѣтъ давно совялъ, 

Онъ вѣчно не цвитетъ, 

Въ грудехъ зима, тамъ вже давно 
Снѣжницею мететъ. 

Любезности всѣ вже нусты, 

Бо въ сердцѣ вже зима, 

Не сбудишь того, що гробъ взялъ, 
Бо поздна вже пора. 


— 1891. 
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АИМОНА 


Фризура- была правдивымъ морскимъ ха- 
осомъ, начертаннымъ рукою Клодъ-Лор- 
рена. Въ кбнци третій Сержакъ, малый, 
грубый, одинъ изъ пелеринковыхъ. 


и 

Партизантъ. 

Новелля на тлѣ событій г. 1848. 

(Продолженіё.) 

ПІ. 

На приходствѣ окружного мѣсточка 
цѣлая обора заставлена то угорскими 
возиками, то широкими родиннымн брыч- 
ками, то простыми драбинястыми телѣ- 
гами. ІІудла и паки (съ дамскими убо- 
рами и приборами) не могли помѣсти- 
тись въ тѣсномъ передиокою. А и для 
тоалеты дамской нѣтъ было где нодѣ- 
тись. Тѣснота така была въ уборной, що 
кринолины ніякъ не могли прійти въ 
свою круговую позицію. За то и комора 
не была порожна. Тутъ сиеціалы за спе- 
ціалами, марцепаны за марценанами, а 
все въ дарѣ привезенное отъ милыхъ 
сосѣдокъ. Въ пушистбмъ паперовбмъ 
моху почиваетъ тамъ шоколядовый ие- 
рекладанецъ а дальше маковый книшъ 
съ розинами, за нимъ бѣлѣются мазурки 
съ пѣною и Фигами. (Той спеціалъ при- 
везенъ былъ отъ нѣкой Евляліи). Тутъ 
сновь веселитъ очи бакалярь зъ галяре- 
товыхъ компотовъ, любимецъ особенно 
дѣвицъ по причинѣ своего ваниллового 
сложенія. Достойно сосѣдуютъ съ нимъ 
два жаренный, не больше якъ четыремѣ- 
сячныи жаренный съ хреномъ въ зубахъ 
и — прочое еще, которое градомъ сы- 
палось изъ пакъ приѣхавшихъ сосѣдокъ. 
Въ углѣ стояла боченка съ мигдаловою 
оршадою, любимымъ холодящимъ дам- 
скимъ напоемъ, рядомъ съ винными ан- 
талками. 

Въ мужеской комнатѣ собрались 
уже со сѣды, а и такіи, що и за десяты- 
ми горами где проживали. Всѣ они со- 
сѣды. Межи ними кружило якоето пись- 
мо въ многихъ числахт- и всѣ были за- 
няты его содержаніемъ. Въ комнатѣ 
творились поодинокіи громадки, въ кото- 
рыхъ ишли горячій бесѣды ; лиця розго- 
рѣлись и правдивое одушевленіе обни- 
мало собранныхъ. Но и тутъ были ска- 
зы, которы отдѣльно держались отъ того 
одушевленія. 

Въ одлбмъ углѣ комнаты стояло 
трехъ парохбвъ Одинъ Перловичъ, сухій 
человѣкъ съ выстаюіцими щеками, бру- 
натно-глинястого цвѣта лиця, лысый ; 
прочій волосъ въ завояхъ заточенъ былъ 
изъ зады въ передъ. Онъ носилъ мѣ- 
щанскій жупанъ черешневой краски зъ 
сѣракового сукна и чоботы о жолтыхъ 
выверненныхъ холявахъ. Другій Стокай- 
ло въ долгой рипсовой блюзѣ, высокій, 
набитый, съ напущенною миною. Его 


„Общества!" говорилъ первый, ири- 
кладаючн но философски палецъ до чела. 
„ТереФере! Нодурѣли но! Якихсь тамъ 
обществъ имъ захотѣлось ! Того еще не 
бывало у насъ. Дальше яйце мудрѣйте 
курки станетъ А человѣку и не жити 
вже." 

„Що в лее, а то правда", говорилъ 
Стокайло „лихіи часы." 

„Але-ле ?“ 

„Зле іцо-то тягнетъ. Чую, Краковъ 
вже чи не сбомбардовали. Отъ голода, 
войны и неснодѣванной смерти сохрани 
насъ Господи Чи не запрягати-бъ намъ 
нашихъ коней, и такъ тайкомъ высуну- 
тись." 

Тутъ бнъ береясливо оглянулся. 

„ Думаете ?“ 

„Ага !“ 

„Пождатибъ бодай до вечери." 

На то не отвѣтилъ вясе сосѣдъ, бо 
въ комнатѣ настало обіцое движеніе. 
Тамъ старый и молодыи иначе вели роз- 
говоръ. По нарадахъ всталъ парохъ Ду- 
новичъ и зачалъ : 

„Выйшолъ я въ поле. Жнива были. 
Солнце высоко поднялось. Смотрю, всѣ 
яснутъ, лишь одинъ таки спитъ на убочи, 
спитъ сердечно, лишь серпъ коло себе 
положилъ. Приступаю до него, буджу 
его. ,Ой проспалъ ясе бнъ найкрасшій 
часъ, не догонитъ насъ,‘ смѣются другій 
ясенцы. А человѣчокъ сбудился, схопил- 
ся, взялъ серпъ и яснетъ ; кладетъ снопъ 
за снопомъ. Зъ полудня но лягали сосѣды 
бтпочивати, а человѣчокъ яснетъ та 
яснетъ. Надъ вечеромъ догналъ всѣхъ, а 
зачимъ солнце зашило, всѣхъ перегналъ. 
— Той человѣчокъ — то мы. И мы 
спали. Слѣдуетъ намъ взятись ясати на 
добре, бо солнце уже высоко а сосѣды 
давно вясе въ поли." 

Такъ говорили еще многій и всѣхъ 
получила одна мысль, любовь отчины и 
народа. 

Въ коротцѣ надойшла и празднич- 
ная часть ночи. Музыка загремѣла. По 
появленію Евтима нбйшолъ по салѣ ме- 
жи дамами шепотъ. Его замѣтили сей- 
часъ И не диво. Евтимъ былъ хорошъ, 
а блѣдость оставшаяся по болѣзни пбд- 
носила его красу. — Но узвычаенію по- 
велъ бнъ майже безмысленно, лишь 
отъ привычки , окомъ по дамскомъ 
круяску. 

Но тутъ и пріостановился бнъ. Онъ 
не повелъ дальше очей, но упивался 
роскошію, чаромъ синой безконечности 
карпатского неба, отбитой въ очахъ ей — 
Сидоніи. 
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Но еще одно принадлежитъ дамамъ. 


Гаймонъ правду казалъ" подумалъ 
Евтнмъ „она то есть, той самъ сераФИ- 
мокъ... Она, котору правдиво люблк... И 
я ей не позналъ бы, якъ той княжевичъ 
свою подземную любнмицю, хотяйбы межи 
дватсяти ей подругами ! Она то же само. 
Що за ясность отъ ней бьетъ : сребрныи 
льоки. А лице? то лице той преобразо- 
вавшейся уточки на озерѣ: бѣлое якъ 

снѣгъ а червоное якъ кровь соколъ..." 

Сидонія явилась тоже съ уздоро- 
вѣвшою сестрою. Ей уборъ былъ празд- 
ничный, сдѣланъ изъ легкого бѣлого 
штофа зъ нуль-де-соа, въ непревысши- 
мбмъ вкусѣ и умѣренности, чимъ и бтзна- 
чалась бтъ прочихъ Помпадуровыхъ тоа- 
летъ. 

„Первый сонъ для мене солодкій и 
счастливый , былъ у васъ" говорилъ до 
Сидоніи Евтимъ (они были за хвилю 
якъ давній знакомый) „а именно сонъ 
моей семидневной болѣзни... въ немъ ви- 
дѣлъ я сераФим ка, васъ...“ 

„Ага" шутила Сидонія „вы вѣроятно 
видѣли точнѣйіие еще кого-то въ снѣ, 
якъ догадоватись можно но вашбмъ пер- 
вбмъ словѣ при пробужденію." 

„Такъ? я сказалъ якое то имя?... 
быти можетъ, дамы якой... но..." 

„Отъ, отъ, дамы! вы словилиеь но 
части ! но успокойтесь, то не было имя 
дамы..." 

„Нѣтъ? Певно нѣтъ. Васъ люблю 
первую и най... 

„Не кбнчѣтъ! А первое слово?" 

„То было — “ 

. „Народъ." 

Якъ звукъ еольской арФы переняло 
то слово душею Евтима. А еще сказала 
его женщина. Его улюбленная дама. И то 
тономъ такимъ, якбы нриказовала, боль- 
ше любити народъ, якъ женщину. А хо- 
тяй такъ нриказовала, не можна было 
не любити ей ббльше всего. Онъ чув- 
ствовалъ, що то слово высказанное дѣ- 
вичьими устами, уколышетъ его впутрен- 
ную бурю. 

И цѣлую ночь не видѣлъ Евтимъ 
иной дамы, лишь Сидонію. А тымчасомъ 
родилась въ душечцѣ брюнетки Чешки 
страшная борьба. Она и теперь прибрала 
холодный видъ и прикусовала усточка 
якъ въ первый разъ въ кондиторіи. Но 
въ душѣ?... 

Чи она любила его ? Конечно, дама 
не всегда и не даромъ прикусываетъ 
уста. Она знала, що сабля, съ которою 
одного рана вернулъ ей мужъ кондитор- 
никъ Вольскій, що сабля была окрова- 
влена кровью — Евтима и знала, що 
кровь плыла за ей чувства. . и она може 
смѣялась тогды. Но теперь? Теперь ни 
одинъ ноглядъ бтъ него, ни одинъ укоръ, 
ни наветъ одно слово ! А онъ такъ кра- 
сивый ! о много красившій, чимъ преж- 
де ; особенно тая блѣдость его. У дамъ 
и юношъ ростетъ краса въ хвиляхъ 
страданія. 


Они сутъ, якъ той славянскій идолъ 
Триглавъ, которого лице закрыто зо- 
лототканнымъ покровомъ, за которымъ не 
видно, щб въ душѣ происходитъ. Коли 
однакъ свѣтъ не смотритъ на даму, ски- 
даетъ она тую Триглавскую заслону и 
Чешка черноволосая не прикусываетъ 
уже усточокъ, но въ уединенію ручки 
бѣлый ломитъ, слезы льетъ. Въ уедине- 
нію страданіе дѣвичього сердца розры- 
ваетъ узы, державшій передъ свѣтомъ 
быощіи чувства въ строгбмъ укрытію. 

* 

* * 

Первымъ дѣломъ Евтима по пово- 
ротѣ въ Смеречне было, удалитись въ 
хату Гаймона. Подъ вечеръ бнъ пустил- 
ся на скалистый пуетки. Идучи стежкою, 
бнъ сѣлъ бтночити. Тоюжь самою доро- 
гою сближался мужикъ въ киптарѣ, съ 
котомъ рыбарскимъ въ рукахъ. Не дол- 
го приглядался Евтимъ. То былъ Вань- 
ко, промовикъ. бнъ держалъ въ устахъ 
короткую люльку и усмѣхался, якъ бы 
той сух ій хребетъ горы былъ для него 
раемъ. 

„Здоровы, право здоровы !“ почалъ 
Ванько, узрѣвши еще зъ далека Евтима. 
„Пойдутъ и они? То гараздъ, пойдемъ 
въ двое. Добре робятъ, що остали таки 
у насъ. Що у мѣстѣ? Ану, сказатибъ 
лишь, що мѣсто маетъ ? А отъ що : Ка- 
мянецъ вѣнецъ, кругомъ вода, а въ се- 
рединѣ бѣда. А перекотишься изъ мііета 
въ село, то якъ бы щупакъ перекотился 
изъ мочары въ Дунай. Та широко-жь 
пану всюда. А зачепишь где за Савку 
чи Пантиля, то для нихъ вѣтеръ, хоть 
якъ завертайся, все просто въ очи. Бѣд- 
ному Савцѣ нема доли, ни на печи, ни 
на лавцѣ : на печи печутъ а на лавцѣ 

сѣчутъ. Етъ ! Кобы одно : бакунъ и люль- 
ка, тогды и Сянъ не высихаетъ и гуляй 
по водѣ, поки житья стаетъ . “ 

То все сказалъ бнъ не нриставаю- 
чи ни въ словѣ ни въ ходіі и розмаху- 
ючи руками, якъ ястребъ, що взбивается 
крылами въ гору. Они поступили вскорѣ 
въ комарникъ. 

„ТроФимко ! ану, овчарикъ эйе зъ 
тебе, таки уродился на чобана, подай 
рѣща до огню ; чого загасло. А ты самъ! 
Лежишь ! отъ нризабрался. Лежати ему ! 
Полонину бы розвалити, дубомъ скрухо- 
тѣти а лежати бабамъ та панамъ." 

„Дѣдо и Явдоха, знаете где?" пы- 
талъ не встаючи изъ сѣна хлопакъ Тро 
фимко „знаете где? Не пустили изъ дво- 
ра, а таки замкнули подъ землею." 

Дверь заскрипѣла. Въ комнату 
вбѣгъ малый, горбатый мужикъ съ рос- 
чохраннымъ волосомъ и съ переляканнымъ 
взоромъ. 

„Отче Святый Николаю и ты Пре- 


чиста!" отогналъ хмарникъ Яковъ „Ма- 
дьяры! Мадьяры! Чорнява сунетъ тамъ 
изъ за Бескида. Село Вербѣжи вже въ 
огни." 

Всѣ поспѣшили до села ; почало 
вже меркнути денное свѣтло. Вечеръ 
былъ. И въ стороны угорской границы 
надойшла въ село толпа угорскихъ ше- 
гбнбвъ. А были то паразиты, выросшій 
за время революційной угорской бури. 
Въ недоступныхъ Карпатахъ множились 
они больше еще, чимъ на широкихъ 
пусстахъ. Была то сволочь образовавша- 
яся въ банды розбойничіи и корыстаю- 
щая изъ движенія, изъ прорванія вся- 
кихъ узбвъ общого порядка, сволочь 
сложенна изъ розличныхъ сословій лю- 
дей, а рекрутовавшаяся головно изъ сре- 
ды касты, яка лишь на Уграхъ выро да- 
лась, касты зовимой Бетіарами а прозы- 
ваю щой себе Шегенъ-Легенами. Бетіары 
бтъ давна гуляющій на Уграхъ, якъ не- 
доступный орлы и окрытыи въ устахъ 
народа якимто романтизмомъ, розвинули 
еще буйнѣйше свои крыла за революціи. 
Они бушовали но краю, якъ по своей 
области, уничтожали все лишь для самого' 
уничтоженія и не знали границъ въ 
томъ бѣшенствѣ. Край представлялъ 
правдивый пореволюційаый образъ. И съ 
житьемъ человѣка они шутили. По доро- 
гахъ стояли шибеницы. Висѣлъ тамъ 
и жидъ и селянинъ и гіанъ и мундуро- 
вый а кончилъ пандуръ. 

Толпа обдертыхъ Шегенбвъ нашла 
на Смеречне и почала въ немъ по свое- 
му газдовати. Середъ села они розложи- 
лись ; наскиданныи огненный ватры го- 
рѣли широко. Они нагнали изъ села най- 
толстѣйшую маргу, найлучшіи подоль- 
скій волы и овцы, и начали пиръ пріг 
огняхъ. Корчма стояла вже розрушенна,, 
водочный куФЫ выточены; нѣсколько» 
хатъ горѣло вже въ селѣ. 

Евтимъ сближался до мѣстця бен- 
кетующихъ. Коло придорожной хаты бо- 
ролось нѣсколько шегенбвъ съ мужи- 
комъ, который отбивалъ свою послѣдную. 
овцю. Евтимъ бтторгнулъ Бетіара. 

„Ты? Противъ мене? Хлистокъ та- 
кій! Противъ вожда Шегенбвъ! Пожди; 
на гакъ его. Но нѣтъ, заждѣтъ. Онъ 
чого лучшого достоинъ-; тому угодимъ 
лучше. На найвысшой полонинѣ будетъ 
висѣти : связати и забрати!" 

Въ сипомъ тужурку, съ жолтыміг 
Флоресами, въ мадьярской чапочцѣ, съ 
широкимъ ножемъ въ рукахъ и съ 
искрящими очима приглядался вождъ 
Шегенбвъ увязи Евтима. 

Сновь опустѣло село. Згасли ва- 
тры. Шегенскіи горды потягнули за Бе-, 
скидъ. 
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Пражская выставка бтзначается отъ 
прочихъ прежнихъ выставокъ одною 
свойственностію, которою прежній, даже 
парижскій выставки не могли повелича- 
тись. Цвѣтныя отдѣлъ, предста- 
вляющійся блестательно, слученъ тутъ 
съ декораціею выставки вообще и стано- 
витъ дополненіе ей архитеКтоничной ча- 
сти. На иныхъ выставкахъ встрѣчались 
тоже пышный цвѣтныи и деревныи сады, 
но строители не старались приноровляти 
ихъ къ цѣлой выставцѣ. Въ ІІразѣ цвЬт- 
ники тѣсно случены съ прочимъ про- 
странствомъ выставковымъ и безъ нихъ 
не представлялись бы павилоны такъ 
свѣтлыми и обрамленными. 

Сейчасъ на вступѣ витаетъ посѣти- 
теля на площади бблыпій цвѣтный левъ 
чешскій изъ живыхъ цвѣтовъ. На зеле- 
нбмъ обрамленію травы розложенъ бѣ- 
лый левъ на червонбмъ цвѣтномъ тлѣ, 
съ чешскою короною надъ нимъ умѣ- 
щенною, тоже изъ живыхъ ростучихъ 
цвѣтовъ устроенною. По сторонамъ ви- 
днѣютъ буквы М. 8. Р. (т. е. Мезіку 8асі 
Рга&зку). Цвѣтникъ розтягающій сейчасъ 
при вступѣ, маетъ въ долготу ПО м., 
въ ширину 36 м. По краямъ идутъ цвѣт- 
ныи загоны мозаиковыи, а по обомъ сто- 
ронамъ той площади возносятся прекрас- 
ный павилоны. То первый поглядъ на 
выставковую пространь, поглядъ, кото- 
рый — по выраженію чешскихъ газетъ 
— дѣлаетъ на посѣтителя свѣтлое впе- 
чатлѣніе. Въ перспективѣ случается гар- 
монійно стиль павилонбвъ и кіосковъ съ 
цвѣтными взорами, зъ свѣжою зеленью 
и съ деревными сводами. 

Цвѣтникъ съ своими окрешеніями 
обнимаетъ въ собѣ 74.200 ростѣній. По- 
ловина изъ того припадаетъ на чешского 
льва и мозаику. Прочій цвѣты становлятъ 
окрашеніе, отвѣтно устроенное вокругъ 
статуы Юрія Подебрадского, котора по- 
ставлена передъ промышленною палатою. 
Памятникъ той, представляющій ѣздока 
въ боевомъ уборѣ, выдвигается на пьеде- 
сталѣ 6 м. высокомъ, изъ межи буйного 
цвѣтного гаю и становитъ законченіе 
цвѣтной площади. 

Дальшими новостьями, якіи явля- 


ются посѣтителю сейчасъ при вступѣ, 
суть чешскій цвѣтныи окрашенія, вѣрно 
бтдающіи народный взоры, якихъ чешскій 
народъ употребляетъ при вышивкахъ, 
сосудахъ и пр. Но обохъ сторонахъ чеш- 
ского льва розложены мозаиковыи заго- 
ны, изъ которыхъ плѣняютъ зрѣтеля 
чешскій орнаменты по взорамъ солнеч- 
ника, цвѣта яблони, дикихъ рожь, звѣздъ, 
и пр., точно, якъ народъ ихъ по своему 
вкусу склад аетъ. 

Дальше слѣдуетъ особый отдѣлъ 
цвѣтный въ павилонахъ, который даетъ 
полный и блестательный образъ чешско- 
го промысла въ той области. Первый 
роботы на выставковой пространи нача- 
ли строители цвѣтной части. Въ согла- 
сію съ архитектами и выставковымъ вы- 
дѣломъ, перевелъ Фр. Томайеръ планъ 
той площади и уже минувшого года на- 
чалась робота. 

Къ тому прилучается еще выстав- 
ковый садъ, протягаюіційся отъ навилона 
древностей до оранжеріи. Садъ той обни- 
маетъ въ собѣ одну изъ найбблыне при- 
влекательныхъ частей выставки, а имен- 
но чешскую сельскую хату, передъ ко- 
торою виднѣютъ два хорошій сельскій 
огороды. Въ тыхъ сельскихъ загородахъ 
розцвились тутъ пивоніи, солнечники, 
столистныи рожи, лиліи, мята, калина, 
бозъ, макъ и пр. Огородецъ той выпле- 
кали тутъ сами чешскій дамы. 

Въ стеклянномъ иавилонѣ красу- 
ется выставка рожь. Собраны тутъ изъ 
Чехіи близко тызячь родовъ рожь, Слѣ- 
дуютъ дальше розличныи роды зелени, 
цвѣты иностранный, пальмы, оршидеи и 
пр. Въ павилонѣ умѣщена статуа цвѣт- 
ного промышленника чешского Бенедикта 
Резля. 

Есть дальше за садомъ и прелест- 
ный ставокъ, тоже дѣло Ф. Томайера. 
Тутъ для посѣтителя пріятное затишье 
послѣ выставкового шума. Ставокъ со- 
стоитъ изъ двохъ частей, высшей и нис- 
шой ; обѣ части случены водопадомъ. 
Надъ берегомъ нисшого ставу поста- 
вленъ рыбарскій павилонъ, которого 
стѣны прозираются въ зеркалѣ воды. 

Межи зданіями отличается своимъ 


видомъ и величиною и р о м ы ш ленная 
палата. Чешскіи газеты выражаются, 
що видъ той палаты превзойшолъ всѣ 
надежды. Посѣтители выражаются о ней 
съ великою признательностію, що конеч- 
но приноситъ честь чешскимъ строите- 
лямъ и архитектамъ. 

Основу того головного зданія ста- 
новлятъ четыре могучій луковый своды 
изъ желѣза, которы случаются въ че- 
тырехъ стройныхъ вежахъ, уставлен- 
ныхъ по угламъ зданія. Все то полно 
орнаментбвъ, межи которыми преобла- 
даютъ лавровый листья и чешская коро- 
на. На верху головной копулы умѣщена 
корона чешская, устроенна такимъ спо- 
собомъ, що и въ ночи жарѣетъ свѣтломъ 
своихъ дорогихъ камней. Цѣлое головное 
зданіе а съ нимъ и промышленная па- 
лата, почиваетъ подъ короною Святова- 
цлавскою, котора такъ завершаетъ цѣ- 
лое дѣло выставки. Надъ входною бра- 
мою виднѣютъ даты 1791 — 1891, надъ 
ними буквы К. В. (Недшдт ВоЬетіае). 
Въ горѣ надъ входовымъ сводомъ возно- 
сится бблыпій, девятиметровый, крыла- 
тый геній, по обомъ же сторонамъ его 
почиваютъ статуы, представляющій зна- 
ніе и промышленность. На двохъ ве- 
жахъ передного свода уставлены статуы 
двохъ императоровъ, Леопольда II и 
Францъ-ІосиФа I. Изъ вежь повѣваютъ 
прапоры. Особенную барвность надаютъ 
зданію гербы чешскихъ городовъ, почи- 
вающій въ лавровыхъ вѣнцяхъ. Изъ га- 
лерій ведетъ лѣстница на верхъ зданія, 
до самой короны. 

Могучій своды зданія сдѣланы изъ 
желѣзного матерьяла, по примѣру зданій 
послѣдной парижской выставки, и по 
плану архитектбвъ чешскихъ Новотного 
и Минцбергера. Роботы постройки произ- 
ведены въ сорозмѣрно короткомъ вре- 
мени. Они начаты были въ половинѣ ми- 
нувгаого года. По рельсамъ, проведен- 
нымъ изъ желѣзнодорожного дворця на 
пространь выставковую, прибывали без- 
прерывно матерьялы. Въ половинѣ стро- 
ительной роботы послѣдовала пора зи- 
мовал. Но роботы не прекратились даже 
въ дни найострѣйшого мороза. На выжи- 
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нѣ зданія жарѣла угольная печь, при 
которой отъ времени до времени загрѣ- 
вались занятын при строенію ремеслен- 
ники. Движеніе робочое не прекращалось 
тутъ и ночью. Лишь такимъ способомъ 
могли роботы быти произведены въ такъ 
короткомъ времени. 

Изъ иныхъ зданій выдѣляются два 
нави л он ы для и с к у с т в ъ, нротяга- 
юіціися но обомъ сторонамъ цвѣтной 
площади. Построены они, по плану чеш- 
скихъ архитектбвъ Вилья и Бѣльского, 
въ стилю чешского ренесанса изъ XVI 
столѣтія. Такіи мотивы встрѣчаются на 
городскбмъ зданію въ Пильзнѣ, Ираха- 
тицяхъ, Кутной-Горѣ и нр. Зъ начала 
павилоны для искуствъ не входили въ 
планъ выставки, такъ якъ къ той цѣли 
могло служити РудольФинумъ, где дол- 
жна была открытись дополнительная вы- 
ставка искуствъ. Но вскорѣ перемогло 
мнѣніе, що и искусгва должны снайти 
на самой выставковой площади свое по- 
мѣщеніе. Въ тыхъ навилонахъ хорошо 
представляется головная долгая саля 
для картинъ ; на бочной стѣнѣ умѣщена 
занавѣса изъ сцены народного чешского 
театра, котора вступающимъ посѣтите- 
лямъ представляется яко завершеніе 
долгой сали. Безъ сомнѣнія однимъ изъ 
найббльше занимательныхъ будетъ той 
отдѣлъ картинный. Будутъ .тамъ собра- 
ны многій картины чешскихъ живопис- 
цевъ, картины доставленный на время 
выставки заграничными галеріями и му- 
зеями. 


Метиславичъ 1188 г. — Андрей, сынъ 
Белли, королевичъ Венгерскій, 1189 г. — 
Владиміръ Ярославичъ, вторично 1190 г. 
— Романъ Мстиславичъ, вторично 1199 г. 
Даніилъ Романовичъ, въ первый разъ 
1205 г. — Владиміръ Игоревичъ, 1206 г. 

— Романъ Игоревичъ, 1209 г. Владиміръ 
Игоревичъ вторично, 1210 г, — Даніилъ 
Романовичъ, вторично 1211 г. — Мсти- 
славъ Ярославичъ, 1212 г. — Володи- 
славъ, беззаконный нрисвоитель престо- 
ла, 1213 г. — Колломанъ Андреевичъ, 
венгерскій королевичъ, галицкій король, 
въ первый разъ 1214 г. — Мстиславъ 
Мстиславичъ, 1218 г. — Колломанъ, 
Венгерскій королевичъ, вторично 1219 г. 

— Мстиславъ Мстиславичъ, вторично 
1221 г. — Андрей Андреевичъ, Венгер- 
скій королевичъ въ первый разъ 1227 г. 

— Даніилъ Романовичъ, въ третій разъ 
1229 г. — Андрей Андреевичъ, Венгер- 
скій королевичъ, вторично 1231 года. 
Даніилъ Романовичъ, въ четвертый 
разъ 1234 г. — Михаилъ Черниговскій 
и сынъ его Ростиславъ, 1235 г. — Да- 
ніилъ Романовичъ, послѣ король русскій, 
въ пятый разъ 1237 г. — Левъ Даніило- 
вичъ, 1264 г. — Георгій Львовичъ, рус- 
скій король, 1301 г. — Андрей и Левъ 
Георгіевичи, вмѣстѣ князи Галицкіи и 
Володимірскіи, 1316 г. — Левъ Георгіе- 
вичъ, г. 1320. — Георгій Андреевичъ, 
князь Галицкій и Володимірскій, съ ти- 
туломъ „Всей Малороссіи “ 1324 г. — 
Дочь князя Георгія Андреевича, неизвѣст- 
ного имени и еопругъ ей Димитрій 
Гедиминовичъ, 1337 г. Съ кончиною Ге- 
оргія кончится и наша исторія древного 
Гилицко-русского княжества. 
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на гадицкой области. 

Галицкая земля принадлежала уже 
и родителю Владимірка, Володарю, про- 
живавшему въ Перемышли, но Влади- 
мірко, соединивши княжество Пере- 
мышльское, Звенигородское а послѣ и 
Теребовельское въ одну державу, пер- 
вый основалъ свою столицю въ Галичи. 

Галицкіи князи. Владимірко 
Володаревичъ, 1126 г. — Ярославъ Вла- 
диміровичъ, 1152 г. — Олегъ Яросла- 
вичъ, г. 1187. — Владиміръ Ярославичъ, 
въ первый разъ г. 1187. — Романъ 


ІІеремышльскіи князи. Воло- 
дарь Роста славичъ, 1081 г. — Рюрикъ 
Ростиславичъ 1085 т. — Володарь Ро- 
стиславичъ, вторично 1086 г. — Рости- 
славъ Володаревичъ, 1*25 г. — Влади- 
міръ Ярославичъ, 1187 г. — Святославъ 
Игоревичъ, 1210 г. — Лешко Бѣлый, 
князь Краковскій, 1216 г. — Колломанъ, 
король Галицкій 1216 г. — Андрей Ан- 
дреевичъ, королевичъ Венгерскій 1222 г. 
— Даніилъ Романовичъ, 1236 г. 

Б ел з ек іи князи. Всеволодъ 
Мстиславичъ, 1187 г. — Александеръ 
Всеволодовичъ, 1205 г. — Василько Ро- 
мановичъ, 1209 г. — Всеволодъ Всево- 
лодовичъ, 1212 г. — Алекс. Всеволодо- 
вичъ, вторично 1219 г. — Шварно Да- 
ніиловичъ, 1264 г. — Георгій Львовичъ, 
1268 г. — Георгій Даніиловичъ 1377 г. 

Бужскіи князи. Давидъ Игоре- 
вичъ, 1100 г. — Святославъ Всеволодо- 
вичъ, 1146 г. — Ростиславъ Георгіевичъ 
1148г. — Ярополкъ Изъяславичъ, 1168 г. 

Теребовельскіи князи. Ва- 
силько Ростиславичъ, 1086. г. — Іоаннъ 
Васильковичъ, 1125 г. — Изъяславъ И- 
горевичъ 1210 г. 

Звенигородскій князи. Вла- 


димірко Володаревичъ 1125 г. — Роман_ 
Игоревичъ, 1206 г. 

-&ШФМ 

БШіогмя, театр, 
и жшомсь. 

„Батько и Мати, двоспѣвъ для Сопра- 
на и Аьта зъ супроводомъ Фортепяна, 
до словъ народныхъ зложивъ О. Ни- 
жанковскій.“ — Мелодія до словъ: 
„Та нема древа ряснѣйшого надъ дубоч- 
ка, та нема роду рбднѣйшого надъ ба- 
течка. Що дубочка зломлю, тай покину, 
а батечко умре, я и загину. — Та нема 
цвѣту цвѣтнѣйшого надъ макову, та 
нема роду рбднѣйшого надъ матѣнку. 
Що маковку збрву, друга буде, а матѣн- 
ка умре, я и загину. “ 

„ Библіотека музыкальна. Три квартети, 
для хору мужеского уложив Неділь- 
ский-Цетвіньский. Львів. Випуск 17. Ціна 
30 кр.“ 1) Моя мати ворожбита“ (Не- 
дѣлского), 2) „Якъ ночь мя покрыетъ“ 
(Цетвинского), 3) „Князь Ревуха“ (Цет- 
винского.) — Адреса „Музыкальной Би- 
бліотеки “ : Львовъ. Ул. Коперника ч. 36. 
Издатели : Ост. Нижанковскій ь Несторъ 
Дмитровъ. 

Журналъ общества чешскихъ филологовъ 
въ Празѣ : »Ілзі,у Шо1о§іскё«, содержитъ въ 
выпуску III за г. 1891, межи иными, 
розсужденіе : „Ьііегаіига гітзка па Кизі“ 
(К. Кгзек), основанное въ части на преж- 
нихъ того рода трудахъ Нагуевского, 
проФ. Казанского университета, („Би- 
бліографія по исторіи римской литера- 
туры въ Россіи съ г. 1709 по 1889.“) 
Первый переводъ зъ латинской литера- 
туры появился въ Россіи г. 1709. Пере- 
ведена была именно книга Квинта Кур- 
ція РуФа о дѣлахъ Александра Вели- 
кого. Имя переводчика неизвѣстно. За 
тымъ слѣдовали переводы изъ сочиненій 
РуФа, сдѣланный Крашенинниковымъ, 
и меньшій уступы Горація и Негіоса. 
Года 1772 переложилъ Василій Майковъ 
четыре книги Метаморфозъ Овида. По 
тридсяти лѣтахъ переложилъ первый 
Теодоръ Поспѣловъ произведенія Тацита. 
Съ кбнцемъ ХѴІІІ-го столѣтія были уже 
майже 20 кляссикбвъ переведены, якъ 
Овидъ, Горацій, Непосъ, Цицеро, Сене- 
ка, Плиній, Саллюстій, Вергиль, Валерій 
Ма., Тацитъ, Терентій, Като, Цезаръ, 
Светоній, Апулей, Федръ, Геллій, Ви- 
трувій, и пр. Съ началомъ XIX столѣ- 
тія начало появлятись въ Харковѣ пер- 
вое изданіе латинскихъ кляссикбвъ для 
русской молодежи, первый журнальный 
статьи о литературѣ римской (особенно 
въ Вѣстнику Европы съ года 1807) и 
первый научный розсужденія зъ области 
наукъ древне-кляссическихъ. 
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Кирилпиця въ словенской литературѣ. 
Минуло 400 лѣтъ съ того времени, 
(1491), коли были напечатаны кирилли- 
цею въ Краковѣ Швайпольтомъ Фѣо- 
лемъ первый славянскій книги „Осмогла- 
сникъ" и „Часословъ/ По тому случаю 
подаетъ Матей Трновецъ въ часописи 
Тріестенской „ЕЗіпозІ" попытку приноро- 
вленія кириллицы къ словенскому язы- 
ку, помѣщаючи въ томъ же журналѣ 
стихотвореніе Симна Грегорчича „Кмеш- 
кей хиши“ („Сельской хатинѣ") съ при- 
мѣненіемъ кириллицы. И примѣненіе то 
даетъ самъ лучшій результатъ. Оно вый- 
шлобы въ пользу словенского языка, такъ 
якъ при привіѣненію кириллицы откры- 
вается при вшогихъ словахъ етимонъ 
словный, который при употребленію ла- 
тинки внѣшне заникаетъ. Тутъ, природ- 
но, приходится многій слова свести до 
первобытного славянского корня, кото- 
рого Фонетичныи Форвіаціи принивіаютъ 
въ розличныхъ областяхъ славянскихъ 
розличный видъ. Въ предлежащбмъ сти- 
хотворенію тая связь съ первобытнымъ 
тематовіъ задержана ; на нѣкоторый чи- 
сто мѣстцевыи словенскій звуки при- 
шлось автору подобрати знаки старосла- 
вянскій; они добраны отвѣтно съ изъ- 
ятіемъ звука о(п), которого означеніе 
въ стихотворенію есть идентичнымъ съ 
Ж (живете), затымъ лишь невеликое 
розличіе въ Формѣ знака. 

Новооткрытое дѣло Аристотеля. — :л- 
■Эуѵаиоѵ локітеіа. Агізіоііе оп Ше С’опзіі 
іиііоп оі АіЬепз. Ебііесі Ьу Е. О. Кепуоп, 
М. А. Мо\ѵ о! Ма^баіеп со11е§е, Охіогсі, 
аззізіапі іп ІЬе йерагітепі оі шапизсгіріз, 
Вгііізіі Мизеига. Йесопсі есІШоп. Охіогсі 
1891.“ Въ короткомъ времени появляет- 
ся уже второе изданіе новооткрытого 
сочиненія Аристотеля о законодательствѣ 
атенскбмъ ; найлучшій то доказъ, якое 
движеніе произвело отнайденіе того дѣла, 
въ научномъ мірѣ. Подаетъ оно цѣнный 
дополнительный свѣдѣнія о державномъ 
устройствѣ Атенъ. Въ введенію подаетъ 
издатель подробное описаніе найденной 
рукописи, и доказуетъ, що дѣло то есть 
дѣйствительно сочиненіемъ Аристотеля 
и4.дч]ѵиі(оѵ тмкьгеш", которое часто на- 
водится у иныхъ авторовъ древнихъ гре- 
ческихъ. Затымъ слѣдуетъ текстъ съ 
объясненіями. Въ рукописи замѣтны че- 
тыре почерки, всѣ довольно четкій. По 
мнѣнію издателя копія та, писанна на 
папирусѣ, сдѣланна при кбнци первого 
или съ началомъ второго столѣтія по 
Хр., и походитъ зъ Египта, на що ука- 
зуютъ межи иными и даты, поданный въ 
рукописи въ египетскихъ названіяхъ мѣ- 
сяцевъ. Що рукопись есть дѣйствительно 
выше наведеннымъ сочиненіемъ Аристо- 
теля, нѣтъ сомнѣнія. У Гарпократіона 
встрѣчаются выписи изъ того его сочи- 
ненія и они находятся тоже въ найден- 
ной рукописи. Дѣло то было списано 
Аристотелемъ въ подлиннику межи г. 


329—307 пр. Хр., затымъ въ послѣднихъ 
семи лѣтахъ его жизни. Первая часть 
рукописи содержитъ поглядъ на розви- 
тіе атенского законодательства, въ дру- 
гой части подано систематичное изложе- 
ніе законбвъ державныхъ. Изъ далыпой 
части, подающой свѣдѣнія о судахъ, суть 
лишь Фрагменты. 

„Академическій Кружекъ" праздновалъ 
дня 7 (19) Мая, 20-лѣтній ювилей своего 
основанія. 

За первый годъ существованія 
(1871) подалъ выдѣлъ „Ак. Кружка" 
слѣдующій отчетъ : 

Коли основалась „Русская Рада" и 
духъ народного сознанія усилился во 
всѣхъ слояхъ русского общества, тогды 
и русская молодежь на Львовской Ака- 
деміи, одушевленна патріотическими по- 
двигами, обнаружила многообразную по- 
лезную дѣятельность, которой оконча- 
тельнымъ результатомъ было основаніе 
общества „Академическій Кружокъ", у- 
ставъ которого удостоился рѣшеніемъ 
намѣстничества изъ дня 5 Яну ар. 1871 
ч. 56681, своего одобренія Выше 66 чле- 
новъ дѣйствительныхъ приняло съ нача- 
ла основанія общества самое живѣйшое 
участіе въ дѣлахъ того- же, а сообразив- 
ши, що число всѣхъ русскихъ мірскихъ 
ккадемикбвъ не о много перевысшаетъ 
число членбвъ „Академического Круж- 
ка", смѣло можетъ Выдѣлъ заявити, шо 
„А к. Кр.“ стался умственнымъ огни- 
щемъ той русской молодежи, котора 
скланяется къ тымъ надеждамъ и стре- 
мленіямъ, якіи одушевляютъ численнѣй- 
шую часть русской народности. Такъ 
якъ такимъ образомъ общество въ сво- 
имъ зародыши успѣвало, но не было еще 
средствъ матеріальныхъ къ переведенію 
цѣли, Выдѣлъ удался до Родимцевъ съ 
просьбою о поддержку и содѣйствіе. 
Просьбу рѣшено на корысть нашого об- 
щества, народный институціи жертвовали 
на ту цѣль значительный сумы, „Домъ 
Народный" помѣстилъ насъ безплатно 
въ своихъ комнатахъ, Общество „Рус- 
ская Рада" жертвовало 130 злр. а Ин- 
ститутъ Ставропигійскій 100 злр. Родим- 
цы же причисляютъ наше общество къ 
тымъ русскимъ институціямъ, которыхъ 
вспомоществованіе есть патріотическимъ 
долгомъ. Росчетъ доходовъ и росходбвъ, 
свидѣтельствуетъ о сорозмѣрно цвѣту- 
щбмъ состоянію нашого общества : 


Доходы: Вносы членбвъ 

67 зл. — кр 

Общество Русская Рада 

130 „ - „ 

Ставропигійскій Институтъ 

100 „ - „ 

Отъ членбвъ-основателей 

83 „ 40 „ 

Иныи пожертвованія 

142 „ 13 „ 

За оплату игры въ шахи 

4 „ 36 „ 

Вносы членбвъ за I сем. 

17 „ - . 

Итого 

543 „ 89 „ 


Росходы: разомъ 199 „ 43 „ 
Остаетъ въ касѣ 344 „ 46 „ 
Знаючи, що въ обществѣ, которое 


должно быти умственнымъ огнищемъ, 


библіотека необходима, Выдѣлъ заботил- 
ся но силамъ около основанія той-же. 
Заявляемъ искренное благодареніе Вы- 
сокодостойнымъ гг.: Богдану Дѣдицкому, 
Лопатынскому, Мацѣевскому, Гавалевичу, 
Палюху, Обществу „Матиця", которымъ 
Кружокъ завдячуетъ существованіе сво- 
ей библіотеки. Удерживаніемъ числен- 
ныхъ газетъ стремилъ Выдѣлъ къ даль- 
шому умственному розвитію членбвъ, 
чому споспѣшествовали почт. Редакціи : 
„Слова", „Моек. Вѣд.“. „Учителя", „Ла- 
стбвки", „Рус. Рады", „Сіона", „Свѣта", 
“Роіііік", Щаг Ьізіу", „ЯикшіГі", и пр. — 
Выдѣлъ именовалъ, въ мысль артику- 
лбвъ своего Устава, членами-основателя- 
ми почт, гг.: Павенцкого, Готеровского, 
Ден. Турянского, Мих. Качковского, Н. 
Борецкого, Л. Мацѣлинского, Дра Ивана 
А. Добрянского, Ев. Павлевича, Вен. 
Площанского, и деканаты : ІІотелицкій и 
Комарнянскій. Выдѣлъ считаетъ своею 
должностію, поблагодарити на томъ мѣ- 
стѣ еще особно г. Дру Ивану Добрян- 
скому, своему отличнѣйшому благодѣте- 
лю, о. Павликову, Наумовичу, Красиц- 
кому и Коссаку. Коли „Ак. Кр.“ та- 
кимъ способомъ усталилъ свое суще- 
ствованіе, устроилъ Выдѣлъ въ день 
славянскихъ Апостоловъ св. Кирилла и 
Методія, торжество основанія „Ак. Круж- 
ка", щобы ввести молоденькое общество 
наше въ ширшій свѣтъ и въ ширшбмъ 
слав, -крузѣ пріобрѣсти собѣ признатель- 
ность и сочувствіе. То представленіе на- 
шой дѣятельности въ головнѣйшихъ чер- 
тахъ. Мы уступаемъ въ убѣжденію, що 
мы не завели довѣрія въ насъ положенно- 
го ; среди самого затруднителыіѣйшого 
положенія, среди самыхъ неблагосклон- 
нѣйшихъ обстоятельствъ мы трудились 
около блага нашого общества совѣстно 
по силамъ н возможности.— Львовъ, дня 
19 Окт. 1871. 

Въ Парижа появилось сочиненіе, свидѣ- 
тельствующое, що заграниця начинаетъ 
заниматись основнѣйяіе славянскою исто- 
ріею и вообще славянскимъ бытомъ. 
Сочиненіе то, встрѣтившое признатель- 
ность во всѣхъ чешскихъ журналахъ, 
издано подъ заглавіемъ: »Еіп сіе 1’іпсіё- 
р епбапсеЪоЬёте. I Оеог§< 8 РойШгай; 
Іез ,Та§е11опз ; II Без ргегніегз НаЬзЬоиг§з. 
Рагіз." „Чехія — кажетъ авторъ въ 
предисловію — окруженна и давленна 
изъ всѣхъ сторонъ Нѣмцями, была бое- 
вымъ поприщемъ, становившимся пред- 
метомъ завзятой борьбы обохъ племенъ. 
Нѣмцы считали себе владѣтелями той 
земли ажь до начала XIX столѣтія, но 
йхъ побѣда встрѣтила наразъ неожидан- 
ную реакцію. Послѣ сна майже двовѣ- 
кового, Чехи пробудились яко Славяне, 
и подобно якъ коли-то подали первый 
толчокъ до освобожденія религійного, 
провозгласили теперь борьбу за освобож- 
деніе народное. Чехи были предводите- 
лями, а суть и теперь найгорячѣйшими 
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дѣятелями въ дѣлѣ славянского возрож- 
денія, которое безъ сомнѣнія останетъ 
однимъ изъ найважнѣйшихъ событій на- 
шого столѣтія." Затымъ въ двохъ томахъ 
своего сочиненія нодаетъ авторъ исторію 
чешского народа за періодъ реформаціи. 
Дѣло тое становитъ дополненіе до про- 
чихъ того рода сочиненій, именно во 
виду того, що авторъ не лишь подаетъ 
ходъ событій, но входитъ въ крити- 
ческій розборъ соціальныхъ отношеній 
тогдашнихъ временъ и подаетъ такимъ 
способомъ внутренній причины паденія 
чешской независимости. Авторъ, обзна- 
комившись съ чешскимъ языкомъ, со- 
ставлялъ свой трудъ тоже по свѣдѣніямъ 
чешскихъ историковъ. Приноровляючись 
къ потребамъ Французскихъ читателе й, 
придаетъ авторъ очерки землеписныи 
и монографіи городовъ. Номенклатура 
землеиисная ведена въ томъ сочиненію 
по славянскимъ именамъ мѣстностей, 
правописею Французскою. 

БУКВОСКЛАДЪ-ЛИРА. 
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Буквы, помѣщенный въ квадратахъ 
лиры, слѣдуетъ такъ уложити, щобы 
одна сторона лиры дала намъ имя (т. е. 
три первый буквы имени) и прозвище 
одного, а вторая сторона имя (т. е. двѣ 
первый буквы изъ имени) и прозвище 
другого композитора. 

Юл. Игн. Дзер. 

ЗАДАЧА ШАРАДОВАЯ. 


пальто, кармен, ажіо, навоз, око, 
марка, рука, варта, цитра, ваза, 
коняк, овца, роса, дама, кара, кость 


Изъ наведенныхъ 16 словъ сдѣлали 
въ тбмъ-же порядку словъ и буквъ, но- 
выхъ 17 слбвъ. 

Толмачевъ. 
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Просимъ о выровнаніе залѳглостей. 
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ПОДОЛЬЮ. 

Изъ пригодъ жениха. 

(Продолженіе). 

Послѣ обѣда мы выйшли оба, прой- 
тись по городѣ. 

„Въ ту пору 
встрѣтимъ вводного 
на улицѣ “ говорилъ 
контролоръ „и такъ 
вы въ коротцѣ ста- 
нете тутъ извѣстны- 
ми. Я, позвольте, на- 
чинаю по вашбмъ по- 
явленію рости на 
силу въ гору. Воо- 
бразѣтъ, нынѣ въ 
бюрѣ, былъ у мене 
управитель той бан- 
ковой филіи, о кото- 
рой упоминалъ ка- 
ссіеръ, и былъ такъ 
любезнымъ, що я 
просто удивился. Зай- 
шолъ, кажетъ, за я- 
кимъ-то дѣломъ на- 
слѣдія его далекихъ 
сродниковъ, а поволь- 
но перескочилось въ 
розговорѣ то на со- 
бытія политичныя, то 
на новости дня, — визитъ по всѣмъ пра- 
виламъ. Правда, хотѣлъ я спросити васъ, 
не будете ли вы тутъ получати якихъ 
писемъ на почтѣ, рестанте?" 


„Я — нѣтъ !“ 

„Очевидно, нѣтъ. Нынѣ бо почтарь 
на полъ довѣренно, пыталъ мене, не 
мбй ли то гость маетъ рестантовыи бу- 
квы Н. Н., подъ которыми лежитъ тамъ 
у него на почтѣ якое-то письмо въ на- 
дежной розовой ковертѣ. Мнѣ однакъ 


на почтѣ. Вы однакъ идѣтъ на почту и 
спросѣтъ о той листъ. “ 

„Ааа! Витайте, витайте!" озвался 
при насъ якій-то голосъ. Мы оглянулись. 
Передъ нами стоялъ высокій, тонкій, вы- 
гинающійся мужчина, старательно обсо- 
ленный, и одѣтый мало не но великого - 

родски. Отъ него за 
носило вопею фія- 
локъ. 

„А що ? Що 
чуватн?" спросилъ 
онъ, держа чи въ зу- 
бахъ сигар о. 

„Що у васъ?" 
„Ебба! По ста- 
рому. Правда, чули 
вы за шопку ?“ 

„Ну, яку?" 

„Не чули? Шои- 
ка — пирамидальна ! 
Бурмистрова — до- 
мышляетесь — бур- 
мистръ..." 

„Еге !“ 

„Поссорились на 
добре ! Кажутъ, за 
якого-то хортика ! 
Бурмистръ шутникъ. 
Она плачетъ, а бнъ 
завертаетъ ей роз- 
лнчныи гитары ! То 
была колосальная шонка ! Иращайте, 
врема до бюра! Межи нами сказати га- 
марня, не бюро. Па!" 

Заледво мы отвернулись отъ него. 


ТАРІШЫй МАЛОРУССКІЙ ?1ѲРЫ, 



Знатный женщины въ старинныхъ уборахъ. 


приходитъ мысль." 

„Говорѣтъі" 

„Шію даю, що такого письма нѣтъ 
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якъ па насъ насунулся якій-то толстякъ, 
засапавшійся въ ходѣ. Онъ пристанулъ 
и поднесъ очи. Я позналъ его ; былъ то 
той самъ достойникъ, который вчера изъ 
ба ль кона фи л іи банковой такъ насъ об- 
смотривалъ. 

„Иростѣтъ! То вы! Я такъ страш- 
но задумался “ говорилъ бнъ „и не за- 
мѣтивши васъ, мало не повалилъ васъ на 
землю. Що чувати? Не хочу васъ задер- 
жовати. “ 

Онъ подалъ руку кассіеру и по- 
спѣшно пустился дальше дорогою. Но 
вдругъ онъ, якъ бы надумавшись, закли- 
калъ за-нами. 

„Истъ! истъ! На хвильку. Одинъ 
секретикъ, тожь прошу на слово, бо 
у васъ гость." 

„Не стѣсняйтесь. То мой сродникъ." 

„Аа! Пріятно нознати ! ІІевно..." 

Тутъ бнъ якъ бы ожидалъ допол- 
ненія того „певно..." 

„Ириѣхалъ нриглянутись до мене, 
якъ безженныи жіютъ" объяснялъ кон- 
тролоръ. 

„Хорони васъ Боже! Вы — безжен- 
ный ! О, мы мусимъ васъ спасати. Мы 
васъ оженимъ. Суть тутъ дѣвочки. Отъ, 
примѣромъ, у моего сосѣда, кассіера, 
есть дочечка нѣчого. Вправдѣ тамъ у 
него матеріально сухо, такъ, що межи 
нами сказавши, обѣ дамы употребляютъ 
на вечеркахъ одного платка до носа, но 
то немноговажное дѣло. За то образован- 
ность у ней ; не слѣдуетъ же обращати 
вниманія на то, що она даже не была 
въ состоянію нокончити во Львовѣ всѣ 
школьный отдѣлы, и съ недоброю нотою 
таки и вернула. На то слѣдуетъ диви- 
тись черезъ пальцы. А сновь то обстоя- 
тельство, що ей мати, якъ кажутъ, была 
собственно гувернанткою, или чимъ-то 
подобнымъ, такожь не должно тутъ рѣ- 
шати." 

Въ тую хвилю подступилъ къ намъ 
якій-то уличный бѣдакъ и снялъ шапку. 

Управитель банка накинулся на 

него. 

„А ты чого ! Болота! Иройдисвѣтъ ! 
Негодяй! Идешь, иначе замкнути кажу!" 

Бѣдакъ удалился. 

„Еслибъ я тутъ былъ бурмистромъ" 
говорилъ мудренно банковичъ, „ябъиный 
ладъ завелъ въ городѣ. А теперь у пасъ 
всюда и на улицяхъ — хаосъ ! Такій 
бурмистръ, якъ теперь ! Лишь сочувство- 
вати, сожалѣти. И чудакъ! Грошей у не- 
го цѣлая копиця а па енѣданье ѣстъ 
редьковь съ масломъ. А уже любопыт- 
нымъ есть его взглядъ на нѣкоторый 
вещи. Недавно, примѣромъ, покунилъ о- 
конныи занавѣсы о такой странной, ша- 
мовой, чи якой тамъ, барвѣ, що уже въ 
первый день послѣ покупки ты прихо- 
дишь на мысль, не есть ли то якая спо- 
ловѣлая, опыленная тандета. Время, Цамъ 
розстатись. А заходѣтъ же тамъ до мене, 
хотьбы за якимъ чекомъ. У васъ, такого 
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жениха, должна же быта гдеякая банко- 
вая книжечка!" 

„Въ долгахъ по уха!" заявилъ кон- 
тролоръ, указуючи на мене. 

»Ну, ну, очевидно! Якъ кождый 
женихъ ! И я за юныхъ лѣтъ былъ въ 
рукахъ евреевъ. А теперь евреи въ мо- 
ихъ рукахъ. Хотѣли они, вражій сыны, 
затягнути отъ мене на дняхъ громадную 
ножичку, За колнѣрь — и за двери! Я 
— жидамъ бы капиталы выжичалъ изъ 
моей собственной кассы? Изъ моей?" 

Тутъ онъ потрепалъ въ воздусѣ 
рукою. Быстро надъѣхавшій якій то возъ, 
роздѣлилъ насъ въ кбнци. Мы перебира- 
лись оба но уличныхъ вертепахъ, вслѣд- 
ствіе чого мы приневолены были ити от- 
дѣльно. Коли я такъ ишолъ по одной 
сторонѣ улицы, зачулъ я на плечахъ 
легкій ударъ. Коло мене упалъ невели- 
кій снѣговый сбитокъ. Я оглянулся и за- 
мѣтилъ, якъ за уголъ одного домика хо- 
вались маленькій жидики, которыхъ 
впрочемъ бблыное число, разомъ съ е- 
врейскими козами, шасталось всюдя по 
улицяхъ. 

Контролоръ приблизился до мене, 
стрепнулъ изъ моего плеча снѣгъ и не- 
много улыбнулся. 

„Видите, щб у насъ не можетъ ко- 
му ириключитись ! Якъ лишь вы отдѣли- 
лись отъ мене, а уже тая уличная сво- 
лочь, узрѣвши васъ незнакомого, кида- 
етъ на васъ снѣгомъ — поки не при- 
выкнетъ къ вамъ. Къ счастью, снѣгъ 
можна стрепиути, но, якъ познали вы, 
жидики тіи маютъ тутъ соперниковъ, 
межи которыми отличается въ первой 
линіи той банковичъ. То, що онъ кинетъ, 
на многихъ црилепаетъ. Онъ свѣту голо- 
ситъ, що розбогатѣлъ, аі, тымчасомъ въ 
судъ вплываютъ отъ меньшихъ даже 
лихвярей, грошевыи жалобы на него за 
долги. Где-жь мы идемъ? Мы встрѣти- 
либъ еще не одного, а хождый сейчасъ 
направилъ бы къ намъ запросъ Що чу- 
вати ? с Вы замѣтили? Еслибъ кто спро- 
силъ мене, якихъ людей найббльшое чи- 
сло маетъ нашъ городъ, я отвѣтилъ бы : 
любопытныхъ. Кождому при встрѣчѣ, 
сейчасъ на устахъ слова: що чувати? Я 
роздумую надъ тымъ, якіи побивающій 
отвѣты давати бы тымъ людемъ на тіи 
запросы. Вообразѣтъ, що человѣкъ при- 
неволенъ тутъ, кождого дня що най- 
меньше въ дватьсять разы, почути такій 
запросъ : ,що чувати. 1 И не знаешь же 
теперь, що начати съ тымъ ? Слѣдуетъ 
ли молчати — не можно, иосыпалбыся 
градъ на мене; слѣдуетъ- ли за кождый 
разъ отвѣчати : ,ничо 4 — сентиментализмъ 
овладѣваетъ человѣкомъ. Я радо заку- 
пилъ бы якую машинку, котора вмѣсто 
мене, отвѣчалабъ имъ: ,ничо не чувати. 4 
Въ свободныхъ хвиляхъ я намѣренъ 
дальше составити лексиконъ слбвъ, яки- 
ми обговоривается у насъ кождого дня, 
безъ изъятія, а даже нѣсколько разы на 
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день, состояніе погоды. И такъ (тутъ 
контролоръ вынялъ нотатку) почуешь 
такій опредѣленія : ,А то нынѣ нлюта, 

плюта! 4 ,Нынѣ пустило, но ! 4 , Беретъ 

морозъ не на шутку ! 4 ,0, нынѣ потяга- 

етъ, и то добре ! 4 ,Но, розъяснилось не 
много! 4 ,Шарга, якой не было! 4 ,И лѣ- 
етъ, и лѣетъ, и лѣетъ, безъ кбнця! 4 ,Фу, 
а то горячь ! 4 , Печетъ ! чи много степеней ? 4 
, Западный, не будетъ гаразду! 4 и. т. д.“ 

Контролоръ затворилъ нотатку. 

„Мы отже поступимъ теперь до 
бурмистра. Якъ вы вже може замѣтили, 
тутъ кождый бьетъ на него — но при- 
чинѣ, що бнъ въ глубинѣ души добрый 
человѣкъ. Я къ нему радо заходжу, бнъ 
бо человѣкъ веселый." 

Мы приблизились къ дому бурми- 
стра. Величезная собака накинулась изъ 
своей буды на насъ, но вскорѣ приста- 
нула, такъ якъ ланцухъ не пускалъ. 
Контролоръ станулъ передъ нею. 

„Ты, старый Бисурманъ" говорилъ 
контролоръ до собаки, улыбаючись „въ 
первыхъ, позволь епросити себе, якъ 
смѣешь ты носнти такое имя? Вѣдь оно 
для мене невыгодное. Дальше, якіи у те- 
бе уха ? Клапчастыи ! То невыносимо для 
мене, а уже просто импертиненціею у- 
важаю, если у тебе носъ не много за- 
дернутый въ гору. Позволь же, у тебе 
бо и ланцухъ не такій, якій долженъ 
быти. Покупленый не у солидной Фирмы. 
Я того терпѣти не буду. А въ твоей будѣ 
вырѣзано колесо! Долженъ же быти тре- 
угольникъ !“ 

„Гей! що тамъ за проповѣдь?! А 
скорше же ходѣтъ, бо черезъ окгіОчМО- 
розъ мнѣ до комнаты идетъ, а къ тому 
и бараболи выстинутъ!" 

Такій слова доходили къ намъ изъ 
отвертого бкна дома. Тамъ изъ межи 
шамовыхъ занавѣсъ, вызирал_а къ намъ 
голова съ полною, широкою бородою. 
На шіи бурмистра была увязана сервета 
а въ рукахъ держалъ бнъ ножъ. 

„Идемъ, идемъ, затворѣтъ окно !" 

Мы войшли. 

„Ага ! то вашъ гость, который уже 
шума надѣлалъ въ городѣ!" говорилъ 
бурмистръ до мене. „Славно! Заберемся 
всѣ до стравы. Сѣдайте и прибирайтесь. 
Отъ тутъ гербатка сейчасъ будетъ, 
а тутъ, видите якіи спеціалы? Печенный 
бараболи съ масломъ. Що кажете на то, 
контролоръ ?“ 

„Давно было намъ и на той спе- 
ціалъ погадати. “ 

„Правда? То становитъ славное 
приданное до гербаты." 

Мы увязали всѣ на груди серветы 
и забрались до бараболь. 

„Я изъ двохъ причинъ выдумалъ 
тую страву" продолжалъ бурмистръ „въ 
первыхъ я пригадалъ собѣ, що давно мы 
разъ въ лѣсѣ пекли бараболи и они 
намъ представились вкусными, во вто- 
рыхъ — поспытаю васъ однакъ еще 
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впередъ, не кружитъ ли тамъ уже що 
найновѣйшого о мнѣ?" 

Контролоръ указалъ на оконный 
рулеты. 

„А що? пустили уже въ ходъ? Хе, 
хе, хе ! Удалась шутка. Я ихъ умышлен- 
но покупилъ къ той цѣли, щобы дати 
новый предметъ до розговора въ городѣ. 
А то иначе въ городѣ всѣ стали-бы мол- 
чащими Картузами. Я тому умышленно 
вынахожу такіи необыкновенный дѣла, 
щобы могли хватитись городскихъ языч- 
ковъ. Наша прежная страва, редьковь 
съ- масломъ, уже переживаетъ въ городѣ 
добу новости и тому я — во вторыхъ — 
выдумалъ тіи, вкусный впрочемъ, печен- 
ный бараболи. Они въ коротцѣ станутъ 
костью въ горлѣ всѣхъ моихъ горожанъ. 
Недавно сновь, былъ я въ одномъ обще- 
ствѣ, и тамъ жаловались, що въ мѣсточ- 
ку нѣтъ ніякихъ новостей. На слѣдую- 
щій день я приказалъ, тарабаномъ обвѣ- 
стити свѣту, що затратился где-то хор- 
тикъ. А онъ на дѣлѣ о стблько затра- 
тился, що у мене николи не было ніяко- 
го хортика... Ану старый, еще разъ гер- 
батку !" 

„Хоть бы и въ третій разъ!" 

„Ты еще розохотишься по при 
своимъ гостю, и самъ копнешься въ сва- 
ты гденибудь по разъ вторый." 

Контролоръ розсмѣялся. 

„Отъ напасти не про пасти. “ 

„Еге, якъ молоднѣетъ ! 

„А можебъ не завертѣлся я еще 
коло дѣвочки ? Не такій-же зъ мене уже 

антикъ !“ 

• . '*• 

„Ба, а у мене нѣтъ даже якой- та- 
кой сродницы ! А то сказалбы я вамъ : 
,такъ, видите, межи своими, межи роди- 
ною нехай останутъ тіи глубокій капи- 
талы, которы тамъ у ней накоплены 4 ... 
Ша ! бо тутъ есть таки правдивый же- 
нихъ и готовъ еще ностричись въ мона- 
хи. Мнѣ приходитъ одна мысль... Що, 
контролоръ?..." 

„По вашихъ усахъ вижу, що замы- 
шляете що-то такого, на що я сейчасъ 
пишусь." 

„Я отже задумалъ такое. Тому на- 
шому высокому гогу, отъ которого по- 
стоянно бьетъ вонь фіялокъ, слѣдовалобъ 
разъ нагнати порядочного страха. Онъ 
на точцѣ героичной мужественности 
чрезвычайно податливый. Передъ самымъ 
тукомъ стрѣла, даетъ драпака. Цѣлое 
дѣло отже сложимъ слѣдующимъ спосо- 
бомъ. Я зааранжую у когонибудь скла- 
данный пикникъ, по тому складанный, 
що на такій вечерокъ безцеремонно на- 
сунется цѣлый нашъ городокъ. Еще 
кождый думный на то, що его жена 
прислала на столъ такъ славно засма- 
женного каплона. А где-кто и съ инди- 
комъ попишется. На тбмъ отже вечерку, 
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вы, званный женихъ, не отступайте бтъ 
которой-либо дѣвочки, а якъ лишь при- 
близится къ • ней той фіялковый того, 
призывати въ танецъ, вы попросѣтъ его 
на слово, и заявѣтъ, що вы приневолены 
вызвати его на дуель. Мы будемъ тамъ 
вблизи. Ему сейчасъ въ пятахъ заста- 
нетъ. Согласны ?“ 

„Вполнѣ." 

* 

* * 

і 

„Идѣтъ же вы на почту за пись- 
момъ Н. Н. Менѣ время сполнити нѣко- 
торый мои дѣла." 

Контролоръ, сказавши то, розстался 
со мною. Я направился въ сторону поч- 
тового зданія. По дорозѣ мнѣ случались 
розличныи встрѣчи. Одинъ селянинъ роз- 
двинулъ я кій то паперъ и просилъ нро- 
читати, добре ли писарь сложилъ про- 
шеніе. Иный селянинъ совѣтовался, щб 
дѣлати ему съ ревизоромъ, который на- 
ложилъ на него подать акцизную за то, 
що селянинъ на мясницы зарѣзалъ собѣ 
одно теля. Балбусты призывали до сво- 
ихъ крамбвъ, захваляючи новый крава- 
ти, а при возахъ еврейскій балагулы 
кликали за мною, не хочу ли я, случай- 
но, присѣсти съ ними, въ дорогу до со- 
сѣдного мѣсточка. 

Кромѣ того уже нѣсколькократно 
передъ тымъ и теперь замѣтилъ я подо- 
біе въ однбмъ явленію. У брамы ратуша 
шастались три гусочки, въ сосѣднихъ же 
дверехъ, надъ которыми была вывѣска 
„Аптика", постоянно стояли на порозѣ, 
то вызирали три дѣвочки, на себе похо- 
жій, изъ чого заключалъ я, що они всѣ 
дочери аптикаря. Всѣ брюнетки- кругло- 
лицый ; ихъ шепоты и смѣхи мѣшались 
съ подобными голосами гусочокъ. 

Я поступилъ наконецъ въ почтовое 
бюро. На мене повѣяло пижмомъ. Мѣ- 
шались въ комнатѣ и клубы табачного 
дыма. За кратками сидѣла старшая, о 
костистыхъ щекахъ, дѣвиця-експедиторка. 

„Н. Н. рестанте. “ 

Почтарка отложила перо съ рѣз- 
бленными листками и протягнула руку 
до передѣлки. По моихъ словахъ, въ 
другомъ углѣ комнатѣ изъ за высокого 
Фотеля показалась зъ начала чу при па, 
послѣ чело и колесообразный носъ само- 
го почтаря. Онъ съ любопытностію по- 
глядалъ на мене, а послѣ сновь затопил- 
ся въ свою роботу. 

Къ моему удивленію почтарка вы- 
найшла листъ съ буквами Н. Н. и пода- 
ла мнѣ. Я розкланялся и выйшолъ . 

(Прод. поел.) 

ж- 
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Зъ галицко-русской 

«БЩЕСТВЕВИОВ ИСТОРІИ. 

Древній церкви и монастыри, «ундаціи и «унда- 
торы тыхъ-жѳ и древній вамиліи священническій. 

Д-ръ Исидоръ Шараневичъ. 

(Продолженіе.) 

Зъ архивальныхъ заішеокъ*) узна- 
емъ, що епископъ Львовскій Атанасій 
Шептицкій, тогды уже митрополитъ цѣ- 
лой Руси**), сдѣлалъ на дни 15 Юлія 
1731 запись 10.000 зол. пол. для удер- 
живанія двохъ воспитанниковъ въ колле- 
гіи Театинбвъ во Львовѣ, и що тую сум- 
му гипотековалъ на грунтахъ св. Георгія 
(іп рготопіогіо 81 . Неогщі); фондъ лее, 
легованный еще передъ синодомъ За- 
мостскимъ черезъ епископа Перемышль- 
ского и митрополита Георгія Винницко- 
го, былъ загипотековапый на селѣ Я- 
стрембиця въ давнѣйиібмъ (уже австрій- 
скомъ) окрузѣ Жо л ко в скбмъ . Фондъ 

Гіеронима Устрицкого, епископа Пере- 
мышльского, который обовязался одного 
воспитанника удержовати въ коллегіи 
Театинбвъ во Львовѣ, выносилъ 3000 зл., 
которая то сумма выдана была настоя- 
телю Театинбвъ во Львовѣ, Раданаско- 
му, (ВабапазсЫ) на дни 5 Марта 1727 г. 
Сверхъ того и папа Бенедиктъ XIV, ко- 
торый засѣдалъ на папскомъ престолѣ 
бтъ г. 1740—1758, опредѣлилъ для епар- 
хіи Львовской, Перемышльской и Луц- 
кой, мѣстця въ коллегіи Театинбвъ во 
Львовѣ по одному воспитаннику кождой 
изъ трехъ выше наведенныхъ епархій, 
учредивши для прочихъ русскихъ діеце- 
зіи г. 1753 въ Вильнѣ’)') „ропІіГісішп аіи- 
тпаіит Ѵііпепзе “ 

О сколько Фундованныи черезъ 
епископовъ Львовского и Перемышль- 
ского, мѣстця, были дѣйствительно обса- 
джены въ Львовской коллегіи Театинбвъ, 
и о скблько намѣренная Фундація епи- 
скопа Луцкого войшла въ жизнь, не 
могъ я дочитатись въ старыхъ актахъ. 
Въ выше наведениой реляціи епископа 
Перемышльского Атанасія ШеитицкогоЦ) 
изъ г. 1772, предложенной нунцію пап- 


*) См. А. Петру шевича „Сводная 
лѣтопись." 

**) Атанасій Шептицкій вступилъ 
на престолъ митроиолиталыіый по смер- 
ти митрополита Леона Кишки, задержу- 
ючи разомъ и епископство Львовское, 
ажь до своей смерти, которая послѣдо- 
вала г. 1746. 

{) Бреве папы Бенедикта ХІУ зъ 
г. 1753 придѣлаетъ алюмнатъ папскій въ 
Вильнѣ для епархіи Кіевской, Владимір- 
ской, Холмской, Пинской, Илоцкой и 
Смоленской. 

|-|-) Атанасій Шептицкій, иный бтъ 
Львовского епископа Атанасія Шептиц- 
кого, вступилъ на престолъ епархіи Пе- 
ремышльской по смерти епископа Ону- 
Фрія Шумлянского г. 1762, скоп. 1779. 
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скому въ Варшавѣ, узнаемъ, що семи- 
нарія, котора должна была основатись 
при катедрѣ Св. Іоанна въ Перемышли, 
была перенесена съ соизволеніемъ вла- 
дыки Неремышльского, до коллегіи Те- 
атннской во Львовѣ, и що тая зъ начала 
удержовала 0 питомцевъ ; число тое 1 1 
лѣтъ передъ первымъ подѣломъ Полбщи 
т. е. передъ г. 1772, обнижено было до 
одного воспитанника, въ кбнци же зая- 
вилъ настоятель той коллегіи, що ни 
•одного иитомця зъ епархіи Перемышль- 
ской Припяти не можетъ, такъ що из- 
бранную молодежь — пишетъ реченный 
владыка — принужденны мы въ дома 
обучати (іиѵепез еіесіозрго зіисіііз сіоті ге- 
Ііпиітиз), мимо того, що фонды лего- 
ванныи съ процентами, до того года уже 
до суммы 12.450 з. наросли. 

Въ кбнци примѣтити слѣдуетъ, що 


съ австрійскимъ правленіемъ, многимъ 
фундаціямъ надана была иная цѣль. 
Такъ и Театинская Фундація епископа 
Неремышльского, Георгія Винницкого, 
бтетуплена была на дотаціи архиеписко- 
ніи армянского обряда, вѣроятно разомъ 
съ фондомъ для питомцевъ арм обряда, 
который въ той коллегіи разомъ съ пи- 
томцами греч. обряда получали образо- 
ваніе.*) При томъ всемъ лишь зазначити 

*) Монастырь Театинбвъ — якъ за- 
ключати можно изъ пространства зданія, 
премѣненного нынѣ въ артилерскую ка- 
сарню — былъ заложенъ на семинарію 
большихъ розмѣрбвъ. Года 1781, архие- 
пископъ армянскій Яковъ Тумановичъ, 
положилъ угольный камеиъ для нрое- 
ктованиого тамъ-же костела. Костелъ не 
былъ построенъ, такъ якъ вскорѣ но г. 
1785 Театинскій институтъ былъ сне- 
сенъ. 
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можно, що дѣятельность Театинбвъ въ 
дѣлѣ воспитанія русской молодежи, по- 
святившойся духовному званію, не была 
безъ послѣдствій. Встрѣчаемъ въ актахъ 
и запискахъ изъ минувшого столѣтія 
имена питомцевъ, которы, окончивши 
студія въ Театинской коллегіи, были по- 
ставляемы въ приходахъ. Такъ н. пр. по 
старымъ актамъ г. 1744 презентованый 
былъ до церкви въ Романовѣ (округа 
Сяноцкого) »Неогдшз Ьізіепіескі. аішшшз 
„Соііедіі ропІіГісіі Ееоро1іепзіз.« Года 1732 
патронъ „Віазіиз Іоаппез Кгазіпзкі" пре- 
зентуетъ до церкви св. Спаса въ Добро- 
мили /ГЬеосІогит С 2 егсЬа\ѵзкі аіитпйт 
соііе^іі ропІіГісіі Ееороііепзіз “ Въ доку- 
ментѣ епископа Атанасія Шептицкого 
изъ дня 5 Нов., розрѣшающбмъ споръ 
межи нимъ а Василіанами Добромиль- 
скими, названъ бнъ „Тііеосіогиз Схегсііаѵѵ- 


зкі, аіипшиз Соііедіі ГопІіГ. з. ТЬеоІо^іае 
Іісепііаігі. « 

Года 1702 въ мѣсточку Щирціі, 
презентованый былъ »игосІ 20 пу Лап 
Сгаіколѵзкі, \ѵ акасіетіі Елѵо\ѵзкіеі зосіе- 
Іаііз Лези ШогоГісгпусІі панк рііпіщсу." 
Можетъ отже быти, що на свои издерж- 
ки гдекоторыи изъ молодыхъ людей и 
въ Іезуитской Львовской школѣ, препо - 
даваній слухали, такъ якъ предполагай! 
слѣдуетъ, що сыны заможнѣйшихъ ро- 
динъ русскихъ, даже священническихъ, 
и на заграничныхъ университетахъ обра- 
зовалися. И такъ уже г. 1641, нѣкій 
Яковъ Седовскій, прибывши до Италіи, 
встрѣтилъ тамъ „жителя Львовской зе- 
мли" Григорія Керницкого, на универси- 
тетѣ въ Падуѣ, и тронутый по той при- 
чинѣ чувствомъ радости, составилъ въ 
честь его покровителей, архиепископа 
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ФііладельФІйского, Атанасія Валеріана и 
гражданъ Венецкихъ, (членбвъ братства 
при церквѣ св. Мучен. Георгія тамъ-же) 
двѣ оды, который печатаны были 
тогожь года въ Венеціи въ ти- 
пографіи Марка Гинамма. Седовскій вы- 
ражается въ предисловію до тыхъ одъ, 
що пишетъ „своими отческими метры, 
въ утѣшеніе православнымъ найпаче лю- 
демъ діалекту Словенского, его-же ши- 
рокость, земли широкости равна." Кер- 
ницкіи была то давная шляхетская Свя- 
щенническая родина, которой имена встрѣ- 
чалъ я въ актахъ въ Добромили, а пе- 
ренесшаяся послѣ на приходъ Скниловъ 
коло Львова, где, примѣромъ, г. 1789 
Лука Керницкій при церквѣ Преображе- 
нія Госп., за соизволеніемъ епископа 
избралъ собѣ яко сотрудника, своего 
сына „уроженного Іоанна Керницкого." 

Вертаемъ сновь до послѣдствій дѣ- 
ятельности Театинской коллегіи, где че- 
резъ XVIII столѣтіе клиръ русскій вос- 
нитовался. Зъ той коллегіи выходили 
миссіонари, который низложивши про- 
фессію театинскую, ѣздили отъ церкви 
до церкви, где они народоселенію 
отвѣтно до его пониманія, христіанскую 
науку выкладали. По моему мнѣнію, 
были то священники гр. обряда, безбрач- 
ный, которы длятого, що у Театинбвъ 
образовались, называемы были Театина- 
ми. Для тыхъ-то такъ званныхъ Теати- 
нбвъ создалъ г. 1765 Николай Потоцкій, 
воеводичъ Белзскій (староста Каневскій), 
въ Городенцѣ каменную церковь, и по- 
ставилъ при ней 5 священниковъ, съ 
должностію научанія на миссіяхъ. (Ессіе- 
зіат ех Іаіеге сосіо аеДШеаѵіі рго (]иіпдііе 
засегсІоІіЪиз соеІеЬіЬиз іп соттипі ЬаЫ- 
іапііЬиз еі ЬаЬііаіигіз.) Такихъ миссіоне- 
ровъ мірскихъ вѣновалъ въ городѣ Жи- 
томірѣ г. 1700, Михаилъ Примовичъ, 
архипресвитеръ катедральной церкви во 
Львовѣ, офиціалъ и генеральный намѣст- 
никъ митрополіи Кіевской, мужъ вели- 
кой дѣятельности и патріотического жер- 
тволюбія, скончавшійся г. 1783.*) 

(Ирод, поел.) 



(Продолженіе) 


Въ несчастныхъ событіяхъ, якимъ 
подвергался той монастырь, всѣ древнѣй- 
шій грамоты и записки потерялись. До- 


*) Сводная Лѣтопись Петрушевича. 
Часть II. стр. 91 и 204 нбдъ г. 1776 и 
1783. На стр. 90 Лѣтописи читаемъ, що 
на основанію конституціи сойма зъ г. 
1776, вызначено мѣстце на семинарію, 
котора должна была при той миссіи въ 
Житомірѣ учредитись, и що дозволено 
на просьбу Пирамовича на тую цѣль за- 
писати фондъ въ суммѣ : 200.000 зл. пол. 




Борьба перепелиз п;ъ 37- древнихъ Грековъ. 
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стовѣрное однакожь преданіе, сохранив- 
шееся въ сосѣднихъ селеніяхъ, собран- 
ное отъ самыхъ старѣйшихъ жителей 
послѣ упомянутого возвращенія монаховъ, 
въ части записанное у Антонія Сирмая,*) 
розсказуетъ слѣдующее о основанію и 
событіяхъ сего монастыря. 

Въ началѣ, кажется, XIV столѣтія, 
нѣкій слѣпецъ ишолъ за милостинею 
въ нятницю передъ праздникомъ Соше- 
ствія св. Духа, разомъ съ своимъ прово- 
дникомъ изъ Чабинъ въ Краснобродъ. 
Утомленный и жаждущій, ради отдыха 
задержался вблизи мѣста, где ны- 
нѣ стоитъ церковь монастырская; напив- 
шись изъ того источника воды и омывши 
нею очи, вдругъ прозрѣлъ и увидѣлъ 
свѣтлый крестъ, возносящійся изъ источ- 
ника. Вѣсть о томъ чудесномъ исцѣленію 
рознеслась молніею по всѣмъ окрестно- 
стямъ и начала привлекали множество 
больныхъ къ чудотворному источнику. 
Къ тому многій изъ сосѣднихъ жителей 
увѣряли, що они тоже многократно ви- 
дѣли надъ тымъ источникомъ то великое 
свѣтло, якбы горящій свѣчи, то свѣтлый 
крестъ . 

Со своей стороны чудомъ исцѣлен- 
ный слѣпецъ всю свою ревность и забо- 
ту направилъ къ тому, іцобы на томъ 
пропамятнбмъ для него мѣстѣ создали 
церковь. И истинно успѣлъ онъ изъ со- 
бранной милостини еооружити тамъ ма- 
лую деревянную церковь и помѣстилъ въ 
ней пріобрѣтенную икону пресв. Бого- 
родицы, находящуюся по нынѣ въ цер- 
квѣ монастырской. Съ того времени на- 
родъ сталъ собиратися толпами на свя- 
тое мѣсто въ день сбывшогося тамъ чу- 
да. Изъ близкихъ и дальнихъ селеній, 
предводимы своими приходниками, тол- 
пились крестный походы и многій полу- 
чали исцѣленія отъ своихъ недуговъ. 

Узнавши все тое тогдашній владѣ- 
лецъ тыхъ сторонъ, князь Ѳеодоръ Ко- 
ріятовичъ, по ревности своей къ благо- 
честію, подобно якъ въ другихъ мѣ- 
стахъ, именно же въ Мукачевѣ, на горѣ 
Синайской (Снинской) и пр., создалъ и 
тутъ церковь и монастырь. 

Въ теченію выше двохъ столѣтій 
состояніе того монастыря было, кажется, 
совсемъ мирное, такъ за жизни основа- 
теля его, князя Ѳеодора, якъ и при Дру- 
гетахъ, которыхъ, послѣ безпотомствен- 
ного преставленія его, имп. Людовикъ 
1380 г. надѣлилъ имѣніемъ Гуменне съ 
окрестностями по самъ Бескидъ. По 
крайной мѣрѣ преданіе не упоминаетъ о 
якбмъ либо въ немъ происшествію. 

Такъ было по г. 1603. Сего же го- 
да Валентинъ Другетъ, принадлежащій 
къ протестантскому вѣроисповѣданію, 
наджупаиъ Земплинской столицы, пере- 
ѣзжаючи возлѣ монастыря во время 


*) ІЧоііІіа роііііса Торо^гарЫса Сотіі. 
2етр1іпеп8І8. Вшіае 1803 а. 


праздника прежде Сошествія св. Духа, 
встрѣтился съ крестными походами. Ис- 
пуганный кони помчались но ярамъ и 
опровернули повозку такъ несчастливо, 
що наджупанъ сломилъ руки и его полу- 
мертвого занесли въ Чабины. Розъярен- 
ный гнѣвозіъ повелѣваетъ онъ своимъ 
гайдукамъ, зажечи церковь и монастырь, 
щб они сейчасъ точно исполнили. По- 
жаръ въ мигъ обнялъ деревянный зда- 
нія, такъ, що монахи могли спасати 
лишь свою жизнь. Все въ огни погибло, 
движимое имѣніе, грамоты наданія, ве- 
щи церковный, и пр., спаслась лишь чу- 
дотворная икона пресв. Богородицы, най- 
денная послѣ, ніякъ неповрежденная отъ 
огня, межи деревами надъ источникомъ 
воды, и въ отстоянію 315 сяжней отъ 
церкви — найшли же ею овчари, при- 
влеченный на то мѣсто появленіемся 
тамъ чрезвычайного свѣтла. — Извѣщен- 
ный о томъ чудесномъ обрѣтенію, духо- 
венство и народъ, сойшовшись многочи- 
сленно, перенесли, съ крестнымъ похо- 
домъ, святую икону на мѣсто погорѣвшо- 
го монастыря и тамъ поставили ею подъ 
временнымъ осѣненіемъ. 

Межи тымъ наджупанъ Валентинъ 
Другетъ тяжкимъ розболѣлся недугомъ 
и коли болѣзнь все больше усиловалась, 
но совѣту одного изъ своихъ друзей, 
сдѣлалъ обѣтъ, построити вновь церковь 
и монастырь. — Тотъ обѣтъ совершилъ 
онъ точно. Создалъ сновь церковь и мо- 
настырь и получилъ нрежное здоровье. 

(Прод. поел.) 





ЕТНОГРАФІЯ. 



ИЗЪ НОВОЗАПИСАННЫХЪ НАРОДНЫХЪ ПѢСНЕЙ. 


(Записалъ Стефанъ Киричинскій въ Роздѣловичахъ, 
округъ : Рудки). 

* 

Н< * 

Тамъ въ саду, садоньку, 
Трава по колѣна, 

Вже менѣ дѣвчина 
Вѣрность бтповѣла. 

А возьму косу, 

Тую траву скошу 
А свою дѣвчину 
Людьми перепрошу. 

Ой въ саду, садоньку, 

Та червонй вышнѣ, 

Ктожь то не знае, 

Якй въ мене мысли. 

Тамъ въ саду, садоньку, 
Червоныи ябка, 

Ой никто не знае, 

Яка въ мене гадка. 

Една за горою, 

Друга за водою, 

Трета за дѣвчиновь, 

Чи пбйде со мною. 

Тамъ въ саду, садоньку, 


Заквили гвоздики, 

Запрягай Ясуню, 

Всѣ штыре коники. 

Якъ же ихъ запрягчи, 

Коли ся путаютъ, 

Тяжкій жаль дѣвчинѣ, 

Якъ ей слюбъ даютъ. 

ІІбйшла до церковцѣ, 

По бѣломъ камени, 

Розпустила косы 
По жовтбмъ рамени. 

* 

* * 

Пьютъ люде медъ, горѣлку, 

Вѣлй гусы воду, 

ІІлынѣтъ, гілынѣтъ бѣлй гусы, 

Ажь до мого роду. 

Еще гусы не дозлыли, 

Южь родина знае, 

Южь сѣ мною сиротоньковь, 

Родина цурае. 

Не цурай сѣ родинонько, 

Я тобовь не буду, 

ІІриѣдь, приѣдь, въ гостиноньку, 

Я ти рада буду. 

Якъ ся въ мене молодой, 

Пшениця родила, 

То до мене молодой 
Родина ходила. 

Якъ у мене молодой, 

Куколь уродился, 

То бтъ мене молодой, 

Весь родъ отдѣлился. 

г* ф 
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(Продолженіе). 

Іоаннъ Лавровскій. — Дѣятельность Іо- 
анна Лавровского была многойолезною 
для Руси, о его жизни не встрѣчаемъ 
однакъ нотатокъ журнальныхъ. Лишь 
„Вѣстникъ" изъ года 1852 подаетъ хара- 
ктеристику его личности слѣдующимъ 
способомъ : 

„Были то (Снѣгурекій и Лавровскій) 
два свѣтила на небосклонѣ русскомъ, и 
сіяти будутъ, поки русского рода ста- 
нетъ. Чи мы тишину домашного житья 
б. п. Іоанна Лавровского чи заслуги от- 
носительно общества беремъ собѣ за 
предметъ розбиранія, то всегда въ тоже 
повертаемъ, що въ малбмъ тѣлѣ великій 
духъ обиталъ. Если то правда, що той 
дѣйстно свободный, кто собѣ повелѣвати 
умѣетъ, що самопобѣда есть одною изъ 
первѣйшихъ благодѣтелей, що кто себе по- 
корити зъумѣлъ, той міръ покорилт, — 
то безъ сомнѣнія тая благодѣтель по- 
койному въ высокой степени принадле- 
житъ. Ніякіи приключенія не смогли его 
ровноуміемъ и хладнокровіемъ зашибну- 


*) См. ч. 6. 


1891. 


ти. Онъ былъ истинный любомудрецъ 
Христ., умѣлъ не лишь онредѣлити бла- 
годѣтель, но ею и исполняти. Къ всѣмъ 
былъ снисходительный, нриступный, къ 
собѣ лишь строгій. День проводилъ въ 
трудолюбію, ночь на молитвѣ. Жилъ не 
такъ для себе, якъ для общества. Высо- 
кая ученость его славима была и за 
предѣлами, съ славою онъ сѣдалище бо- 
гословское и любомудрское занималъ. 
Коли еще темрява обнимала Русиновъ, 
онъ уже лагодилъ путь къ лучшой бу- 
дущности, бесѣдуючи все роднымъ сло- 
вомъ, преподаючи словесность русскую 
молодежи, при проповѣдяхъ и иныхъ 
случаяхъ высокоумно розтолковуючи 
красоту русского богослуженія, а предо- 
всемъ нагромадивши такое сокровище и- 
сточникбвъ русской словесности, и пере- 
давши его народу въ наслѣдіе. Онъ 
майже всего себе лишилъ, щобы лишь 
человѣческую жертву приносити. Дока- 
зательствомъ того есть славимая библіо- 
тека его зъ 14.139 книгъ состоящая. 
Была то плодоносная робочая пчела въ 
пчельнику русского народа, сама для се.- 
бе мало требующая, и все Отдающая лю- 
демъ.“ 

Вспоминку тую дополнимъ свѣдѣ- 
ніями о его жизни. Іоаннъ Лавров- 
скій былъ найстаршимъ сыномъ Васи- 
лія Лавровского, декана Балигородского, 
пароха Терки, послѣ Смольника, скончав- 
шогося въ Смольнику г. 1813, и ІІелягіи, 
по Фамилій Терлецкой, скончавшойся въ 
Смольнику г. 1819. Изъ той же родины 
выйшли еще два извѣстный на Руси му- 
жи. У Василія Л. отця Іоанна, были еще 
слѣдующій сыны : Григорій, парохъ въ 

Мшаиѣ (его сыномъ былъ Юліянъ 
Лавровскій, вицемаршалъ кваевого сой- 
ма), Василій, парохъ въ Торчиновичахъ, 
Андрей, парохъ въ Лопѣнцѣ, (его сыномъ 
былъ Іоаннъ Лавровскій, извѣстный 
композитор ъ). 

Іоаннъ, крылошанинъ Иеремышль- 
скій, рожденъ въ Терцѣ г. 1773, былъ 
рукополаганый г. 1800. Исперва былъ 
бнъ профессоромъ Львовского лицеа, ко- 
торый существовалъ во Львовѣ послѣ 
перенесенія университета въ Краковъ. 
Яко докторъ богословія и ФИЛОСОФІИ, 
преподавалъ бнъ на теологичнбмъ выдѣ- 
лѣ, богословіе пастырское, на филосо- 
фичномъ же языкъ греческій. Въ пору, 
коли именованъ былъ митрополитомъ 
‘епископъ перемыіильскій, Левицкій, об- 
нялъ Лавровскій скромную посаду пер- 
вого проповѣдника при катедрѣ въ Пе- 
ремышли, где постепенно авансуючи, 
достигнулъ степени архидіакона. Тутъ 
преподавалъ бнъ тоже грамматику языка 
церковного, которую, по волѣ и Фунда- 
ціи Снѣгурского, обовязаны были слуха- 
ти слушатели богословія въ Перемышли, 
побирающіи запомогу изъ Фонда религій- 
ного. 

Еще за время своего побыта во 
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Львовѣ, закупилъ Лавровскій на публич- 
ной лицитаціи, отъ австрійского прави- 
тельства, камеральный добра : Смольникъ, 
Лупковъ и Волю, где заводилъ сейчасъ 
ладъ, строилъ магазины, получивши тоже 
концессію на ярмарки въ Волѣ. Его дѣ- 
ломъ есть тоже основаніе печатни въ 
Перемышли. Постоянно закуповалъ ста- 
рый книги и рукописи, изъ чого собра- 
лась численная библіотека съ многими 
цѣнными книгами.*) Библіотеку тую пе- 
редалъ Лавровскій крылосу Перемышль- 
скому, въ надеждѣ, що зъ ней будетъ 
корыстати Гусь... 

Изъ печатни и выше упомянутыхъ 
добръ, Смольника, Лупкова и Воли Ми- 
говой, составилъ Лавровскій капитульную 
Фундацію. Цѣлью Лавровского было въ 
первыхъ, основати при крылосѣ Пере- 
мышльскбмъ посаду схолястика, который 
долженъ былъ быти головнымъ управите- 
лемъ народныхъ школъ, остававшихътогды 
еще подъ надзирательствомъ духовенства. 
Послѣ смѣненія школьной системы, усту- 
пила разомъ и намѣренная Фундаторомъ, 
должность схолястика. Другою цѣлью 
Лавровского было, сберегчи сродникамъ 
фундатора, сиротамъ и вдовамъ священ- 
ническимъ, подтюмогу изъ того Фонда. 
Въ настоящую пору капитула вкладаетъ 
изъ того Фонда годично нѣкую сумму до 
Фонда вдов, сиротинского. 

Іоаннъ Лавровскій скончался го- 
да 1846. 

Денисъ Зубрицкій. — Изъ межи мно- 
гихъ трудовъ Зубрицкого, головнѣйшимъ 
сочиненіемъ есть исторія Галицкой Гуси, 
изданна въ трехъ частяхъ п. з. „Исто- 
рія древняго Гали чек о-р у с с к а- 
го княжества, сочиненіе Дениса Зу- 
брицкаго. Съ приложеніемъ родословной 
картины. Львовъ. Типомъ Ставропи- 
гіанскимъ. Часть первая, 1852. Памяти 
Сигизмунда Перваго, короля польскаго, 
великаго князя литовскаго, возстанови- 
теля уничтоженной галицко-русской епи- 
скоиіи, посвящаетъ сочинитель. — Часть 
вторая, 1852. — Часть третья. 1855. 
Памяти незабвенныхъ, въ Бозѣ иочива- 
вающихъ, всепресвѣтлѣй шихъ галичскихъ 
королей : Іосифа втораго, римскаго им- 

ператора, основателя львовскаго универ- 
ситета и русско-католической генераль- 
ной семинаріи — Благонамѣреннаго, и 
Франциска, втораго римскаго, и перваго 
австрійскаго, императора, воскресителя 
галичской митрополіи, Правотолюбиваго, 
въ знакъ неувядаемой въ сердцахъ га- 
личско-русскаго народа благодарности и 
благоговѣнія, посвящаетъ сочинитель." 

Исторіею Зубрицкого начались исто- 
рическій изслѣдованія въ Галицкой Гуси. 
Въ области затымъ исторіографіи будетъ 


*) Библіотека Оссолинскихъ поку- 
пила за 500 злр. одинъ примѣрникъ 
древне-печатного Евангелія, изъ библіо- 
теки Лавровского. 
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трудъ Зубрицкого всегда уважатись уже 
изъ того взгляда цѣннымъ сочиненіемъ. 
Исторія Зубрицкого уже въ пору своего 
появленія найшла значительное число 
нредплатителей, найлучшій доказъ, якъ 
подобный трудъ ожидаемый былъ галиц- 
кою публикою, для которой до сихъ 
поръ не было возможно, по недостатку 
подручниковъ, обзнакомитись съ своею 
родною исторіею. — „И такъ станемъ ии- 
сати Исторію Галиціи — кажетъ авторъ 
въ предисловію. — Коли чужестранцы 
Енгель, Гебгардии Гоппе, не робѣли при- 
нятись за дѣло, зачимъ же и намъ, рус- 
скому Галичанину, не нонытатись ?" 

Авторъ покончилъ свою исторію 
при событіяхъ, послѣдовавшихъ въ нача- 
лѣ XIV столѣтія. Часть первая исторіи 
обнимаетъ свѣдѣнія о началѣ Славянъ 
вообще и о первыхъ временахъ Гуси до 
кончины Владиміра; во второй части на' 
чертанъ періодъ отъ г. 1015 до пересѣ- 
ченія династіи Гостиславичей, управляв- 
шихъ державою до кончины Владиміра 
Ярославича, третая же часть подаетъ, 
подробно уже, событія на галицкой зе- 
млѣ отъ г. 1200- -1337. Изъ всѣхъ ча- 
стей послѣдная является найббльше са- 
мостоятельнымъ трудомъ, авторъ бо со- 
средоточается тутъ на событіяхъ одной 
Галицкой области, въ чемъ и состояла 
цѣль сочиненія. 

Трудъ той Зубрицкого, такъ важ- 
ный для розвитія исторіографіи въ Га- 
лицкой Гуси, служившій позднѣйшимъ 
авторамъ во многихъ точкамъ, жереломъ, 
со ставленъ весьма старательно, особенно 
въ третоіі части, маетъ однакъ и свои, 
впрочемъ незначительный, недостатки. И 
такъ является бнъ трудомъ на полъ из- 
слѣдовательнымъ, на полъ популяризую- 
щимъ. Такое слученіе выходитъ обыкно- 
венно во вредъ книги, а по крайнощ мѣ- 
рѣ не въ ей пользу. При популяризую- 
щемъ трудѣ предполагается и обыкновен- 
но встрѣчается апріоризмъ. Тутъ бнъ на 
своимъ мѣстѣ. Въ научныхъ однакъ тру- 
дахъ апріоризмъ недонускательный. У 
Зубрицкого апріоризмъ замѣтный хоть не 
во многихъ случаяхъ, лишь въ Исторіи, 
напротивъ нѣтъ его уже въ „Кроницѣ 
Львова", где впрочемъ наведенный тамъ 
событія сами собою сильно цромавляютъ 
до читателя. 

Не меньше цѣпнымъ, а изъ многихъ 
взглядовъ важнѣйшимъ трудомъ Зубриц- 
кого есть именно выше упомянутая лѣ- 
топись Львова, появившаяся и. з. „Кго- 
п і к а т і а 8 1 а Б \ѵ о \ѵ а, рггег Буопігедо 
ЕиЬггускіедо. Хакіасіет аиіога. Б\ѵб\ѵ 
1844. Бгикіет $іаигорі§іапзкіт. — Лазпіе 
уѵіеітоітети Ле§ошозсі Гапи БеороЫо\ѵі 
ВасЬег-МазосЬ, Ка\ѵа1его\ѵі сіе Кгопепіііаі, 
гасісу \ѵузокіс1і с. к. ггцс!б\ѵ кгаіолѵусЬ, 
сіігекіоголѵі роіісуі \ѵ кгбІезПѵіе Оаіісуі і 
Бойотегуі, і пасгеіпікош §а1ісу,ізкіе§о пш- 
гукаіпе^о зѣжаггузгепіа, \ѵ сЕлѵбсІ \ѵузо- 
кіе§о ролѵайапіа аиіог “ Изданіе той кро- 
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ники встрѣтило препятствія, ставляевіын 
со стороны цензуры, такъ якъ въ кро- 
ницѣ Львова поданы многій событія, сви- 
дѣтельствующій о насиліяхъ, наносимыхъ 
Поляками русскому народу. Цензура 
перечеркала затымъ многій віѣстця въ 
рукописи, запрещала вообще печатати 
кронику, и доперва по долгихъ стара- 
ніяхъ Леопольда Сахеръ-Масоха, дире- 
ктора полиціи, стоявшого но сторонѣ 
Русинбвъ, удалось автору, своими издерж- 
ками напечатати кронику, которую Зу- 
брицкій присвятилъ тозіу-жь Леопольду 
Сахеръ-Масоху. 

Кроника Львова есть, дотычно хро- 
нологичиыхъ событій, продолженіезіъ 
„Исторіи Галицкой Руси.“ Послѣ общого 
очерка о началѣ города Львова, начина- 
етъ авторъ лѣтопись съ годомъ 1340, а 
кончитъ ею’ съ годомъ 1782. Зубрицкій 
трудился въ архивахъ львовскихъ, въ 
которыхъ лежали закиненныи въ безладѣ 
акты и документы. Все то спасплъ Зу- 
брицкій, и многій свѣдѣнія изъ тыхъ ак- 
товъ войшли въ „Кронику." Послѣ смер- 
ти Зубрицкого, въ архивахъ завладѣлъ 
прежній хаосъ, и даже многій акты, зъ 
которыхъ еще Зубрицкій подаетъ выписи, 
запропастились и не существуютъ теперь. 
Такимъ способомъ Кроника Зубрицкого 
останетъ единственнымъ источникомъ, 
для розъясиенія многихъ событій. Осо- 
бенно важнывш суть свѣдѣнія, дотыча- 
щіи Ставропигійского Института, Львов- 
ского мѣщанства, львовской прозіышлен- 
ности, торговли, а не меньше и адвшни- 
страційного устройства самого города 
Львова. Галицкая область входитъ въ 
то время въ сношенія съ сосѣдними дер- 
жавами, съ Угорщиною, Молдавіею, 
Турціею, Литвою и пр. и къ тымъ сно- 
шеніязіъ относятся многій записки въ 
Кроницѣ Зубрицкого. Къ то*му прилуча- 
ются внутренній событія въ самомъ го- 
родѣ Львовѣ, кидающій свѣтло на то- 
гдашній общественный отношенія. 

Яко дополненіе до своей „Исторіи 
Руси" издалъ Зубрицкій года 1855, бро- 
шуру, которой полное заглавіе звучитъ : 
„Анонимъ Гнезненскій и Іо- 
аннъ Д л у г о ш ъ. Латинскія выписки 
изъ ихъ сочиненій, статей, относящихся 
къ исторіи Галичско- Владимирской Руси, 
за періодъ отъ 1337 но 1387 годъ, съ 
русскимъ переводомъ, и критическими 
изслѣдованіями и замѣчаніязіи. Сочине- 
ніе Дениса Зубрицкаго. Взгѣсто четвер- 
той части галичской Исторіи. Иждиве- 
ніемъ сочинителя. Львовъ. Тиногр. 
Став. 1855. — Памяти въ Возѣ почива- 
ющаго, славнаго, незабвеннаго императо- 
ра Николая Павловича, самодержца все- 
россійскаго, пожаловавшаго въ 30-тый 
день генваря 1840 года за маловажный 
трудъ, сверхъ чаянія, сочинителю золо- 
тую медаль большой величины, и тѣмъ 
неожиданнымъ вюнаршизіъ дарохзіъ, поо- 
щрившаго его къ усерднѣйшезіу упраж- 
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ненію въ историческихъ разыскиваніяхъ;- 
въ знакъ, до послѣдняго издыханія, неу- 
гасасхмой благодарности за вшлость, по- 
свящаетъ благодарный сочинитель." 

Во виду того, що дотычно событій 
за періодъ бтъ г. 1333 до 1382, един- 
ствешіЫіМи источниками суть лишь свѣ- 
дѣнія Анонизіа Гнезнепского п Іоанна 
Длугоша, подаетъ Зубрицкій извлеченія 
изъ писезіъ тыхъ обохъ писателей, до- 
тычащіи дѣлъ галицко-владивіірскихъ. 

(Гірод. поел.) 



Гаймона 

и 

Партизантъ. 

Новелля на тлѣ событій г. 1848. 

(Продолженіе.) 

Связанного въ оковахъ провадили 
ІПегены за Бескидовіъ Евтивіа на за судъ. 
Шутками приговоривалъ ихъ вождь. Для 
него нѣтъ удовольствія большого надъ 
тое, до которого нынѣ забирался. Они 
шили лѣсозіъ. 

„Ііождѣтъ; що тавіъ за голосъ?" 
крикнулъ вождь надслухуючи. 

За гущавиною дались чути стоны ; 
тамъ лежалъ раненный человѣкъ. Вождь 
Шегенбвъ вдивился въ него. 

„Товарищъ!" сказалъ бнъ въ кбнци 
„до ката ! Чи то ты товаришъ Вольскій ? 
що за бѣсъ заставилъ тебе тутъ лежати? 
Куля ?“ 

„Такъ... но кого вы тамъ ведете? 
розступѣтея; що? Евтизіъ? Що вы?" 

„На шибеницю ведевіъ." 

,Нѣтъ, нѣтъ, оставьте, его оставьте; 
товарищу, оставь его... я віаю прошеніе 
до него передъ езіертію..." 

Вождь сзіоріцилъ брови. 

„Для товарища! Лишь для тебе !“ 

И бнъ сазіъ розрѣза/іъ острымъ 
ножемъ цѣпи связывавшій Евтима. 

„Евтизіъ" молилъ теперь слабызіъ 
голосозіъ кондиторникъ Вольскій „Евтизіъ, 
прости віенѣ... я не виноватъ. Моя лю- 
бовь была виновата тогда ; правда, тогда 
я сдѣлалъ не якъ товаришъ, но прости. . 
видишь я умираю, куля прошила мене, 
тавіъ на пусстѣ дунайской. Пбйшолъ я 
съ охотникааіи. Но получивши кулю, не 
хотѣлъ я умирали на чужинѣ и на жиръ 
крукамъ ; я пустился вертати до вюей 
Елизы. Но дальше вже я ити не аюгу; 
окончу тутъ житье и теперь змѣнаю съ 
тобою роль... Передъ двоаіа аіѣсяцями 
были мы оба другааш нравдивыаш : ра~ 
зозіъ стояли мы на Краковскихъ бари- 
кадахъ. Ты упалъ отъ кули ; тогды ты 
далъ мнѣ листъ до ней и просилъ зане- 
сти его. Ты любилъ Елизу, тую чорно- 


льоконную Чешку. Но коли я прійшолъ 
до ней съ листоаіъ н сю въ первый разъ 
нобачилъ, я запалалъ найстрастнѣйшою 
любовью. А ты — уйшолъ езіертп тыві- 
часоаіъ. Я бѣжалъ съ нею... но ты до- 
стигъ агене. Теперь ззіѣняется роль. Я 
прошу тебе... Занеси ей вѣсть о вюей 
езіерти и скажи, що ею сиозі иналъ я въ 
носліздную хвилю... н еще одно; погребай 
зіене тавіъ... “ 

Вѣтеръ потя гнулъ по горахъ, хвіары 
розложились. Грубый дождъ каилявіи на- 
чалъ рясити. Вольскій былъ віертвый, а 
надъ ниаіъ одинъ стоялъ, другъ давній, 
склонивши голову. 

Ночью черезъ вертепы тягнули во- 
лы телѣгу, а на ней трупа Вольского, и 
изнеаюженного Евтивіа. Тягнули они 
сводозіъ по верхахъ и прогонахъ, по по- 
токахъ и яругахъ, а въ лѣсахъ вѣтеръ 
шуаіѣлъ, тоекпо и тужливо прошибалъ 
иовіежь горы. 

Въ полную безчувствителыюсть по- 
палъ Евтимъ, беззіысленно ноглядалъ въ 
даль. Телѣга сближалась ноздною ночью 
до знанного віѣсточка, за которымъ на 
горѣ стояла церковь съ чудотворною и- 
коною, привлекающою до себе бтъ давна. 
окрестный народъ. Коло церкви стоялъ 
деревянный входъ, а за церковью клад- 
бище. 

„Тавіъ, тавіъ волы поганяй !“ про- 
віовилъ вюнотонно Евтимъ, указуючи на 
церковь. И волы потягнулй на гору и 
стали передъ входозіъ. Евтивіъ сложилъ 
тѣло, отправилъ мужика, а сазіъ изне- 
моженъ кинулся до сну въ деревянной 
входовой Фуртѣ. Онъ заспалъ... 

...Но тутъ н пробудился ; шепотѣ 
чуетъ якійто, шепотъ вюлитвы и-*кшовь 
тихо. Нѣтъ, то лишь было видѣніИ.. 
лишь ирочулось. Ранокъ заблесталъ. 
Свѣжость ран на наполнила воздухъ. Въ 
низу пбдъ горою віракъ покрывалъ віѣ- 
сточко. 

Но то не црочувается сиящовіу Ев- 
тііхЗіу. То на дѣлѣ. Отъ снова шепотъ 
вюлитвы, но вже не въ дали пбдъ дверь- 
він церковпызш, но тутъ же близко надъ 
его головою. Схилено якое то лице ше- 
почетъ вюлитву. Лице старой женщины, 
терпящой віатери. 

„Сыну, сыну" шептала она со сле- 
завш и ей спаленный уста дотйкались 
зивіного чола Евтивіа. 

Такъ дорогого слова не чулъ Ев- 
тивіъ въ жизни ; первый разъ оно отби- 
лось о его схорѣлую душу. 

' * 

* * 

„Такъ, я твоя віати" говорила Яв- 
доха, коли вже Евтивіъ не разъ уцѣло- 
валъ ей руки. „Мой віужъ былъ сынъ 
Гаймона. А Гаймонъ тогды еще былъ 
овчарезіъ на полонинахъ. Поля мы не 
віали, тожь иначе віусѣлъ вібй Василь 
зарабляти на хлѣбъ. Мы пбйшли обое на 
Подолье, на роботу; тавіъ и повила я тебе, 
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Подаемъ тутъ дое.іовний и полный текстъ съ заглавіемъ л предисловіемъ лю- 
бопытныхъ стихотвореній Якова Седовского, о которыхъ упоминается тоже въ статіи : „Зъ 
Гал. рус. общ. Исторіи" въ нынѣшномъ числѣ „Нов Га іичанина. 1 ' Брошурка напечатана 
г. 1641 въ Венеціи въ типографія Марка Гинамма. Одинъ ей примѣрникь сбереженъ въ 
бпбліотецѣ Ставр. Института. — Прим, ре д. 


Л N Ж") И МЛ ГН2ГІМН2 

довродѣтелми, й влгочтіем обкрашенное искоеснѣй- 

шемое, й н,ѣлоллобДрѣйшоллоб моежое 

КгР ГРИГОРИЮ КИРНИЦКОМ^ 

іік Россіѣ Двовскіа .-плѵліа чѵбкіелтелю, 

Оі'да обченіа своего трэдов достойноею мзд8 в 
преславной Якадеміѣ Патавской с^чителства гла- 
голю философичного изволеніем, й совѣтом всѣб 
в кобпѣ Обчителей совершенный воспріит степень., 
вкратцѣ ѵвческилх его діалектом 
чрез ІАкова ведовского шписанно. 

Рокоб ѵѵ Рожд. Хва аб<ѵ\а Мй,а Юніа і. 
в Преславномь Градѣ Еенен,іѣ. 

К тгпографиѣ Марка Гинамма 
позволеніемь Ѳтаршиб* 

Преосціенномоб й Нревелевнѣйшом8 Іего Милости 

Господи ноб ѵѵн.ог 
ЯѲЯНЯПІЮ ЕЯЛвРІЯН& 

Ярб'і’еппоб Метрополитѣ филаделфйскомоб й прч. 
Е кобпѣ й всѣм міѵгім п.п. Гражданом Ее- 
нёцкимь Братій й Ктиторем Цркве стго вел. 
мобченика Хва Геѵѵрпа Еѣры стыга восточно ка- 
толическій Православнылѵ сыномь Іаков Оедов- 
скій здравіи й влгоденст. 

Приспѣвши до славнаго ЕлДскіи земли Града 
Янтенѵѵрова й се смотрёнТелх некоим вышнпго 
оврѣтоб нѣкойб ѵѵ земли, й ѵѵчёствіи моего Обче- 
I ніем прилежафНб ѵѵ ни^же іединаго сего искобена 
й и/ЬломобДренна моужа именем Гр ігоріи Кир- 
нйцкого на степень, обчителства ѵѵвилнмм йждивені- 
ем, й прилежашем млтей Еашиб достойнѣ вос- 
бодіаіра видга Вга моего сорадостію доеша 
моеа влгодарйб? йже сйп,е достойны^ вино- 
града своего дѣлателей промншлае, толики оево 
влгиб неневлагодарен сый радость., юже на серное 
моем имѣб? Обеты й тростію ѵѵческими мойми 
метры во овціобю ползоб й обтѣшеніе прочіѣм 
православным (найпаче же людем діалектое вла- 
венскаго, егоже шерокость земли шерокости равна.) 
Под пресв'Ьтлым йменем Мл. Еаш. (й^же самѣб 
по Бзѣ помофію й промышлёніем сіе высть) 
в кратцѣ изовразйти неневрегоб 
іеже лювовнѣ да воспрйлхете 
совсип/Ьм сми- 
ренТем и говѣніем молюсга. 


жаднати невезпеченств нешкодила трвога, 
Вез собмтоб вез достаткоб ѵѵпатреніе знева 
мѣлеск.во те мысль, завше простовал до нва 
Постигл ібси газиков вѣжествіе лхногиб 
Латинского, Елаского, и Греков оевогй, 

И потим а до Римоб А остиж е салхого 
тѣла Петра и Павла навѣдил стго, 

Так те и Тншиб кости моеченик Хртвьіб, 
а тыб мѣлесь причинцов до Вга 

готовые. 

Жадна та прелесть свѣта ѵѵ Еѣры Ѳвтоѣ 
ѵѵвестн не лхогла до сектьТ прокліагоѣ. 

И так теды скончнвши фасливе дорогое, 
котробюсь ѵѵфѣровал іединомое Бгое, 
Остаток сил и часое взававае пристойны 
травиш, досгобпоеючи на8к вызволіоны, 
Екоторы и докторством годнеск Те 8ччоиый, 
и, ноты и наоекою ѵѵраз бывышшоный. 
Жтйже Церкви, ѵѵчизнѣ, домови, фасливе 
Нрежи Мадоесалове лѣта нетескливе. 


ИатрТареов четырее навѣдилѣсь миле, 
ѵѵваживши дость часое не малохг б ВИЛ6 > 
Там ратоенкоб дозналесь чоедовне ѵѵ Вга 


Превелевным, и Прѣсвѣглым 
Іб Милостем И. П. 
ѵѵвивателем Еенецким славнаго Народа Греческаго 
Братіѣ Братства стгго Моеч. Хва Георгія. 

Ода 

Мзда довродѣтели побвала. 

Неоестала Повожность и сталость ое Еѣрѣ 
б<>ть пренаслѣдованье Ну терпит везмѣрТ, 
ѵѵ ирезацный Народе, агдеш тыѣ лѣта, 

гдыс мѣл в р^каб скипетры праве все свѣта, 
Немогл нѣгдись шерокТй ѵѵи,еан п,неи славы 
ѵѵгорноети.вѣдоми свитое твои справы, 
^рожона Еам выла реч панствы владати 
и всемЙ нѣі^дысь свѣтое на^к оезычати. 
Такси проедко фортоены кола овертают, 

сцептрьі в нрмо, достатки к незое ѵѵмѣнию. 
але ты іі,ный народе лювтерпиш ѵѵмѣное 
вдочасны рѣчаб.вѣрое держиш не ѵѵ»мин8, 
Жадный ти тоѣ тиран неможет ѵѵнити 
ани секты новыѣ, в чим спрофановати, 

Леч цалоею Хтви женибое невѣстое? 

ик п,вѣт в терпи рожаны забов8іеш чистВ. 
воггь досыть и Тнш'і'ѣ повожиые справы 
ціодровливость, и млеть знак вѣч. славы, 
іест свѣдком ты и,нѵѵ ваши свѣжо креованы, 
на стан доктрва, ваиТй блѣво промованы 
Прето квѣтнеш и к славно т8 градѣ Еенецко 
даіе цнота цным мѣси,е и в панствѣ т8реко, 
але вжды коли колвек Бгь Налы с л тв8й сталы 
примет, в терпливостиб? и вѣрѣ с. трвалы, 
здарит час, гды сланьі дожч 8ст8пит ѵѵ очи 
а слонпд ласки іего мрак ѵѵженет ночи. К'«*пецъ. 
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моего сына. Но найшло несчастье на 
насъ. Умеръ отецъ незадолго, а я остала 
съ тобою, коли еще былъ ты малымъ 
дитятемъ въ колысцѣ. Не стало мнѣ уже 
теперь якъ жити. Я тягнулась но Подо- 
лью, зарабляла еще гдещо а потомъ и 
опустили мя силы, я занемогла. Не мала 
я ни своей хаты, ни якого даху. Разъ 
шила я дорогою ; прійшла хвиля, въ ко- 
торой я вже не могла дальше поступити. 
Лежу таки при дорозѣ и лишь тебе, ма- 
лую дитину, обнимаю. Чую, дорогою ѣ- 
детъ брыка а въ ней якій-то панъ. Онъ 
поглянулъ на мое снемощѣлое лице и 
смилосердился. Зступилъ зъ брычки и 
пытаетъ, що и якъ. Я просила его, щобы 
лишь дитину якъ схоронилъ. И онъ 
взялъ дитину отъ мене и поѣхалъ. Я не 
могла иначе тебе спасти. Но моя недуга 
перейшла, я сновь пустилась въ села... 
За пана и слѣду не было, не могла я 
тебе бтнайти. Я шасталась еще по свѣту 
и зныдѣла на нищо. Такъ зайшла я на- 
задъ тутъ въ наше Смеречне и жіемъ 
отъ давна на пусткахъ. — Разъ прій- 
шолъ Гаймонъ и розсказалъ, що на при- 
ходство принесли раненного недужного ; 
тогды мене що-то стиснуло за сердце, а 
я не знала чому. И цѣлый тыждень по- 
томъ менѣ было як-то узко, тѣсно, я не 
знала, где дѣтись. Доперва того дня, коли 
ты войшолъ въ нашу хату, я познала, 
що то было... Я предчувствовала, що то 
мбй сынъ. И познала я тебе, якъ лишь 
ты войшолъ въ нашъ комарникъ. Я не 
знала тогды, щб со вшою дѣется. Отъ 
теперь и маю тебе" окончила Явдоха. 

„То Гайвюнъ вібй...“ 

„Твбй родный. Ты внукъ Гаймона." 

„А онъ — ?“ 

„Еще сидитъ замкненый въ дворѣ. 
Уже такій человѣкъ ! Дивный, не чело- 
вѣкъ ! Знаешь, замкнули его и втене. Ко- 
ли разъ чуемъ подъ дверьми гаморъ. И 
за хвилю двери упали вывалены. То 
былъ Ванько и ТроФиагко. Они высадили 
двери и кажутъ намъ, що тайкомъ всу- 
нулись въ дворъ, що стерпѣти не могли, 
абы насъ замыкали за ничо якъ звѣрину 
и що пора пробратись теперь черезъ 
обору. А Гайвюнъ, отъ якій же чело- 
вѣкъ! ,Не пойду 4 кажетъ ,хоть мя рѣжь- 
те, а такъ не пойду: хоть тутъ з 7 мру, то 
уаіру, а знати буду, що тайкоаіъ не утѣ- 
калъ. Нѣтъ 1 кажетъ онъ , Гаймонъ по за 
плечи не увіѣетъ утѣкати; просто въ 
очи стаетъ, а тайкомъ не утѣчетъ . 1 Не 
помогло, лишился таки тамъ. А я пбй- 
шла; и якъ не было ити, коли тебе от- 
найшла. Нынѣ я до церкви тутъ зайшла, 
Пречистой чудотворной помолитись. Кля- 
чу, и выклячала, вымолила... А еще и не 
то, не сама я тутъ; въ мѣстѣ нынѣ 
всѣ села; и зъ Смеренного и Гозгорного 
и Межибродья и Кольчина и далеко зъ 
пбдъ Бескида. Передъ днявш зъѣхали по 
селахъ ковтиссари и голосили, щобы лю- 
де, громады, стали нынѣ въ віѣстѣ. — 
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А я прійшла тутъ до Пречистой и она 
выслухала мене." 

И любящая мати, одна изъ судьбы 
тыхъ, который горькій дни проживаютъ 
по широкбвіъ Подолью и Карпатахъ, цѣ- 
ловала на ново чело своего сына, що 
красою приповіиналъ ей молбдыи лѣтаэ 
где ей чорнын брови и косы плѣняли ле- 
гиновыи сердця. 

Подъ горою же церковною розой- 
шлась мрака и открылось мѣсточко. Оно 
втало нынѣ видъ святочный. Тысячи на- 
рода застелили мѣсто. Громады цѣлого 
округа явились, якъ было голошено ко- 
втиссарями, въ святочныхъ одежахъ. Мѣ- 
сточко пестрѣло отъ барвъ. Чорныи ха- 
латы жидовъ, червоныи уборы женщинъ, 
бѣлый сорочки втужикбвъ, рудый сѣракп, 
чиповы, все то помѣшалось въ одну пе- 
струю крашанку. 

На рынку уладились громадекіи 
старшины и старый сивыи мужики, що 
еще Іосифа и Марію Тересу запавтятали. 

Тамъ столпились гровтадяне изъ Про- 
тѣсного. Всѣ въ широкихъ берегсаскихъ 
чересахъ, въ угорскихъ широкихъ пан- 
талонахъ, съ блестящими окрашеніями 
на грудехъ и съ легкими топоравш за 
Пересомъ. Савтыи же высокій, .гнучкіи, 
съ брукатиыми лицями, чорнывіи усами 
и крысатыми капелюхами. — За нивш 
Кольчовяне набитого тѣлосложенія, ма- 
лого роста, широкоплечій, мускулярны, 
въ шляхотскихъ червоно-обшиванныхъ 
жупанахъ изъ сивого сѣрака, въ бара- 
ньихъ Кучмахъ. А дальше Межибродяне 
въ кожаныхъ лейбикахъ, ликовыхъ хода- 
кахъ, съ обрытывш щекавти и дегтеван- 
нымъ воловьемъ. 

Всѣ они прійшли, не знаючи, чого 
и по що ; голосили, то и прійшли. Одинъ 
пыталъ другого, другій третого, а той 
то равіенами сдвигалъ, то странно отвѣ- 
чалъ. 

„Слухайте" говорилъ межи Кольчо- 
вянами старый присадковатый віужикъ, 
опершись на костурѣ „хочете, то скажу, 
що и куда. Зле, не добре заносится. Уже 
я такъ бтъ давна уважаю, що що-то ла- 
дится. Снилась менѣ вчера очеретянкаі 
она ѣла мандрику. Смотрю, а то чи не 
пава. А пава знаете съ нечистымъ въ 
связи стоитъ. А дальше вбйтова розска- 
зовала, якъ присяжный умеръ, не поло- 
жили оболоса въ трумну; душа мертвого 
вернула, а очи у ней были червоны... 
Чи не на новую кровь заносится ! Отъ 
то и естъ." 

Иначе розводился межи Протйсня- 
нами провизоръ, що побывалъ и на слав- 
ныхъ бояхъ. 

„Шію утнѣтъ* говорилъ онъ „якъ 
не то : Камера долги зажичковыи опу- 

іцаетъ ; за тое збоже, которое прошлого 
лѣта, якъ голодъ былъ, люде брали изъ 
камерального шпихлѣра на зажичку. 
Камера опушаетъ теперь долгъ. Що ка- 
мера то не домена!" 
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Въ домѣ мѣстцевого пароха такожь 
розвинулось житье. Сосѣды сновь зъѣ- 
хались, ихъ лиця были одушевлены, у- 
радоваиы, они горячо росправляли, за- 
тирали руки и ноглядали бтъ поры до 
поры на рынокъ, якбы чого ожидали. 

Тымчасомъ сойшолъ Евтимъ зъ го- 
ры и вмѣшался межи народъ. 

„Евтимъ ! Евтимъ ! друже! по- 
ждѣтъ. Боже ! чи то вы ? правдивый, жи- 
вый Евтимъ? Невозможно. Вы жіете? 
И вы идете такъ повольно, теперь, нынѣ, 
въ такій день ! 4 

Парохъ Дуновичъ взялъ Евтима за 

рамя. 

„Вы уйшли? Вы дѣйстно уйшли 
тымъ розбишакамъ ? тымъ Шегенамъ? 
Отъ, до чого ведетъ револьта, до та- 
кихъ бандъ, до прорванія всякого общо- 
го порядка. Такій епилогъ революціи. 
Она перемѣняется въ кбнци въ шалей- 
ную рѣзню. Но нынѣ, Евтимъ, радость, 
радость для насъ. Я казалъ, важный 
вѣсти вже давно приходили зъ Вѣдня. 
Нынѣ день, якого не бывало и не будетъ 
у насъ. Даютъ вже знакъ, тарабанъ 
бьетъ. Ходѣтъ тутъ на той вершокъ, зъ 
того мѣстця узримъ все." 

Парохъ и Евтимъ подойшли на въ 
близи стоящій горбокъ, изъ которого 
розстелился видъ на весь народъ. Но 
парохъ сталъ удивленъ. Передъ нимъ 
клячалъ Евтимъ. 

„Скажѣтъ и молилъ дрожачи Евтимъ 
„скажѣтъ : она не духъ? Нѣтъ? Не 

духъ ли она?" 

„Кто она?" 

„Мати, моя мати." 

„Ваша мати ? Що вамъ ? Вы 
больны." 

„Нѣтъ, я доперва здоровѣю." 

„Встаньте лишь. Що вамъ?" 

„Самъ не знаю, що. Я народился. 
Я нынѣ народился. Нынѣ я свѣтъ у- 
зрѣлъ. До теперь я скитался по свѣту 
самъ одинъ, якъ брошенный листокъ, 
якъ излишній человѣкъ. Теперь я отнай- 
шолъ два сокровища : матерь, а тымъ 
самымъ и народъ, бо я выйшолъ изъ 
него... Гаймонъ мбй... она,." 

Парохъ не понималъ Евтима, онъ 
лишь вдивлялся въ него. 

„Вы не можете забыти Гаймона ; 
то природно. При вашой слабости бнъ 
вбился вамъ въ память. То душа ! но я 
чулъ, що съ нимъ теперь що-то случи- 
лось въ дворѣ. Кажутъ, бнъ тамъ збоже- 
волѣлъ. Ііротерпѣти того не могъ, що 
взяли его. А согнутися не далъ ; утѣка- 
ти не хотѣлъ... Теперь, кажуть, совсемъ 
божевольный." 

„А!" Евтимъ горько засмѣялся. „И 
я зъ рода Паранюкбвъ, и я зъ дѣтей 
Гаймона ! Бій же тамъ тарабане, знаю, 
на кого теперь за твоимъ голосомъ ити. 
Чій предокъ умеръ, въ Фаетонѣ роспуст- 
ной дамы запряженъ? Чій прадѣдъ по- 
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тибъ въ поломѣняхъ огня ? А теперь 
чій предокъ божеволѣетъ тамъ?. 

Утихъ на мѣстѣ тарабанъ. 

Тишина настала. 

На высокой трибунѣ середъ народа 
появились промульгаторы. Великое слово 
толосили они народу. Слово, що сломило 
ихъ недолю до лучшой будущности. — 
А было то слово — свободы. Вѣсть сне- 
сенія панщизнянного ярма. — Давно 
проминула вже катастрофа въ столицѣ. 
По всѣхъ углахъ державы голошено 
свободу. 

По оконченію промульгаціи народъ 
нѣмо стоялъ, познимавши накрытія изъ 
головъ. Тихо было наоколо. Якъ гро- 
момъ раженна стояла недвижимая маса. 
Не надѣялась она такъ великого слова. 
Доперва за хвилю двинулся народъ, якъ 
то волнистое мое, которое передъ вол- 
нованіемъ тихо розлилось. Здрадливая 
тишина. Так ю была и тишина народа. 
Люде упали теперь на колѣна, цѣловали 
святую землю, поклоны били и долго 
еще не поднимались изъ земли. 

„Отъ и день !“ воскликнулъ изъ 
горы Евтимъ съ розъясненнымъ обли- 
чьемъ, и поднесъ руку въ гору „великій 
день ! Тѣшься Гаймонъ, старче, веселись 
тамъ въ твоей вязницѣ. Ты свободный ! 
Свободный! Тѣшься Гаймонъ !“ 

„О! Тѣшусь" почулось въ близи 
середъ толпы, якъ кряхканье крука, 
Люде отступались и крестились ; межи 
-ними пробиралась якая то стать, якійто 
великанъ схиленъ, въ обдымленной ста- 
рой одежи, съ долгими сивыми развѣян- 
ными волосами, съ блудными очима. 

„Божевольный! Гаймонъ !“ 

„Гаймонъ" говорили голосы межи 
шародомъ, 

И Гаймотъ якъ бѣшенный валилъ 
шередъ собою все, що лишь придыбалъ, 
іи тиснулся помежь толпу. 

Гаймонъ говорилъ еще непонятный 
слова охриплымъ голосомъ и смотрѣлъ 
все блудно въ даль. 

Нѣсколько мужиковъ зъ Смеречно- 
іго смогли уняти его подъ руки. 

„Богъ святый съ вами, Гаймонъ" 
шриговоривали они, „що вамъ?" 

Гаймонъ поглядалъ на нихъ не по- 
знаючи нѣкого ; по его пооранбмъ ста- 
ромъ лицѣ точились слезы. Онъ кинулся 
•еще разъ всею своею силою, уволился 
Отъ державшихъ его мужикбвъ и упалъ 
безсильно на землю. 

Гаймонъ былъ вже мертвый. 

Не зазналъ вѣсти, за которою ту- 
жилъ цѣлую жизнь. 

(Прод. поел.) 



Малорусскій уборы. 

(См. изобр. на стр. 125) 

Бантышъ - Каменскій описуетъ слѣ- 
дующимъ способомъ старинный одежи 
малорусскихъ женщинъ: Знатный мало- 

русскій жены и ихъ дочери одѣвались 
прежде, якъ нынѣ крестьянки, съ тымъ 
лишь розличіемъ, що вмѣсто шерстяныхъ 
полосатыхъ плахтъ (юнокъ), обверты- 
вали себе, сверхъ одежи, шелковыми ; 
у нихъ были тоже шелковый передники, 
называемый запасками. Одежь тая 
была домашная. Коли выѣзжали они изъ 
двора, то надѣвали долгій каФтаны изъ 
хорошего сукна или богатыхъ якихъ ма- 
терій. Замужныи носили на головахъ 
кораблики или шайки, похожій на 
корабли, также бблыніи такъ зовимыи 
к и балки съ долгими сзади концами. 
Дѣвицы ходили съ непокрытыми голова- 
ми, связовали крѣпко сзади волосы, за- 
плетали двѣ косы и обвертывали ихъ 
около головы; въ праздники же обвива- 
ли косы золотыми или серебряными сѣт- 
ками, опущаючи косы въ долъ, подобно 
сельскимъ дѣвочкамъ, который такимъ 
же образомъ украшаютъ свои головы 
лентами, а лѣтомъ огородными цвѣтами. 
Вообще всѣ женщины носили чорныи са- 
поги, въ праздничный дни червоныи. 



Борьба перепелицъ у древнихъ Грековъ. 

(См. изобр. на ст. 129.) 


Привыкши къ кровавымъ зрѣлищамъ 
на большихъ аренахъ, розвлекается до- 
машній кружокъ и въ дома борьбою, 
которой ходъ слѣдится зрѣтелями съ 
нетерпѣніемъ. Лишь у невольницы, стоя- 
щей при столѣ, выраждаются отмѣнный 
мысли на видъ того увеселенія пове- 
лителей, которы охотно присмотрива- 
лись бы и страданіямъ невольника. 
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вввпппипвпвнсрвавоварри пр двпврваварвпвооппвв 
— рррвяаврврповорвррррваааевраярвдрі 


■□□□ 

ВВШРРОРСРРРРРРРРРРРРІ 

■■□вврррррароррррррррі 


ПЯРПРВВ 

'□□□□РРРРРВВВ 

НПРРОПОРВВРВ 


_ и „ _о8ВоНЬаСІ 

«□□□□□□□□□□□□□□□рарррррроаррорррррапосооррпря 

■□вррвввввивпрврвррвввввввтврвеганввввввпрярв 

■яорвавшвввряприррвивввввряррвррврввввврвррвв 

впрвроавввррпврврвпррвввррпврвпврпрввврррвров 

вврвврроваопвврврввррсвррсввпврвврррвррдвврвв 

врряввряпвряиврповвврвпврвииоврввппврвпвввппв 

ворврарвввпаавпврврррввврВрвВвовпррвяярррвррв 

ваавазввавввавеавнязвавававвзазжяввввеавая 

вврвававрвавововрврвсвоврврвпврврврврярврврвв 

вовавававрвсвсврваврваврвпваврврврваврврврврв 

Чешская 

на выотавц-в въ Празв. 


Уже въ попереднбмъ числѣ „Нов. 
Гал." упоминали мы коротко о сельской 


хатинѣ, построенной на выставковой пло- 
щади въ ІІразѣ. Такая хатина, безсомнѣ- 
тельно, пригадуетъ всѣмъ посѣтителямъ 
мирный сельскій уголокъ на родинѣ, и 
тому всѣ посѣтители радо спѣшатъ въ 
тую часть выставковой нространи. Осо- 
бенно Чехи, прибывающій на выставку, 
предовсемъ спрашиваютъ о чешскую ха- 
ту и спѣшатъ, посѣтити ею. „Она стоитъ 
близко чешскому сердцю" объясняетъ 
при томъ чешскій посѣтитель. Явленіе то 
весьма отрадное. Оно свидѣтельствуетъ, 
що Чехъ осталъ правдивымъ Славяни- 
номъ, который не пренебрегаетъ сель- 
скою хижею, а который въ народѣ ви- 
дитъ свою силу. А представился тутъ 
чешскій народъ не мало блестательно. 
Тая бо чешская хатина есть якъ бы па- 
вилономъ для домашнихъ чешскихъ из- 
дѣлій, которы бтъ долшого времени уже 
красили и иныи выставки, якъ примѣ- 
ромъ гы ставку въ Будапештѣ. Въ роз- 
личныхъ музеяхъ собранъ уже богатый 
матерьялъ, но гутъ полнѣйте и нагляд- 
нѣйшіе представляется искуственный и 
промышленный смыслъ чешского народа. 

Мысль построенія чешской хаты во- 
зникла сейчасъ, якъ лишь рѣшено было 
комитетомъ, подати образъ народного 
чешского искуства. Издѣлія народный 
снайшли найотвѣтнѣйшое помѣщеніе въ 
той простой хатинѣ, съ деревянною кры- 
шею, низкими стѣнами, съ ихъ вырѣзо- 
ванными столбами, иаБисями на дверахъ, 
голубникомъ и нр. Архитектъ А. Виль 
взялся за роботу, начерталъ планы и 
минувшой осени началъ постройку. Взор- 
цемъ до поодинокнхъ частей, служили 
ему загороды въ нѣкоторыхъ чешскихъ 
селеніяхъ; выставковая хата есть затымъ 
сложена на первовзорахъ. Лишь сѣнь и 
комната должны были по плану, нолучити 
устройство вѣрно по сельскому взору, про- 
чій части, якъ коморы, стодолы, боища 
и пр. послужили цѣлямъ выставковымъ. 

Изъ двора вступаемъ на право въ 
сѣнь, въ которой помѣщены дѣжи, ма- 
сляницы, и многій иныи снаряды. Изъ 
сѣни ведетъ дверь въ свѣтлицю. Тутъ 
одинъ уголъ занятый великою печею, съ 
ирипечкомъ, вокругъ которого прикрѣ- 
плена лава. Въ противуположнбмъ углу 
свѣтлицы уставленъ столъ съ лавками 
по обомъ сторонамъ ; дальше слѣдуетъ 
постель, при ней колыбель, скрыни, по- 
лицы и пр., все съ выкладанными окра- 
шеніями. На оконницяхъ виднѣютъ тоже 
древне-чешскій орнаменты. Въ прочихъ 
частяхъ хаты експонованы издѣлія. Въ 
мѣру, якъ прибывало чимъ разъ больше 
выставкового матерьяла къ тому отдѣлу, 
оказалась потреба, роздѣлити матерьялъ, 
тожь часть вышивокъ помѣщена тоже на 
сѣверной галеріи промышленной палаты. 
Тутъ въ хатѣ, кромѣ численной коллек- 
ціи вышивокъ, собраны тоже многій 
скульптурный издѣлія чешского народа, 
дальше снаряды домашній съ окрашенія- 
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ми живописными, рѣзанными и пр. На 
оборѣ передъ хатою, уставлены плуги и 
снаряды господарскіи. Тутъ стоитъ и го- 
лубникъ, а при илотѣ глубокій колодязь. 
На входномъ сводѣ виднѣетъ слѣдующая 
напись въ старочешской правониси : 
„Ыа <13сте 1891 Ьпе 15 2ірпП§.'‘, надъ нею 
же слова : „$ошепісе іаіо шрзЬюЦсиа де§і 

§ ротосі 23 о!) а ш[(етоГ)оисі^о а па* 

КаЬет ші)!оіше1)о шрЬош гоіріаютфоА Кро- 
мѣ того умѣщенъ еще тутъ слѣдующій 
стишокъ : 

,ДЗап 23 и 1) зеіріед Ьопш іопш, 
шрёіашіі д€сш, иешіт Іоиш. 

$Ьо ш пет ЬиЪе ргебргоаі, 

Іоиш гас 23и1) ро^фтГ" 







Библіографія, театръ, 
и живопись. 





На дняхъ появилось изъ печати весьма 
полезное для народа, популярнымъ сло- 
гомъ составленное изданіе и. з. „И лю- 
стр оваи ни житья Святыхъ уго- 
дниковъ б о ж и х ъ, на кождый день 
въ роцѣ празднуемыхъ гр. кат. Церковью, 
Съ 17 илюстраціями въ текстѣ. Цѣна въ 
переплетѣ 1 зл. 60 кр. Львовъ. Накла- 
домъ Антонія Хойнацкого, управителя 
Ставропигійской книгарни. 1891.“ О спо- 
собѣ переведенія сего труда и о источни- 
кахъ, кажетъ авторъ сочиненія, Иванъ 
изъ надъ Луквы, въ предисловію межи 
иными, слѣдующое : „Я руководился осо- 
бенно поглядомъ, шобы принятый мною 
порядокъ былъ сходный съ порядкомъ 
въ нашихъ церковныхъ книгахъ. Въ пер- 
вомъ ряду я увзгляднялъ, нашими цер- 
ковными писателями, Добрянскимъ, Ги- 
нилевичемъ, Гузаромъ, и нѣкоторыми 
другими спопуляризованный уже матс- 
рьялъ, стараючись таковый, где находи- 
лись анахронизмы и другій ошибки, ис- 
нравити. “ 


— -в®» т- 


СИЛЛЯБОВАЯ ШАРАДА, 
ав, ал, ан, -ар, ва, ва, ва, враг, дель, 
дер, ди, ер, ев, зан, зе, и, ни, ко, лаг, 
ле, ли, лі, ло, лон, лой, ма, ми, ми, мо, 
нак, не, нид, о, не, печ, ней, ра, ра, ре, 
ро, ров, са, сен, сен, со, стра, тер, троп, 
ум, чі, шин, фи, ю, я. 

Изъ вышенаведениыхъ частей слѣ- 
дуетъ еложити слова, которыхъ початко- 
выи буквы, читанный зъ горы въ долину 
и кбнцевыи (въ продолженію съ преж- 
ними) читаннынзъ долины въ гору (безъ 
взгляда на ъ), дадутъ заглавія четырехъ 
ноемъ послужившихъ при томъ тематомъ 
до 4 оперъ. — Поодинокіи слова означа- 
ютъ : 1) Городокъ на сѣверѣ Галицкой 
Руси. 2) Даръ божій, данный человѣку. 
3) Ночная птиц я. 4) Мужеское имя. 5) 
Часть свѣта. 0) Рѣка въ Россіи. 7) Ге- 
рой тургеневского „Наканунѣ. “ 8) Ма- 
лорусскій композиторъ. 9) Бойкій легинъ. 
10) Городъ въ давной Греціи. 11) Загла- 
віе одной комедіи Моліера. 12) Названіе 
буквы. 13) Городъ въ Италіи. 14) Мога- 
метанскій богъ. 15) Извѣстный замокъ. 
10) Славный шахистъ. 17) Выраженіе 
математическое. 18) Церковная книга. 
19) Прежное названіе папы. 20) Мѣра. 

21) Муза. 22) Непріятель. 

Юл. Игн. Дзер. 


Р о з в я з к и шарадъ надоела- 
л и. 11. Т.: Г-жа Юлія Барылякъ въ Б.; 
Неонилія К. въ С.; М. На — скій въ Ш.; 
„Розгрызенько“ въ. II.; Арт. Р. въ Л. 


Просимъ о выро- 
внаніе залеглостей. 


Новонриступающіи 
предплатители получаютъ 
иопередніи числа и преміи. 

Издатель-редакторъ: ПЕТРЪ ПОЛЯНСКІЙ. 


?? 


Полный рочники 

Нов о г о Г а ли чан и н а а 

за г. 1890 

молена получит и въ редакціи по цѣнѣ 5 
злр., въ переплетѣ лее но цѣнѣ 6 злр., съ 
пересылкою почтовою. 

Изъ первого рочиика „Нового Га- 
личанина" продаются нумера отъ 5 
включи о) до 24 по цѣнѣ 3 злр. 50 кр.. 
въ переплетѣ 4 злр. 50 кр. 





есть отъ выше 30 лѣтъ извѣстнымъ, травленіе и апетитъ выкликаю- 
щимъ, отбиванья устраняющимъ и лагодно розтворяющимъ 

доі\^ов^ъіххі: г еэ 

Великая фляшка стоитъ 1 злр. малая 50 кр., съ 
почтовою пересылкою о 20 кр. больше. 

Всѣ части онак ованья маютъ приложенную тутъ законно 
д епонованную охоронную марку. 

Оклады во всѣхъ аптикахъ Австро-Угорщнны. 



Роз вязка шарады на стр. 112. 

ГаНнбаль 

Не А ноль 

АлЗація 

ТкАчъ 

11 и Гогъ 

РиСаковъ 

ЙсТорія 

БрОды 

ЛаДа 

УрОки 

ДаЛьмація 

АлЯрихъ. 

т. е. Гнатъ Приблуда — Назаръ 
Стодоля. 


И 


Тамъ-же можно нолучнти: 


ражскую универсальную доматиую масть. 

Она, якъ свидѣтельствуютъ многій опыты, побуджаетъ отличнымъ спо- 
собомъ чшценіе, грануляцію и лѣченіе ранъ, и дѣйствуетъ кромѣ 
того яко усмиряющее и боль устраняющее средство. 

Въ дозахъ по 35 кр. и 25 кр. почтою о 6 кр. 

больше. ^ 

Всѣ части онакованья маютъ ннитоженную тутъ ^ 

" ^ 
законно депонованную охоронную марку. 


ГОЛОВНЫЙ СКЛАДЪ 



ж 


Н. 203—204 Аптика подъ чорнымъ орломъ. 

Р о з с ы л к а почтою к о ж д о г о д н я. 



Издатель и отвѣчательный редакторъ: Петръ Полянскій. 


Изъ типографіи Ставропигійского Инети"' подъ управ. И. Пухира. 











Ч. 12. Рочн. III. 


ЛЬВОВЪ. ^ ** 


15. (27) Червня 1891. 


Адресъ редакціи: Львовъ, улица Гончарская ч. 15. 


Выходитъ 1 и 15 дня еождого мѣсяца въ объемѣ 1—2 печатныхъ листовъ. 

Предплата цѣлого дичаая выноситъ 5 зло. полугодичная 3 влр. 


На подолью. 

(Продолженіе). 

Я былъ любопытный у- 
знати, щб обнимаетъ въ собѣ 
той листъ, но рѣшилъ, рос- 
крыти его донерва въ присут- 
ствію контролора. 

На одной улицѣ зачулъ 
я за собою голосъ: „Пстъ ! 

пстъ!“ Подумавши, що въ та- 
комъ славномъ мѣсточку на 
улицахъ жизнь патріархальна, 
я не малъ причины, не пред- 
полагать що такій голосъ мо- 
жетъ и до мене бтноситись. 
Тому я оглянулся. И дѣйстно, 
я былъ предметомъ такого те- 
лефона. Ко мнѣ подбѣгалъ 
малый гарсоникъ съ якого то 
ресторана и кивалъ рукою, на 
знакъ, щобы заждати. 

„А що тамъ?" 

„Прошу тутъ... контро- 
лоръ взываетъ..." 

„А где-жь тое тутъ?" 

„А тутъ, реставраційка 
у насъ ! Казали призвати 
васъ." 

„Идижь на передъ и 
веди." 

Гарсонъ съ задертымъ 
носикомъ ввелъ мене въ якіи- 
то валящійся, оконченный сѣни. 


Жстрь ІЛрс/раЬоыічъ, 
хорватскій поетъ. 


„Слухай, куда-жь ты ме- 
не ведешь ?" 

„Сейчасъ тутъ двери. Они 
тамъ." 

„Ага !“ подумалъ я „то 
другій входъ до реставраціи, 
незамѣтный..." 

Я розтворилъ дверь. Встрѣ- 
тилъ однакъ не то, чого надѣ- 
ялся. Была то маленькая ко- 
мнатка съ нѣсколькими сто- 
ликами, желѣзною почею и а- 
нонсовыми картами на стѣ- 
нахъ. Въ горѣ не можно было 
уже розличити, есть ли тамъ 
якій плафондъ, или чернь не- 
иромѣримая. Сигаретный дымъ 
просто дусилъ за горло. Без- 
журно однакъ сидѣло коло о- 
дного столика нѣсколько лицъ, 
изъ межи которыхъ я скрозь 
облаки дыма розличилъ стать 
контролора. 

„Вы не въ гадесѣ, нѣтъ" 
говорилъ до мене контролоръ 
„що найббльше, могъ бы Дан- 
те вамъ подшепнути, що то 
подземный свѣтъ. Для нови- 
кбвъ выдается, що тутъ полно 
дыма ! Га ? “ 

„Куда вы тутъ скрылись?" 
цыталъ я поневольно. 

„Правда? Я умышленно 
прикликалъ васъ тутъ, узрѣв- 
ши васъ черезъ окно. Вы же 
должны, по крайной мѣрѣ, 
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разъ побывати въ нашбмъ первостепен- 
номъ, за мало, первой кляссы, рестора- 
нѣ. Улыбаетесь ? Тутъ у насъ единствен- 
ное сборное мѣсто на перекуски, пого- 
ворки и т. д. Шлойма маетъ и найлуч- 
шое пиво и найлучіпое вино. Есть у него 
и мѣшанина вкусная. Теперь, въ тую 
годину, тутъ еще благодать ! ІІрійдѣтъ 
однакъ рано, коло одинадсятой годины, 
— шпильки нѣтъ где кинути, а черезъ 
облаки дыма ни одного изъ насъ не у- 
зришь ! Такъ живемъ, и рады нѣтъ ! 
Человѣкъ привыкнетъ до той атмосфе- 
ры, тутъ вообще ко всему слѣдуетъ 
привыкнути. У насъ любезный, неодно- 
кратно начинается читати книгу Отъ 
кбнця, а пишется рядки зъ горы въ до- 
лину !“ 

„Особенно книги, книги!" отозвался 
якійто бородачъ сидѣвшій съ нами. 

„Правда, я еще и не представилъ. 
Тутъ надлѣсничій изъ сосѣдного села а 
тутъ нашъ славно извѣстный ескуляпъ. 
лѣкарь по неволи на цѣлую окрест- 
ность." 

„И маститъ и давитъ !“ отозвался 
лѣкарь, которого очи середъ смѣха при 
полнотѣ лиця смѣнились въ двѣ продол- 
жистыи линійки. „И маститъ и давитъ ! 


А я може не пью на свободу? 
А? Хиба я не за свободою ?“ 

„Кто тоастъ во славу блондинокъ 
пьетъ — пропащій уже человѣкъ. Сво- 
бода у него за моремъ." 

„А якъ бы такъ получити разомъ: 
во славу блондинокъ и свободы !“ 

„СоФизматъ !“ 

„Мы заговорились а тутъ и не за- 
мѣчаемъ, що уже ночь. Въ комнатѣ те- 
мно а шинкарь свѣтла не даетъ. Гей ! 
Козакъ Шлойма!" 

Лѣкарь отворилъ дверь и началъ 
кричати въ корридоръ : „Шлойма! Свѣ- 

тло ! “ 

За добрую доперва хвилю прибѣгъ 
гарсонъ. 

„Кликали? Чимъ могу служити?" 

„Слухай ты" началъ къ нему лѣ- 
карь, подперши боки „ты бердычевскій 
свербиносе, утриусе неисправный, що 
спишь днемъ и ночью, ты варикаша пей- 
сокрутый, шинкорѣзе вѣтрогонный, ты 
маринованный селедцевый хвостику без- 
бородый, чуешь — свѣтла давай ! Уже 
бѣжишь! Пожди! Шлойма где?" 

„Въ склепѣ." 

„Скажи ему: нехай уже разъ при- 
бьетъ тутъ на дверехъ вывѣску : ,Ко- 


до внутри. Начертана незабудька. При 
ней слова : — , Символъ той посылаетъ 
тобѣ А. 3. Отвѣчай подъ адресою А. 3/ 
— Избранникъ судьбы, кажу. Ледво 
приѣхалъ въ городъ, а уже пол) чаетъ 
отъ якой-то дѣвицы письма съ незабудь- 
ками. Теперь нѣтъ сомнѣнія, що то до 
васъ. Не иначе. Тутъ есть гачокъ. Заки- 
ненная удка. Лишь въ томъ дѣло, отъ 
кого выйшло то письмо. Есть тутъ боль- 
ше дѣвочокъ. Кто однакъ писалъ то 
письмо, того догадатись еще не могу. 
Но мы будемъ знати. Лишь поволи. Му- 
симъ отвѣтно бтписати ей подъ поданною 
адресою." 

Контролоръ началъ по своему обы- 
чаю проходжати по комнатѣ. 

„Синій той цвѣтки цвѣтъ" деклямо- 
валъ бнъ „що незубудька звесь, цвѣтъ 
къ сердцю приложи, мене сгадай. Хоть 
вмретъ надежды цвѣтъ, любовь останетъ 
все, любовь не свянетъ, нѣтъ, повѣрь 
менѣ... И такъ дальше! Той свѣтъ! На 
немъ найбблыное число Фабрикъ бляншу 
и ружу, а именно такого, которымъ не 
лице, но душа закрашается. Щб иного 
увѣренія любовный, акъ не бляншъ? Не 
говори : люблю, но на дѣлѣ люби. Такъ 
уже представляю я собѣ дѣло, шо если 
кто скажетъ мнѣ : люблю тебе — думаю 
тутъ не о женской любвѣ, но вообще 
о приклонности якихъ нибудь двохъ 
лицъ — то я назначаю собѣ въ мысли; 
тон человѣкъ или мой ворогъ или по 
крайней мѣрѣ не любитъ мене." 

„Такъ обыкновенно бываетъ." 

„Такъ все бываетъ. Лиця, любящій- 
ся правдиво, не потребуютъ заявляти 
того словомъ : люблю. Въ дѣлахъ а не 
въ заявленіяхъ пробивается любовь... На- 
противъ съ заявленіями часто получены 
ровновременно и интриги... Впрочемъ 
вернѣмъ до нашого прежного розговора. 
Закусѣмъ хотьб ы тымъ макбвникомъ, и 
гербату еще повторимъ. Человѣкъ поне- 
вольно прига дуетъ собѣ нѣкоторый лю- 
бовный событія изъ юности. Наслухался 
я въ юныхъ лѣтахъ тыхъ женскихъ увѣ- 
реній. И знаете, що я наконецъ сдѣлалъ? 
Передъ лѣтами еще то было. Я слова 
одной пѣсни написалъ хорошимъ почер- 
комъ на хорошбмъ папери и далъ обрамити 
его. Рамки до нынѣ суть у мене. Якъ 
лишь коли заѣдутъ или зайдутъ ко мнѣ 
якіи дамы, я приводжу ихъ умышленно 
передъ той стишокъ. Дамы злоблятся и 
кажутъ, що я пессимистъ. А я еще до- 
тинаю. Они еще больше злоблятся, за то 
мнѣ легче стаетъ. Если хочете, я укажу 
вамъ тіи рамки, они въ тамтой малой 
комнатѣ, где мы еще и не были, тамъ 
бо и не топлено. Цѣлый полкъ духовъ 
тамъ собранъ, отъ Платона до якого- 
тамъ Канта..." 

Я домышлялся, що контролоръ ма- 
етъ на мысли свою библіотеку. Онъ 
взялъ свѣіцу и повелъ мене до комнатки. 
Тамъ на подлозѣ лежали въ хаосѣ стир- 


Славно извѣстный лѣкарь — по неволи. 
На двое баба ворожила. Затымъ маемъ 
нового члена нашого клюба. Розгостѣтся, 
а то розкоркую новую бутыльку пор- 
тера." 

Надлѣсничій указалъ на лѣкаря. 

„бнъ нынѣ платитъ... обливаетъ... 
огромный подвиги дѣлаетъ въ сердцѣ 
старостянки..." 

Комната загремѣла смѣхомъ. 

„Не кпити зъ Микиты !“ откинулъ, 
улыбаючись, лѣкарь. 

„Маня шалѣетъ за нимъ ! А и нашъ 
ескуляпъ видно по уха запропащенъ, 
такъ якъ кождого дня заходитъ въ ста- 
роство." 

„По своему чину" объяснялъ лѣ- 
карь „извѣстно: повѣтовый лѣкарь." 

„На село людей дурити ! На село ! 
Будьто по чину а все съ бьющимъ серд- 
цемъ." 

„Позволь" началъ контролоръ до 
надлѣсничого „не такъ дѣло стоитъ. Его 
возмущаетъ нѣкая блондинка." 

Лѣкарь поднесся изъ своего кресла, 
выпрямился и принялъ ораторскій вы- 
разъ лиця. 

„Намѣряю поднести тутъ тоастъ во 
славу блондинокъ, которы суть найнѣж- 
нѣйшими существами на свѣтѣ..." 

„Противно!" загремѣлъ надлѣс- 
ничій. 

„Которы суть обыкновенно найббль- 
ше красивыми,,." і; . . ' • 

„Противно !“ началъ сновь надлѣ- 
сничій. „Коротко протестую противъ такого 
идеализма нашого ескуляпа. Вообще же 
пью — на свободу!" 

Лѣкарь понизилъ голосъ. 


мната до перекусокъ. Табачный дымъ за 
дармо. Свѣтла на кождый случай ббльше 
якъ въ радѣ повѣтовой/ Иди!" 

„Зажди" отозвался теперь надлѣ- 
сничій „скажи моему Максиму, нехай 
запрягаетъ кони, поѣдемъ." 

Гарсонъ выйшолъ. Вернувши, гар- 
сонъ зажегъ поломанную шабасовую 
свѣчку и заявилъ, що повозчика Макси- 
ма где-то нѣтъ, вѣроятно вскорѣ надой- 
детъ. Мы выйшли наконецъ на улицю. 
Ступаючи поволи, мы кончили еще роз- 
говоръ. На улицѣ противъ насъ сбли- 
жался якій-то мужикъ. 

„Есть л мой Максимъ" говорилъ 
надлѣсничій, „время бы намъ, Максиме, 
выбиратись." 

„Якъ разъ добре будетъ ѣхати. . Я 
заговорился и заговорился. Уже такіи 
человѣкъ. Есть тутъ въ мѣстѣ давній, да- 
вній знакомый — въ гараздѣ нехай про- 
живаетъ — Стефанъ, що приѣхалъ тутъ 
съ однимъ женихомъ. Слово сюды, слово 
туды и такъ затягнулось ажь до те- 
перь." 

* 

* * 

Вернувши до контролора, мы засѣ- 
ли до гербаты, щобы не много бтпочити. 
Я добылъ полученный мною изъ почты 
листокъ и предъявилъ его контролору. 

„Есть? Дѣйстно? Ну, а що было въ 
немъ ?“ 

„Не знаю еще ? Выти можетъ, то 
не до мене адресованное письмо." 

„До васъ или не до васъ? Розбе- 
рѣмъ теперь. Я, сбпоставляючи всѣ об- 
стоятельства, таки убѣжденъ, що листъ 
той вамъ былъ призначенъ. Поглянемъ 
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ты книжокъ. Лишь на одной стѣнѣ ви- 
днѣли якіи-то лучшій рамочки. 

„То моя библіотека... тутъ той 
стишокъ... (Контролоръ поднесъ свѣшу 
къ рамкамъ). Читайте, толстымы буквами 
написано : ,Вже я не вѣрю увѣреньямъ, 

вже я не вѣрую въ любовь, и не могу 
предатись вновь, разъ измѣнившимъ ено- 
видѣньямъ. 1 А що ? Дамы злоблятся за 
кождый разъ, якъ то прочитаютъ. Ка- 
жутъ до мене: а невѣрный Тома, а ся- 
кій, а такій! Добре, добре. Знаю я васъ, 
мои женскій серденька... Стоитъ отже 
на тбмъ, що А. 3. му ситъ отъ насъ полу- 
чити отвѣтъ. Муеимъ открыта, кто пи- 
салъ той листъ, кто ки нулъ той гачокъ^ 
кто такая проворная рыбарочка... Гмъ... 

У мене давно, былъ печатанный „Сбор- 
никъ любовныхъ листовъ ", мож.ебъ изъ 
нега переписати, то былабы еще найко- 
ротшая дорога. “ 

„Лишь где его найти ?" 

„Найти? Сейчасъ. Тутъ вправдѣ 
въ четырехъ углахъ четыре копиры кни- 
жокъ, но добрый музыкъ и на одной 
струнѣ заграетъ а добрый оиоломанъ 
маетъ уже въ пальцяхъ такій дотыка- 
тельный смыслъ, якъ той карточникъ, що 
десятку пиковую мазѣльнымъ пальцемъ 
вынайдетъ на слѣпо изъ цѣлой таліи 
картъ. Ану, черкнѣмъ." 

„А то що за такая черезъ мѣру 
уже зъу потребленная книга?" пыталъ 
я, указуючи на одну изъ книгъ. 

„То ? Будетъ якій-то лексиконъ. 
Чи не Брокгавзенъ ?“ 

Я началъ читати заглавіе: „Триста 
шестьдесять и пять обѣдовъ, порадникъ 
кулинарскій." 

„Ага ! То, бывало, изъ рукъ моихъ 
дамъ не выходитъ. А я въ первой хвилѣ 
думалъ, що то Брокгавзенъ. Щб книж- 
ка? Прочитаешь и кинешь. Забудешь 
даже, якъ изъ внѣ выглядаетъ. Я роз- 
думую надъ тымъ, щббы съ тыми книж- 
ными копицями сдѣлати. Продати може 
на вагу. А може и якіи библіографиче- 
скія рѣдкости тутѣ суть. Анужь заченишь 
где за якій давній памятникъ. Забира- 
юсь кождой днины, привести въ поаз- 
бучный порядокъ тіи книги, но якъ-то 
не идетъ. Поетичной Фантазіи до того 
потреба. А то поставишь Шекспира и 
Дарвина коло себе и погаратаются на 
голову. А тыхъ лирикбвъ-идеалистбвъ 
еще и не въ пору ставлятивъ передѣлку. 
Впередъ слѣдуетъ ихъ дати переплести 
въ якую сороченьку съ сентименталь- 
нымъ пейсажемъ. Звѣздочки, мѣсячная 
ночь, пара голубчиковъ. А прозаисту 
Толстоя и Ибсена въ скору ! Ехъ, тыхъ 
идеалистовъ, що бушуютъ по хмарахъ 
мѣсто но землѣ, ябъ приказалъ перетя- 
гнути всѣхъ скрозь сердце одною нит- 
кою и сплести въ одинъ вѣнецъ. А сновь 
примѣромъ, старого Сократеса, не слѣ- 
довалобы и непокоити. Смотрѣтъ, якъ 
собѣ безжурно разомъ съ Діогеномъ 


тамъ въ уголку дремаетъ. А съ Гомера 
лишь кончикъ вызираетъ. Поки що, поки 
що, оставьмо. Вернѣмъ въ салю, тутъ бо 
и не топлено, у мене ноги застили." 

(Прод. поел.) 



Зъ галицко-русекой 

ОБЩЕСТВЕННОЙ ИСТОРІИ. 

Древній церкви и монастыри, «ундаціи и «унда- 
торы тыхъ-же и древиіи «амиліи священническій. 

Д-ръ Исидоръ Шараневичъ. 

(Продолженіе.) 

При тбмъ всемъ, т. е. при образо- 
ванію немногихъ клерикбвъ у Театинбвъ 
во Львовѣ, въ Іезуитской академіи на 
курсѣ философскомъ во Львовѣ, и — воз- 
можно еще — на иныхъ краевыхъ и за- 
граничныхъ училищахъ, старанія о пріо- 
брѣтеніе матеріальныхъ средствъ къ 
основанію духовныхъ семинарій въ 
обохъ епархіяхъ, такъ Львовской якъ и 
Перемышльской, продолжались. Года 
1744 выносила сумма, легованна или со- 
бранна на тую цѣль для семинаріи епар- 
хіи Лвовской, уже 116.820 зол. польск., 
гипотекованныхъ на селѣ : Горидаслави- 

чи, которы были собственностію князей 
Чарторискихъ, воеводичей русскихъ. Про- 
центы изъ той суммы были тогдашнимъ 
епископомъ Атан. Шептицкимъ, употре- 
блены на постройку нынѣшной катедраль- 
ной церкви св. Георгія, подъ которую 
той-же епископъ самъ положилъ первый 
краеугольный камень года 1744. Самъ 
же капиталъ заимствованный былъ кня- 
земъ Чарторискимъ, и по той причинѣ 
на его добрахъ забезпеченъ. Во виду 
того, що проценты, уплачаемыи изъ той 
суммы, не могли покрыти всѣхъ издер- 
жекъ на постройку катедры львовской, 
рѣшилъ соборъ г. 1750, побирати къ .той 
цѣли бтъ всего русского клира контри- 
буцію, начавши бтъ г. 1751, съ тымъ 
однакъ застережеыіемъ, що такъ зовимая 
постоянная котрибуція (регреіиа сопігі- 
Ьиііо), котора должна была платитись по 
мысли Трядентского собора на основаніе 
семинаріи, теперь остала прекращеною 
до времени совершенія продолжающейся 
тогды постройки катедральной церкви. 

Мысль однакъ учрежденія духовной 
семинаріи тымъ не прекратилась. По до- 
вершенію постройки катедральной церкви 
и епископской палаты во Львовѣ, нача- 
лись приготовленія къ постройцѣ духов- 
ной семинаріи, котора должна была ста- 
нути при самой новосозданной церквѣ. 
Явствуетъ то изъ акта: „Бгг^сіоші \ѵігуа 
сегк\ѵі і топазіеги 8\ѵ. .Іегге^о 2 гоки 
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1761, 12 Біреа."*) Монахи, которыхъ 

ввелъ до церкви св. Георгія епископъ 
Львовскій, Іосифъ Шумлянскш, начали 
съ мірскимъ духовенствомъ споръ г. 1751 
о право собственности, опертое на сво- 
ей зажилости тамъ-же. Епископъ Львов- 
скій, Леонъ Шептицкій, продолжалъ пе- 
рестройку всѣхъ зданій, на горѣ св. Ге- 
оргія находившихся, на большій розмѣ- 
ры и основательно. На то жаловались 
обитавшій тамъ монахи и призвали ко- 
миссію магистратскую для предпринятія 
ревизіи. Передъ тою комиссіею монахи 
протестовали противъ такого рода пере- 
строекъ, при которыкъ давній зданія а 
тоже муръ, окружавшій кладбище коло 
церкви, и брама, за которою находилась 
старая деревянная резиденція съ веран- 
дою, были снесены ; колодязь былъ за- 
сыпаный, скала крушена, звонниця же, 
въ которой находился звонъ изъ года 
1343, подаренъ княземъ Димитріемъ, и 
котора стояла передъ церковью, была пе- 
ренесена на площадь за церковью ; нре- 
довсемъ же противились монахи тому, 
що бтъ юга церкви и коло ней, противъ 
зданія монастырского, кладены были 
Фундаменты на официны, „а \ѵ ггесгу за- 
теі та Іи Ьуб гаіоіюпе зетіпагуит па 
степіагги топазіегзкіт. “ — И дѣйстви- 
тельно доперва по смерти епископа 
Льва Шептицкого, за правленія первого 
епископа Львовского изъ мірского духо- 
венства, Петра Бѣлянского, была осно- 
вана такая приватная семинарія ; заклю- 
чати то можно изъ презенты, выданной 
Іоанну Федоровичу г. 1782 въ латинской 
архиепископской палатѣ въ Оброшинѣ, 
архиепископомъ латинского обряда, Фер- 
динандомъ съ Китки Китскимъ, на рус- 
скій приходъ въ Ряснѣ, послѣ пересенія 
тамошного иароха, Гавріила Кунцевичи 
на приходъ въ Станимірѣ. Презентован- 
ный въ тбмъ актѣ Іоаннъ Федоровичу 
зовется »8ешіпагіі Ьеороііепзіз Аіишпиз, 
сіе ѵііа Ьопезіаіе еі тогит ргоЬііаІе еі 
зсіепііа сотреіепіі Ііііегіз оШсіозіз соттеп- 
сіаіиз.**) Сверхъ того еще г. 1783, посту- 
пившій въ достоинство профессора на 
теологичнбмъ выдѣлѣ университета во 
Львовѣ, Игнатій Мартиновичъ, въ роз- 
сужденію своимъ, дедикованнбмъ тогда- 
шнему Львовскому епископу Бѣлянско- 
му, подноситъ заслуги того епископа 
словами: „циосі іп егщепбо сіегі Тиі зе- 
тіпагіо сіотезіісо зиЬзісІіит ех ргоргііз 
Зиіз ргаезіаз еі есіисаіоз іп іііеоіо^іа то- 
гаіі еі разіогаіі зсіепіііз асі сигат апіта- 
гшп арріісез." 

И въ Перемышли существовала въ 
тбмъ самомъ времени якая-то семинарія. 
По кранной мѣрѣ преподаваемы были въ 


*) Актъ той напечатанъ въ изданію: 
„Рг 28 § 1 ц <1 агсѣеоіодісгпу." 

**) Презента тая издана 10 Мая г. 
1782; заключати отже можно, що въ 
тбмъ времени существовала якая-то ду- 
ховная семинарія во Львовѣ. 
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Неремышли для кандидатовъ священни- 
ческого званія, науки богословскій Яко- 
вомъ Ланчинскнмъ, етика же Игнатіемъ 
Витогаинскимъ на основѣ учебникбвъ, 
ними составленныхъ. Тіи слушатели 
однакъ посѣщали лишь преподаванія въ 
семинаріи, удержовались же сами и оби- 
тали въ городѣ. 

(Прод. поел.) 

Исправленіе. Въ статіи сей въ „Новомъ 
Галичанинѣ," на стор. 128. Ч. 11. стихъ 
25, столбецъ 2-гій вмѣсто: который 

низложивши профессію театин- 
скую, — должно быти: который не 

зложивши профессіи театинской. 


„ти струны изъ золота лучей солнеч- 
ныхъ, хотѣлбы я розтягнути ихъ надъ 
„пространями океана и дугою изъ неба 
„обвнтн, а пѣснь мою нехай бы сопрово- 
„джали въ тонахъ глубины морскіи, 
„вѣтры, птицы, цѣлая природа! Давлен- 
ный изъ всѣхъ сторонъ, ты однакъ 
„свѣте славянскій, сильный и свѣжій; 
„за кождымъ твоимъ движеніемъ дро- 
„житъ твой отвѣчній ворогъ. Съ знаме- 
немъ креста на прапорѣ, но духомъ 
„заборчивого хищника веденъ, той же- 
„стокій ворогъ розбышацкою рукою, рос- 
„пиналъ народъ напчестнѣйшій на свѣтѣ. 


„ритель на звѣздныхъ пространяхъ право 
„любви, котора владѣетъ свѣтомъ, а вы, 
„народы славянскій, стали избранниками 
„неба. Неотрадною однакъ на землѣ 
„судьба избранниковъ неба, Богъ сеыла- 
„етъ на нихъ искушенія, и до теперь 
„господствуетъ межи вами змія зависти 
„и ненависти. Выйдѣтъ изъ такого поло- 
женія, переймѣтся мыслею, що единство 
„есть вашою цѣлью, единство живое и 
„согласное, запоручающое кождому изъ 
„васъ свободу. Нехай заяснѣетъ вамъ 
„солнце любви, покиньте ненависть, по- 
„ дайте собѣ взаимно руки а цѣлому 



Страхъ знаетъ великіи отеее. 

Исторія жолизнодорожная. 







.ЖТРТЬ 



(См. портретъ на ст. 137.) 


„Голову склоняю передъ тобою, ве- 
„ ликій, могучій свѣте славянскій ! Дро- 
„жу, іцобы струны мои не порвались, 
„коли ихъ затрону, розогрѣтый блескомъ 
„твоего свѣтла. Щобы достойнымъ пѣ- 
ніемъ тебе возвеличити, желалбы я ма- 


„Ты однакъ, народе славянскій не 6т- 
„плачалъ местію, ты понималъ, що ты ка- 
„менемъ граничнымъ межи свѣтомъ оза- 
реннымъ уже лучами Вѣры, а тымъ, 
„который еще темный, ты понималъ, що 
„ты долженъ розсыповати свѣтло дальше 
„на Востокъ и вѣрный своему послан- 
„ничеству, ты грудью героичною защи- 
„ щалъ христіанство передъ нашествіемъ 
„варваризма. Но иное еще, важнѣйшое 
„предстоитъ тобѣ носланничество : неу- 
„странимыми буквами начерталъ Сотво- 


„ свѣту засвѣтите неизвѣстнымъ до те- 
„перь, блестательнымъ примѣромъ пре- 
„бывающой въ васъ мысли любви, и 
„свѣтъ благодарный подверженъ будетъ 
„вашому свѣтлу а держава любви, пред- 
сказанная святыми книгами, завладѣетъ 
„на землѣ." 

Такъ воспѣваетъ славянскую вза- 
имную любовь хорватскій поетъ изъ до- 
бы общого славянского возрожденія. 
Петръ Прерадовичъ возлюбилъ предо- 
всемъ и найгорячѣйше свою Хорватію, но 
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воображалъ собѣ ею не иначе, якъ лю- 
бовью соединенную съ прочими вѣтвями 
южнославянского племени, а наконецъ 
обнималъ сердцемъ все Славянство, не 
прекращавши николи своихъ мечтаній о 
любвѣ взаимной и согласію всѣхъ Сла- 
вянъ. 

Петръ Прерадовичъ принадлежитъ 
до группы дальматинскихъ Иллирійцевъ. 
О иллирійскбмъ движенію литератур- 
нбмъ упоминали мы уже прежде, въ біо- 
графіяхъ Кукульевича-Сакчинского и Ма- 
журанича. Иллиризмъ найшолъ тоже въ 
Дальматіи горячихъ приклонникбвъ и я- 
вился могучимъ средствомъ къ отрож- 
денію и розвитію народного сознанія. 
Задача и условія были тутъ подобный 
якъ въ Хорватіи. Тогдашная литература 
должна была вести борьбу съ италіан- 
скимъ вліяніемъ. Уже около года 1840 
началась тутъ литературная дѣятель- 
ность ; выступаютъ писатели Медо Пу- 
чичъ, Казначичъ, Валентичъ, Кузьма- 
ничъ и пр. 

Однимъ изъ найббльше популяр- 
ныхъ писателей той дооы является 
Петръ Прерадовичъ, которого стихотво- 
ренія и теперь еще зачисляются до най- 
лучшихъ поетичныхъ произведеній въ 
хорватской литературѣ. Прерадовичъ, 
рожденъ г. 1818 въ Гравобницѣ (въ 
Пограничью), былъ въ дванадсятбмъ го- 
ду жизни отданъ въ войсковую школу, 

; послѣ поступилъ въ войсковую академію 
въ Нейштадтъ, где пробывши 8 лѣтъ, до 
той степени сжился съ новымъ свѣтомъ, 
що позабылъ даже въ части родную бе- 
сѣду. Милитаризмъ однахъ не погасилъ 
въ немъ поетичного духа, напротивъ, 
творческая сила розвинулась въ немъ 
блестательно. Зъ начала писалъ онъ 
удачный стихотворенія въ нѣмецкомъ 
языцѣ, доперва познакомившись лично 
съ Кокульевичемъ-Сакчинскимъ, вернулъ 
пбдъ его вліяніемъ на путь славянскую 
и отъ той поры писалъ уже лишь но 
хорватски. Любовь къ родимой сторонѣ 
возросла въ немъ еще за время четы- 
рехлѣтного побыта съ полкомъ въ Даль- 
матіи. Года 1866 достигнулъ онъ степе- 
ни генералъ-маіора. Скончался г. 1873 
въ ФараФельдѣ. 

Первый его стихотворенія появи- 
вились въ журналѣ „2ога сіаітаііпйка" 
г. 1844, послѣ въ часописи Л. Гая, „Бапіса 
1846.“ Тутъ уже витаетъ Прерадовичъ 
свѣтло, заблыснувшое на славянскомъ 
небосклонѣ, витаетъ подвиги братей Че- 
ховъ, въ стихотворенію „Славянскій пче- 
лы", бтзывается дальше года 1850 до 
стремленій Русиновъ, въ стихотворенію 
„До Русинбвъ", упрекаетъ г. 1850 Поля- 
ковъ за то, що суть ворогами Славянства 
и препятствуютъ согласію славянскихъ 
племенъ, сровниваетъ мадьярское племя 
съ темною мракою, явившеюся на гори- 
зонтѣ взаимного познанія Славянъ, под- 
носитъ и враждебный стремленія Нѣм- 

ч 


цевъ въ отношенію ихъ къ дѣтямъ Сла- 
вы. Самымъ могучимъ его произведеніемъ, 
въ которбмъ блестательными словами 
собралъ поетъ всѣ выраждавшіися въ 
немъ мысли о возлюбленномъ нимъ Сла- 
вянствѣ, есть выше уже упомянутая его 
ода „Славянство" изъ г. 1865. 

Года 1846 ' издалъ Прерадовичъ 
сборникъ стихотвореній п. з. „Ргѵепсі", 
года 1851 въ Загребѣ „Ыоѵё Р]езте“, года 
же 1852 часть драматичного епоса 
,.КгаЦеѴіс Магко." Многій стихотворенія 
его розброшены по розличныхъ журна- 
лахъ. Доперва года 1873 появилось пол- 
ное собраніе его произведеній п. з. „Р. 
Р г е г а сі о ѵ і ё. Р]езпіска Діеіа. Ігсіапа 
Ігозкои пагосіа. ХаІігеЬ. 1873 .;' 



Угорская Русь. 

(Продолженіе) 

Слѣдовали бурный времена мятежа 
Юрія И. Ракоція и Гавріила Петленія. 
Тогды то разоренъ былъ до основанія 
монастырь Синайской горы (нынѣ Сиин- 
ской) чина св. Василія В., тогды тоже, 
неизвѣстно однакожъ которого года, спа- 
слись бѣгствомъ въ Червоную Русь и и- 
ноки монастыря Краснобродского, мо- 
жетъ быти, прогнаны или сами избѣгаю - 
чи гоненія отъ мятежниковъ, опустошав- 
шихъ многократно тіи стороны. Такимъ 
способомъ монастырь сновь запустѣлъ, 
все же, чого монахи не успѣли унести 
съ собою, было розграблено. Отсутствіе 
монаховъ въ Краснобродской ооители 
продолжалось майже сто лѣтъ. Народъ 
однакожь не залишилъ, приходити тол- 
пами на тое святое мѣсто въ пропамят- 
ный день чудесного исцѣленія слѣпця. 
По тому нѣкоторый изъ бѣлого духовен- 
ства, не маючи помѣщенія или надѣю- 
чись на большій доходы, самовластно съ 
своими семействами заняли монастырь 
и стали управляти его имѣніемъ якъ 
своею собственностію. Окрестный селяне 
пользовались тоже случаемъ и граоили, 
що попалось изъ бывшихъ земель мона- 
стырскихъ. — Въ тоже время усилились 
крѣпче безпорядки и злоупотребленія 
относительно брачного союза, который, 
кажется, изъ давна уже были обычными 
на Угорщинѣ, такъ якъ еще 1552 г. 
Фердинандъ I. строго ихъ запрещалъ. 
Тіи безпорядки и злоупотребленія состо- 
яли въ томъ, що молодцы насильно хва- 
тали дѣвицы во время праздника, и приво- 
дили ихъ къ священнику, который сей- 
часъ ихъ вѣнчалъ. Коли же кто него- 
довалъ или не былъ доведенъ своею 
сопругою, тогды приводилъ ею въ мона- 
стырь и тамъ священникъ, противъ пра- 
вилъ, роввѣнчивалъ ихъ. Безнравствен- 
ный тіи злоупотребленія навели ’и на 
самъ монастырь жестокій ударъ. 


Года 1708 урядъ наджу панскій ^ля 
прекращенія выше упомянутыхъ злоупо- 
требленій, прислалъ на праздникъ 50 
гайдукбвъ, который розсѣялись межи 
многочисленно собраннымъ народомъ. 
Они начали наказывати похитителей и 
даже одного больше дерзкого, именемъ 
Ивана Гутика, хотѣли насильно приаре- 
стовати. Тогды народъ возмутился, стол- 
пился и сталъ ихъ ругати, напирати и 
осыповати градомъ каменей. Гайдуки 
приневолены были, спасатися ; они гля- 
дали прибѣжища въ монастыри, въ кото- 
рбмъ и заперлись. Монастырь же былъ 
деревянный въ два поверхи, такъ, якъ 
его создалъ еще Валентинъ Другетъ. 
Тымъ однакъ возмущеніе не прекрати- 
лось, напротивъ, народъ огорченный сдѣ- 
лалъ якъ- бы осаду, кидалъ черезъ бкна 
камни II що : Попалось въ руки, и даже 
приступомъ хотѣлъ вломитися въ него. 
Во виду такой опасности гайдуки начали 
употребляти стрѣльное оружіе и нѣеколь- - 
ко людей пало убитыхъ и раненныхъ. 
Тымъ розъяренный еще больше народъ, 
изъ другой стороны зданія, изъ которой 
осажденный не ожидали приступа, под- 
ложилъ огонь и вдругъ пожаръ обнялъ 
все зданіе. Гайдуки му сѣли уступати, 
оружіемъ пробились они, хотяй не безъ 
потери, черезъ толпу народа въ церковь, 
где заперлись. Народъ узрѣвши пожаръ 
монастыря, ужаснулся и уже небезпоко- 
илъ гайдукбвъ въ церквѣ, где они со- 
хранились. Такъ монастырь сей по вто- 
рый разъ палъ жертвою огня. 

Іосифъ Иванъ Годерморскій, засту- 
пникъ епископа Мукачевского, сожалѣ- 
ючи тымъ безпорядкамъ и злоупотре- 
бленіямъ, исправилъ дѣло такимъ спосо- 
бомъ, що г. 1729 монастырь былъ изъ 
нова построенъ и уже 17. Юнія 1729 г. 
присланный, за благословеніемъ Мука- 
чевского епископа Юрія Генадія Бизан- 
ція, изъ монастыря Мукачевского монахи, 
поселились въ Краснобродскбмъ мона- 
стыри. 

Въ смутахъ, якимъ подвержены 
были тіи стороны, имѣнія монастырскій 
розграблено, древній наданія потерялись, 
грамоты запропастились, память одна- 
кожь о нихъ живо сохранилась. По тому 
боговѣйная граФиня Марія Вандернотъ 
рожденная Зичи, подражаючи, якъ сама 
выражается въ своей грамотѣ данной въ 
Гуменномъ 1756 г., ревность предковъ 

своихъ, именно же Другетбвъ, создав- 
шихъ и надавшихъ монастырь и церковь 
Краснобродскіи, надѣлила той монастырь 
землями въ 36 моргбвъ. 

Первая забота * возвратившихся въ 
Краснобродъ монаховъ была, построити 
церковь и монастырь изъ твердого мате- 
рьяла. Усердно взялися они за дѣло и 
уже 1752 г. окончили они постройку ка- 
менной церкви, которую того же года 
освятилъ епископъ Мукачевскій Еману- 
илъ Олыпавскій. Года же 1759, положе- 
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но основаніе монастыря, которого по- 
стройка въ нѣсколько годахъ была тоже 
окончена. Не долго однакъ монастырь 
сей наслаждался мирнымъ владѣніемъ 
своего имѣнія, надѣленного ему граФи- 
нею Вандернотъ. Новый владѣтель Ча- 
бинъ и Красноброда, граФъ Владиславъ 
Сирмай призналъ 1785 г. монастырскій 
земли своею собственностію и требовалъ 
десятины изъ всѣхъ носѣлостей мона- 
стырскихъ. Монахи, навѣрно не будучи 
въ состоянію, спорити съ могучимъ ма- 
гнатомъ, покорились и давали требуемую 
дань.. Но по его кончинѣ съ большою 
жестокостію наступила на монастырь 
сопруга его Аполонія. Она не удоволь- 
ствовалась уже десятиною, но требовала 
бтнятія у монастыря всей его земли ; 
такого требованія монахи уже приняти 
не хотѣли. Дѣло прійшло въ судъ, про- 
цесъ длился долго, въ конецъ отнайден- 
ная грамота граФини Вандернотъ убѣди- 
ла и противниковъ о правахъ монастыря 
на его земли, вслѣдствіе чого заключенъ 
былъ 1811 г. мирный договоръ, которымъ 
признано за монастыремъ ЗП морговъ 
земли по наданію граФини Вандернотъ. 

Съ того времени по нынѣ мона- 
стырь Краснобродскій не былъ уже по- 
мѣшанъ въ мирномъ владѣнію своего и- 
мѣнія. Напротивъ, имѣніе тое уббльши- 
лось ; на засѣданію наслѣдниковъ имѣнія 
граФбвъ Чакилъ, которымъ принадлежа- 
ла въ послѣдній времена большая часть 
долины Ляборской, держаннбмъ 1842 г. 
рѣшено, надѣлити монастырь большими 
земельными добрами. Тое надѣленіе зе- 
млею было удовлетвореніемъ за долгъ, 
затянутый у монастыря управителевіъ 
Фидеикомиса г. Иваномъ Сирвіаевіъ и вы- 
носящій май же 2000 злр. 

г» ♦ «з 

ар, Мл, выставки Ставц. Инст, 

п. п. 

(Продолженіе). 

Денисъ Вѣнява изъ 3 у б р и ц ы 
3 у б р и ц к і й родился 1777 г. въ Б а т я т ы- 
чахт, селѣ Жолковского округа, где его 
отецъ былъ посессоромъ. Послѣ перво- 
начального домащного приготовленія на- 
чалъ бнъ обученіе свое во Львовѣ, где 
кончилъ г. 1790 нормальный, года же 
1795 гимназіальныи классы съ отлич- 
нывіъ успѣхомъ. Далыніи студіи попол- 
нилъ приватно. — Еще (будучи въ ІУ. 
отдѣлѣ гимн., бнъ принятый былъ 
до розсвютрѣнія древнихъ актовъ город- 
скихъ и зевіскцхъ, сложенныхъ въ архи- 
вѣ у Бернардинбвъ, и подъ руковод- 
ствомъ начальства цовіагалъ регестрова- 
ти тіи-же акты. 

Послѣ окончены студій сталъ бнъ 
чиновникомъ магистрата въ Березорѣ, и 
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тутъ отличаючись прилѣжностію и дѣ- 
ятельностію, поступилъ на степень го- 
родского сидника. Позднѣйше занималъ 
мѣсто юстиціарія въ Перемышльскбвіъ и 
другихъ округахъ. Въ тбвіъ чинѣ якъ и 
прежде часто избираемый былъ судовіъ 
въ мужи довѣрительный при розличныхъ 
спорахъ. Призначенъ послѣ кураторомъ 
имѣнія малолѣтнихъ дѣтей графа Пинин- 
ского, привелъ розстроенное шѵіѣніе въ 
ладъ, завелъ образцевую еконовіику въ 
господарствѣ и отдалъ возросшимъ пре- 
емникааіъ покойного граФа, добра очи- 
щенный отъ долгбвъ и въ цвѣтущбвіъ 
состоянію. За тую безкорыстную стара- 
тельность, получилъ въ надгороду бтъ 
Фамиліи село въ дожизненное владѣніе.*) 
Тутъ осѣлъ бнъ съ своею соиругою, за- 
водилъ у себе образпевую госиодарку, 
читалъ сочиненія о раціональыбвіъ го- 
сподарствѣ и старался вводити въ пра- 
ктику. Но болѣзнь сопруги его принево- 
лила, года 1820 оставити отдаленное 
бтъ лѣкарей село и переселитись въ 
большій городъ. Онъ бтпродалъ свое не- 
движимое ( имущество и купилъ домъ во 
Львовѣ на площади Бернардинской. 

Не хотѣлъ однакъ розстатись съ 

сельскимъ господарствомъ и по той при 
чинѣ нанялъ откупомъ у Львовского ма- 
гистрата приселокъ коло Львова, Сеге- 
новку, но при болѣзни сопруги неуспѣш- 
но велась ему господарка. По смерти 

сопруги отдался Зубрицкій совсемъ вос- 
питанію троихъ своихъ дѣтей, сына 

Альбина и двохъ дочерей, Агнеты и Ста- 
ниславы. Сынъ кончилъ юридическій 

студіи и сталъ полковымъ авдиторомъ. 

Года 1840 продалъ Зубрицкій свой 
домъ и купилъ другій на высшей ар- 
віянской улицѣ. 

Зубрицкій еще въ г. 1809 — 1812 
принялъ должность переводчика при 
судѣ краевбмъ. Года 1839 вступилъ въ 
члены Ставропигійского Института. Но 
свіерти сына подарилъ одну часть своей 
библіотеки г. 1832 университету, другую 
часть подарилъ Ставропигійскому Инсти- 
туту. Яко членъ выдѣла улучшилъ дѣла' 
типографіи Ставронигійской, розевтотрѣлъ 
тоже весь богатый архивъ института, 
ввелъ въ , порядокъ и списалъ его. 

Зубрицкій писалъ зъ начала свои 
статьи въ языкахъ польскбвіъ и нѣмец- 
кбвіъ. Перебываючи еще въ ІІеревіышли 
писалъ бнъ до тогдашнихъ польскихъ 
журналовъ статьи, относящійся преивіу- 
щественно къ земледѣлію и политиче- 
ской економіи, а ивіеино : „О 2 Іетіакас 1 і“ 
(Богтаііозсі Бѵѵовѵзкіе 1819), »Махуту 2 
Аигеігазга" (Тамъ-же 1820), „О' сепіе 

гЪойа \ѵ Саіісѵі і ЪіПп ёЬо&оъ^т уг АпдШ.“ 
(ТавіЪ-же 1821). Прежде, чивіъ появились 
польскій агроновіы, бнъ студіовалъ Тера 
и Бургера, и самъ перевелъ и издалъ 

; ; • і г < * ; « • і ' ' • ѵ ‘ 

*) „Слово" г. 1862. 
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нѣкоторый сочиненія въ польскбвіъ язы- 
цѣ : „Лапа Виг§ега. А § г о п о т і а. г піе- 
тіескіе^о рггег Б. 7-§о. Рггетузі (ігик 
Лапа Соі§Ьіо\ѵзкіе§о 1821 потомъ пере- 
дѣлалъ то розсужденіе и издалъ подъ 
заглавіевіъ : ».Тапа Виг^ега, Иаика еко- 
п о т і і, 2 піетіескіе^о рггеіоіопа рггег 
Б. УиЬг 2 ускіе§о. Т. 1. О а^гопотіі. \Ѵе 
Ь\ѵо\ѵіе, пакіайет і йгикіет Лапа Ріііега, 
1822.“ Кровіѣ того появились изъ печати: 
„О ир га \ѵ іе ко піегу пу, гайа йіа ро- 
зроіііедо гоіпіка, рггег Б. УиЬг. \Ѵе Ь\ѵо- 
\ѵіе хѵусізпщіа и ЛбгеГа Л. РШега 1821 
»А. ТейезсЪі. Иаика гоЬіепіа і изіа- 
\ѵіапіа іак гѵсапусіі ТЬоІагйоѵѵзкісЬ коп- 
йикІого\ѵ зіошіапусіі осі ріогипоѵѵ і §гайи, 
рггег Б. У иЪ. рггеіой. г гусіпц 1ііо§гаГо\ѵа- 
щ. ЛѴе Ьлѵовѵіе, йгикіет Ріііегоѵѵзкіт. 
1825«; ,,ІІрг а\ѵ а 1п и, ггесг сііа даіісуі- 
зкісЬ ^озройаггу. Е\ѵбвѵ 1829. « 

Съ г. 1829, коли Зубрицкій всту- 
пилъ въ члены Ставропигійского Инсти- 
тута, началъ бнъ занивіатись всевіъ, що 
бтнссилось до исторіи и быта Руси, къ 
которовіу обороту причину дало корот- 
кое зйаковіетво съ актавіи Ставропигій- 
скивш. ГІытливовіу его взору отворился 
новый свѣтъ, и Зубрицкій теперь началъ 
блисше розевютривати древній Ставр. 
архивъ. Вникнувши въ древность родной 
исторіи, Зубрицкій не залишилъ подава- 
ти извѣстіе и совревіенновіу свѣту довіа 
и за границею отечества, знаючи, що 
тьівіъ поощритъ найлучше своихъ. Года 
1830 написалъ статью: »Біе дгіесЬізсІі 

каіЬ. 8іаигорі§іапкігсЬе іп ВешЬего' ипй 
баз тіі іЬг ѵегеіпі§іе ІпзіііиІ« въ журна- 
лѣ »Кеиезіез АгсЬіѵ Гиг Севок.. 8іааІеп- 
кипйе, Ьііегаіиг ипсі Кипзі. АѴіеп. 1830. 
N. 77.“ Туюжь статью подалъ бнъ тоже 
въ часовней „Когтаііозсі. Ілѵо\ѵзкіе, 1831, 
стр. 37, 39, 44, 46.“ 

Года 1836 издалъ Зубрицкій важ- 
ное сочиненіе, пополняющее библіогра- 
фическій сочиненія Бандтке, I. Лелевеля, 
Сопикова и Строева, п. з. „Нізіогусгпе 
Ьасіапіа о (ЗгикагпіасЬ Киз1ео-8Іо\ѵіаіізкіс1і 
лѵ Саіісуі рггег Б. УиЬггускі^о. Е\ѵ6\ѵ, \ѵ 
Бгик. Зіавѵг 1846.“ Сочиненіе то посвя- 
щено было крыл. Михаила Гарасевнчу- 
Нейштернъ. Тутъ, ровно якъ и въ выше 
речеиной статьи, первый Зубрицкій пред- 
ставилъ въ яснбвіъ свѣтлѣ дѣятельность 
Ставропигіи въ пользу вѣры и народа 
русского и его просвѣщенія. По свіерти 
Михаила Гарасевича, написалъ Зубриц- 
кій: „Мекгоіод сЗез Носіщ. ипй Носіі- 
\ѵйгйід8Іеп И- Міск. Ндгазіе\ѵісг, Егеіііеітп 
уоп Меизіегп. \Ѵіеп 1836, Ьеі Е у. Оеіеп- 
зскеп ЕгЬеп (аиз йег \Ѵіепег-7еііцп§)<<; не- 
крологъ появился тоже въ переводѣ 
польскомъ. 

Слѣдуетъ поднести, що еще въ лѣ- 
тахъ 1821—1823 Зубрицкій писалъ въ 
тогдашнихъ альвіанахахъ статьи о кра- 1 
сотѣ и значенію народныхъ пѣсней. 

Добравшись разъ до исторіи, тру- 
дился дальше и безпрерывно 1 въ той 
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области. Года 1837 появился его трудъ : 
»Куз йо Ьізіогуі Иагосіи Кизкіе- 
лѵ (таіісуі і ЬіегагсЫі сегкіе\ѵпёі \ѵ 
1ет2е кгбіезілѵіе. 2езгу1 I. 2 арго\ѵаЙ 2 епіе 
сЬггезсіапзілѵа па Низі аА Йо ораполѵапіа 
Кизі Сгегѵѵопеі рггег Кагітіегга \Ѵ. Ой 
г. 983 Йо 1340. Глѵо\ѵ, 1837,“ Авторъ 
роздѣлилъ трудъ на пять періодовъ и 
намѣрялъ издати въ слѣдующихъ пяти 
отдѣленіяхъ: 1) Отъ г. 988—1340. 2) 

Русь Червоная подъ владѣніемъ королей 
польскихъ (1340—1596). 3) Русь Черво- 

ная отъ начала заведенія уніи до ей 
утвержденія (1596—1707). 4) Русь Чер- 


тогдашному президенту барону Кригу съ 
ГохФельденъ, длятого прибавилъ къ 
польскому тексту нѣмецкій переводъ. 
Но баронъ не принялъ посвященія, ска- 
завши : „теперь не пора, возобновляти 

отжившую старину." Долголѣтнимъ тру- 
домъ собранный древній акты, касающій- 
ся исторіи Галичины, собралъ бнъ, и 
списавши въ два великіи томы, предло- 
жилъ чинамъ гор. Галиціи и Лодомеріи 
для напечатанія, подъ заглавіемъ „Сойех 
йіріошаіісиз Сгаіісіепзіз. " Получилъ однакъ 
на то отвѣтъ, що сочиненіе важное, но 
що нѣтъ Фонда для напечатанія такъ 


уже выше упоминали. Еще прежде поя- 
вились сочиненія Зубрицкого, напечата- 
ны въ Петербурзѣ, Москвѣ и въ Кіевѣ. 
Археол. комиссія, именовавшая его сво- 
имъ членомъ-корреси., напечатала мно- 
гій грамоты и другій статьи въ актахъ 
западной Россіи, съ примѣчаніями. 
Дальше появились переводы : „О типо- 

графіяхъ рус. ел. въ Галиціи" въ „Журн. 
мин. прос. 1838", „Критнческо-истори- 
ческая повѣсть временныхъ лѣтъ Чер- 
вонной или Галицкой Руси до конца ХУ 
столѣтія, соч. Д. Зубрицкого, пер. съ 
польскаго О. Бодянского, Москва 1845", 



* 

воная до ревиндикаціи Галичины (1707 
1772.) 5) Русь подъ австрійскимъ пра- 
вленіемъ. — Зубрицкій посвятилъ то со- 
чиненіе митрополиту Михаилу Левицко- 
му. Выйшолъ однакъ лишь первый 
выпускъ, вѣроятно по причинѣ препят- 
ствій, ставляемыхъ цензурою. 

Въ то время собралъ Зубрицкій 
Альбумъ собственноручныхъ подписей 
славныхъ мужей польскихъ и русскихъ 
съ прибавленіемъ біографическихъ очер- 
кбвъ. Альбумъ хотѣлъ бнъ посвятити 


пространного сочиненія. — Оставили 
однакъ въ сношеніяхъ съ Зубрицкимъ 
славянскій ученый якъ: В. Мацѣевскій, 
Дзялынскій, Ганка, ШаФаржикъ, Макси- 
мовичъ Погодинъ, Дубровскій и пр. 

Года 1843 возвалъ его львовскій 
магистратъ къ розсмотрѣнію и приведе- 
нію зъ ладъ магистратского древного 
архива. Зубрицкій принялся яко знатокъ 
за дѣло, розсмотрѣлъ акты, списалъ и 
ввелъ въ порядокъ. Плодомъ того труда 
есть „Кгопіка Ь\ѵчша“, о которой мы 


„Начало Уніи" и другій статьи въ чте- 
ніяхъ Моек. Общ. ист. и древ. росс. 
1847—1148. 

Кромѣ прежде наведенныхъ статьей 
напечатаны были нѣкоторый розеужде- 
нія Зубрицкого на нѣмецкомъ языцѣ въ 
„ЛаЬгЬйсЬег Шг зІаѵізсЬе Ьііегаіиг, Кипзі 
ипй "ѴУіззепзсЬаГі, Ьеіргі§«, межи иными: 
„О перемѣненію народности", и „О ев- 
рейскбмъ народоселенію въ царствѣ 
польскбмъ". Отдѣльно издалъ брошуру 
»Огапгеп гѵѵчзсЬеп йег гиззізсЬеп ипй роі- 
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пізеЬеп іп Саішеп ѵ. В 7 Ьет- 

Ъег$ 1848“ и то же въ польскомъ языцѣ. 
»Огапісе ті^сігу роізкіт і газкіт паго- 
йет \ѵ (Іаііеуі. « 

Институтъ польскій имени Оссо- 
линскихъ избралъ его членомъ комитета, 
занимающегося издаваніемъ словаря 
Сам. Линде. Еще г. 1842 получилъ онъ 
дипломъ члена-корреспондента археогра- 
фической комиссіи въ Петербурзѣ, г. 
1844 призванъ въ почетный члены Кіев- 
ской временной комиссіи для розбора 
древнихъ актовъ, года 1846 назначенъ 
поч. членомъ Имп. Общества Исторіи и 
Древн. Росс, въ Москвѣ, наконецъ г. 
1855 избрала его Имп. Академія наукъ 
своимъ членомъ. 

Яко старикъ уже забрался Зубриц- 
кійписати п Исторію Галицкую, “ къ кото- 
рой матерьялъ собиралъ отъ долшого 
времени. 

Зубрицкій скончался 3-го Януарія 
г. 1862. 

(Прод. поел.) 



Дѣти Гаймона. 

и 

Партизантъ. 

Новелля на тлѣ событій г. 1848. 

N 

(Конецъ.) 

Сумно стало на дворѣ дѣдича въ 
Смеречнбмъ. Все тамъ смѣнилось. 

День передъ смертію Гаймона вер- 
нулъ дѣдичъ, толстый бывшій капитанъ 
гвардіи, изъ угорской револьты. По мар- 
шу онъ спалъ твердо ; но тутъ же надъ 
раномъ малъ бнъ въ снѣ видѣніе. Сова 
выколювала ему очи, изъ совы стался 
гробарь, живцемъ закоповалъ дѣдича а 
за гробаремъ поломѣнь... Съ свѣтломъ 
въ руцѣ, въ ночной одежи, выйшолъ бнъ 
пробудившись бтъ тяжкого сну, на тем- 
ный корридоръ. Тамъ сидѣлъ еще тогды 
затворенъ Гаймонъ. Дѣдичъ ключемъ о- 
творилъ комнату. 

„Иди... скорше иди...“ выстогналъ 
дѣдичъ ожидаючи выходу Гаймона. И 
выйшолъ Гаймонъ ; волосъ у него розвѣ- 
янный, очи божевольныи. 

„ Иди ! “ сказалъ еще разъ дѣдичъ. 

Божевольно смѣючись уйшолъ Гай- 
монъ и такъ выйшовши бѣгъ по поляхъ, 
б&змысленно, бѣшенно гналъ по горахъ, 
такъ же бѣшенно розбивалъ толпу въ 
мѣстѣ. У. 

Но дѣдичъ не ложился вже спати. 
Вернувши въ свою спальню бнъ поло- 
жилъ свѣщу и упалъ на Фотель. И не 
опочивалъ бнъ спокойно. Онъ чулъ при- 
ближающуюся руину. Его добра и дворъ 
были совсемъ упалыи; иныи руки ждали 
лишь, щобы изъ забрати. И дѣдичъ, ко- 


торый недавно еще видѣлъ выжину радо- 
сти въ грошахъ, зачерпнутыхъ бтъ жида, 
и въ винѣ, вялымъ окомъ точилъ теперь 
по комнатѣ, котора незадолго мала, ста- 
тись для него совершенно чужою. 

До двора тогожь рана сближались 
двѣ особы. Одна высока въ долгомъ ха- 
латѣ, погрѣшной чапочцѣ на головѣ, съ 
завиванною бородою и вязанкою кукуру- 
зы на плечахъ, то Шлойма. Друга низ- 
ка, руда, съ червонымъ вырываннымъ 
заростомъ. То Харонъ, жидъ изъ над- 
сянской корчмы. Они вступали черезъ 
браму, но не уклончиво якъ передъ тымъ, 
не снимали ярмурокъ, лишь дерзко огля- 
дали розваленную браму и негодовали на 
такіи непорядки въ дворѣ. 

Оба жиды войшли въ спалню дѣ- 
дича. Они склонились низко до самой 
земли. 

„Ай" началъ Шлойма, покручуючи 
пейса „панъ дѣдичъ ранній пташокъ. 
Такъ рано встали ! то тобы зъ пана дѣ- 
дича економъ былъ, що такъ рано вста- 
етъ. Но що? Я и забылъ. Таже то ка- 
питанъ, ай, ай, славный панъ капитанъ ! 
Я и не знаю, якъ бтплатитись капита- 
ну за той обѣдъ тамъ на рогачцѣ въ 
Перемышли, чи памятаютъ, за тую шин- 
ку. И я благодарный буду, бо благодар- 
ность то обовязокъ человѣка. Отже як- 
бы капитанъ не мали нынѣ, коли имен- 
но уступаютъ изъ двора, бтдаючи дворъ 
и цѣлое добро за долги отъ тому тутъ мо- 
ему сроднику а сыну рабина городецко- 
го, — якбы нынѣ не мали панъ капитанъ 
сейчасъ подъ рукою доброго обѣда, то 
вже жена моего сродника постарается 
тамъ о якое Шолетъ съ логазами, че- 
сникомъ и дарреФлейшомъ, а можетъ 
быт іі и Пенецликъ или Кугли съ тол- 
стымъ мясомъ, или Креесъ, ну нако- 
нецъ вже и надѣванная шійка гусья съ 
утробою..." 

Рано того же дня не было вже дѣ- 
дича больше въ дворѣ. Тамъ, загоспода- 
ровались иныи властители. Съ молчаніемъ 
выйшолъ бывшій дѣдичъ Смеречного съ 
одною лишь лѣскою изъ двора и пере- 
ходилъ по при пустки надъ Сяномъ. 
Изъ мѣста вертали вже люде. Нѣсколь- 
ко мужиковъ стало коло него. 

„Отъ, душу ты неповинну запропа- 
стилъ, Гаймонъ мертвый!" казали -они 
до него, хитаючи головами и поступавши 
дальше. 

„Мертвый ?“ 

Дѣдичъ липнулъ очима на Гаймо- 
новую хату, передъ которою стояла те- 
лѣга. 

„Мертвый? Тымъ лучше, теперь 
тамъ и наслѣдіе для мене по Гаймонѣ." 

Онъ припрягъ старого коня до те- 
лѣги и взялъ бичъ. 

„То мое наслѣдіе." — 

По монотонныхъ дорогахъ широкого 
Подолья тягнулся нѣсколько дней послѣ 
того лахатый мазярь, торговщикъ мази, 


тягнулся съ старымъ конемъ, полатан- 
ною телѣгою и чорною бочкою напол- 
ненною мазьянымъ плыномъ. Фіолетовая 
краска его лиця не дуже и жахалась 
лахатой одежи. Бывшій капитанъ гвар- 
діи и дѣдичъ Смеречного переливалъ 
теперь не вино Шамародное ни Дукель- 
ское, но дегтъ и мазь для подольскихъ 
мужикбпъ и корчмарей. . 

Пусто и на перемышльской рогач- 
цѣ. Не звучитъ вже марсиліанка, не бак- 
хантуетъ больше гвардія. И слѣды за нею 
протрачены. 

Въ цѣлой Галичинѣ слѣдовалъ сво- 
ротъ. Гвардія польска остала розвязана. 
Тайный общества для услугъ будущей 
републики были выкриты и обезсилены. 
Таяже судьба постигла и тайный союзъ 
рукодѣльникбвъ подъ прапоромъ Госля- 
ра. Послѣдній погибъ на шпбеннцѣ, а 
вторый предводитель попалъ въ крѣпость 
Спильберга и тамже скопалъ. И извѣст- 
ная историчная дама Анна Рожицка, 
дочь генерала Самуеля Рожицкого, по- 
гибла тоже на Сиильбергу. Лишь емне- 
сарій Госляра, мужчина въ шкотскбмъ 
жакетѣ и лякерованныхъ чоботахъ, смѣ- 
нилъ имя, прибралъ иную внѣшность и 
въ далекомъ затишью межи Яслискими 
лѣсами заложилъ при дорозѣ гостнини- 
цю, вывѣсивши мѣсто червоного прапора,. 
— смерековую вѣху. 

IV. 

Проминуло нѣсколько лѣтъ. Такъ,, 
якъ стрѣлецъ, що видѣлъ кровь сокола 
на снѣгу, зажелалъ жены о лицѣ бѣ- 
лбмъ якъ снѣгъ а червонбмъ якъ кровь, 
такъ, кажетъ преданіе народное, и ма- 
терь узрѣвши кровь голуба спадающую 
на бѣлый марморъ, выродила въ собѣ 
желаніе, иолучити дитя бѣлое якъ мар- 
моръ а червоное, якъ кровь голуба. 

И ей желаніе сполнилось. Осчастли- 
вленна цѣлуетъ страстно Сидонія свое- 
дитя, сына въ колыбели, а еще страст- 
нѣйше цѣлуетъ женочіи уста Евтимъ и 
съ любовью скланяется надъ колыбелею 
своего сына. 

„Нѣтъ" говорилъ Евтимъ свертаю- 
чись до матери своей, Явдохи „не иную 
пѣснь спѣвайте надъ вашимъ внукомъ а 
моимъ сыномъ, не иную пѣснь, но ту 
саму, котору надомною вы спѣвали, тую 
тужливую, молящую пѣснь свободы..." 

И Явдоха сиѣвала пѣснь родову, 
пѣснь, що по преданію изъ устъ до устъ 
переходила и заховивалась въ родинѣ 
якъ сокровище. 

„Ба! пѣснь свободы ему спѣвати," 
шутилъ парохъ Дуновичъ вызираючи 
изъ за газеты „не треба и того. Кто зъ 
Гаймонбвъ, тому сама она внадится." 

„Горджусь тымъ родомъ" отвѣтилъ 
Евтимъ „и я теперь счастливъ: бо я из- 
лѣченъ Совершенно излѣченъ. Я на пра- 
вой дорозѣ теперь. Вы правду казали, до 
свободы идется правою дорогою. Отъ то- 
го памятного дня я- излѣченъ." 
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Еще нѣкоторое смѣнилось въ роди- 
нѣ Гаймона. Хмарникъ Яковъ побудо- 
вался на старой батьковщинѣ и началъ 
газдовати, а его сынъ Трофимко бтзна- 
чается вже въ селѣ найббльшою силою. 
— Лишь Ванько, промовикъ, осталъ при 
давнбмъ. Онъ на сушу не хотѣлъ ити. 
На водѣ лишь для него житье. И то не 
гдеинде лишь на Сяну. На Днѣстрѣ горъ 
и паровбвъ нѣтъ, а Черемошъ за поры- 
вистый. Лишь Сянъ плыветъ гардо якъ 
гардая дѣва. То и дѣло же, що съ улю- 
бленною дѣвою ніякъ не доберешься до 
кбнця ; всегда будьто задается. Часами 
спламенитъ и спѣваетъ: „Такійеь гарный 
и моторный, — Тай любити знаешь, — 
Только лише доганочки, — Що жены не 
маешь. “ Зачепи же за то, щобы стала 
женою, а она — смѣется и сновь снѣва- 
етъ : „Ой тамъ въ поли двѣ тополи, — 

Третья зелененька, — Не буду ся бтда- 
вати, — Бомъ ще молоденька." 

* . 

* * 

Въ одно горячое лѣто выбрался Ев- 
тимъ за дѣлами на Подолье. Переѣхавши 
долгую одностайную дорогу, пристанулъ 
коло одной подольской корчмы, стоящой 
одиноко середъ далекой ровиины. Передъ 
корчмою цѣла обора была заставлена. 
Однакъ не были то ни сбожевыи госпо- 
дарскіи возы, ни Фурманки еврейскій, но 
переѣздный возы съ окнами и крашен- 
ными стѣнами ; туда переѣзжала нѣмец- 
кая театральная труппа, одна зъ тыхъ, 
которыхъ въ то время большое число 
пребывало въ Галичинѣ переселяючись 
изъ мѣста до мѣсточка. — Нѣсколько 
оголенныхъ лицъ стояло при возахъ а 
межи ними бтзначался широкоплечій ре- 
жишеръ. 

Евтимъ переходилъ мимо одного 
воза и поднесъ очи въ гору. Онъ насту- 
пилъ на камень, а таки дальше не пбй- 
шолъ, лишь снова поглянулъ въ бкно 
воза. Тамъ вызирала женщина, полна, 
роскошна, о чорныхъ бровахъ, чорныхъ 
волнистыхъ льоконахъ, иоглядаючи зъ 
горы своими въ душу проникающими 
очима. Нѣжный иѣговый теннтъ не сникъ 
еще подъ сценичною шминкою. 

Дама легко вскрикнула, но потомъ 
спокойна, якъ статуа, приближилась еще 
больше до окна. До воза прибѣгъ маль- 
чикъ о бѣлыхъ кучеряхъ. 

„Веицличекъ“ говорила дама до 
мальчика „привитай того гостя; онъ 
былъ другомъ твоего отця." (Венцличекъ 
былъ сынъ Елизы.) 

„Такъ, други мы были оба“ ска- 
залъ Евтимъ, рисуючи лѣскою но пѣску 
„но въ немъ сильнѣйша была любовь до 
дѣвы, чимъ дружество." 

„Не осуджайте Вольского" говорила 
Елиза „я сломила слово любви, которое 
я вамъ дала. Но судьба хотѣла, щобы 
миртовый вѣнецъ случилъ мене не съ 
вами лишь съ Вольскимъ... а однакъ .. 


(она понизила взоръ)... однакъ держу я 
вашъ листъ изъ барикадъ... Я сломила 
слово, но моя любовь нерва не сломи- 
лась..." 

Дама сникла ; за окно запала ру- 
лета. 

Елиза по ночи праздничной у па- 
роха, видѣвши Евтима отданного цѣло 
Сидоніи, перлѣ карпатскихъ горъ, попа- 
ла въ женскій жаль, который иначе на- 
зывается завистію. И она выплакивала 
чорныи очка и ломила бѣлый ручки, од- 
накъ чого не затираетъ время! Она ки- 
нула минувшость и стала женою режн- 
шера а разомъ и сценичною актрисою. 
Кажутъ, идолъ Триглавъ удѣлилъ ей 
своего золототканного покрова на закры- 
ваніе внутреннихъ чувствъ и волненій. 

■ г- • Г 

* 

* * 

„Высоко въ лѣсѣ середъ отвѣчнихъ 
смерекъ и поваленныхъ ялицъ стоитъ на 
зеленомъ верху крестъ зъ дубовыхъ па • 
лей, а подъ крестомъ виднѣетъ надпись : 
„За свободу. Дѣти Гаймона. « 



Старинный жорпа 

(См. нзобр, на стор. 144.) 

Въ музею „Народного Дома" во 
Львовѣ сохраняется одинъ примѣрникъ 
старинныхъ жорнъ (на изобр. Н. 5), най- 
денъ на галицкой области ; при тбмъ 
случаю поданы на изображенію иныи 
того рода примѣрники, найденный въ 
розличныхъ сторонахъ Европы. Подроб- 
нѣйшее объясненіе будетъ подано на- 
шимъ изслѣдователемъ, крыл. Антоніемъ 
Петрушевичемъ, въ слѣдующимъ нумерѣ 
„Нового Галичанина." 


Острожскнхъ представляетъ для истори- 
ка отрадное явленіе. Народъ бтноеился 
до Острожскихъ съ чрезвычайною лю- 
бовью и привязанностію ; народный пре- 
данія величаютъ не лишь честноты, яки- 
ми бтзначался той славный русскій 
родъ, но воспѣвуетъ тоже подвиги геро- 
евъ, якими родина Острожскихъ можетъ 
повеличатись. Тутъ предовеемъ выступа- 
етъ ярко стать Константина Оетрожского, 
героя майже безпримѣрного, который изъ 
численныхъ своихъ подвиговъ веегда вы- 
ходилъ побѣдоносно. 

Родъ Острожскихъ походилъ отъ 
Романа Мстиелавнча, князя Волынского, 
которого внукъ, а сынъ Василька, Да- 
ніилъ, былъ первымъ княземъ Острога. 
Федоръ, внукъ Даніила, непріятель ІІоль- 
щи, былъ первымъ въ той родинѣ, кото- 
рый принесъ славу имени Острожскихъ. 
Отцемъ Галыпки былъ Илія, который 
года 1539 одружился былъ въ Краковѣ 
съ Беатою, дочерью Андрея Костелецко- 
го ; Беата слыла тоже чрезвычайною 
красою. 

Князь Илія занедужалъ однакъ 
вскорѣ и умираючи роспорядилъ своимъ 
имѣньемъ, изъ которого большая часть 
припала для оставшойся жены вдовицы 
и дочери Галыпки. Беата стало осѣла 
теперь въ замку въ Острозѣ, и тутъ 
воспитовалась Гальшка до года 1553. 
Краса Галыпки плѣняла всѣхъ юныхъ 
князей, которы лишь мали случайность, 
ею иобачити. Тринадсятый годъ жизни 
заледво кончила, а уже выступили убѣ- 
гатели-женихи. Заходился много коло 
дѣла Мартинъ Зборовскій, сынъ воеводы 
Калишского дальше Николай Мѣлецкій, 
воеводичъ подольскій, и Дмитрій Вишне- 
вецкій. Всѣ они шили розличными дорогами 
къ своей цѣли. Высылали то сродниковъ, 
то знакомыхъ, то вліятельный лиця, и 
началось соперничество. 
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Историческій женщини на Руси. 


II. ГАЛЬШКА ЗЪ ОСТРОГА.- Од- 
ною изъ найббльше популярныхъ жен- 
щинъ на Руси есть несчастная Гальшка 
княгиня Острожская, котора при своей 
необыкновенной красѣ и честнотѣ про- 
жила цѣлый свой вѣкъ въ недоли и въ 
неволи. Вообще минувшость родины 


Вскорѣ выступилъ тамъ новый же- 
нихъ, который, сдавалось найскорше до- 
бьется руки Галыпки, Тымъ убѣгателемъ 
былъ князь Димитрій Сангушко, старо- 
ста Черкасскій и Каневскій тоже изъ 
славного русского рода, що зналъ такожь 
побивати вороговъ. Изъ Украинныхъ 
своихъ старо ствъ приѣзжалъ онъ часто 
на добра Волынскій, бтновилъ знаком- 
ство съ родиною Острожскихъ и Галь- 
шка плѣнила его тоже. 

Ей мати Беата согласилась на его 
предложеніе. Узналъ однакъ о тбмъ к >- . 
роль и написалъ листъ къ Беатѣ, шо из- 
бралъ для Галыпки иного жениха. Те- 
перь Беата отказала и Оангушцѣ. То 
розъярило- бткиненного княза и бнъ рѣ- 
шилъ силою взятн Гальшку. По его 
сторонѣ былъ сродникъ Галыпки, Василь 
Острожскій и съ нимъ выбрался Сангушко 
въ Острогъ— оба съ сбропною дружиною. 

Впередъ еще извѣстилъ Беату, що 
хочетъ у ней быти гостемъ. И Беата, не 
надѣючись ничого, приняла его. Сангуш- 
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ко съ дружиною въѣхалъ въ замковую 
площадь и вст) пилъ въ комнату княжны. 
Въ хвнлю однакъ, коли витался яко 
сродникъ съ Беатою, замѣтила Беата 
черезъ замковое окно, що къ замку сбли- 
жается тоже Василь Острожскій и то не 
самъ а съ дружиною. Теперь догадалась 
она, на що тутъ заносится и приказала 
своей дружинѣ, поднести сводный мостъ 
и замкнути замковую браму. 

Тымчасомъ дружина спѣшно перей- 
шла мостъ и въ брамѣ началась крова- 
вая борьба межи дружиною Беаты и 
Острожского. Послѣдній побѣдилъ и вой- 
шолъ въ замокъ. Скрылась теперь Беата 
съ Гальшкою въ Отдаленныхъ комнатахъ, 
но ихъ бтнайшли и привели передъ на- 
ѣздникбвъ. Беата сомлѣла на видъ такого 
насилія, Острожскій же взялъ силою 
руку Гальшки и передалъ ею Саигушцѣ. 
„Отдаю тобѣ Галыпку" казалъ, „я маю 
власть на то яко ей стрый.“ 

Тогожь дня — все то сбылось уже 
подъ вечеръ — завели Галыпку передъ 
престолъ и приневолили пресвитера, 
свѣнчати ею съ княземъ Сангушкомъ ; 
Гальшка передъ престоломъ не отвѣчала, 
лишь въ слезахъ розплывалась, вмѣсто 
ей однакъ отвѣчалъ Острожскій и послѣ 
такого вѣнчанія, войшли гости въ сва- 
дебную комнату, где Острожскій поста- 
вилъ богатый столъ. Въ хвилю, коли ма- 
ти Беата изъ жалю млѣла, рыдала и 
проклинала наѣздниковъ, завелъ Сангуш- 
ко Галыпку въ свою комнату. 

Такое дѣло мусѣло получити бт- 
плату. Нѣкоторый изъ родины и знако- 
мый взяли женщинъ въ защиту. Предо- 
всемъ Зборовскій. Вѣсть дойшла о всемъ 
и' до короля и той приказалъ вернути 
Галыпку матери, поки справа не розсу- 
дится на зъѣздѣ, назначеинбмъ королемъ 
въ Книшинѣ. 

Всѣ съ л&бопытностію ожидали рѣ- 
шенія того дѣла на зъѣздѣ. Тутъ въ 
первыхъ выступилъ Чарнковскій, упро- 
шенный защитникъ Беаты и представилъ 
зъѣзду цѣлый нападъ, розбой и насиліе, 
нанесенное женщинѣ.' „Такоюжь то сво- 
бода въ Полыци !“ говорилъ онъ, „свобо- 
да, которою передъ свѣтомъ величаемся ! 
Несчастьемъ нашимъ — свобода въ Поль- 
щи, въ которой такъ цвѣтетъ безправіе 
и сваволя !“ Такъ говорилъ Чарнковскій, 
но и защитникъ князей, Одаховскій далъ 
цѣлой справѣ иный видъ. Наконецъ се- 
наторы признали обохъ наѣздникбвъ- 
князей виноватыми. Король засудилъ 
Сангушка на утрату чести, всего имѣнія, 
а въ послѣдствію на кару смерти. 

Скоро взялись сенаторы до сполие- 
нія той кары. Сангушко однакъ, дознав- 
шись о такомъ засудѣ, рѣшилъ за вся- 
кую цѣну задержати Галыпку при собѣ. 
Онъ утялъ ей косы, одѣлъ ею въ муже- 
скую одежь и на селянскбмъ возѣ пу- 
стился съ такъ переодѣтою Гальшкою 
тайкомъ за гранйцю. Такъ переѣхалъ бит» 


границю іюльско-моравскую и тутъ сво- 
боднѣйше уже стремилъ до замку въ 
Рудницѣ, щобы тамъ скрытись. Но доро- 
зѣ вступалъ онъ на ночлегъ до мѣстъ и 
мѣсточокъ. 

Не дар мо вали однакъ и противники 
его. Они пустились съ дружиною дого- 
няти Сангушка. Выѣхалъ Мартинъ Збо- 
ровскій съ сыномъ, Костелецкіи, срод- 
ники Беаты, Гурки, изъ межи всѣхъ же 
на передѣ былъ Зборовскій. Сангушко 
съ Гальшкою прибыли наконецъ на чеш- 
ской землѣ въ мѣсточко Лысу и приста- 
нули тутъ въ гостинницѣ Лива. Сангушко 
тутъ чувствовался безпечнымъ. Въ той 
же день бтбывалась въ той гостинницѣ 
свадьба. Изъ окрестности было много 
гостей. Танецъ ишолъ охочо ; и Сангуш- 
ко, лишивши Галыпку въ горѣшнихъ ко- 
мнатахъ, сойшолъ въ гостишшцю, и на- 
чалъ тутъ съ гостьми иировати. Онъ на- 
конецъ пустился и въ танецъ съ одною 
селянкою. Поздно въ ночи розойшлись 
гости а Сангушко удалился въ свою ко- 
линату. 

Тымчасомъ Зборовскій уже добѣгъ 
до мѣсточка Нимбурга, отдаленного лишь 
о двѣ мили отъ Лысы. Отъ шинкаря Мы- 
шлека дознался онъ точно, где перебы- 
ваетъ Сангушко и въ сонроводѣ войта 
Нимбургского, Кухты, тогожь вечера на- 
правился въ Лысу. Тутъ представилъ 
дѣло старостѣ замковому, Вахтелю и той 
согласился на пойманіе Сангушка. 

Свѣтло дня заледво начало рано 
пробивались, коли Сангушко. лишь на 
полъ одѣтый, накинувши на себе бога- 
тую шубу, сойшолъ зъ горы сновь въ 
гостинницю и поручилъ тутъ, приготови- 
ли стравы. Въ ту хвилю розтворились 
двери и въ сѣни показались стати Збо- 
ровского, войта Нимбургского и дружины. 
Упали два выстрѣлы, но не ранили кня- 
зя. Сангушко на видъ того всего, ски 
пулъ шубу и пустился лѣстницею бѣ- 
жати въ гору. Тутъ приступъ былъ уже 
загородженый, тожь князь выбѣгъ изъ 
хаты н хотѣлъ иеребратиеь черезъ бра- 
му. Тутъ допали его преслѣдователи и 
споймавши его, начали палками мети- 
лись. Они сдерли изъ него всю одежь, 
накинули на него нростый овечій кожухъ 
и заковали въ кайданы. Зборовскій, ко- 
торый тоже былъ убѣгателемъ о руку 
Галылки, ликовалъ теперь. „Не жалуйте 
его" говорилъ онъ до людей, що просили 
за княземъ, „не жалуйте того опрышка 
и иоганця; биъ много людей позабивалъ, 
сокровищь порабовалъ, тую княгиню на- 
силіемъ увезъ съ собою, а ей матерь 
замкнулъ въ подземномъ склепѣ. “ 

Нослужиикбвъ князя поймали тоже 
преслѣдователи и повязали ихъ разомъ 
за шіи однимъ ланцухомъ. Зборовскій 
взялъ Галыпку въ крытый возъ а Сан- 
гушка посадили на Открытомъ сельскомъ 
возѣ п везли на общій смѣхъ народа якъ 
преступника. Такъ приѣхали всѣ до чеш- 
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ского мѣсточка Яромира и пристанули у 
одного господаря. Сангушку и до свѣ- 
тлицы не пустили. Его пораненного и из- 
неможенного середъ зимового морозу — 
кинули въ стайню и привязали ланцу- 
хомъ до столба. Надъ нимъ постоялъ 
хвилю Зборовскій, насмѣхуючись „Ну, 
ты шляхтичъ простый“ говорилъ Зборов- 
скій „жены тобѣ княгини захотѣлось! 
Видишь якій ! Выйдешь отъ насъ — такъ 
въ соломянную хату зайди и тамъ жену 
бери! А золото где нодѣлъ? Говори!* 

Сангушко однакъ молчалъ. Зборов- 
скій замкнулъ стайню и поставилъ при 
дверехъ на стражи двохъ татарскихъ по- 
служникбвъ. На другій день Сангушка такъ 
прикованного до столба найшли нежи- 
вымъ Зборовскій метился еще и теперь. 
Домовину, котору чешскій мѣщане сла- 
дили для князя, не принялъ Зборовскій, 
а тѣло Сангушка выкинулъ на смѣтникъ. 
Послѣ донерва похоронили тѣло мѣщане. 

Такъ погибъ первый женихъ Гальш- 
ки.*) (Прод. поел.) 



„ Изданій Общества им. Мих. Банковского" 
ч. 187 за мѣсяцъ Юній 1891, содержитъ 
по рад никъ Емиліяна Крыницкого и. з. 
„ Що будемъ нити занехавши горѣлку?" 
и „Лѣкарскую почту" Дра С. Дрималика. 

Пражскій выставковый комитетъ издалъ 
головный каталогъ п. з »Н1аѵпі ка- 
1 а 1 о §. Ѵзеоѣеспа гетзка ѵузіаѵа ѵ Рга- 
ге 1891, к озіаѵе ДиЬіІеа ргѵпі ргшпузіоѵё 
ѵузіаѵу ѵ Ргаге 1791, рой ргоіекіогАІет 
ЛеЬо Ѵеіісепзіѵа сізаге Егапіізка ЛозеГа 1. 
Ѵуйаі Ѵукоппу ѵуЬог. КесІі§оѵа1 Бг. ЛозеГ 
Рог Г V Ргаге. ШМайет ѵукоппёію ѵуЬо- 
ги. 1891. Сепа.70 кг.“ Подручникъ той, 
необходимый для посѣтителей выставки, 
содержитъ въ первой части общій даты 
и свѣдѣнія, относящійся къ народоселе- 
нію Чехіи за годъ 1891, къ устройству 
внутреннему, топографіи Чехіи и пр, При 
послѣднбмъ народочисленію насчитано 
было въ Чехіи 3,470.252 лицъ, употре- 


*) На гробѣ Сангушки поставленъ 
былъ памятникъ съ латинскою и чеш- 
скою написыо того содержанія : „Тутъ 

почиваетъ князь Димитрій Сангушко, 
староста Черкасскій и Каневскій, убитый 
безъ причины недостойнимъ Мартиномъ 
Зборовскимъ." — Года 1859 въ первый 
разъ подалъ рисунокъ того памятника 
Францъ Патера Рогозинскій, послѣ же, 
года 1860, князь Романъ Сангушко ири- 
ѣхалъ до Яромира, роекрылъ гробницю, 
и въ новой дубовой домовинѣ сложилъ 
кости князя въ томъ же гробѣ, на но- 
вбмъ же памятнику умѣстилъ надпись : 
„На томъ мѣстѣ передъ 306 лѣтами опо- 
чилъ князь Димитрій Любартовичъ Сан- 
гушко." 
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НОВЫЙ ГАЛИЧАНИНЪ 


1831. 


бляющихъ чешскій языкъ, Нѣмцевъ же 
2,054.174. — Часописей было въ Чехіи 
по обчисленію изъ 1 888 года, 364 а и- 
менно : политическихъ 119, економ. 35, 
беллетр. 30, мѣетцевыхъ 30, господ. 26, 
урядовыхъ и пр. 24, научныхъ, театраль- 
ныхъ и спортовыхъ 25, педагог, и сте- 
ногр. 23, технич. 18, церковныхъ 12, 
правничихъ 11, медицинскихъ 5, стати- 
сти. 6. Зъ тыхъ было 219 чешскихъ, 137 
нѣмецкихъ , 8 чешско-нѣмецкихъ. — 

Кромѣ полного реестра всѣхъ участву- 
ющихъ въ выставцѣ лицъ, который оріен- 
туетъ посѣтителя при переглядѣ пооди- 
нокихъ предметовъ^, подаетъ каталогъ 
при кождбмъ отдѣленію тоже общій 
свѣдѣнія о розвитію относительной отра- 
сли промышленности, искуства и пр. въ 
Чехіи. Обнимаетъ затымъ каталогъ слѣ- 
дующій отдѣлы : 1) Польное господар- 

ство и садовництво. 2) Лѣсное отдѣленіе 
и ловля. 3) Промыслъ госнодарскій. (Въ 
продолженію 100 лѣтъ выдѣлка пива у- 
лучшилась и дотычно количества выдѣ- 
ланного пива уболыпилась, хотяй число 
пивоварней уменьшилось. Передъ 100 
лѣтами, по обчисленію тогдашного ішво- 
варского реформатора Пупета, варено 
было въ Чехіи 4.000.000 гкл. пива, года 
же 1890 — 6.112.862 гкл. Пивоварней 

было 1841 года 1.052, года же 1888 
лишь 766.) 4) Выдѣлки изъ кожь, щетины 
и пр. 5) Выдѣлки изъ дерева, кости, и 
пр. 6) Ткацтво. 7) Одежь. 8) Паперъ. 9) 
Полиграфія. (Въ настоящую пору счита- 
ется въ Чехіи 197 печатней, изъ тыхъ 
41 въ самой Празѣ, книгарней же въ 
цѣлой Чехіи 280. Дотычно числа кии- 
гарней стоитъ Чехія въ Австріи на тре- 
тбмъ мѣстѣ. Угорщина маетъ 379, Ниж- 
ная Австрія же 300 книгарней.) 10) Ми- 
неральный воды. 11) Стекло, и керами- 
ка. 12) Хемія. 13) Желѣзо. 14) Выдѣлки 
изъ желѣза. 15) Золото и сребро. 16) Ма- 
шины. 17—18) Пароходъ и пр. 10) Ар- 
хитектура. 20) Орнаменты. 21) Техника. 
22) Музычныи инструменты. 23) Шкода 
и литература (отдѣльный каталогъ.) 24) 
Искуство (отдѣльный каталогъ.) 25) Вы- 
ставка ретроспективна подаетъ образъ 
культурной жизни Чехіи Отъ найдавнѣй- 
шихъ временъ до начала XIX столѣтія. 
26) Отдѣленіе для общественной жизни. 
Затымъ слѣдуетъ поименный указатель 
лицъ, участвующихъ въ выставцѣ и о- 
писаніе отдѣльныхъ , поставленныхъ 
частными лицями, павилонбвъ, которыхъ 
насчитается тутъ ПО. 

? І I ? | 

о с. 

Р оз в я з к а шарадовой задачи на 
стр. 124. 


паль, токар, менаж, іона, возок, 
омар, -карук, авар, тацит, рава, 
закон, яков, цар, осада, мак, арак, 
ость. 


ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ЗАДАЧА. 

. . / .... 

X • • • Напой. 

. X • • Выраженіе въ науцѣ физики. 

. . X • Божокъ любви. 

. . . X Турецкое имя. 

. . X • Членъ семьи. 

. X • • Городъ въ западной Галичинѣ. 

X . . . Явленіе природы. 

. X • • Ночная нтиця. 

. . X • Выраженіе при игрѣ карточной. 

. . . X Муза. 

. . X • Плын-ъ. 

. X • • Звѣря. [выговорѣ. 

X • • • Имя мужеское въ народнбзіъ 
. X • • Мѣсяцъ года. . 

. . X • Древній пѣвецъ на Руси 
. . . X Повелитель въ семьи. 

. . X • Родъ сбожа. 

. X • • Рѣка. 

X - • • Звѣря, живетъ въ землѣ. 

. X • • Хорошій цвЬтъ. 

, . X • Даръ данный человѣку. 

. . . X Минералъ. [Руси. 

. . X • Городокъ на сѣверѣ Галицкой 
. X • • Село, извѣстное водоиадомъ въ 
X • • • Алыіейское звѣря. [Карпатахъ. 

. X • • При іемъ думается на выигришъ. 
. . X • Наной 
. . . X Озеро въ Альпахъ. 

. . X • Рѣка въ Россіи. 

. X • • Противуположноеть дѣятельности. 

17 а, 3 6, 8 в, 1 г, 2 д. 6 е, 1 ж, 
2 и, 1 і, 6 к, 8 л, 8 м, 4 н, 20 о, 1 п, 
11 р, 6 с, 6 т, 1 у, 1ц, 1 ѣ, 3 я, 3 ь. 
— Всѣ тіи вычисленный тутъ буквы 


слѣдуетъ вмѣсгити такъ вмѣсто тонокъ 
и знаковъ X, щобы буквы поставленный 
на знакахъ X дали ; названіе одного 
зданія въ Галицкой Руси. 

Юл. Игн. Дзер. 

Розвязка л'д.р ьі-букв о склада на 
стр. 124, 



т. е. Мих. Вербицкій. — Ив. Ла- 
вровскій. 



есть отъ выше 30 лѣтъ извѣстнымъ, травленіе и анетитъ выклпкую- 
щимъ, отбиванья устраняющимъ и лагбдно розтворяющимъ 

Великая фляшка стоитъ 1 злр. малая 50 кр., съ 
почтовою пересылкою о 20 кр. больше. 

Всѣ части опакованья м аютъ приложенную тутъ законно 
де понованную охоронную марку. 

Оклады во всѣхъ аптикахъ Австро-Угорщины. 



О 


Тамъ-же можно иолучити : 


ражскую универсальную домашную масть. 

Она, якъ свидѣтельствуютъ многій опыты, побуджаетъ отличнымъ спо- 
собомъ чищеніе, грануляцію и лѣченіе рапъ, и дѣйствуетъ кромѣ 
того яко усмиряющее и боль устраняющее средство. 

Въ дозахъ по 35 кр. и 25 кр. почтою о 6 кр. *= 

больше. 

Всѣ ча сти опакованья маютъ приложенную тутъ 
законно депонованную охоронную марку. 
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На подолью. 

(Продолженіе). 

Коитролоръ затворилъ 
дверь до нетоііленііоіі комнатки 
и мы вернули въ салю. Онъ 
иотеръ еще немного ноги и на- 
чалъ ходити по комнатѣ. 

„Замерзъ бы тамъ чело- 
вѣкъ ! Я отже думаю, що иай- 
лучше будетъ выкрыти тую 
проворную рыбарочку на томъ, 
предлагаемомъ нами, складан- 
нбмъ вечерку. . Сѣдайте и пи- 
шѣтъ : ,До А. 3. въ мѣстци. На 
найблисшбмъ пикнику позна- 
емся. Хочу самъ ириступити 
къ вамъ и сложити вамъ мое 
почтеніе. Прошу отже, окраси- 
ти вашу коаФюру на той вече- 
рокъ, якою вазоновою рожею. 
По ней я познаю васъ. Н. Н., 
— Такъ. Бьетъ одинадсятая 
година. И ночтиліонъ трубитъ 
вже на дорозѣ. Ходѣмъ-же 
спочити." 


Предложеніе бурмистра, 
пущенное въ городъ дотычно 
складанного вечерка, произвело 
въ городѣ огромное движеніе 
умовъ. Вопросъ той былъ на 
дневной очереди. Кого лишь 


Ставр. выст 3,0 ^ 

Юіізть таблицы ХіХ. 


3) Григорій Яхимовичъ. 


не встрѣтили мы, у кождого 
былъ уже на язычку той пред- 
метъ. Одинъ вопрошалъ насъ^ 
чи мы идемъ на вечерокъ, 
другій казалъ просто „до сви- 
данія на вечерку 11 , иный дѣлалъ 
съ того всемірный вопросъ, у 
кого именно бтбудется вече- 
рокъ — такъ якъ то еще не 
было рѣшено — межи дамами 
же возникло просто ополченіе. 
Они начали приготовленія на 
бблыную мѣру. Всякій крамар- 
скіи магазины съ дамскими 
приборами роились теперь весе- 
ло въ свѣтъ поглядающими но- 
сѣтителькамн. Балбусты завели 
быстроумную подажь товара. 
Они выдобыли изъ плѣсни 
старый, выйшовшіи изъ моды 
матеріи, жаботки, блондины и 
ир. и представляли ихъ поку- 
пателькамъ, яко ино-що неред- 
вчера надойшовшій изъ столи- 
цы товаръ пайновѣйшой моды. 
Тутъ заявляли они, що такій- 
то штофъ побрала тоже жена 
старосты, тутъ покликались зъ 
легка и на дочери оанковича, 
при чемъ заявили, що на та- 
кій товаръ, извипѣтъ покупа- 
тели, цѣны неотмѣнныи и кре- 
диты недопускательныи. Осо- 
бенно за цвѣтными приборами 
былъ необыкновенный попытъ, 
якъ на биржѣ за якими посу- 
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Бающимися нъ гору акціями. Одна про- 


давщица мусѣла даже выслати умышлен- 
но своего ба лагу лу въ блисшій городъ 
за всякими новыми покупками. Повороту 
балагулы ожидали всѣ якъ наладованно- 
го корабля. Продажъ послѣдовала мало 
не подъ открытымъ небомъ, передъ ма- 
газиномъ, сейчасъ послѣ явленія наиа- 
кованныхъ саней. 

Посредствомъ мужей въ бюрахъ и 
касинахъ, дамы дискретно и будьто лишь 
намекомъ узнавали, щб прилагоджаетъ 
на столъ тая или другая жена. Росходи- 
лось будьто о то, щобы, природно, не 
надослали всѣ однихъ лишь печенныхъ 
курей или цѣлый кладъ мѣшанины. Ти- 
хцемъ же розсказовалъ на ухо управи- 
тель банка, що жена кассіера, бывшая 
гувернантка, намѣряетъ поиисатись фляч- 
ками. Онъ при тбмъ заходился изъ смѣ- 
ха и заявлялъ, що для ней отвѣчалбы 
вполнѣ горохъ съ капустою. За то поч- 
тарь молчалъ завзято и лишь своимъ 
избраннымъ другамъ но сердцю, въ се- 
кретѣ повѣрялъ почтовую тайну, що 
аптикарки записали изъ Львова якіи-то 
торты, въ чемъ нерестигнула ихъ жена 
банковича, записавши даже андруты до 
мороженного. Своимъ путемъ ликовали 
разомъ уже аптикарки и дочери банко- 
вича во виду того, що одна изъ дамъ 
взялась сама въ своей печи припекати 
якіи-то кондиторскіи тѣсточка. Одной 
беззубой дѣвицѣ, а именно експедиторцѣ 
почтовой, они совѣтовали осторожно но- 
ступати на вечерку съ тыми печенными 
въ ту теш ной печи тѣсточками, такъ якъ 
возможность, потеряти при тыхъ тѣсточ- 
кахъ съ закальцемъ на два пальцы, и 
прочій зубки, недалека. 

Начались теперь посредствомъ ка- 
бина и бюръ переговоры дотычно вопроса, 
у кого долженъ бтбытись вечерокъ. Всѣ 
дамы съ достойною серьозностію заявили, 
що ихъ комнаты стоятъ до полной роз- 
порядимости, що однакъ они не хочутъ 
препятствовать если другій желаютъ 
приняти любезныхъ гостей у себе. Вправ- 
дѣ то трудъ есть для домашнихъ, и ха- 
осъ настанетъ по вечерку въ комнатахъ, 
но ктожь-бы бралъ во вниманіе такъ 
маловажное дѣло. Банковичъ встрѣтивши 
кого нибудь на улицѣ, обвѣщалъ всѣмъ 
яко надобыкновенное событіе, що даже 
кассіеръ, той извѣстный скупецъ, рѣшил- 
ся, на случай, приняти гостей у себе, щб 
впрочемъ слѣдовалобы въ коминѣ запи- 
сати ; при тбмъ управитель банковой фи- 
ліи пробовалъ прочность своихъ подошвъ, 
съ намекомъ на то, не попадетъ ли бнъ 
въ опасность, выкрутити чоботы на пар- 
кетахъ кассіера, которыхъ доски пода- 
ются то въ гору то въ долину якъ кля- 
виши у Фортепьяна. Нечаянно стали въ 
оппозицію противъ кассіера и три гусоч- 
ки аптикарки, которы розговориваючи 
на порозѣ антики съ извѣстнымъ высо- 
кимъ фіялковымъ дандисомъ, заявили, 


сіера, то они, аптикарки, положительно 
не являтся и вже скорше предлагалибы, 
премѣнити якую заѣздную буду въ салю. 

Пущенная въ ходъ вѣсть о намѣренію 
кассіера розойшлась мигомъ по цѣлбмъ 
городѣ и произвела якое-то необъясни- 
мое броженіе умовъ. Многій не знали, 
якъ толковати собѣ такое явленіе, иныи 
намекали на малый объемъ сали. Самъ 
же кассіеръ удивился не мало, почувши, 
що такая вѣсть кружитъ по городѣ ; бнъ 
торжественно заявилъ въ касинѣ, що отъ 
него николи такое предложеніе не вы- 
ходило, що тутъ кто-то пустилъ въ ходъ 
свою выдумку и що на доказъ того все- 
го, кассіеръ рѣшается даже — если о то 
уже росходится — не брати совсемъ у- 
части въ вечерку. На то шепнулъ полу- 
голосомъ банковичъ, що „баба зъ воза, 
конемъ легче “, но его словъ будьто 
другій не запримѣтили. 

Послѣ мы встрѣтились разъ съ бур- 
мистромъ. Онъ цривиталъ насъ, якъ 
всегда, радо, съ улыбкою. 

„Варится" говорилъ бнъ „кипитъ 
въ городѣ. Одну искру 4 лишь слѣдуетъ 
пустити. Отъ времени до времени мусимъ 
бтживляти ихъ якою струею електризма. 
Я маю уже проекты на цѣлый годъ!" 

* 

* * 

Приготовленія къ вечерку ишли 
дальше. 

Въ одинъ пріятный зимовый день 
мы оба съ контролоромъ выйшли не много 
за городъ дорогою, пройтись. 

Мы чувствовались тутъ свободны- 
ми, и середъ розговора зайшли досыть 
далеко. Контролоръ розсказовалъ якую- 
то исторійку изъ своихъ юныхъ лѣтъ. 
Наконецъ мы пристанули и опомнились. 
Начинало уже понемного вечерѣти. Кон- 
тролоръ розглянулся по околицѣ. 

„Не много еще" началъ бнъ, „не 
много, а мы зайшлибы таки до надлѣ- 
сничого." 

„Онъ тутъ вблизи?" 

„Недалеко уже. Еще помежь тіи 
хаты, а потомъ немного черезъ лѣсъ а 
тамъ лѣсничбвка. Гмъ... Еслибъ такъ 
чахнути? Що?...“ 

„Чому бы и нѣтъ ?“ 

„Правда! Якъ сказано въ пѣсни: 
насъ горе не тиснетъ, не давитъ журба. 
Пбйдемъ. Заскочимъ старого нечаянно. 
Обограемъ до крайцара... Начинаетъ на 
добре вечерѣти. По хатахъ вже кладутъ 
огень. Лишь йотомъ черезъ той лѣсъ ! 
Брръ ! Готовы засмаковати въ насъ вол- 
ки. Вы якъ ?“ 

„Для мене все рыба." 

„А за мене я кажу: лихое не сги- 
нетъ. “ 

За нами роздался кликъ якого-то 
иогонича. Мы обернулись. 

„Сани сближаются" говорилъ кон- 
тролоръ. „Якъ разъ добре. Присядемъ." 
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Были то сельскій невеликій а низкій 
сани, на которыхъ сидѣлъ якій-то чело- 
вѣкъ, оперши ноги на дольную часть са- 
нокъ. Чеиурная шкапина быстро летѣла 
впередъ. 

„Дай Боже гараздъ !“ закричалъ 
контролоръ. 

„Дай Боже счастья ! Дай Боже и 
вамъ !" 

„Газдоньку любезный, а куда вы 
ѣдете ?“ 

„Говъ, сива, говъ!" 

„До дому вертаете?" 

„А якъ-же!" 

„Зъ ярмарку?" 

„Якій тамъ ярмарокъ!" 

„По при лѣсничбвку будете ѣхати?" 

„А то робота! Невно, що буду." 

„Серденько газдо ! А мы не присѣ- 
либъ якъ ?“ 

„Ну, ну, лишь у мене не якъ сѣ- 
дати. Такіи драницы, не санки." 

„Мы вже помѣстимось." 

„То сѣдайте, поѣдемъ разомъ." 

Мы начали мѣститись. Контролоръ 
сѣлъ зъ одной стороны санокъ и оперъ 
ноги на нижную, якъ казалъ селянинъ, 
драницю, я же подобно осадовился но 
другой сторонѣ санокъ. Контролоръ 
сверненъ былъ лицемъ на востокъ я на 
западъ. Санки толклись по снѣжныхъ 
выбояхъ, при чемъ въ коротцѣ наши но- 
ги потопились въ иушистбмъ снѣгу. 

„У васъ много поля?" пыталъ кон- 
тролоръ. 

„О, много! И то, що есть, годѣ при- 
держати. " 

„А щожь такое?" 

„А що ! переорюютъ. И по судахъ 
ходи, а все лѣзутъ по за межу. Гей, 
тажь и право на свѣтѣ есть 

Мы выѣхали на часть дороги, спа- 
дающой по бокамъ и утертой санною ѣз- 
дою. Тутъ наши санки поочередно сколь- 
зили по бокамъ дороги, разъ замахиваю- 
чись къ одному рову, другій разъ къ 
противоположному. 

„А ктожь вамъ переорюетъ?" пы- 
талъ дальше контролоръ. 

„Такій сосѣдъ у мене. Бывало, якъ 
еще жилъ его отецъ, то не такій чело- 
вѣкъ былъ. До людей. Твое то твое, а 
мое то мое. А теперь..." 

Тутъ нашъ мужикъ перервалъ. 
Санки на одномъ спадѣ дороги чрезмѣр- 
но уже запороли о ей берегъ и въ одной 
хвилѣ контролоръ выкиненный изъ са- 
нокъ врылся капелюхомъ въ снѣгъ. Мы 
съ мужикомъ тоже запали въ снѣгъ, 
который тутъ ишолъ глубоко въ ровъ. 

„Говъ сива, говъ !“ взывалъ му- 
жикъ, выдобываючись изъ снѣга. „Где 
у тебе, сива, розумъ ? Га ? Видишь, якъ 
розбрыкалась ! За много команицы ѣстъ. 
Насъ старыхъ будешь учити ?“ 

„Вы дыхаете еще?" говорилъ до 
мене контролоръ, справляючи свбй смя- 
тый капелюхъ. „Я цѣлый обсьшаный снѣ- 
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гомъ. Будетъ часъ, газдо, замерзнути, 
поки заѣдемъ до лѣсничбвки?" 

„Хе, хе" смѣялся мужикъ „бери 
Петре на розумъ. Конина побѣжитъ якъ 
вѣтеръ. Лишь то, що у васъ кожуха 
дасть Богъ." 

„Може и санки поломились?" 

„Мои санки !“ говорилъ съ досадою 
мужикъ. „Малибы поломитись ! То муръ 
не санки. На урядъ сложены. Менѣ-жь 
не першина вывертатись.“ 

Наконецъ, мы перебрались черезъ 
лѣсъ, за которымъ въ дали указались 
свѣтилка оконный. Лѣсничбвка стояла 
одна далеко отъ прочихъ хатъ, обведен- 
на высокимъ плотомъ. Тутъ представил- 
ся намъ совсемъ отмѣнный свѣтъ. Ти- 
шина и осамотненноеть владѣли вокругъ. 
Своего рода роскошь овладѣла нами 
однакъ, коли мы поступили въ комнату, 
где надлѣсничій насъ радо принялъ. 
Тутъ все пригадовало на несвязанную 
сельскую жизнь, дышащую свободою и 
простотою. 

„Якъ же старикъ?" пыталъ по пер- 
выхъ словахъ контролоръ, указуючи на 
сосѣдную комнату. 

„Держится, якъ обыкновенно." 

„Предовсемъ его привитаемъ." 

„Хвильку подождѣтъ." 

Надлѣсничій выйшолъ въ сосѣдную 
комнату. 

„Що за старикъ?" спросилъ я кон- 
тролора. 

,,-У него есть сродникъ одинъ. Пре- 
милый человѣкъ, но уже въ высокихъ 
лѣтахъ. И немощный уже немного." 

Дверь изъ легка розтворилась и на 
призовъ надлѣсничого мы поступили до 
внутри. Тутъ на Фотелю почивалъ ста- 
рикъ о исхудаломъ лицѣ, на которомъ 
пробивалась однакъ еще быстрота ума. 
Онъ погладивалъ дрожащою рукою бѣ- 
лую бороду и хиталъ къ намъ привѣ- 
тливо головою. Зъ начала бнъ не бралъ 
участи въ розговорѣ, нѣсколькократно 
скланялъ голову на поручь Фотеля, якъ 
бы бтпочивалъ и доперва послѣ, коли 
принесли вино, бнъ выпивши одну ча- 
рочку, здавался быти покрѣпленнымъ 
и говорилъ спокойно, но довольно силь- 
нымъ, вовсе не старческимъ еще голо- 
сомъ. 

(Прод. поел.) 



зкадч/яеыЕСоаас епохи. 

А. 0. Петрушевнчъ. 

(Рисунки находится въ „Новомъ Галичанинѣ 1 * н-ръ 12.) 

Агта ап%иа тапиз сіепіездие Гиегипі;, 

Еі Іарісіез еі ііет зііѵагиш Гга^тіпа гаті. 

Ьисгеііиз „І)е гешт паіига" У 1282. 

Подъ заглавіемъ „Жор на камен- 
ной ено хи" подаемъ нашимъ читате- 
лямъ розличныи изображенія каменныхъ 
орудій для ростеранія зеренъ въ муку 
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посредствомъ двохъ камней. Такого рода 
каменный терки открываются такъ 
па сѣверѣ якъ и юзѣ Европы, который, 
по долгихъ лѣтахъ усовершенія ихъ, 
преобразовались въ настоящій наши руч- 
ныи жорна, а наконецъ въ водный и вѣ- 
тряный мельницы. Нѣтъ сомнѣнія, що 
полудикій люди, для недостатка всякихъ 
пищеварныхъ сосудовъ, въ началѣ жева- 
ли зерна сырыми, поки обученцыи опы- 
томъ стали варити изъ нихъ родъ каши, 
а наконецъ придумали сушенный и твер- 
дый зерна ростирати каменными орудія- 
ми на муку, що было поводомъ изобрѣ- 
тенія розличныхъ видбвъ каменныхъ жо- 
ренъ, о чемъ увѣряемся изъ помѣщен- 
ныхъ тутъ розличныхъ образцевъ камен- 
ныхъ терокъ. 

N. I. — Въ седмбмъ десятку сего 
столѣтія, посѣтилъ я городъ Іезуполь, 
древную языческую мѣстность, до кбнця 
ХУІ столѣтія извѣстную подъ названіемъ 
Чешибѣсы*), где за рѣкою Быстри- 
цею находится лѣсомъ оброслая гора 
названная Бойне, кажется, для того, 
що она коли-то служила мѣстомъ оборо- 
ны для окрестныхъ жителей во время 
нашестія непріятелей. Верху упомянутой 
горы, въ западной ей сторонѣ, возносится 
бблыная скала съ нѣсколькими нату- 
ральными пещерами, въ которыхъ преж- 
де русскій отшельники проживали, для- 
чого таяже получила названіе Мона- 
стыря, где въ одной горной скальной 
розщелинѣ на стѣнѣ видно изображеніе 
главы св. ОнуФрія пустынножителя, съ 
предолгою бородою. Вздолжь лѣсной до- 
роги ведущой на гору ко скалистому 
Монастырю, еще мокрой но неббльшбмъ 
дожди, отправляючись туда, найшолъ я 
до 15 кременныхъ оскалкбвъ, на подобіе 
ножиковъ правильно отесанныхъ. Отсюда 
заключаю, що тутъ въ каменную епоху 
издѣливались упомянутый ножеобразныи 
скоблики (8сЬаЪетеззег), или быти мо- 
жетъ, що на сей восточной сторонѣ горы 
находилось розрушенное языческое клад- 
бище съ урнами, изъ которыхъ теперь 
дождевая вода упомянутый кременныи 
ножики выноситъ на лѣсную дорогу. 
Спрашиваючи моихъ спутниковъ на мо- 
настырскую гору, не открываются-ли на 
ней другій каменный орудія, якъ на при- 
мѣръ молотки, долота, стрѣлки и пр. 
получилъ я въ отвѣтъ, що подъ тою-же 
горою открыто два кременныи небблыніи 
кружки, который дадутся удержати ру- 
ками, и которыхъ изображенія подаю 
тутъ йодъ N. I, по розсказу державшого 
таковыи кременныи кружки въ своихъ 
рукахъ. Нѣтъ сомнѣнія, що описанный 
тутъ кружки въ глубокой древности слу- 


*) Изъясненіе названія Чешибѣсы 
помѣстилъ я въ моимъ сочиненію „Кри- 
тико-историческія изслѣдованія о над- 
днѣстрянскомъ городѣ Галичѣ. Львовъ 
1818 стр. 27, 133, 136." 
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жили для терки зеренъ, или розжарен- 
ныи въ огни, употреблялись такожь для 
печенія межи ними паленицъ. Описанный 
кременныи кружки достались потомъ въ 
носѣданіе недоступного сберегателя древ- 
ностей въ городѣ Львовѣ, застерегающо- 
го собѣ исключно право описанія собран- 
ныхъ нимъ древностей. 

N. II. — Другого рода продолгова- 
тыхъ, четвероугольныхъ гранитныхъ те- 
рокъ зеренъ, помѣщенныхъ тутъ подъ N. 
И, подаетъ Бг. Оизіаѵ Кіѳтт („НапбЬисЬ 
сіег дегтапізсЬеп АИегіЬитзкипбе “ Бгез- 
сіеп 1836. 8. 49. ТаГ I. N. 2), слѣдующое 
изображеніе съ слѣдующимъ описаніемъ: 
„Апбеге НапбпшЫе (изъ тыхъ первый 
терки помѣщаю ниже подъ N. III) §еГпп- 
(Іеп аиГ бет §гоззеп ОрГегЬеегбе гѵѵізсііеп 
ЗсЫіеЬеп ипб МаИігзсЬкепбогГ (въ Прус- 
сахъ въ Мерсебургскбмъ окрузѣ). бегеп 
аисіі теЬгеге іп агаЫшдеІп сіег ЗсЫіеЪе- 
пег (Іе^епб §еГипбеп шогбеп. 8іе зіпб ѵоп 
(Ігапіі Біе еіпе шаг 15 7о11 1ап& 9'/ 4 7. 
Ьгеіі ипб 2 7. біек, бегКеіЪзІеіп ѵегЬаІІпізз- 
таззід кіеіпег. Біе ѴегГегІідип§ біезег 
НапбтйЫеп, біе аисіі іт Nогбеп ѵогкот- 
теп: Ъепиігіеп баги (тезсІііеЬе, хѵеіеііе біе 
$ееі§пеІе Йезіаіі зсіюп Ьаііеп ипб бигсЬ 
бел БеЬгаисЬ посЬ теЬг егЬіеІІеп." 

Каменный круглый и четвероугольныи 
плиты N. 1) служили, кажется, не лишь 
для терки зеренъ, но такожь до жары 
роспалены употреблялись для печенія 
хлѣбныхъ межи ними блинбвъ или иа- 
леницъ (Ріабеп). Такого рода печенный 
наленицы открываются въ мѣстностяхъ 
сваевыхъ построекъ (РГаЫЬаиІеп). О та- 
комъ хлѣбномъ печивѣ пишетъ N. Лоіу 
(»Бег МепзсЬ ѵог бег 7еіІ бег Меіаііе. 
ьеіргщ 1880." 8. 240): »Біезез Вгоб, сіаз 

гшізсЬеп гшеі гоіЬ^ШІіепбеп Зіеіпеп §е- 
Ьаскеп \ѵигбе, Гіпбеі зісЬ іп Рогт кіеі- 
пег гипбег, 4—5 7о11 Іапдег ипб 1 7о11 
Іапдег ипб 1 7о11 Ьіз 15 Ьіпіеп біекег Ріа- 
беп Мап Ьаі зо^аг еіпеп ѵегкоЫіеп 
МоЬпзатепкисЬеп §еГипбеп. Баз РіаЫЬаи- 
ІѳпЬгоб ізі оЬпе НеГе гиѣегеііеі ; ез епіЬа.11 
оГѣ Кбгпег, біе епішебег $апг деЫіеѣеп обег 
каит ѵегкіѳіпегі зіпб, ба біе НапбтйЫе, 
шіе . біе без ІіЬакегкбпідз Обуззеиз, беззеп 
Бкіаѵіппеп баз гиг ЕгпаЬгип# бег кеизсііеп 
Репѳіоре ипб іЬгег Шпігід Ргеіег Ъезііттіе 
Оеігеібе тіі бег КгаГі іЬгег Напбе геггеі- 
Ьеп пшззіеп, теііг гит 7егдиеІзсЬеп аіз 
гит МаЫеп еіп§егісЫеІ \ѵаг.“ 

N. III. Гранитную терку изо- 
браженну подъ N. III. оиисуетъ Бг. Сті- 
зіаѵ Кіетт, (НапбЬисЬ бег ^еппапізсЬеп 
АИегіЬитзкипбе. Бгѳзбеп, 1836, 8. 49.): 
„НапбтйЫе ѵоп (ігапіі, \ѵе1с!іе аиГ 
бет Оріегріаіге без ВгоібзсЬепЬегдез Ьеі 
Ваигеп (по словенски Боду шинъ) деГипбеп 
тігбе. 8іе ЬезІеЬі аиз гшеі 8Шскеп, бегеп 
ипіегез 18 7о11 Ьап$е, 5 7о11 Нбііе обег 
Біеке ипб 8 7о11 Вгеііе Ьаі ; біезег сеп- 
ІпегзсЬшеге 8іеіп шаг Ьезііішпі Гезі ги Ііе- 
деп, сіег оЬеге (13 7. Іапд. 8 2. Ьгеіі, 3 7. 
біек) шигбе Іііп ипб шіебег Ьеше^І ипб 
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аиГ біезе \Ѵеізе Лаз аиГ§е1е§1е (іеігеісіе 
гегтаіті обег ^езсіігоіеп. “ 

N. ІУ. — Подъ тымъ N. 4 изобра- 
женный каменный терки принадлежатъ 
жителямъ свайныхъ построекъ ; извѣстіе 
о нихъ заимствовалъ я изъ дѣлыюго со- 
чиненія Фридериха Геллвалда : „Бег ѵог- 
§езсЬісЫ1ісЬе МепзсЬ. Ееіргід." 1874. 8. 
235 Тай I N 1,где чтется: „Беп РГаЫЬаи- 
егп зіапЧ пиг еіп §апг ргітЩѵег Аррагаі 
2 ііш ЯегтаЫеп сіег Оеігеісіекбгпег ги Ое- 
Ьоіе, лѵіе \ѵіг зоІсЬеп посЬ Ьеиіе Ьеі ѵіеіеп 
ітсіѵііізігіеп ѴбІкегзсЬаГІеп іп АГііка чпсі 
Атегіка Гіпсіеп. Меззікотег Ьезіігі еіпеп 


то подъ N. У. изображены гранитный 
терки, о чемъ приходскій священникъ 
въ Ляшкахъ О. Антоній Матюкъ пись- 
менно извѣстилъ управляющій совѣтъ 
Народного Дома 18-го Декабря 1890, и 
даже скоро потомъ доставилъ въ 
археологическій габинетъ Народного До- 
ма во Львовѣ, сей любопытный памят- 
никъ -каменной епохи.*) Онъ сдѣланъ изъ 
зернистого гранита, вѣсомъ 40 кил. 
Дольной части его долгота 50 ст , ши- 
рина 30, грубость 6 ст. Долгота горного 
терщика (Б) 42 ст., ширина въ серединѣ 
20 ст., который при кбнцяхъ его сву- 
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стертія дольного камня (А), особенно N. 
У. отличается большою споховатостью 
своей горной плаской части, що въ мень- 
шой мѣрѣ является при N. ІУ. 

N. УІ. Рисунокъ первобытныхъ 
жоренъ подаетъ такожь Л. Линденшмитъ, 
Табл. ХХУ. рис. 6, 53, 24., изъ кото- 
рыхъ въ статьи II. Лерха „Орудія 
каменнаго и бронзоваго вѣковъ 
въ Европѣ." (Извѣстія импер. архе- 
олог. Общества С. Петербургъ 1863. Т. 
четвертый, стр. 318. Табл. III. рис. 40), 
помѣщаю тутъ изображеніе подъ N. УІ. 
м и с о о б р а з н ы х ъ жоренъ съ кру- 



Твоя, милый, сонѣлочка 
Жалбснеиько граетъ, 

Не одная дѣвчинонька 
Зъ жалю омлѣваетъ. 

Ты гадаешь, дѣвчиионъко, 
Що я собѣ граю, 

А я собѣ отъ серденька 
Тугу бтганяю. 

Бо якъ сердце мое тужитъ, 
Горюетъ, сумуетъ, 

Та якъ собѣ заспѣваю — 
Уже не бануетъ. 





А'.-; : с 

Голосочку мой тоненькій, 

Далеко тя чути: 

„Ой мой милый чорнобровый 
Не можь тя забутив 



Та гадалъ я, милый брате, 
Що то солнце сходитъ, 

А то моя миленкая 
По подворью ходитъ. 

Коли моя миленькая 
По садочку ходитъ, 

Видитъ ми ся, що за нею 
Бѣла рожа ходитъ. 

Личко твое, милисенька, 
Краснѣйте надъ рожу, 

Я тя бѣдный молоденькій 
Забути не можу. 

А вже-жь я ся не дивую, 
Чому мила красна, 

Коло ней вчера рано 
Впала зоря ясна. 


Ой гадалъ я милый брате, 
Що то скрипка граетъ, 

А то моя чорноброва 
По саду спѣваетъ. 


Якъ летѣла зоря зъ неба 
Тай розсыпалася, 

Мила зорю позбирала, 

Тай намаилася. 

Жслолшйтѵ. 



I 



зоІсЬеп. БегзеІЪе Ьезіеііі апз еіпет ріаііеп 
8Шск еіпез ХадеШие-йікІІіпдз, 24 ст. 1ап§ 
ітсі 25 — 26 ст. Ьгеіі ипй аиз еіпет ап- 
сіегеп 24 ст. Іапдеп ітсі 13 ст. Ьгеііеп 
8Шск ; ЬеіДе ігадеп 8ригеп де|ёпзеі1і§ег 
АЬгеіЬпп§.“ Тутъ чтется дальше: „Іп еі- 
пет БтаЬе апз сіет Віеіпгеііаііег іп сіег 
(іе^епсі ѵоп Штіез Ьаі тап еіпеп ріаііеп, 
оЬеп аЬ^егіеЬепеп МаЫзІеіп тіі еіпет 
ІапдІісЪеп КеіЬег деГипДеп. Бег Іеігіеге 
тігсіе \ѵа1ігзсЬеіп]ісЬ циег гиг ЬапдзасЬзе 
сіег КеіЬерІаІІе аиГ ітсі піе(ІегЬе\ѵе§1.« 

N. У. — Въ 1888 году около Русской 
Равы на поли въ селѣ Гребеновѣ откры- 


жается для удобнѣйшей охватки тогоже 
руками для терки зеренъ, для чого дол- 
гота его есть о 12 ст. большая отъ ши- 
роты дольной части описуемыхъ камен- 
ныхъ терокъ. Всѣ три каменный терки 
N. III, ІУ, У, носятъ на собѣ слѣды 


*) Употребленный тутъ гранитъ 
происходитъ изъ валунбвъ ((Еггаіізсііе 
Вібске) розсѣянныхъ во всей Белзской и 
Львовской земли. Перенесеніе валунбвъ въ 
нашу область приписуютъ большимъ 
льдинамъ, якіи наплыли съ сѣвера въ то 
время, коли сѣверная и середняя Европа 
покрыти были еще водами океана. 


гловатымъ горнимъ камнемъ, находя- 
щимся въ тыхже для терки зеренъ. 

N. УН. — Подобного рода корыто- 
образный каменный терки зеренъ, оказа- 
лись больше удобными и для того послу- 
жили къ построенію нынѣшнихъ жоренъ 
нашими простолюдинами до сихъ поръ 
употребляемыхъ. Кромѣ выше пбдъ N. 
УІ такого рода представленныхъ камен- 
ныхъ терокъ, помѣщаю наконецъ тутъ 
еще подобный каменный терки въ боль- 
шомъ видѣ, но съ иного рода терщикомъ, 
(толкачемъ, Когпзіатріег), которыхъ изо- 
браженіе находится въ выше упомянутбмъ 



I 
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сочиненію N. Лоіу (стр. 241) съ слЬдую- 
щою подписью: г Рі§. 65. Тго^агіі^е Напсі- 
шйЫе тіі іЬгет Біоззег аиз бег пеоіііі- 
8сЬеп 2еіі, іп Ту-Ма\ѵг (НоІуЬеаб) ѵоп 
Неггп Віапіеу деіигкіѳп (N3011 I. Еѵапз).« 
Тамже чтется: „Иіезе МйЫе§ІеісЫ еіпет 
Тгоде ипсі епіЫѳІІ іт Аи^епЬИск іЬгег 
Епісіескипд посЬ сіеп ги іЬг деЬогідеп су- 
1іп(1егГбгті§еп КотзІатрГег. “ 

(Конецъ поел.) 

ДУНАЙ. 

Въ лѣсѣ, лѣсѣ буковомъ, 

Ой шло, шло два тесельчика, 

Сѣкуть, рубаютъ самборъ деревце, 
Сѣкутъ рубаютъ, на Дунай пускаютъ. 

Народная пѣснь. 

I. Дунай есть для славянского вообще 
а для русского племени въ особенности 
митомъ, есть благовѣннымъ воспомина- 
ніемъ земли, въ которой счастливо про- 
живали коли-то ихъ предки. Дунай есть 
для Славянъ тымъ, чимъ Гангесъ для 
Индійцевъ — святою рѣкою. До нынѣш- 
ного времени задержалось названіе той 
рѣки въ народныхъ пѣсняхъ и думахъ, 
изъ которыхъ немногій ниже оудутъ на- 
ведены. Пѣсни тіи суть якъ бы преда- 
ніемъ народнымъ, свидѣтельствующимъ о 
первобытномъ пребыванію славянского 
племени на области Дунайской. Подоб- 
ный свѣдѣнія подаетъ и лѣтописецъ. 
Славяне — кажетъ лѣтописецъ — „по 
мнозѣхъ времянѣхъ" (послѣ розрушенія 
Вавилонского столба и роздѣленія язы- 
кбвъ) „сѣли суть но Дунаеви, гдѣ есть 
нынѣ Угорьская земля и Ьолгарьска. 

Отъ тѣхъ Словѣнъ разидошася по землѣ 
и прозвашася имены своими, гдѣ сѣдше 
на которомъ мѣстѣ : яко пришедше сѣ- 
доша на рѣцѣ Морава и прозвашася Мо- 
рава, а друзіи Чеси нарекошася; а се ти 
же Словѣни Хровате Бѣліи, и Серебь и 
Хорутане.“ То первое положительное по- 
казаніе о первомъ поселенію Славянъ 
случившбмся межи 2000 — 1800 годомъ 
передъ рождествомъ Христа. » ІІрямый 
смыслъ Несторового свидѣтельства есть : 
іцо по многихъ лѣтахъ, послѣ смѣшенія 
языковъ, потомки Афетовы, Славяне, по- 
селились въ теперѣшной Венгріи и теие- 
рѣшной Болгаріи по рѣцѣ Дунаю ; що они 
бтъ туда сорозмѣрно розмноженію наро- 
да росиространили свои поселенія по 
розличнымъ сторонамъ, принимали осо- 
бое названіе бтъ рѣкъ, или бтъ якихъ 
либо другихъ предметовъ или обстоя- 
тельствъ, и на конецъ що народы : Мо- 

равскій, Чешскій, Хорватскій, Сербскій, 
и Корутанскій, принадлежатъ къ самымъ 
древнимъ, изъ головного гнѣзда, изъ Па- 
ноніи добровольно переселившимся, и по- 
стоянно въ своихъ жилищахъ водворив- 
шимся Славянскимъ племенамъ. 

Долгое время жили Дунайскій Сла- 


вяне мирно въ заселенныхъ ними зе- 
мляхъ, ноки не принуждены были оста* 
вити отечество. „Волхомъ бо — кажетъ 
лѣтописецъ дальше— нашедшемъ на Сло- 
вѣии на Дунайскія, сѣдшемъ въ нихъ и 
иасилящемь имъ, Словѣни же ови ири- 
шедше сѣдоша на Вислѣ и прозвашася 
Ляхове, а отъ тѣхъ Ляховъ прозвашася 
Поляне, Ляхове друзіи Лутичи, ини Ма- 
зовшане, ини Поморяне. Такоже и ти 
Словѣне пришедше и сѣдоша по Днѣпру, 
и нарекошася Поляне, а друзіи Древля- 
не, зане сѣдоша въ лѣсѣхъ; а друзіи 
сѣдоша межю Припетью и Двиною, и на- 
рекошася Дреговичи ; иніи сѣдоша на 
Двинѣ и нарекошася Полочане, рѣчьки 
ради, яже втечеть въ Двину, имянемъ 
Полота, отъ сея прозвашася Полочане. 
Словѣни же сѣдоша около езера Илмеря 
прозвашася своимъ имянемъ, и сдѣлаша 
градъ, и нарекоша и Новгородъ; а дру- 
зіи сѣдоша по Деснѣ, и по Семи, по Су- 
лѣ, и нарекошася Сѣверъ. Тако разидеся 
СловѣньскіЙ языкъ." — То второе поло- 
жительное показаніе о вторбмъ принуж- 
деннбмъ уже переселенію нѣкоторыхъ 
Славянскихъ племенъ отъ береговъ Ду- 
ная въ сѣверный стороны. Настоящій 
смыслъ Несторового сказанія естъ : що 

Римляне, граничившій съ Дунайскими 
Славянами, напавши и поселившись ме- 
жи послѣдними, стали ихъ утѣсняти, що 
значительная часть угнетаемыхъ Сла- 
вянъ, не стерпѣвши притѣсненій и чуже- 
странного рабства, предпочли оставити 
любимое отечество, и пустились подъ 
предводительствомъ своихъ вождей и ро- 
доначальниковъ, вѣроятно черезъ Кар- 
патскій горы къ сѣверу. Всѣ тіи Дунай- 
скій переселенцы, перемѣнивши мѣсто 
жительства, перемѣнили древное названіе 
заступивши его новымъ, или Отъ мѣстно- 
сти, въ которой поселились, или бтъ рода 
жизни, которой предались, и слыли по- 
слѣ подъ наименованіемъ Кривичей, Дре- 
говичей, Полочанъ, Сѣверянъ, Полянъ, 
Деревлянъ, Бужанъ или Волынянъ, Ду- 
лѣбовъ, Хорватовъ, Уличей и Тиверцевъ: 
одни лишь поселенцы въ окрестности 
Ильменского озера, сохраняли исконное 
названіе своего народа „Словѣнъ" и сла- 
вились нимъ долго еще и въ послѣдую- 
щее время. 

По мнѣнію Юрія Венелина, иересе- 
ІЛеніе наддунайскихъ Славянъ изъ юга 
на сѣверъ началось 32 лѣтъ до Рожд. 
Христ. — Императоръ Августъ тогды еще 
Тріумвиръ, и пожизненный Трибунъ 
Римской републики, покорилъ 32-го года 
до Рождества Христового въ первый разъ 
часть Ианоніи смежной съ предѣлами 
Римской републики. — Въ 12. году до 
Рож. Хр. Римскій полководцы, братья 
Друзъ и Тиберій, побѣдивши сновь Па- 
нонбвъ и Норійцевъ, завоевали значи- 
тельную часть Славянщины, вывели въ 
неволю лучшую часть жителей изъ ихъ 
отечества, розеелили ихъ по другимъ 


бтдаленнымъ провинціямъ Републики, 
оставивши лишь такихъ, которы не быв- 
ши способными взятися за оружіе, были 
бы въ состоянію заниматися лишь зе- 
мледѣліемъ. Тревога, ужасъ завладѣли 
и вже покоренными, и еще свободными 
сосѣдственными Славянами. Первый тер- 
пѣли съ отчаяніемъ наложенное имъ 
иго ; вторыи трепетали, опасаючись уча- 
стія своихъ собратьевъ. Осмьнадсять 
лѣтъ сносились они тайно межи собою, 
но наконецъ и первый рѣшились ски- 
нути рабскій цѣпи, и послѣдній удалити 
бтъ своего рубежа опасныхъ завоеванія 
жадныхъ инородцевъ. — Всѣ Славянскій 
поколѣнія и всѣ ГІанонскіи князи согла- 
сились и соединились въ одинъ союзъ, 
избрали верховныхъ военачальниковъ, 
выставили огромную ратную силу, и на- 
чали наступательную войну. Одна часть 
намѣрила свернутись на Италію, другая 
напала на завоеванную уже прежде Ри- 
млянами Македонію. Они побѣдили многій 
непріятельскій отряды, истребляючи и о- 
пустошаючи огнемъ и втечемъ Римскін 
предѣлы. Страхъ и уныніе завладѣли 
Ривтовтъ. Со временъ осады Коріолана, 
нападенія и опустошенія Галловъ и на- 
шествія Ганнибала, николи не находился 
покоритель міра Ривтъ въ такъ отчаян- 
ныхъ обстоятельствахъ. Сильно приня- 
лись Римляне за наборъ войскъ. Голов- 
ное начальство надъ всѣвш препоручено 
во первыхъ Тиберію, а послѣ Германи- 
ку; присоединились къ войскавіъ Ри- 
млянъ вспомагательныи отряды союзника 
ихъ князя Ѳракіи, кровопролитная борьба 
въ Паноніи, Далвтатіи и другихъ Славян- 
скихъ областяхъ черезъ три годы (0 — 9 
по Р. X.) продолжалась, съ крайнивіъ 
ожесточеніемъ и неимовѣрною храбро- 
стію Славянъ, и кончилась совершеннымъ 
порабощеніемъ послѣднихъ, не такъ пре- 
восходствомъ силы и віужества Римлянъ, 
якъ вреднывтъ, у Славянъ обыкновен- 
нымъ многогосподствовтъ, — коли бо одинъ 
изъ начальствовавшихъ Славянскихъ 
князей, захваченный въ плѣнъ, на во- 
просъ Германика, почовіу они возстали 
на Римлянъ, . возразилъ : „Вы сами вино- 
ваты, высылаючи къ намъ волковъ вмѣ- 
сто пастырей а , тогды Германикъ сталъ 
льстити ему, и обласканный коварнымъ 
Римляниномъ, князь соединилъ свои силы 
съ непріятелемъ рода своего, побѣдилъ 
ирежного союзника, товариша своего, у- 
билъ его, и тымъ способствовалъ, що 
Римляне одержали перевѣсъ надъ Сла- 
вянами. — Побѣжденный, якъ то и всег- 
да водилось у Римлянъ были или про- 
даны въ неволю, или переведены на жи- 
лища въ другій стороны. И тогды-то, 
безъ всякого сомнѣнія послѣдовало об- 
щое переселеніе Русского и Польского 
племени изъ наддунайскихъ сторонъ на 
сѣверъ. 

НИИ 
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Зъ галицко-русской 

ОБЩЕСТВЕННОЙ ИСТОРІИ. 

Древвів церкви и монастыри, «увдаціи и «увда- 
торы тыхъ-же и древвів «амиліи священническій. 

Д-ръ Исидоръ Шараневичъ. 

(Продолженіе.) 
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Якъ сильно чувствовалась въ томъ 
столѣтію потреба духовныхъ семинарій, 
доказуетъ слѣдующее событіе. Гражда- 
нинъ и вбйтъ города Ярославля, Илія 
Вапинскій, окончивши учрежденную че- 
резъ князя Чарториского, коллегіатскѵю 
церковь въ Ярославля, и надавши для 
ней еще 18.000 зол. пол., нризначилъ 
сверхъ того записсмъ зъ дня 3 Окто- 
врія 1766, 44.000 зол. пол. на учреж- 

деніе духовной семинаріи въ Ярославля, 
въ которой найшли бы помѣщеніе и о- 
бразованіе 6 питомцевъ.*) Сдѣланная Фун- 
дація была предложена тогдашному не- 
ремышльскому епископу Атанасію Ше- 
птицкому къ переведенію. Послѣдній 
принялъ Фундацію, но не согласился на 
всѣ ей точки. Подлинникъ той грамоты 
Фундаційной съ примѣчаніями епископа 
Атанасія Шептицкого находился въ кон- 
систорскбмъ архивѣ въ Перемышли.**) — 
Фундація тая не войшла въ жизнь. 

Вѣкономный Фундаментъ дотычно 
образованія и воспитанія клира, но- 
желаемый въ продолженію цѣлого 
столѣтія XVIII въ русскомъ обществѣ 
но неосуществимый по причинѣ недо- 
статка матеріальныхъ средствъ, положи- 
ли монархи австрійскій а именно импе- 
ратрица Марія Тересія и имп. Іосифъ 
II, первая учрежденіемъ такъ зовимого 
Барбареумъ въ Вѣдни, вторый основа- 
ніемъ духовной генеральной семинаріи, 
во Львовѣ. 

Духовную семинарію учредила 
Марія Тересія, пбдъ названіемъ конви- 
кта, при церквѣ св. Варвары въ Вѣдни, 
въ зданію поезуитскбмъ, при той-же 
церквѣ находившемся, г. 1776 для като- 
ликовъ греческого обряда изъ всѣхъ ав- 
стрійскихъ областей, — оріентальная же 
академія, основанная Маріею Тересіею, 
а помѣщенная первобытно въ тбмъ-же 
поезуитскбмъ зданію, перенесена тогды 
«стала до зданія при костелѣ св. Анны 
въ Вѣдни. Изъ Барбареумъ выйшли, 
воспитовавшіися тутъ, просвѣтители кли- 


ра русского, якъ : Николай Скородинскій, 
Антоній Ангелловичъ, Гарасевичъ, Лап- 
чинскій, Гуссаковскій, послѣ Михаилъ 
Левицкій и другій иныи.*) 

Въ 7 лѣтъ послѣ основанія вѣден- 
ского конвикта, слѣдовалъ совершенный 
своротъ въ воспитанію русского клира а 
именно вслѣдствіе рескрипта имп. ІосііФа 
II изъ дчя 1-го Нов. 1783. Тымъ ре- 
скриптомъ было приказано, іцобы всѣ 
кандидаты до священнического званія, 
образовались на университетахъ и лице- 
ахъ и щобы всѣ епископскій семинаріи 
были перенесены до мѣстностей, въ ко- 
торыхъ суть университеты или лицеи, 
щобы наконецъ студіи монастырскій и 
катедральныи были прекращены, а всѣ 
кандидаты званія священнического на 
университеты или лицеи переведены. Въ 
рескриптѣ томъ названо 5 университе- 
товъ, которы могли къ той цѣли слу- 
жити, а именно : университеты въ Вѣдни, 
Градци, Инсбруку, Фрейбургу (для Фор- 
арльберга). Львовскій университетъ въ 
томъ времени доперва вводился въ 
жизнь. Основательная грамота того уни- 
верситета маетъ дату диплома Іосифа II 
изъ дня 21 Октоврія 1784. Къ тому при- 
казалъ еще имп. Іосифъ II, що никто не 
можетъ быти рукополаганымъ, кто не 
окончитъ въ генеральной семинаріи ше- 
стилѣтной богословской науки и не бт- 
будетъ практическихъ клерикальныхъ у- 
пражненій. Такъ отже года 1784 уни- 
верситетъ и двѣ генеральный семинаріи 
(для обохъ обрядовъ русского и латин- 
ского обѣ отдѣльно) введены были ро- 
вновременно зъ жизнь.**). 

Декретомъ надворнымъ изъ дня 24 
Юнія 1786 на филос. и теол. выдѣлахъ 
введены были преподаванія на русскомъ 
языцѣ, которы г. 1787 рѣшеніями губер- 
ніальными были блисше унормованы. Го- 
да 1787 заведенъ былъ особный бого- 
словскій выдѣлъ съ русскимъ препода- 
вательнымъ языкомъ. Въ генеральную 
русскую семинарію принимаемы были 
воспитанники зъ Галичины, Славоніи и 
Хорватіи зъ начала до числа 200, ко- 
торое послѣ до 320 увеличилось.***) Межи 


первыми, принятыми тамъ воспитанника- 
ми, встрѣчаемъ тоже Угроруссбвъ, Іоан- 
на Орлая, Петра Лоди и Василія Коколь- 
ника. Петръ Лоди былъ послѣ именованъ 
профессоромъ теоретической и практиче- 
ской философіи (съ русскимъ преподава- 
тельнымъ языкомъ) на университетѣ 
львовскбмъ.*) Года 1796 на дни 24 Нов. 
вступилъ бнъ яко членъ до Ставронигій- 
ского братства, подписавшись въ ирона- 
мятной книзѣ: »РЫ1озорЬіае Шеогеіісае еі 
ргасіісае ргоіеззог іи Ііп^иа раігіа.“ 

Хотяй послѣ генер. семинаріи для ла- 
тинникбвъ въ Галичинѣ и иныхъ наслѣд- 
ственныхъ краяхъ были снесены, то 
однакъ остала задержаною ген. духовная 
семинарія для воспитанниковъ греч. обряда 
во Львовѣ, где она до теперь подъ тымъ 
именемъ существуетъ. Отъ поры основа- 
нія той семинаріи отбывается уже вос- 
питаніе кандидатовъ систематически, под- 
падаючи при томъ еще нѣкоторымъ 
реформамъ. Къ тому уиравильненіе до- 
таціи черезъ поставленіе конгруы, и со- 
средоточеніе приходовъ и бенефицій, ко- 
торое послѣ наступило, поставили русское 
нисшое духовенство въ лучшое поло- 
женіе. 

(Прод. поел.) 

-«ЯН?-© 



екоі дитя. 

(Розсказъ МоФриньеза ) 


*) Тая коллегія состояла изъ 6 свя- 
щенниковъ проповѣдниковъ и одного ку- 
стоса. Коллегіатская церковь храма Пре- 
ображенія Господного, построена была 
на площади въ городѣ Ярославли, даро- 
ванной королемъ польскимъ Іоанномъ 
Казиміромъ г. 1688. Призволеніе на по- 
стройку той церкви удѣлилъ былъ преж- 
де еще Ярославскому братству, Стани- 
славъ Конецпольскій. 

**) Сводная лѣтопись А. Петруше- 

вича. 



знаю. 


а чимъ зайшолъ я въ той ве- 
черъ въ ресторанъ — право не 
На дворѣ было холодно. Мелкій 
дождь, словно пыль, носился въ возду- 
сѣ, засланяючи газовый рожки прозрач- 
ною мракою и отпрыскиваючи на трото- 
арахъ, на который падало изъ дверей, 
свѣтло освѣщающее жидкую грязь и ноги 
прохожихъ. 

Я никуда собственно не направлял- 
ся. Выйшолъ немного пройтись послѣ 
обѣда. Я проминулъ уже сберегательную 
кассу Льоне, улицю Вивьенъ и еще нѣ- 


*) По ихъ настаиванію выслалъ, 
межи иными, епископъ Львовскій, Бѣ- 
лянскій депутацію до ими. Леопольда II 
г. 1790, (Скородинского п монаха Вас. 
Спонринга), которая съ полнымъ успѣ- 
хомъ дѣйствовала въ дѣлѣ правнополи- 
тического сровнанія обрада греческого 
съ латинскимъ. 

**) Русская генер. семинарія была 
помѣщена въ зданію бывшого монастыря 
Доминиканокъ, латинская же въ мона- 
стыри Кармелитанокъ черевичковыхъ (ны- 
нѣшная библіотека Оссолинскихъ). 

***) 13 Мая 1787 посѣтилъ греч. ге- 
неральную семинарію ими. Іосифъ И, во 
время своего побыта во Львовѣ. Было 
семинаристовъ тогды числомъ 200. инъ 


вопрошалъ 

приказалъ 


ихъ о ихъ происхожденію, и 
по своимъ отечественнымъ 


краямъ угруиповатися. Аврелій Феселеръ, 
профессоръ богословія на университетѣ 
Львовскбмъ, будучи наочнымъ свидѣтелемъ 
того представленія, говоритъ въ сочине- 
нію („Айз теіпег 80-]аЬг. Рі1§егіаЬг1“): „Ег 
(т. е. цѣсарь Іосифъ И) гііЬтІе сІіе8с1те1- 
Іщкеіі, тіі -ѵѵеіеііег <ііе Саіігіег, ІІгщат, 81а- 
ѵопіег ипсі Сгоаіеп зісЬ аЬ^езопсІегі сіагзіеіі- 
Іеп.“ 17 Мая г. 1787 но другій разъ по- 
сѣтилъ цѣсарь Іосифъ II тую-же семи- 
нарію. 

*) Кромѣ Петра Лоди преподавалъ 
въ русскомъ языцѣ математику и Физику 
на львовскбмъ университетѣ, Іоаннъ 
Зельманчикъ. — Смѣна послѣдовала до- 
перва г. 1805, коли университетъ Львов- 
скій премѣненый былъ въ лицей, а школы 
народный или такъ зовимыи тривіальный, 
безъ розличія народности или обряда, 
прійшли пбдъ надзирательство латинской 
консисторіи. 
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сколько улицъ. Вдругъ увидѣлъ большій 
ресторанъ, который на половину былъ 
полный народу, и неизвѣстно зачимъ 
зайшолъ туда. Мнѣ даже и нити не хо- 
тѣлось. 

Я сталъ глядати мѣсточка, где-бы 
не было тѣсно, и сѣлъ рядомъ съ якимъ- 
то человѣкомъ, который показался мнѣ 
старикомъ и который курилъ изъ стаи- 
булки, съ виду чорной, якъ уголь. Шесть 
или осмь подносбвъ стояли передъ нимъ 
на столѣ, обозначаючи число выпитыхъ 
чарокъ. Я не розглядовалъ своего сосѣ- 
да, но съ иервой-же минуты призналъ 
въ немъ одного изъ постоянныхъ посѣ- 
тителей ресторана, посѣтителей, которы 
являются съ утра, якъ лишь отопрутъ 
двери и уходятъ послѣдними. Онъ былъ 
грязный, съ лысыною по срединѣ головы ; 
съ бокбвъ долгій гуетыи волосы падали 
на колнѣрь жакета. Широкая одежь, ка- 
залось, была сшита еще тогды, коли у 
него былъ животъ. 

Заледво я успѣлъ сѣсти возлѣ, якъ 
той самый человѣкъ сказалъ совершенно 
спокойно, обратившись ко мнѣ : 

„Хорошо- ли поживаешь?' 1 

Я вздрогнулъ, повернулся и сталъ 
пристально вглядыватись въ его лице. — 
Онъ сказалъ : 

„Ты не узнаешь мене?" 

„Нѣтъ !“ 

л „Де-Барретъ...“ 

Я былъ пораженъ. То былъ графъ 
Жанъ-де-Барретъ, мой старый школь- 
ный товарищъ. Я сжалъ его руку и такъ 
смутился, що ни слова не находилъ, що 
сказати. Наконецъ я пробормоталъ : 

„А ты, — хорошо поживаешь?* 

Онъ тихо отвѣчалъ : 

„Живу, якъ могу." — И замолчалъ. 
Мнѣ хотѣлось быти любезнымъ, я 
глядалъ Фразъ : 

„А що же ты подѣлываешь ?“ 

„Якъ видишь." 

Я чувствовалъ, що краснѣю, но 
продолжалъ : 

„Нѣтъ, вообще — що ты дѣлаешь? “ 

Онъ отвѣчалъ, выпускаючи гуетыи 
клубы дыма : 

„Вообще кождый день одно и 
то-же." 

Затымъ постучавши но мраморному 
столику мѣдною монетою, которая тутъ 
лежала, онъ закричалъ :] 

„Гарсонъ! двѣ чарки!" 

Ііи-то голосъ вдали повторилъ : 
„двѣ чарки по четыре су!* — Другій 
голосъ где-то еще дальше ^и рѣзче про- 
изнесъ: „сейчасъ ! и Затымъ появился че- 
ловѣкъ въ бѣломъ Фартусѣ ; бнъ несъ 
двѣ чарки. 

Де-Барретъ однимъ духомъ опоро- 
жнилъ чарку и поставилъ на столъ. За- 
тымъ бнъ спросилъ : 

„Якъ-же съ тобою?" 

„Я сдѣлался комерсантомъ." На то 


бнъ зѣмѣтилъ все тымъ-же ровнымъ го 
лосомъ : 

„И... то тебе интересуетъ?" 

„Нѣтъ, но якъ-же? Вѣдь слѣдуетъ 
що-нибудь дѣлати." 

„Зачимъ?" 

„Ну... щобы що-нибудь дѣлати." 

„Къ чому? Я ннчого не дѣлаю, якъ 
видишь, — николи ничого. Если нѣтъ 
ни одного су — я понимаю, слѣдуетъ 
трудитись, если-жз есть за що жити, то 
напрасно. Къ чому тогды? Ты трудишься 
для себе или для другихъ?" 

Затымъ, постучавши люлькою о 
мраморную доску, бнъ сновь закричалъ : 
— „Гарсонъ! чарку!" — и сновь продол- 
жалъ : „розговоръ возбуждаетъ во мнѣ 

жажду. Такъ. Я ничого не дѣлаю ; живу, 
якъ живется и старѣю, — ничого не буду 
жалѣти, умираючи. Иныхъ воспоминаній, 
кромѣ того ресторана, у мене ніякихъ не 
будетъ." 

Онъ опорожнилъ поданную чарку, 
отеръ языкомъ губы и сновь принялся за 
люльку. Я, словно остолбенѣлый, смо- 
трѣлъ на него, затымъ спросилъ : 

„Но, вѣдь, не всегда-же ты былъ 
такимъ ?“ 

„Извини, — всегда, начинаючи со 
школы." 

„Но, вѣдь, то не жизнь, друже мой, 

— то якій-то ужасъ. Однакъ, що-нибудь 
ты умѣешь дѣлати." 

„Нѣтъ. Я вставши, прихожу сюда, 
берусь за снѣданье, выпиваю одну чарку 
за другою, ожидаючи наступленія ночи, 
обѣдаю, сновь пью чарку за чаркою. За- 
тымъ съ полудня вертаю къ собѣ снати 

— такъ якъ ресторанъ запираютъ. И то 
мене злитъ больше всего. Послѣдній де- 
сять лѣт ъ— но кранной мѣрѣ шесть изъ 
нихъ я провелъ сидячи на той лавочцѣ, 
въ томъ уголку, а остальныи въ постели- 
Случаетса, я разговор и ваю съ нѣкоторы- 
ми постоянными посѣтителями." 

„Но коли ты нриѣхалъ въ Парижъ, 
тогды що ты дѣлалъ?" 

„Тогды я сидѣлъ въ кондитерской 
Медичисбвъ." 

„А потомъ?" 

„Потомъ... я перебрался на ту сто- 
рону Сены и ирійшолъ сюда." 

„Зачимъ же ты подвергалъ себе та- 
кому безпокойству?" 

„Що же оыло дѣлати? Не можна 
же всю жизнь прожитіи въ Латинскбмъ 
районѣ.*; Тамъ уже за много шумятъ 
студенты. Но теперь ббльше уже не дви- 
нусь съ мѣста." 

Я Думалъ, бнъ смѣется надо мною, 
и продолжалъ мои вопросы. „Ну, однакъ 
°УД Ь же откровеннымъ. Навѣрно у тебе 
оыло якое ниоудь ббльшое горе, напри- 
мѣръ, розочарованіе въ любвѣ. Ты, не- 
сомнѣнно, человѣкъ убитый горемъ. Ко- 
торый тобѣ годъ?" 


*) Насть Парижа. 


„Мнѣ тридцать три. А на видъ, по- 
кранной мѣрѣ сорокъ пять." 

Я смотрѣлъ на его лице. Сморщен- 
ное, плохо умытое, оно казалось совер- 
шенно старческимъ. Громадный брови, 

огромный усы и густая борода. И я ска- 
залъ ему: 

,Ды на видъ сдаешься быти о много 
старшимъ по вѣку. Конечно, у тебе было- 
ббльшое горе." 

На то бнъ возразилъ : „Увѣряю тебе 
нѣть. Я состарѣлся, потому що нико- 
ли не пользуюсь воздухомъ. Нищо такъ 

не разрушаетъ людей, якъ трактирная 
жизнь." 

Я не могъ тому вѣрити: „Ты и об- 
лысѣлъ порядочно." 

Онъ тихо покивалъ головою и под- 
нявши очи КЪ зеркалу, бнъ сказалъ:. 
„ іюли я облысѣлъ, то виною тому газъ-, 
онъ ворогъ волоса. Нарку ! А тебѣ не хо- 
чется пити?" 

„Нѣтъ. Но, право, ты мене интере-' 
суешь. Съ которыхъ поръ ты сталъ смо- 
трѣти такъ розочарованно? Вѣдь то не- 
нормально. Тутъ що нибудь скрывается. 

„Гакъ, то тягнется еще со времени 
дѣтства. Я получилъ сильный толчокъ,, 
коли былъ маленькимъ мальчикомъ, и. 
тогды же все перевернулось ко мнѣ те- 
мною стороною и такъ до сихъ поръ." 
„Якъ же то случилось ?" 

„Хочешь знати? Такъ послухай. 
1ы, конечно хорошо помнишь той за- 
мокъ, где я жилъ въ дѣтскихъ лѣтахъ, 
ты, вѣдь, былъ у мене неоднократно во 
время Ферій. Помнишь то сѣрое зданіе 
но серединѣ парка и долгую дубовую 
аллею, изъ которой открывался видъ на 
четыре головныи точки? Помнишь и мое- 
го отця, и мою матерь. 

Я любилъ свою матерь, отця бо- 
ялся и уважалъ ихъ обоихъ, такъ якъ 
привыкъ видѣти, що всѣ сгибаются пе- 
редъ ними. Въ селѣ ихъ иначе не 
звали : господинъ граФъ и госпожа гра- 
финя; сосѣды: Леттемаръ, Равеле, Брен- 
виль, они также заявляли моимъ родите- 
лямъ особенное почтеніе. 

іМііѣ было тогды 13 лѣтъ. Я былъ 
веселый, всѣмъ доволенъ якъ обычно 
бываютъ въ тіи годы, _ былъ пол- 
ный счастья жизни. 

Но якъ-то разъ въ Сентемврію за 
нѣсколько дней до вступленія въ школу, 
коли я, играючи въ парку, представлялъ 
изъ себе волка, бѣгаючи промежь вѣтви и 
гущавину, я узрѣлъ, неребѣгаючи одну изъ 
аллей, отця и матерь, они проходжались. 

Все то я помню такъ живо, якъ 
будьто было вчера. То былъ вѣтренный 
день. Весь рядъ деревъ сгибался пбдъ 
порывами вѣтра, дерева шумѣли, каза- 
лось, они испускали стоны, глухіи глу- 
бокій стоны, который издаетъ лѣсъ во 
время грозы. 

Оторвавшійся листья, уже совсѣмъ 
пожолтѣлыи, взлѣтали на воздухъ, словно 
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птицы, кружились тамъ, затымъ падали 
на землю и мчались вдоль аллеи, якъ 
якіи быстроногій животныи. 

Наступалъ вечеръ. Въ парку стано- 
вилось темно. Я бѣгалъ, словно без- 
умный. 

Якъ лишь узрѣлъ я отця и мать, 
направился къ нимъ тихонько, краду- 
чись межи деревами, и намѣрялъ напа- 
сти на нихъ вдругъ, нечаянно, словно бы 
я былъ лѣсный бродяга. Но въ нѣсколь- 
кихъ шагахъ я остановился охваченный 
ужасомъ. Отецъ кричалъ въ страшномъ 
гнѣвѣ къ моей матери. 

„Якъ ни роспорядила съ наслѣдіемъ 
твоя матерь, мнѣ все ровно. Повторяю 
мнѣ потребна та сумма, и я жду, щобы 
ты подписала. “ 


сторону. Я думалъ, онъ убьетъ мене, я 
началъ бѣжати, словно звѣрь, за кото- 
рымъ женутъ, и бѣжалъ прямо въ лѣсъ. 
Такъ я бѣжалъ, можетъ быти, годину, 
можетъ быти двѣ, — не знаю. Настала 
ночь. Я кинулся на траву, и лежалъ, о- 
безсиленный, мучимый страхомъ, горемъ, 
которое способно розбити навсегда бѣд- 
ное дѣтское сердце. Мнѣ было холодно, 
хотѣлось ѣсти. Наступилъ день, я не 
смѣлъ ни встати ни ходити ни возврати- 
тись, ни думати о спасенію, — я боялся 
встрѣтити отця. 

Доперва сторожъ отнайшолъ мене 
и привелъ въ домъ. 

Я встрѣтилъ и отця, и матерь съ 
ихъ обычными лицями. Мати сказала 
мнѣ : — „Якъ ты мене налякалъ маль- 


Онъ выпилъ, взялъ люльку, но рука 
его дрожала — и люлька упала, розби- 
лась. Онъ сдѣлалъ отчаянный выразъ 
лиц я и сказалъ : 

„Отъ то такъ настоящее горе! Те- 
перь новую цѣлый мѣсяцъ прійдется 
обжигати. И въ нросторнбмъ ресторанѣ 
снова роздался его неизмѣнный приказъ: 
„Гарсонъ, чарку и новую стамбулку! 44 

* 

НАУЧНЫЙ розговоры. 

„А я позволю собѣ запротестовати 
противъ такого наименованія/ 4 


I 



Надъ Р НЦз7 , ъз:а,еічхі:чЕ Э - 

Къ статьи „ Дунай. “ 


Матерь твердымъ голосомъ отвѣча- 
ла : — „Не подпишу. Тіи капиталы при- 
надлежатъ Жану ! Я ихъ берегу для него 
и не хочу, щобы ты ихъ пропустилъ! 11 

Тогды отецъ, дрожачн бтъ гнѣва, по- 
вернулся, схватилъ ею за горло, а дру- 
гою рукою забирался бити ею по лицѣ. 

ТТТ о касается мене, мой милый, мнѣ 
казалось, що наступилъ конецъ міру, що 
всѣ вѣчніи законы измѣнились. Все въ 
моей головѣ помутилось, якъ мутится у 
человѣка, коли бнъ видитъ сверхъесте- 
ственное несчастіе. Мой дѣтскій умъ му- 
тился, мѣшался. Я и зо всѣхъ силъ на- 
чалъ кричати, самъ не знаючи зачимъ, 
полный ужаса, горя, ужасного страха. 
Отецъ зачулъ мой кликъ, обернулся, 
узрѣлъ мене, всталъ и пбйшолъ въ мою 


чнкъ ; я всю ночь не спала. 14 Я ничого 
не отвѣчалъ и принялся нлакати. Отецъ 
не проронилъ ни слова. 

Черезъ 8 дней послѣ того я посту- 
пилъ въ школу. — И отъ, мой милый, 
съ тыхъ поръ для мене все уже было 
кончено. Я видѣлъ обратную сторону 
жизни. Съ того дня хорошой стороны я 
уже не видалъ. Що произойшло въ мо- 
имъ умѣ? якій странный переворотъ со- 
вершился въ моихъ мысляхъ ? — не знаю. 
Но у мене съ тыхъ поръ ни къ чому 
уже не было охоты, ни къ чому жела- 
нія, ни надежды. И теперь постоянно 
вижу бѣдную мать, съ ей страдающимъ 
бтъ угрызеній лицемъ. — Мати за нѣ- 
сколько лѣтъ послѣ того умерла. 

* 

* * 


Тіи слова происходили бтъ человѣ- 
ка, которого вся наружность предста- 
вляла типъ ученого, истощившого свои 
Физическій силы на умственнбмъ трудѣ 
Скромная и не надто изящная одежа, 
прилегала до его тѣла а собственно до 
его костей, такъ якъ тѣла на немъ май- 
же не было. 

Онъ поднялся изъ своего мѣста, на 
которомъ сидѣлъ, нѣмо прислухуючись 
разговорамъ другихъ, въ салонѣ собран- 
ныхъ гостей, и якбы въ сознанію своего 
духовного перевѣса, окинулъ свѣтлымъ 
взглядомъ все общество. 

Присутствующій умолкли въ ожи- 
данію чого-то важного а достойная хо- 
зяйка любопытно розкрыла очи на нового 
бесѣдника, которого сама наружность 
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была якбы иротестаціею розговорного 
предмета. 

Дебата ишла именно на тему оха- 
рактеризованія текущего столѣтія. Мнѣ- 
нія были роздѣлены. Одинъ изъ обще- 
ства доказовалъ, що XIX столѣтіе слѣду- 
етъ называти столѣтіемъ желѣза и пары, 
другій нромавлялъ за вѣкомъ електри- 
чества; третій же шутникъ окрестилъ 
его столѣтіемъ бактерій а сновь нѣкій 
Денисъ полемизуючи съ всѣми мнѣніями, 
краснорѣчиво доказовалъ ихъ несостоя- 
тельность а наконецъ заключилъ, що те- 
ку щое столѣтіе слѣдуетъ наименовати 
столѣтіемъ матеріи. 

Ему хотѣли возражати а многій со- 
мнѣтельно покачали головами. 

Воспаленъ тымъ, витійскій Денисъ 
кончилъ розговоръ слѣдующею рѣчью. 

„Живемъ при кбнци XIX столѣтія. 
Нѣтъ уже безсмертныхъ пророковъ, ни 
новыхъ Мессіевъ, ни Апостолбвъ правды, 
ни наивныхъ ентусіастбвъ недостижимого 
идеала. Реальный и нервовый трудъ, — 
то характеръ нашого столѣтія вообще а 
нашихъ временъ въ особенности. 

Доиущаючи лишь существованіе ма- 
теріи, я не хотѣлбы оскорбити, примѣ- 
ромъ собранныхъ тутъ а отмѣнно дума- 
ющихъ дамъ, но къ чому обманивати са- 
мого себе, если знаемъ, що идеалы по- 
гибшихъ временъ сложены до актовъ а 
человѣкъ стремится быстро и енергично 
лишь къ одному : къ овладѣнію природы 
и ей силъ ! И сутъ реальный результаты 
того нервового труда. Я позволю собѣ 
указати лишь на величественный куль- 
турный средства, якін дала намънынѣш- 
ная техника въ соединенію съ теоретиче- 
скимъ познаніемъ. Укажу примѣромъ на 
примѣненіе силы нары и електричества, 
па постуны хеміи. медицины, акустики и 
на безчисленный изобрѣтенія, якими сла- 
вится нашъ вѣкъ. 

Тымъ путемъ выдобываетъ человѣкъ 
сокровища земли и моря, подчиняетъ со- 
бѣ всѣ силы природы, одолѣваетъ гра- 
ницы пространства и времени, владѣетъ 
стихіями — коротко, стается паномъ ма- 
теріи. 

Я думаю даже, що рѣшеніе всѣхъ 
общественныхъ вопросовъ, зависитъ бтъ 
розвитія культурныхъ средствъ, а розви- 
тіе то въ мѣру що разъ точнѣйшого по- 
знаванія механическихъ законовъ приро- 
ды, дойдетъ кажется, уже въ XX столѣ- 
тію до своей найвысшой точки. Тому я 
смѣло назву наше столѣтіе — столѣтіемъ 
труда и матеріи !“ 

Енергія слова витіи — больше чимъ 
его аргументація, произвела на слушате- 
лей впечатлѣніе неоспоримости, якъ 
вдругъ послѣ короткого безмолвія, ІІОД- 
нялася изъ Фотеля въ углѣ комнаты, ху- 
дая стать ненадѣйного опонента, нѣкого 
Осипа, за которымъ устремилось все вни- 
маніе присутствующихъ. 

„А я позволю собѣ запротестовали 


противъ такого наименованія!" началъ 
новый бесѣдникъ. „Вы, продолжалъ свер- 
таючись къ предбесѣднику, вы — Денисъ 
выходите изъ заложенія, що на свѣтѣ 
не существуетъ ничого кромѣ матеріи и 
ей закона. Есть то правда, но правда 
естествознательна а не ФіілосоФическа. 
Вы покликуетесь на громадный культур- 
ный средства, пріобрѣтенный изслѣдова- 
ніемъ матеріи и ей законбвъ и розви- 
тіемъ техники. Хорошо, но я спрашиваю, 
изъ чого взяли начало тіи средства и 
чимъ собственно человѣкъ одолѣваетъ 
силы природы ? Чи то мертва матерія 
изслѣдовуетъ законы и примѣняетъ ихъ 
практично въ механицѣ?... Конечно, то 
не матерія — то духъ, то геній человѣ- 
ческій, которому и принадлежитъ гос- 
подство. Именно въ нашихъ временахъ 
повсюду замѣтно преобладаніе духа и 
если дѣйстно наше столѣтіе характери- 
зуетъ нервовый трудъ, то не естъ то 
трудъ матеріи, но человѣческого духа. 

Вы сами напомнули теоретическое 
познаніе и я спрашиваю примѣромъ, где 
почиваютъ овыи непогрѣшимый Формулы 
математики, которыми мѣримъ отстояніе 
и правильность планетарного круженія, 
обчисляемъ вагу и успѣхъ механизма?... 
Въ матеріи може?... А овыи запутанный 
конструкціи и помыслы изобрѣтеній, где 
маютъ свое начало, якъ не въ геніаль- 
ной мысли человѣка?! 

Всѣ отже культурный средства, 
якіши справедливо гордится нашъ вѣкъ, 
всѣ поступы химіи, медицины и пр., суть 
суммаричнымъ плодомъ умственного 
труда. Естъ прото началомъ культурныхъ 
средствъ, промысла и науки, духовая сила 
и въ томъ то смыслѣ сказалъ я, що ваша 


вниманіе на... на идеалы, который поч- 
тенный защитникъ матеріи назвалъ по- 
гибшими и сложилъ ихъ великодушно до 
пестовъ ! 

Я буду такъ смѣлый, вытащити ихъ 
изъ архива и сказати, що нашъ вѣкъ не 
лишь не вырекся завѣтныхъ идеаловъ 
человѣчества, но напротивъ, поспѣшно 
ихъ реализуетъ. Достойный предбесѣ- 
дникъ указалъ на начало культурного 
труда н средствъ, а я укажу на ихъ 
цѣль. Кто схочетъ оспоривати, що тою 
цѣлью естъ : создали всѣмъ людемъ 

екзистенцію, достойную человѣка и осво- 
бодит человѣчество бтъ рабской роботы 
и нужды. Ровнобѣжно съ тымъ идетъ 
розвитіе гуманности, квторая прн всемъ 
нервовбмъ культурномъ трудѣ, прибира- 
етъ що разъ реальнѣйшій видъ и николи 
еще не основано такъ много благотвори- 
тельныхъ обществъ, институцій, боль- 
ницъ, стипендій, Фундацій, пособіи и пр. 

Даже въ самбмъ межинароднбмъ 
характерѣ культурного труда реализу- 
ется успѣшно идеалъ братства народовъ, 
взаимное почитаніе и любовь и если 
такъ дальше пойдетъ, то ХХ-ое столѣтіе 
преобразуется во всякомъ отношенію. “ 

„Я — перервала хозяйка, — была 
бы любопытна заиознатись ближе съ 
пріобрѣтеніями нашихъ временъ и съ 
приблизительною перспективою на бу- 
дущность ! Тому я хотѣла бы, щобы роз- 
говоры па тую тему продолжались, 
а такъ якъ нашъ гость Миронъ нетерпе- 
ливится уже и часто смотритъ на свбй 
годинникъ, то я смѣю бтложити розгово- 
ры на слѣдующій разъ съ тою пріятною 
надеждою, що гости являтся въ ком- 
плетѣ.“ 


правда есть естествознательна лишь, но 
не ФилбсоФическа. 


Впрочемъ, вы сами признаете суще- 
ствованіе неизмѣнимыхъ законбвъ приро- 
ды, на теоретическомъ познанію кото 
рыхъ почиваетъ практическая техника и 
овладѣваніе силами природы. Но я сновь 
спрашиваю, где начало того закона? 
Якая власть познаетъ его и практически 
приноровляетъ ? Матерія не создала того 
закона, если сама ему подчинена и не 
матерія такожь изслѣдовуетъ его. 

Тому посреди повсемѣстного нерво- 
вого труда нашихъ временъ, видимо для 
философического наблюдателя господство 
духа и тому я называю наше столѣтіе — 
столѣтіемъ духа и идеи!" 

Теперь записался до голоса поети- 
чески настроенный Маркіянъ и заявилъ: 
„Я охотно приступаю къ мнѣнію 
Осипа а если кого не убѣдили его слова 
то достаточно посмотрѣти на его безтѣ- 
лесную майже особу, щобы увѣритись въ 
господствѣ духа надъ матеріею." 

Всѣ голосно засмѣялись, а потомъ 
Маркіянъ продолжалъ : 

„Все таки я позволю собѣ въ до- 
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Историческій женщины на Руси. 

Гальшка — четырнадеятлѣтная вдо- 
ва — вернула до матери. Сейчасъ сголо- 
сились новый женихи. Хотѣлъ взяти 
Галынку Зборовскій — но король супро- 
тивился, щобы черезъ сопружество съ 
Гальшкою, Зборовскій не внадились ему. 
въ землю Литовскую. Король затымъ 
выбралъ для Гальшки на жениха поль- 
ского графа Лукаша зъ Горки. Беата о- 


полненію рѣчи Осипа обратити ваше | днакъ не согласилась. Ей дочь чувство- 
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вала влеченіе лишь до одного изъ убѣ- 
гателей, Симеона Олельковича, князя 
Слуцкого, и ему хотѣла отдати Беата 
свою дочь. 

Не было то но мысли короля, тожь 
бнъ нриѣхалъ въ Варшаву на дворъ сво- 
ей матери королевой Боны, где перебы- 
вала тогды Беата, и тутъ за всякую цѣ- 
ну рѣшилъ перевести свое намѣреніе. 
Беата была несломимою въ своей волѣ, 
тожь король завелъ вѣнчаніе подступомъ. 
Коли Беата скрылась передъ намовами 
вь одной комнатѣ, принесъ король Галыц- 
цѣ будьто отъ матери перстень, яко 
знакъ согласія матери. Передъ престо- 
ломъ отвѣчала Гальшка, що лишь въ 
тОмъ случаю соглашаесь, если мати не 
противится. 

Беатѣ сновь нанесла не малый ударъ 
вѣсть, що дочь ей уже свѣнчана; мати 
однакъ уважала вѣнчаніе то неправнымъ 
а тымъ самымъ не хотѣла знати Лука- 
ша зъ Горки яко мужа своей дочери. 

Наконецъ озасаючись, щобы при 
переѣздѣ короля и его сестеръ до Вильна, 
где тоже, на желаніе короля, должны 
были выѣхати Беата съ Гальшкою, не 
была дочь ей насильно похищена, рѣшила 
Беата тайно разомъ съ дочерью оставити 
Варшаву. Она заявила королю, що сдѣ- 
лаетъ но его волѣ, тымчасомъ однакъ, 
переодѣвшись съ Гальшкою совсемъ от- 
мѣнно, выѣхала тайно изъ Варшавы во 
Львовъ ; тутъ найшла прибѣжище въ мо- 
настыри Доминиканскомъ, который въ то 
время былъ еще малымъ зданіемъ, стоя- 
щимъ середъ площади, обведенной ста- 
рымъ муромъ. 

Тутъ проживала Гальшка съ мате- 
рью, иоки король не приказалъ имъ г. 
1557 явитись передъ королевскою коми- 
ссіею, въ которой составъ входили межи 
иными : Николай Радзивилъ, воевода Ви- 
ленскій, и Іоаннъ Горностай, воевода 
Новгородскій. Король хотѣлъ нзъ нова 
цриневолити Беату, щобы отдала Галь- 
шку Лукашу зъ Горки, съ которымъ бы- 
ла уже вѣнчана, Беата однакъ не отвѣ- 
чала на той призывъ короля и оставила 
дальше въ доминиканскомъ монастыри 
два лѣта 1557 и 1558. Доперва по соймѣ 
въ Пьотрковѣ года 1559, выдалъ король 
приказъ до львовского старосты Барзы, 
щобы той-же роздѣлилъ Галыпку еъ ма- 
тер ью и передалъ первую Лукашу зъ 
Горки. Вслѣдъ за тымъ приказомъ коро- 
ля, явился самъ графъ Лукашъ съ сво- 
ими братьями Андреемъ и Станиславомъ, 
и съ численнымъ почетомъ сбройной 
шляхты, во Львовѣ, привести съ собою 
актъ вѣнчанія съ Гальшкою, пбдписан- 
ный епископомъ Чарнковскимъ а Лу- 
кашъ требовалъ теперь отъ старосты 
Барзы, щобы той-же якъ найскорше 
взялся за сполненіе королевского прика- 
за. Староста явился самъ въ монастыри 
Доминиканскомъ и въ долшбмъ розгово- 


рѣ старался наклонитн Беату, щобы со- 
гласилась съ волею короля. 

Однакъ Беата остала несломимою. 
На представленія старосты она заявила, 
що сопружество Галыики съ Лукашемъ, 
уважаетъ несбывшимся, мати бо не со- 
гласилась на то. 

„И николи, ноки жію, не соглашусь!" 
говорила, войшовши въ жаръ, Беата! 
„Такъ бтплачается Острожекимъ король ! 
Тымъ Острожекимъ, що славою были и 
суть его державы, що такъ много побѣдъ 
принесли для него! А теперь женщины 
изъ того рода лѣтами сидятъ якъ бы въ 
тюрмѣ, якъ въ неволи татарской. Вмѣсто 
взяти въ защиту ихъ, бнъ еще выдаетъ 
такіи приказы ! Радше погину и я и дочка 
моя, а Галыики не дамъ незванному же- 
ниху. И кождая женщина такъ сдѣлалабъ. 
И ты, старосто, скажи, не поступалъ бы 
иначе, еслибы король противъ твоей воли 
приказалъ тобѣ дати за жену кому твою 
дочку? Видишь той кинжалъ? Скорше 
пробьетъ бнъ мою и моей дочери грудь, 
чимъ Гальшка станетъ женою ненавист- 
ного намъ граФа Лукаша." 

Такъ говорила Беата, не надѣялась 
однакъ, що и король не дасть сломити 
своей воли. 

Тогожь дня вечеромъ, коли утихъ 
уличный гаморъ князь Симеонъ Олель- 
ковичъ, одѣтый яко жебракъ, перебрался 
черезъ браму до монастыря. 

Передъ престоломъ присягала те- 
перь Гальшка вѣрную любовь Симеону 
Олельковичу князю Слуцкому, а тымча- 
сомъ графъ Лукашъ зъ Горки собиралъ въ 
округъ монастыря своихъ дружинниковъ 
и забрался силою добывати монастырь и 
скрытую тамъ-же Галыпку. На другій 
день вѣсть о вѣнчанію Галыики съ кня- 
земъ Слуцкимъ розъярила графа и бнъ 
приказалъ дружинѣ добиратись черезъ 
муръ въ монастырь. 

Началась теперь кровавая борьба. 
Не дармовала и дружина Беаты и держа- 
лась крѣпко. Лукашь му сѣлъ уступит 
бнъ началъ нападъ другого и третого 
дня, но все безуспѣшно. Такой борьбѣ не 
могли приглядатись долше львовскіи жи- 
тели. Они взялись боронити монастырь. 
Городекій урядъ покликалъ до службы 
своихъ пушкарей и черезъ посла просилъ 
у короля о сбройную помощь. 

Зачимъ однакъ тая надоспѣла, взялъ 
староста львовскій подступомъ монастырь, 
бнъ перетялъ водную струю, котора до- 
ставляла изъ замковой выжины воду для 
монастыря. Такъ прождалъ староста нѣ- 
сколько дней. Въ послѣдствіяхъ бнъ не 
ошибался. Въ монастыри вся залога уныла 
безъ воды. Беата выслала теперь дворянъ 
до старосты и извѣстила его, що дочь ей 
уже стала женою Слуцкого князя, що 
затымъ графъ Лукашъ уже долженъ у- 
ступити. Староста однакъ не отвѣчалъ. 
Слѣдующого дня сновь просила Беата о 
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помилованіе. И теперь словъ ей не слу- 
халъ староста. 

Наконецъ обезсилена она сдалась. 
Она рѣшила, дати старостѣ дочь Галь- 
шку въ секвестръ, поки дѣло сопружества 
Галыики съ Олельковичемъ не рѣшится 
королемъ. Теперь въѣхалъ староста че- 
резъ отвертую браму въ монастырь. 
Гальшка въ безсилію, съ блѣднымъ ли- 
цемъ, смарнѣвшая такою тюрмою, сой- 
шла въ сопроводѣ старосты изъ комнатъ 
въ кабріолетъ и такъ увезъ ею староста 
въ львовскій замокъ. Тутъ помѣщеною 
была Гальшка въ одной изъ темныхъ 
комнатъ. При ней оставала сестра ста- 
росты. Гальшка однакъ попала въ еще 
большій сумъ. Въ вязницѣ той она въ 
молчанію сидѣла, всецѣло бтраниченна 
отъ свѣта. 

Недолго была Гальшка въ той вяз- 
ницѣ. Выйшла изъ ней, щобы попасти въ 
новую четырнадсятлѣтную неволю. По 
рѣшенію короля, граФЪ зъ Горки, при- 
знанъ ей правнымъ мужемъ, забралъ ею 
на свбй самокъ въ Шамотулахъ. Галь- 
шка однакъ и тутъ не сломилась. Тожь 
въ то само время, коли графъ, не добив- 
шись ириклонности Галыики, изъ отча- 
янія гулялъ по свѣту, сидѣла Гальшка 
лѣтами подъ стражею въ его замку, въ 
малой комнатѣ высокой башни, изъ ко- 
торой розлягался видъ на таинственный 
въ округъ розлягающійся лѣсъ и на да- 
лекій ровнины. Стражъ строго стерегла 
нлѣнницю. Въ прочемъ безжизненно было 
въ замку. Порою лишь заѣзжалъ князь 
и сновь пущался въ свѣтъ и гулялъ, а 
зъ окна высокой башни постоянно выгля- 
дала чорно одѣтая, красивая, блѣдная 
илѣнниця, выглядала помощи, однакъ 
даромъ. Лѣта минали а въ замку Ша- 
мотульскбмъ все одна стражъ, все одинъ 
лишь шумъ лѣсный и безжизненность. 

Окрестный простолюдинный народъ, 
который часто малъ случайность, видѣти 
въ выжнихъ окнахъ замка женщину 
чорно одѣтую, съ чорною заслоною на 
лицѣ, и то въ продолженію цѣлыхъ 14 
лѣтъ, не знаючи минувшости Галыики, 
приходилъ на розличныи домысли и роз- 
лично толковалъ собѣ такое увязненіе 
якой-то таинственной женщины. Одни 
говорили, що она есть дочерью графа 
Лукаша, що полюбивши якого-то юношу 
изъ нисшого сословія, бѣжала была дав- 
но съ нимъ изъ замка, долго укрывалась 
по сосѣднимъ селамъ, послѣ попала въ 
нужду, и наконецъ пойманна отцемъ, 
сидитъ теперь въ вязницѣ, съ наложен- 
ною, за кару, на лице чорною маскою. 
Иныи сновь толковали, що дочь Лукаша 
родилась темна на лицѣ, якъ муринка, 
що затымъ графъ не желаючи показати 
ею свѣту, заперъ ею на всегда въ тыхъ 
комнатахъ. Розсказы тіи о Галынцѣ, ме- 
жи народомъ, прибирали чимъ разъ 
ббльше Фантастичный и таинственный 
образъ. (Прод. поел.) 
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Изъ гзгдьлсористзажи: 
Розмышленія Выдумальского. 



Гмъ... Читаю въ той книзѣ : Що 

естъ теорія ?... Гмъ, теорія... теорія то 
наука, которая освобождения отъ всего 
земного, изъ духовно -интуитивной точки 
зрѣнія, подъ руководствомъ спекулятив- 
ной философіи, черезъ строгій заключенія 
и логическое дѣйствіе мысли, удерживана 
категорическимъ императивомъ найчи- 
стѣйшого субъективизма, — соединяетъ 
даже негативное съ абсолютнымъ суще- 
ствованіемъ и такъ приводитъ къ созна- 
нію Фигуральный понятія человѣка, под- 
несенный до математической евиденціи! 

То естъ теорія — ага Г 

^ I. 

Р 03 ЛИЧНО в. 

Россини о «ортепьяиѣ, У одного собира- 
теля середновѣчнихъ древностей была 
совершенная коллекція мучительныхъ 
снарядовъ, употребляемыхъ за временъ 
инквизиціи. Россини, вступивши въ то 
отдѣленіе музея, сказалъ: „Коллекція 

численна, но все таки я не вижу тутъ 
одного изъ найстрашнѣйшихъ тортуро- 
выхъ инструментовъ." --"„Ну, якого на 
примѣръ?" — „Конечно, Фортепьяна," 
отвѣтилъ серіозно знаменитый музыкъ. 


„Русской библіотеки," издаваемой И. 
Пелехомъ во Львовѣ, появились выпуски 
V и УІ за мѣсяцы Май и Юній. Выпус- 
ки тіи обнимаютъ продолженіе знамени- 
того романа Г. П. Данилевского, п. з. 
„Мировичъ." 

Появился изъ печати на дняхъ „Ли- 
тературный Сборникъ гал. рус. Матицы" 
и „Библіографія за г. 1889." О изданіяхъ 
тыхъ будетъ подана блисшая всноминка 
въ слѣдующбмъ числѣ я Нов. Галичанина “ 

КАЛЕМБУРЪ. 

До слѣдующихъ словъ прійдутъ по- 
чатковыи буквы, которы составлятъ съ 
поданными словами новый слова и да- 
дутъ названіе одного общества. 

— пять 

— ар онъ 

— о! 

— два 

— эіѣхъ 

— актъ 
— Другъ 

— конь 

— ебро 

— вага 

— онетъ 

— губа 


— амѣнь 

— ванна 

— валити 

— воръ 

— постолы 

— ода. 





Библіографія. 


, театръ, 
и топись. 





Толмачевъ. 


Розвязка слогосклада на ст. 136. 

Р а в А 

У М 

С о в А 

А е о н и Д 
Австр алія 

Н е в А 

И н с а р о В 
А и с е н к О 

Ю н а К 

Д е л ь ф И 
МнзантроП 
И и с и л о Н 

А о д И 

А л л а Г 

МирамарЕ 
АндерсеН 
3 е р О 

Е р м о л о Й 
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РОЗСКАЗЪ 

Сватопдюка "ЧЕоха. 

(Изъ чешского.) 

) руднымъ бываетъ начало прак 
тики лѣкарской ! Но поводу того 
изреченія молодый докторъ ме- 
дицины, Станиславъ Горливый, 
могъ бы написати объемистую 
книгу и малъ бы къ тому да- 
же не мало времени. Поселил- 
ся онъ въ городѣ Л. майже 
въ одно время съ молодымъ 
адвокатомъ Залогою, и що-же! 

Дръ Залога уже жаловался на 
недостатокъ времени и продол- 
жительность посѣщеній, хотяй 
ему и приходилось соперничати 
съ ловкимъ адвокатомъ, кото- 
рый славился уже въ городѣ 
и въ окрестности большою 
практикою. Докторъ Горливый, 
напротивъ, ніякъ не могъ до- 
быти ни одного приличного 
паціента, хотяй товарищъ его, 
старый лѣкарь, былъ полуслѣ- 
пый и глухій, и хотяй у Гор- 
ливого была голова полна зна- 
ній, а ящики и коробочки на- 
полнены были розличными пил- 
ками, ножичками и ланцетами, 
такими блестящими и выточен- 
ными, іцо пріятно было на 
нихъ смотрѣти. Однакъ ни одинъ изъ 
Л-скихъ аристократовъ не заявилъ до 
сихъ поръ желанія испытати на собѣ 


ихъ сказочную остроту. Человѣколюби- 
вымъ желаніемъ молодого доктора было, 
щобы всѣ обитатели города занемогли 
разомъ всевозможными недугами, и онъ 
могъ бы всѣхъ ихъ исцѣлити и излѣчати. 
Но. они проходжали собѣ нбдъ его окна- 
ми совершенно здоровый и смотрѣли 
иронически, якъ ему казалось, на изящ- 


Ваоилсій Тарасовичъ 

Епископъ Мукачевскій. 

ную дощечку съ позолоченною надпи- 
сью, прибитую у его дверей. Если же 
кто-нибудь изъ нихъ заболѣвалъ, то та- 


щился мимо вышеупомянутой дощечки до 
жилища счастливого коллеги и на его 
рукахъ испускалъ свою затвердѣвшую 
Лушу- 

Однакъ тую танталовую муку мо- 
лодыхъ лѣкарей описало уже не одно, 
больше мѣткое, перо. Приступимъ же 
лучше къ приключенію, которое я хочу 
розсказати. 

Одного дня докторъ Гор- 
ливый смотрѣлъ съ справедли- 
вымъ негодованіемъ на откор- 
мленныхъ горожанъ, бродив- 
шихъ внизу по грязному роз- 
ѣзженному снѣгу, окутанныхъ 
Флянелыо и шубами, и голов- 
ною мыслею его было: „Ну, 

якъ бы васъ вѣтрецъ не про- 
дулъ ! 11 Чимъ долше онъ смо- 
трѣлъ на тіи круглый, рос- 
краснѣвшіися отъ холода лиця, 
тымъ мрачнѣйте ибднимались 
его брови нбдъ безнадежно свѣ - 
сившимся Фезомъ и тымъ ббльше 
густыи клубы презрѣнія выпу- 
скалъ бнъ изъ долгой люльки 
на улицю. 

Вдругъ бнъ далеко отло- 
жилъ люльку, погладилъ, якъ 
бы въ утѣшеніе, спустившійся 
Фезъ и съ розгорѣвшимися о - 
чима уставился съ напряжен- 
нымъ ожиданіемъ вглубъ ули- 
цы. Побрякиваючи звончиками, 
летѣли тамъ дворскіи сани, 
роскидаючи брызги грязи съ снѣгомъ. 
Надъ самымъ дышлемъ сидѣлъ широко- 
плечій мужикъ въ засаленной капотѣ, съ 
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широкимъ, червовымъ лицомъ и истертою 
косматою шапкою на головѣ, которой 
иожолтѣвіиіи кудлы, такъ похожи были 
на его волосы, шо положительно не мож- 
но было розобрати, где кончаются одни 
и начинаются другій. 

Дръ Горливый уже хотѣлъ изъ но- 
ва разомъ съ клубами дыма бтогнати и 
благую надежду, якъ вдругъ, противъ 
всякого ожиданія, сани остановились 
майже подъ самыми окнами, и новозчикъ 
крикнулъ стоящому у воротъ торгов щи- 
ку: „Где тутъ живетъ новый докторъ ?“ 
Докторъ Горливый мало самъ не про- 
кричалъ внизъ отвѣта, но сейчасъ вспо- 
мнилъ, що тымъ онъ унизилбы свое до- 
стоинство. Торговщикъ отвѣтилъ: „А 

тутъ, въ первомъ новерсѣ.“ 

Въ одну хвилю Фезъ и люлька бы- 
ли въ углѣ. Докторъ застегнулъ жакетъ 
и пригладилъ рукою чориыи волосы и 
усы. (При томъ замѣчу, що докторъ 
былъ красивый молодый человѣкъ.) По- 
томъ онъ сталъ противъ дверей въ позѣ, 
которую въ свободный минуты (а ихъ у 
него было не мало) давно придумалъ въ 
самыхъ меньшихъ подробностьяхъ : одна 
рука почивала на столѣ, где соблазни- 
тельно были розложены ланцеты, ножич- 
ки и пилки; другая лежала на груди 
такъ, що блестящій дорогоцѣнный ка- 
мень пер стеня долженъ былъ сверкну ти 
прямо въ очи входившому паціенту. 

Шумный шаги приблизились; рос- 
дался стукъ въ дверь и новозчикъ вой- 
шолъ съ неяснымъ привѣтствіемъ въ ко- 
мнату. 

Новозчикъ — то была правдивая 
гора. Для полноты сровнанія прибавлю, 
що лице его было словно ночная луна,? 
восходящая надъ тою горою. 

„Що вамъ угодно ?“ съ сердечно- 
стію спросилъ Горливый. 

„Я за г. докторомъ. “ 

„Отъ кого?" 

„Изъ Бешина." 

„Кто призываетъ ?“ 

„Дѣдичъ.“ 

Почувши то важное извѣстіе, до- 
кторъ на минуту прекратилъ свои рос- 
нросы. Онъ старался иригадати, щб зналъ 
о владѣльца Бешина. Того было весьма 
немного. Зналъ онъ, що его звали Дрти- 
на, чулъ о немъ розличныи розсказы, 
но щб именно и въ якомъ родѣ, совсемъ 
не помнилъ. Общимъ же выводомъ всѣхъ 
тыхъ розсказовъ осталось у него убѣжде- 
ніе, що бешинскій дѣдичъ — большій чу- 
дакъ. 

„Такъ, значитъ, отъ г. Дртины?" 
продолжалъ биъ свои розпросы. 

„Ну, такъ, отъ дѣдича. Я ино-що 
рознрягалъ кони и радовался, що минут- 
ку отдохну. Вдругъ прибѣгла сверху 
панночка, съ заплаканными очима, и при- 
казала : , Венцель, запрягайте сейчасъ 
новый сани и поѣзжайте за г. докторомъ. 
Лишь за тымъ... новымъ — понимаете? 4 


— Я кивнулъ головою, а самъ подумалъ: 
чортъ бы побралъ ту службу !“ 

„А що съ г. дѣдичемъ ?“ 

Новозчикъ, вмѣсто отвѣта, вытара- 
щилъ очи на говорившего, якъ бы не 
понимаючи, потомъ же махнулъ рукою. 

„Чого-то у него недостаетъ! Или, 
екорше, есть що-то лишнее — тутъ." 
При тбмъ бнъ показалъ пальцемъ на 
свое низенькое чело, и бѣлый его зубы 
заблестѣли въ простоватой улыбцѣ. 

„Якъ ?“ воскликнулъ удивленный 
докторъ, „не лишился же бнъ розсудка ?“ 
„Лишился, совсемъ лишился. Се- 
годня еще розбилъ о мою голову новое 
кнутовище." 

„Значитъ приходитъ въ ярость?" 

„А такъ! Вчера и сегодня бтъ рана 
до вечера такъ ругался, що волосы вста- 
ютъ. Тамъ, въ выжнихъ комнатахъ, 
былъ постоянный грохотъ. Бѣдняжка пан- 
ночка страдала, якъ мучениця. Крикъ 
роздпвался на все село. Часомъ бнъ вы- 
бѣгалъ на дворъ, бѣгалъ изъ угла въ 
уголъ, поднималъ въ гору кулаки, ча- 
сомъ остановлялся, — ну, просто, трѣсни 
со смѣху!" 

Докторъ не могъ долше сдерживати 
своего неудовольствія но поводу такого 
грубого отношенія мужика къ несчастью 
своего повелителя. 

„Не вижу въ тбмъ ничого смѣшно- 
го!" сказалъ лѣкарь, строго ноглядаючи 
на смѣющогося повозчика. „Вамъ слѣдо- 
вало екорше пожалѣти несчастного. По- 
нимаете ? Оправьте сидѣнье въ саняхъ ; 
я нрійду сейчасъ вслѣдъ за вами." 

Венцель принялъ выговоръ доктора 
съ замѣтнымъ удивленіемъ ; роздвинулъ 
уста, вытаращилъ очи, потомъ покачалъ 
головою и махнулъ рукою. 

Дръ Горливый подумалъ съ мину- 
ту, потомъ отворилъ одинъ изъ габло- 
тбвъ и вынялъ куртку, употребляемую 
для усмиренія въ ярость попадающихъ 
сумашедшихъ. У него все было въ за- 
пасѣ. 

Вскорѣ послѣ того сани летѣли уже 
га городомъ по бѣлой зимовой дорозѣ. 
Дръ Горливый, закутанный въ шубахъ, 
погрузился въ глубокое роздумье. Душев- 
ный болѣзни требуютъ больше, чимъ 
иныи, личной опытности, — а у него ей 
не было. Онъ старался пригадати нѣко- 
торый изъ тыхъ розсказовъ, который за- 
чувалъ о бешипскбмъ помѣщику, надѣю- 
чись, що они послужатъ ему аріадниною 
нитью въ лабиринтѣ его помутившихся 
мыслей, но ніякъ не могъ ни одного 
изъ нихъ оживити въ памяти. Съ гру- 
бымъ же повозчикомъ ему не хотѣлось 
говорити о тбмъ предметѣ. „Самый вѣр- 
ный свѣдѣнія можетъ мнѣ дати дочь по- 
мѣщика," рѣшилъ бнъ наконецъ. И 
вдругъ ему представились странный о- 
бразы. Въ шумѣвшбмъ около летѣвшихъ 
саней воздусѣ являлись странный стати, 
которы вскорѣ росплывались, исчезали, 


и передъ докторомъ явился прелестный, 
нѣжный образъ дѣвочки съ грустно- 
опущенною головкою, съ блестящою сле- 
зою на блѣдномъ лицѣ и той образъ 
пріятно выдѣлился своею чорною одежью 
на чистой оѣлизнѣ снѣга. Гіростѣтъ до- 
ктору тіи Фантазіи, — человѣкъ бнъ 
былъ молодый, свободный ! Коли они 
уже подъѣзжали къ бешинской осадьбѣ, 
докторъ очнулся и, нагнувшись къ по- 
возчику, спросилъ: „А вашъ г. помѣщикъ 
сильный ?“ 

Новозчикъ сновь съ удивленіемъ 
посмотрѣлъ на лѣкаря, и немного пож- 
давши, отвѣчалъ : 

„Не дуже. Я бы его въ минуту о- 
прокинулъ !“ 

„Хорошо! Вѣроятно, прійдется у- 
кротити его силою. Стойте за дверями, 
коли я къ нему войду, и по первому зо- 
ву прійдѣтъ мнѣ на помощь." 

, / 

Новозчикъ изъ удивленія просто 
остолбенѣлъ. 

„Хиба г. докторъ хочетъ..." пробор- 
моталъ бнъ. „То вѣрно... шутка..." 

„Я не знаю шутокъ въ такихъ се- 
рьезныхъ дѣлахъ. Якъ я уже сказалъ, вѣ- 
роятно прійдется укротити его силою. 
На случай такой необходимости будьте 
готовы. Я впрочемъ, поговорю еще съ 
дочерью." 

Минуло много времени, поки повоз- 
чикъ опомнился бтъ испуга и привелъ 
въ нѣкоторый порядокъ перепутавшійся 
мысли въ своей головѣ. Онъ откашли- 
валъ, оглядался на доктора и хиталъ 
головою. Наконецъ вспомнилъ кнутови- 
ще, розбитое о самую слабую часть его 
могучой особы, и нбдъ вліяніемъ того 
воспоминанія, рѣшилъ, що исполнитъ во- 
лю доктора, будь щб будетъ. Принявши 
такое рѣшеніе, онъ сильно хлестнулъ 
коней. 

Коли въѣхали въ дворъ, новозчикъ 
показалъ пальцемъ по направленію къ 
дому и, нагнувшись къ санямъ, сказалъ: 
„Тамъ, внизу... стоитъ." — Дръ Горливый 
посмотрѣлъ въ указанное мѣсто и уви- 
дѣлъ тамъ высокого, худощавого человѣ- 
ка, странно махавшого руками въ воз- 
духу. Странной Формы голова съ низко- 
спадающою на лице прадью сѣдыхъ во- 
лосъ, и злобно сверкающій очи, — все 
то довольно подходило къ тому понятію, 
которое докторъ, изъ словъ повозчика, 
составилъ собѣ о своимъ первбмъ паціен- 
тѣ. Бешинскій дѣдичъ еще изъ дали при- 
вѣтствовалъ своего повозчика цѣлымъ 
градомъ ругательствъ. Коли же сани о- 
становились передъ выступомъ дома, его 
лѣвая рука заявила сильное стремленіе 
по направленію къ огненнымъ кучерямъ 
Венцля, правою же бнъ такъ сердечно 
пожалъ руку доктора, що той мало не 
закричалъ. Въ то же время изъ устъ 
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его излился двойный потокъ упрекбвъ и 
привѣтствій, который совсемъ нерепуто- 
вались и неоднократно мѣняли свое на- 
‘ значеніе. 

і (Конецъ поел.) 

— 



. каменной епохи. 

А. 0. Петрушевичъ. 

1 (Окончаніе. ) 

Окончиваючи мою статью о ка- 
менныхъ теркахъ зеренъ, упо- 
требляемыхъ въ глубокой древности въ 
розличныхъ сторонахъ Европы, не могу 
на мѣстѣ томъ не обратити еще внима- 
нія любителей древностей на помѣщен- 
. ную мною въ НовОмъ Галичанинѣ 
1, 1891 года, статью: „Старина 

каменной е н о х и. “ Тамъ подалъ я 
.изображеніе каменного орудія въ 
. видѣ столярского г е б л я (струга), 
которое, вѣроятно употреблялось не лишь 
для гладки розличныхъ предметбвъ, но 
. такожь для терки зеренъ и другихъ 
. вещей помѣщенныхъ на сродной камен- 
ной плитѣ, изъ якого рода орудія, ду- 
. маю, удѣлила лишь горная часть мною 
.уже въ Новбмъ Галичанинѣ опи- 
, сана. 

Изъ выше сказанного явствуетъ, що 
каменный терки находятся не лишь 
въ западной Европѣ, но такожь въ сло- 
венскихъ земляхъ, для того могли та- 
. кожь Словене древне пользоватися опи- 
санными каменными жорнами въ ихъ 
первоначальномъ видѣ, подобно тому якъ 
въ недостатку металлевыхъ орудій поль- 
зовались Словене каменными молотками, 
клипами или долотами и проч. По той 
причинѣ возникающій вопросъ, была ли 
у Словенъ каменная епоха, оста- 
вляю еще на сей разъ съ моей стороны 
не рѣшеннымъ до далынихъ повсемѣст- 
ныхъ археологическихъ изслѣдованій. Въ 
такомъ интересѣ просимъ умильно на- 
шихъ соотечественниковъ о прилѣжное 
собираніе всякихъ памятникбвъ каменной 
епохи, открываемыхъ въ нашихъ обла- 
стяхъ, и о благосклонное присыланіе 
тыхже въ археологическій музей рус- 
ского Народного Дома во Львовѣ, для 
храненія и изученія нашой старины. 
Впрочемъ, щббы небыло, для составленія 
жореиъ прежде всего употреблялся ка- 
мень, своею твердостію способный 
для терки зеренъ. Сказанное тутъ мною 
доказуется первоначальнымъ значеніемъ 
старословенского слова жръны, іюльск 
ііагпа, литов. §ігпоз, прусск. §ігпоу\уіз, 
готск. цаігпиз, аЬб. циігп. Сюда слѣдуетъ 
отнести русск. жерновки, Іарібез сапсго- 
гит, КгеЬзаи^еп. Всѣ выше приведенный 
слова относитъ О. БсЬгабег (8ргасЬѵег- 
§1еісЬипд шіеі Бг^езсЫсМе. бепа 1890. 
8. 176) къ одному корню (8іатт): „*§ег- 
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по, сіеззеп игзргііпдИсЬег 8іпп »2еггеі- 
Ь и п §“ осіег е г г е і Ь е г « \ѵаг (зкг. ,іаг 
йЪег1га$еп, зіеіі аЬпйігеп).« На противъ 
того, не соглашаючись съ мнѣніемъ госн. 
О. Шрадера, утверждаю, що въ словѣ 
ж р ъ ц ы, слѣдуетъ - усмотривати келт. 
сагп, сабпнск. Ьегпа, заха, баск, Ьаггіа, 
армен кЬаг, перск. кЬага, Іаріз, срав. 
санскр. § г а’-ѵ ап, 8 1 е і п гшп Аизргеззеп 
(іез 8ота ; слѣдовательно названіе жо- 
р енъ бтносится къ веществу ихъ соста- 
вленія т. е. камню. 

Подобно тому первоначальнымъ ве- 
ществомъ молота былъ такожь камень, 
о чемъ нѣмецкое названіе его Наттег 
насъ увѣряетъ. Въ томъ предметѣ пи- 
шетъ 1. (хгітт (БеиізсЬез \ѴбгіегЪисЬ. 
Ьеіргщ. 1868. IV В. /дѵеііе АЫЬ. 8. 313.): 
„Біе зеіі Іап&е егкаппіеп еіутоІодізсЬеп 
Бегите без \Ѵогіез (Наттег. ег^еЬеп, база 
біезез игаііе беиізсЬе аіз Нашііѵегкзгеіщ 
\ѵіе аіз АѴаГГе Ьепйігіе Сегаі, игзргйпдІісЬ 
еіп зіеіпегпез \ѵаг. \Ѵіе посЬ аііпогб. 
Н а т а г г пеЬеп Наттег аисіі Е е 1 з, 
Кіірре ЪегеісЬпеі,*) зо ізі аиз беп игѵег- 
\ѵапбіеп 8ргасЬеп ѵег^НсЬеп аіізіаѵ. ка- 
теп 8іеіп, 1Ш. акт и, Іеіі. актіпз, 
дгіесЬ. ащиоѵ, загіёкг. адтап, АѴбгіег, біе 
пиг еіп ѵоп бет беиізсЬеп . ѵегзсЬіебепез 
Віібшщззиііх іга$еп, ипб бег \Ѵиг2е1 ад, 
зісЬ зсЬпеІІ, ЬеГіі§ Ье -ѵедеп, гиГаІІеп. ги бег 
бапп Гетег зкг. адап 8іеіп, АѴигГдѳзсЬозз, 
а д ап і Кеіі, §гіесЬ. ахенг, Іаі а с і е з Гаііеп. 
Баз запзкг. адтап Ьегеісітеі 8іеіп, 
ЗсЫеібегзіеіп, ЕеІззШск, бапп біе Ьіттіі- 
зсЬе 8сЫепбегѵѵайе, беп Боппегкеіі (ВбіЫ,- 
КоіЬ 1. 516) ипб бет епі'зргесЬепб іѵаг 
аисіі іт беиізсііеп бег]епіде Наттег, беп 
тап бет Боппегдоііе гиЫіеіІІе бГіег ипб 
\ѵіе ез зсЬеіпі аііег аіз Кеиіе обег Кеіі 
аиідеГаззі. БеиізсЬе МуіЬоІ. 165 1'.; ипб 
\ѵепп посЬ пііб. КогпЬаттег (з. 1825) 
Гйг беп БгезсЫ1е§е1 зіеЬі, зо та§ Іііегіп 
біе аііезіе кеиіеп-обег зсЫеибегаЬпІісЬе 
Еогт без Наттегз пасЬк1іп$еп. “ 

Съ словенонѣмецкнмъ словомъ 
Наттег стоитъ въ языковой и митической 
связи словенское слово млънія Гиідиг, 
Гиітеп, хорутан.типШ(молнити) согизсаге 
лужицк. тіііпа сѣверное сіяніе, такъ якъ 
въ скандинавскомъ языцѣ т і 6 1 п і г, озна- 
чаетъ вмѣстѣ молнію и молотъ. 


*) I. Гриммъ (БеиізсЬе МуіЬоІоще 
8. 165) пишетъ тоже: Ваз аііп. Нат- 
та г Ьаі посЬ Ьеібегіеі 8іпп гирез ипб 
т а 1 1 е и з ; з а Ь з лѵіѳбегит ізі Зіѳіптез- 
зег, Го1§1ісЬ баз Іаі. за хит. Біезег Кате 
(Наттаг) зсЫскі зісЬ дапг Ьезопбегз Гііг еіп 
\Ѵегкгеи§ (молотъ), лѵотіі бег Вег^оіі 
Бопаг, ^епег Еаіг§ипеіз (ср. лигов. Регки- 
паз), аііе зеіпе ТЬаіеп ѵо11Ьгіп§1; ѵѵеіі пип 
без Сгоііез Наттег еіпзсЬЬіді, ипб біе 
ЕІйсЬе „бегБоппѳг (громъ) зсЫа§е 
бісЬ", обег „бег Наттег зсЫа^е 
бісЬ"! §1еісЬѵіе1 аиззадіеп, зо епізргащ* 
іп еіпідеп гитаі піебегбеиізсЬеп (Іедепбѳп 
пасЬ бет ІІп1ег§апд без Сгоііез Б о- 
паг, еіпе РегзопіГісаііоп без АѴогіез 
Наттаг тіі бет ВедгіГГе Т о б обег 
Т е и Г е 1. « 
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I. Гриммъ (БеиізсЬе МуіЬо1о§іе. Сгбіііп^еп 
1854. 8. 164 пишетъ: „Біе погб. МуіЬо- 
1°§іе Іѳеі бет ТЬбгг аизбгііскЦсЬ еіпеп 
ттбегЬагеп Наттег ги, М і 6 1 п і г 
(іибез, сопіипбепз) §епаппі, беп ег §е^еп 
біе Шезеп зсЫеибегі ; ег Ьеіззі аисіі іЬгпб- 
Ьатаг (зіагкег Наттег), ипб Ьаі біе Еідеп- 
зсЬаП пасЬ бет \ѴигГ ѵоп зеІЪзі іп біе 
Напб без Сгоііез гигііскгикеЬгеп 8п. 132. 
Біезеп Наттег, \ѵепп ег бигсЬ біе 
й и 1 і ГаЬгі, кеппеп біе Віезеп, зеіпет 
АѴигі §еЬеп В 1 і і г ипб Б о п п е г ѵогаиз. .« 
О замѣчательномъ сходствѣ сканд. тібГ 
пег съсловен. молнія пишетъ I. Гриммъ 
(тамже стр. 1171): „Мібіпег кіііщ Ьебеиі- 
зат ап біе зіаѵізсііеп Вепеппипдеп без 
Вііігез тоіпуа ипб тип іа, іп беп 
зегЬізсЬеп Біебегп \ѵігб Іеігіеге гиг рег- 
зопіГісіегіеп Мипіа, ипб аіз 8сЬ\ѵезіег 
без Боппегз (бгот), аіз Вгаиі без Моп- 
без і Міезеіг) багдѳзіеііі (Ѵик. I. 151. 154. 
бег пеиеп Аизд.І, ѵѵаз бег РегзопіГісаііоп 
без Наттегз (з. 166. 951) Ье§е§пеі. 
Пт зо теЬг ізі Моіпца бет Міоіпіг ібеп- 
іізсЬ. АисЬ беп Кбтегп тизз бег Боппег- 
кеіі зііех, еіп б о ѵ і з Іаріз §е\уевеп 
зеіп: Іарібет зііісет іепеЬапі іигаіигі рег 
боѵет Ьаес ѵегЬа бісепіез : „зі зсіепз Гаііо 
іит те Бізрііег заіѵа игЬе агеецие Ъопіз 
еіісіаі, иіі едо Ьипс іарібет." Аиз без 
биррііег Гегеігіиз Тетреі Ьоііеп зсЬлѵбгеп- 
бе 8іаЬ ипб » Іарібет зііісет, цио Гоебиз 
Гегігепі", §егабе \ѵіе ТЬогз Наттег Вііпб- 
піззе \ѵеіЫе.« 

Наконецъ на мѣстѣ томъ изъ древ- 
нѣйшихъ преданій сохранившихся въ 
русскомъ народѣ, не могу премолчати 
о языческомъ обычаю, состоящбмъ въ 
тбмъ символичеекбмъ дѣйствію, що рус- 
скій мужикъ при нервомъ услышанію 
грома весною бьется камнемъ въ голо- 
ву, съ воскликомъ : „камень голова!" 
щобы такимъ способомъ избѣгнута боли 
головы.*) Изъ приведенныхъ тутъ гер- 
манскихъ и словенскихъ митическихъ 
данныхъ явствуетъ, що древнѣйшій пре- 
данія о божествѣ грома, германскомъ 
Торѣ и словенскомъ - Перунѣ восходятъ 
до каменной епохи у тыхже народбвъ, и 
що дальшіи доказательства въ тбмъ пред- 
метѣ со временемъ доставитъ сравиитель- 


*) Сюда слѣдуетъ отнести русскимъ 
простонародіемъ такъ названы каменный 
И е р у н о в ы и или громовый стрѣл- 
ки (Белемниты), у Нѣмцевъ ТеиГеІзГЬщег. 
Марбодь Французскій писатель XI вѣка 
въ своимъ розсужденію „Бе §еттагит 
Іарібитцие ргаеііозогит Гогтіз, паіига еі 
ѵігіЬиз«, уже пишетъ, що изъ неба низ- 
падающій сегаипіиз (хедаѵѵіад) ношенъ 
человѣкомъ, »циі сазіе §егіі Ьипс, а Гиі- 
тіпе поп Гегіеіиг, пео ботиз аиі ѵіііе, 
циіЬиз аІГиегіі Іаріз Ше.“ Въ тбмъ оказу- 
ется древнѣйшій культъ Бога грома, вос- 
ходящій, якъ думаю, до каменной епохи 
европейскихъ народбвъ, бывшихъ еще 
охотниками и скотопасцями. См. I. 
Гриммъ (БеиізсЬе МуіЬоІ. Боппегзіеі- 
пе 8. 1170.). 
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мое языкознаніе яко древнѣйшій источ- 
никъ для исторіи человѣчества и перво- 
начального мѣстопребыванія тогожь на 
земли. 

НИИ 

Угорская Русь. 

Изъ Мукачева. 

Юлій Фирцакъ. Новоименован- 
ный епископъ Мукачевскій, Юлій Фир- 
цакъ, родился 26-го Августа 1836 г. въ 
селенію Худльово (Ногіб), Унгварского ко- 
митата, где отецъ его Василій (ск. 1887) 
состоялъ приходскимъ священникомъ. 
Матерь, урожденная Тересія Гаджега, 
живетъ при немъ. Родители для воспита- 
нія сына наложили всю старательность и 
большій издержки ; но и не безъ успѣ- 
ха. Елементарныи школы кончилъ въ 
Мукачевѣ, а гимназію въ Унгварѣ, Сат- 
марѣ и Кошицяхъ. Года 1855 принятъ 
былъ въ клирики Мук. ей. тогдашнимъ 
епископомъ Василіемъ Поповичемъ и по- 
сланъ на богословскій студіи въ Вѣдень, 
въ заведеніе св. Варвары. Возвратившись 
изъ Вѣдня, былъ назначенъ профессоромъ 
Догматики и Пастырского богословія въ 
Унгварскбмъ епископскомъ лицеѣ. Года 
1861 женился съ Емиліею Геревичь, до- 
черью священника Греблянского, Іоанна 
Геревича, помершою въ годъ послѣ свадь- 
бы. Года 1862 произведенъ въ пресвитеры. 
Отселѣ весь посвятился священническому 
званію и наукамъ. Дѣлалъ путешествія 
въ Францій, Италіи, Турціи и Сербіи, къ 
чому предварительно изучилъ Француз- 
скій языкъ, владѣючи при томъ въ со- 
вершенствѣ нѣмецкимъ языкомъ. Пре- 
красно писалъ и русскимъ литератур- 
нымъ языкомъ, особенно въ началѣ 60-хъ 
год., коли говорити и писати по русски 
начали въ Угорской Руси. Года 1872 
именованъ почетнымъ каноникомъ, 1875 
г. ректоромъ духовной семинаріи, а 1876 
г. дѣйствительнымъ каноникомъ и вмѣс- 
тѣ почетнымъ аббатомъ титула : »с!е Ѵаііе 
ГІопезіа.“ Протоіереемъ капитула (ргаеро- 
БІІиз таіог, зеи агсЬіргезЪуіег сар.) име- 
нованъ 1886 года. Въ Юнію і887 года 
былъ избранъ одноголосно въ сеймовый 
послы изъ Березницкого избирательного 
округа въ Унгварскбмъ комитатѣ. Въ 
соймѣ угорскомъ сталъ по сторонѣ ли- 
беральной, или правительственной и былъ 
предсѣдателемъ учебной комиссіи сойма, 
въ засѣданіяхъ которой подносилъ боль- 
ше рѣчей въ интересѣ народного образо- 
ванія. Епископомъ Мукачевскимъ имено- 
ванъ 26-го Мая тек. года. 

И. В. 

(Продолженіе статьи изъ нумера 12.) 

Исторія первыхъ Мукачевскихъ епи- 
скоповъ стоитъ въ тѣснбмъ союзѣ съ и- 
сторіею русскихъ монастырей, а именно 


по той причинѣ, іцо епископы избираемы 
были изъ чина св. Василія, если же слу- 
чайно избранный епископъ не былъ чле- 
номъ чина св. Василія долженъ былъ 
передъ своимъ посвященіемъ низложити 
обѣты монашескій. 

Первый Мукачевскій епи- 
скопъ Іоаннъ обиталъ частью въ 
Мукачевскбмъ, — частью же въ Грушов- 
скбмъ монастыри (у Мармароши), который 
послѣдній былъ архимандріею титула св. 
Архпстр Михаила. — Ими. Владиславъ г. 
1498, повторительно подтвердилъ во вла- 
дѣнію сей архимандріи Іоанна епископа, 
который былъ уже соединенный, якъ и 
все духовенство его и народъ русско-ру- 
мунскій въ Мармароши. 

Вторымъ Мукачевскимъ еписко- 
помъ былъ Василій (у мадьярскихъ 
писателей упоминается Ьазгіо - Ьасіізіаиз, 
по принятому бо обычаю Мадьяре называ- 
ютъ Василія Ьазгіб-вомъ). Года 1551, ди- 
пломомъ Фердинанда взятый былъ Васи- 
лій йодъ покровительство, противъ нѣ- 
которыхъ священниковъ, отрекшихъ ему 
канонического повиновенія. Изъ того про- 
исшествія, якъ тоже во виду того, що 
бтъ времени Владислава до Фердинанда 
въ теченію 60 лѣтъ, ненаходимъ слѣда 
ніякого епископа, можно заключати, що 
въ то время Мукачевскій монастырь, яко 
обиталище епископа, перенесъ нѣкое не- 
счастье ; такъ-же вѣроятнымъ есть, що 
нѣкоторый бтъ соединенія оторвавшійся 
священники отрекли повиновенія. Изъ 
дипломовъ Фердинанда, изданныхъ въ 
защитѣ сего епископа явствуетъ, що въ 
то время свѣтскій вельможи въ великой 
мѣрѣ мѣшалися въ церковный, особенно 
брачного союза дотычащіи дѣла. 

Третій епископъ приходитъ подъ 
именемъ И л а р і о н а г. 1 558, которого 
ими. Изабеля, вдова по Іоаннѣ Запольѣ, со 
всѣмъ клиромъ освободила бтъ ношенія 
общихъ бременъ, изъ чого явствуетъ, що 
клиръ Мукачевской епархіи до тыхъ 
поръ съ латинскимъ клиромъ не стоялъ 
на одной степени, а былъ земскими по- 
сѣдателями на всякій роботы и дачки 
принуждаемый. Въ пользу тогоже Ила- 
ріона изданый былъ вторый дипломъ Іо- 
анномъ II, якъ самъ себе называетъ, из- 
браннымъ царемъ мадьярскимъ, дальмат- 
скимъ и хорватскимъ ; тутъ даетъ 
свободу Иларіону избрати наслѣдника. 
Общеизвѣстно, що въ горѣшной части У- 
горщины въ то время владѣли Іоаннъ 
Заполья послѣ же его вдова и сынъ, у- 
потребляючи разомъ царскихъ правъ и 
титуловъ, и изъ того походятъ и титулы 
въ выше ревенныхъ двохъ дипломахъ. 

Имя четвертого епископа неиз- 
вѣстно. Сберегаются однакъ въ пользу 
его изданный Максимиліаномъ II. два 
дипломы; въ одномъ изъ тыхъ-же г. 1569. 
титулуется онъ „геѵегепсіиз N. ерізсориз." 
Тыми дипломами епископъ защищается 
противу тыхъ, которы его въ канониче- 


скомъ обозрЬнію Мукачевского монастыря 
обезпокоивали. 

Пятымъ епископомъ былъ Л а- 
ди славъ II. (вѣроятнѣйше Василій), о 
которомъ упоминаетъ ими. Рудольфъ II 
и его братъ Маѳія Губернаторъ У гріи, въ 
дипломахъ изъ г. 1597, защищаючи его 
въ церковныхъ правахъ бтъ напастни- 
кбвъ. 

Ш е с т ы й епископъ былъ именемъ 
С ер г ій, которого тойже архикнязь Ма- 
ѳія дипломомъ зъ г. 1601 взялъ, якъ вы- 
ражается „пбдъ окремѣшную защиту Его 
кор. царского величества." — Года же 
1606 СтеФанъ „Нипдагіае Тгапзііѵапіаецие 
Ргіпсерз, еі Вісиіогит сотез« дипломомъ 
составленнымъ на мадьярскомъ языцѣ въ 
Кошицяхъ, взялъ его въ защиту. 

Седмымъ епископомъ быЛъ П е- 
троній, якъ на то указуетъ дипломъ 
князя Гавріила Бетлена пбдъ г. 1623 со- 
ставленный въ Мукачевскбмъ замку и 
конграсигно ванный Канцлеромъ Стефа- 
номъ Ковачковичемъ. Кромѣ того дипло- 
ма Бетлена касательно сего епископа 
нѣтъ иныхъ свѣдѣній ; остался однакъ 
другій дипломъ того же князя изъ г. 1627, 
въ которомъ упоминается осмый епи- 
скопъ Сгге§огу ѵ или Іоаннъ Грегор о- 
вичъ; въ наведенномъ дипломѣ онъ и- 
менуется: „Ессіезіагшп Неіідіопіз Огесае 
іп сіе Веге$Ъ, Ш§Ь, Хаѣоісіі пес поп 2ет- 
рііпіепзіз, Магатогозіепзіз, еі Заагозіепзіз 
СотііаііЬпз Ерізсорпз.« — Тутъ по 
первый разъ встрѣчаемъ ясное наимено- 
ваніе оной обширной территоріи, котора 
принадлежала духовному владѣнію Му- 
качевского епископа. Девятымъ епи- 
скопомъ былъ Василій Тарасовичъ, 
о которомъ существуютъ уже важнѣй- 
шій свѣдѣнія, такъ якъ его судьба была 
тѣснѣйше соединена съ Раковціанскими 
замѣшательствами и роспространеніемъ 
протестантизма. 

(Прод. поел.) 

Зъ галицко-русской 

общественной истопи. 

Древній церкви и монастыри, «ундаціи и Фунда- 
торы тыхъ-же и древній Фамиліи священническій. 

Д-ръ Исидоръ Шараневичъ. 

(Продолженіе.) 

У. 

Послѣ тыхъ важныхъ происшест- 
вій, якими было: принятіе уніи (1691 

— 1 70І), переходъ Галицкой Руси пбдъ 
владѣніе Австріи г. 1772. рѣшенія За- 
мостекого собора (зъ г. 1720), который 
былъ послѣдствіемъ церковной уніи, и 
учрежденіе генеральной семинаріи во 
Львовѣ 1784 г. для воспитанія духовен- 
ства греческого обряда, послѣдовали ко- 
нечно смѣны, въ первыхъ дотычно само- 
го содержанія церковныхъ Фундацій, 


іішшігті 



См. стихотвореніе „Лѣсъ." 
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а именно 


дотычно Отношеній бе- же приходѣ.*; Реченный патронъ и дѣ- 


неФиніантбвъ до иатронбвъ вообще и що 
до ихъ общественного положенія и стано- 
вища, во вторыхъ же дотычно админи- 
стративной организаціи русскихъ епар- 
хій, образованія, наружности и пр. въ 
убранствѣ, и наконецъ дотычно обще- 
ственного обращенія и положенія клира 
и русскихъ священническихъ родинъ. 

По тому поводу приглянемся еще 
документамъ относящимся къ тому пред- 
мету, избираючи изъ межи нихъ такіи, 
которы относятся до временъ отъ г. 1700 
до 1784. 

іакъ н. пр. документомъ, выста- 
вленнымъ подъ днемъ 7-го Юнія г. 1704 
„Апйгеаз сіе Разіа’ѵѵісе Апкшсг, зиЬйарііег 
СгегпісЬоѵіепзіз еі Ъопогшп ѵіііае іп 
8к\ѵіегіпіа каегез« додаетъ до части грун- 
та, уже отъ давенъ давна унитской цер- 
кви въ селѣ Сквертнѣ, нринадлежавшой 
священнику Игнатію Путнянскому*) 
и его потомкамъ , (І^паііо Реіпіапзкі 
роропі еі ірзіиз ессіезіае ргаеіаіае зиссейапе- 


ского, пбдъ условіями, которы выражены 
въ слѣдующихъ словахъ дотычного доку- 
мента : »па сегкіе\ѵ \ѵе дѵзі 8к\ѵіегіпе, 

ро!о\ѵ§ гоіі ктіесіе.]' сіо и2у\ѵапіа оіси сіи 


дичъ надаетъ церквѣ Боновской и ей 
тогдашному пр-есвитеру, Теодору Лянике- 
вичу, якъ тоже и его наслѣдникамъ, „па 
ротпойепіе ипіі геіщіі §гескіё.і, й\ѵіе ёѵѵіег- 
сі роіа, ,]'ейпц, па кіоге] сегкіеш зіоі, а 
сіги^ц \ѵесШщ піе.і ІеЗцсц, г кіогусіі йоіуек- 
сгаз ро гіоіусіі 30 сгупзги Йо й\ѵоги со 
гок йа\ѵапо, ге \ѵзгузікіеті Йо іусЬ ёшег- 
сі рггуйаікаті аІЬо рггутіагкаті, (іакге 
Ьийупкаті, о^гойаті, зайаті, Іцкаті), 
сегк\ѵі Во^агойгісу і .] е,] ргезЪііегот, іегаг 
оіси Теойогоѵѵі Бапікіешсгош і пазі§ри- 
;цсут ро піет йагцде і шесгпуті сгазу 
гарізіу^ і ой лѵзгузікісіі йапіп йгіейгісот 
і рапот Випіоѵѵзкіт йоіцй ргакіуко\ѵа- 
пуск і ой зутопіаІпусЬ га ргегепі§ ройа- 
гипколѵ г ёѵѵіегсі ротіетіопусіі гаг па 
гадѵзге и\ѵа1піат, оргосг ройаікблѵ ой 
Вгесгурозроіііеі аІЬо -^емгойгЫ розіа- 
по\ѵіопус1і, ІиЬ ой піерггуіасіеіа аІЬо ой 
\ѵо)зка .іакіе§о \ѵІогопусЬ ; па о;са Теойо- 
га Еапікіетсга оЬо\ѵіцгек зкіайат ойрга- 
шепіа со гок 50 тзгу га йгіейгісоѵ^ і рой 



15 роропіѣиз), еще половину грунта селян- йапусіі а роіеш га йизг§ ісЬ.“ Къ тымъ 


словамъ жена того дѣдича- патрона Антонія 
Липского, придаетъ слѣдуюіцое : „Озігге- 
даш, аЬу рісіес йисЬошіу Вопіо\ѵзкі іа- 
тіііі злѵо;ѳ.і па дгипіасЬ іусЬ 


сЬо\ѵпети Ьозройупош ойзіцрііет, .іакот : сегк\ѵі пайапуеЬ піе газайгаіі 
\ѵ ріетзгут зкгурсіе лѵугагй**) — іегаг ой гдѵіеггспозсі рапзкіе.і піе 
па ргозЬ§ о|са І^пасѳ^о Р§іпіапзкіедо саіц осЬгапіаІ, зшескісЬ іакйе озбЬ рггу 
ю1§ изі§риі§, тАще )е§о &ойпозб окоіо зоЬіе Ь§йцсусЬ, ой §епега1пусЬ ройаіко\ѵ 
гогкггемйепт сіілѵаіу Во2е.і, — §готайа ггесгурозроКіе.) аІЬо \ѵо.іе\ѵбйгІАѵ піегазіа- 


йайгц кагі§ па зі§, ѣе г роіоѵѵу гоіі сгуп- 
8211 газіцріц і заті йаѵѵаё Ь§йц .іак і г 
йгидісЬ гоі, ро гІоіусЬ 20 і §гозгу 20 іуй 
заті Ьег. пайаіки, .іа газ изіцріё Йек1агці§ 
саіц го!§ ге лѵзгузікіті аксуйепзаті Ьег 
йайпусЬ сі§йагб\ѵ йѵѵогзкісЬ ой роѵѵіппозёі 
і сгупзгб\ѵ иѵѵаіпіаіцс, аЬу іуіко сЬ\ѵа!а 
Возка і \ѵзгузікіе оѣгщАкі сегкіе\ѵпе ой- 
ргалѵіапе Ьуіу г рііпозсіц дѵзгѳІЦ ро и- 
піаски і рой розіизгепзіѵѵет о.]са з\ѵ. 
Кгутзкіе^о. “**) 

Замѣчательнымъ есть содержаніе 
документа, изданного въ замку Бонов- 
скбмъ пбдъ днемъ Іогго Октоврія г. 1740 
черезъ властителя села Бонова, Іосифа 
Антонія Іоанна на Липю Липского, ка- 
штеляна Белзского, и его сынбвъ Вене- 
дикта и Тадея Липскихъ, въ цѣли по- 
множенія Фундаціи церковной въ тбмъ- 


піаі, — а .іезІіЬу о.ісіес йисЬошіу Вопіоаѵ 
зкі ой шагу з\ѵ. Вгутзкіё.і тіаі Ьу зі§ 
ойзгсгеріб, рггег іо зато ой іусЬ. §гипіб\ѵ 
ойрайаб ро\ѵіпіеп.“ 

Вообще зазначити слѣдуетъ, що 
йерковныи Фундаціи въ продолженію 
XVIII вѣка значительно умножались 
шляхтою-патронами, которы тымъ спо- 
собомъ старались вскрѣпити церковную 
унію. 

Еще наведемъ двѣ ерекціи для по- 
ясненія выше наведенныхъ поглядбвъ, а 
то 1) ерекцію въ селѣ Жабокрукахъ**) 
на церковь на свѣжбмъ корени созида- 
емую и 2) умноженіе ерекціи въ Путя- 
тичахъ.***) 


О/ 

Иванъ Гаврышкевичъ. 

( Ш'О ЛЛатиссопу.) 

Лѣсъ менѣ милѣйшій, 

Якъ театръ свѣтлѣйшій ; 

Онъ премилый вечеркомъ : 

Въ дали якъ заграютъ 
Звоны, застогнаютъ 
Межи листнымъ сумеркомъ. 

Пбдъ вечерни зори 
Коникъ скачетъ въ борѣ, 

1 о колишесь въ напорти ; 

Мушки тнутъ роями 
Межи сѣтниками, 

И несутся оленки. 

ІІо-ибдъ деревиновь 
Ьозъ цвѣтетъ съ калиновь, 

А въ скалѣ вода журчитъ^ 
Дальше-жь межь травою 
Въ миломъ супокою 
Лугъ, березину роситъ. 

Тамъ, где стежка пнется, 
Водопадъ женется, 

Мовь бы лента зъ серебра, ' 

Межи гущей листья 
Синье небо зрится, 

И меркающа гора. 

Мовь бы чары граютъ, 

Думки воскресаютъ 
Зъ дѣтскихъ ще давныхъ часбвъ ; 
Виды тутъ минаютъ 
Дивны, и плѣн ютъ 
Вонею небесныхъ сновъ. 

1891. 



Народный роаеклаы. 

1) Окала и лѣсъ. 

(Переводъ изъ Б. Бьѳрнеона.) 



*) Реченный священникъ Игнатій 
звется въ томъ документѣ »1§паііиз Аіе- 
х і е і с 2 , ргаезЬііег ессіезіагшп іп ѵііііз 
Рціпа еі 8к\ѵіегіпе г. §г. саік. ипііиз.* 

**). Той первый скриптъ носитъ та- 
кожь дату г. 1704. Оба тіи скрипты 
облятованы въ актахъ города Бѣча „іп 
сгазііпо Тѳзіі Хаііѵііаііз Веаіаѳ ѵігпіпіз 
Магіае а. 1704.“ 

***) Село 8к\ѵіегіпе, въ горлицкбмъ 
политическомъ окрузѣ, не маетъ нынѣ 
русской церкви. Село Пентна (Р§іпа) 
маетъ русскую церковь и належитъ ны- 
нѣ до прихода Маластовъ. Оба выше у- 
помянутыи села положены вблизи села 
Гладишова. 


*) 'Село и приходъ гр. кат. Боновъ 
лежитъ въ политическомъ повѣтѣ Яво- 
ровскбмъ. 

**) Жабокруки, село положенное въ 
политическомъ окрузѣ Бобрецкбмъ, дру- 
гое же село того имени лежитъ въ ста- 
роствѣ : Бороденка, вблизи Обертына, 
Хотиміра и Коршова. 

***) Село Путятпчи одно въ старо- 
ствѣ Городецкомъ, другое въ староствѣ 
Рогатынскбмъ. 

(Ирод, поел.) 




ежи двома скальными стѣнами 
протягался глубокій провалъ. На 
днѣ его протекалъ помежь камни 
быстрый ручай. Высоко стремили 
въ гору скалы; ихъ стѣны были пусты 
и безжизненны. Но надъ самымъ-же ру- 
чаемъ начинался свѣжій лѣсъ ; осенью и 
весною, коДи ручай избиралъ, волны его 
ишли надъ гущавиною. 

„Якъ думаешь, не покрытибы намъ 
и скальный стѣны ?“ сказалъ въ одинъ 
день яловецъ къ дубу, который блисше 
къ нему стоялъ, чимъ иныи ростѣнія. 
Дубъ поглянулъ въ низъ, щобы узнати, 
кто отзывается къ нему ; послѣ бнъ 
сновь смотрѣлъ въ гору и молчалъ. Ру- 
чай точилъ свои избранный волны, вѣ- 
теръ сѣверный протиснулся въ глубъ 
провала и заводилъ въ ущельяхъ. — 
„Якъ думаешь, покрыемъ може скальный 
стѣны ?“ отозвался теперь яловецъ къ 
соснѣ, стоящой на противной сторон ѣ 
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„Если кому слѣдуетъ взятись за то дѣло, 
то въ первыхъ намъ“ отвѣчала сосна; 
она ноглянула еще къ березѣ и спроси- 
ла: „Що ты думаешь о тбмъ?“ Береза 
однакъ впередъ обдуманно ноглянула на 
торчащую скалу ; иослѣдная взносилась 
надъ нею иохилившись такъ, що береза 
ледво могла бтдыхати. „За дѣло возь- 
мемся 41 отвѣчала береза, и теперь было 
уже трехъ союзниковъ. Такъ начали они, 
накрывати скалу. Яловецъ ишолъ первый. 

Поступивши невеликую нространь 
въ гору, встрѣтили они бурянъ. Яловецъ 
здавался не обращати на него вниманія. 
„Нѣтъ, возьми бурянъ съ собою 11 сказа- 
ла сосна. И бурянъ прилунился къ нимъ. 
Они чимъ разъ дальше всниналиеь въ 
гору; первый садовился бурянъ, а где 
для него найшлось мѣстце, тамъ уже 
широко розрастались и другій. 

Скала однакъ начала думати надъ 
тымъ, щобы то были за такіи гости, що 
такъ чимъ разъ дальше вспинаются въ 
гору. И подумавши надъ тымъ нѣсколь- 
ко столѣтій, выслала маленькій поточокъ, 
щобы поглянулъ на все то. То было еще 
въ иору, коли вода съ весною росла ; 
ручаекъ весело плюскотѣлъ и плылъ въ 
передъ, поки не прійшолъ на бурянъ. 
„Пусти мене 11 говорилъ ручай къ буряну, 
„я еще такій молодый и малый! 11 Бу- 
рянъ спѣшился въ своимъ пути, пропу- 
стилъ струю и поспѣшилъ дальше. Ручай 
перескользнулся подъ нимъ и поплылъ 
въ низъ. Тутъ встрѣтился онъ съ ялов- 
цемъ. „Пропусти мене, я еще такъ мо- 
лодый. 11 Яловецъ зорко посмотрѣлъ на 
него ; коли однакъ бурянъ пропустилъ 
его, то и онъ могъ то-же сдѣлати. Изъ 
нова поплюскотѣлъ ручай подъ нимъ и 
поплылъ дальше, поки не прибылъ на 
мѣсто, где стояла сосна. „Не можешь-ли 
мене пропустити, я еще такъ малый! 11 
сказалъ ручай, уцѣловалъ стопы сосны 
и примилялся къ ней. Сосна стала за- 
стыдженою и пропустила его. Береза 
однакъ ухилилась уже, зачимъ ручай по- 
ставилъ вопросъ. И такъ ручай розгу- 
лялся ; изъ малой струи сталъ потокъ, 
возросталъ чимъ разъ больше и нако- 
нецъ повалилъ бнъ бурянъ, яловецъ, сосну 
.и березу къ землѣ. Скала сидѣла тутъ 
многій вѣки и думала надъ тымъ, не у- 
лыбалась-ли она того памятного дня. 

Дѣло было ясно : скала не хотѣла 

быти покрытою. Бурянъ злобился такъ, 
що сталъ снова зеленымъ и поступилъ 
сновь напередъ. „Лишь смѣло впередъ 11 
сказалъ бурянъ. 

Яловецъ выпрямился немного въ 
гору, щобы посмотрѣти за буряномъ, 
и долго сидѣлъ такъ иохиленъ, поки со- 
всемъ не поднесся. Онъ набралъ больше 
силъ и пустился въ дальшій путь. „Не 
хочешь ты моею быти, то я хочу твоимъ 
быти 11 , сказалъ при тбмъ яловецъ до 
скалы. Сосна попробовала тоже подне- 
стись, ступила исперва на одну ногу, 


послѣ на другу и выпрямилась совер- 
шенно. При тбмъ оглянула она мѣсто, 
куда передъ тымъ ходила, где лежала, 
а где ей слѣдуетъ теперь свернутись. 
Береза страшно была замарана, но опо- 
рядилась теперь и прилунилась тоже къ 
нимъ. И сновь всѣ и шли въ гору, скор- 
ше и скорше къ верху, при буряхъ и при 
солнечнбмъ свѣтлѣ. „Що изъ того сновь 
будетъ Ѵ“ сказала скала, коли надъ нею 
стояло солнце, коли все блестѣло росою! 
при сиѣвѣ птицъ и тревожныхъ кликахъ 
гер мелина. 

И наконецъ прійшолъ день, коли 
бурянъ могъ однимъ окомъ иоглянути но 
надъ край скалы. „Якъ хорошо тутъ! 11 
сказалъ бурянъ и вернулъ до себе. „То- 
вариши, щб видитъ тамъ бурянъ? 11 спро- 
силъ яловецъ и приблизился на край 
скалы, щобы тоже въ низъ поглянути. 
„О, якъ прекрасно, якъ хорошо 11 закли- 
калъ бнъ и вернулъ на свое мѣсто. „Чо- 
го яловецъ нынѣ такъ восхищается 11 ска- 
зала сосна и середъ солнечного жару 
поступила на передъ. Вскорѣ она нагну- 
лась и посмотрѣла въ низъ. „Якъ при- 
влекательно! 11 Вѣтви выпрямились изъ 
удивленія въ гору. „Чимъ тамъ такъ всѣ 
любуются? 11 подумала береза и стройно 
поскочила въ свою очередь. „Пышно, 
чудесно ! Не стоитъ-ли тутъ на горѣ цѣ- 
лый лѣсъ изъ соснъ, березъ, яловця и 
буряну ?“ И ей листочки дрожали до 
солнечныхъ лучей, такъ, що капли росы 
спадали изъ нихъ. „Такъ пожинаетъ 
кождый, кто перейдетъ борьбу 11 сказалъ 
яловецъ. 

2) Судья и селгнинъ. 

(Изъ сербского.) 

Зайшолъ селянинъ Дробнякъ на ба- 
заръ въ Нишичу, купилъ жита и спра- 
вившись съ своими дѣлами, захотѣлъ по- 
глянути еще на розличныи чудеса, роз- 
ложенныи по крамахъ и торговельныхъ 
выставкахъ. Прійшолъ въ одинъ крамъ, 
видѣлъ тамъ много розличного хорошего 
товара, межи всѣмъ однакъ найббльше 
понадобился ему одинъ чибукъ до люль- 
ки. То такъ понравилось ему, що бнъ 
тайкомъ взялъ одинъ чибукъ и скрылъ 
его. Турчинъ крамарь, поглядавшій всег- 
да зорко на свой товаръ, замѣтилъ сей- 
часъ, що у него чибуки якъ-то не въ 
ладѣ. Почислилъ сейчасъ — одного не- 
достаетъ. Призвалъ другого Турчина изъ 
другого крама, и попросилъ его, щобы 
не пустилъ изъ вида Дробняка, самъ же 
призвалъ заФтію и заявилъ ему, що 
Дробнякъ забралъ изъ крама одинъ чи- 
букъ. Дробрякъ извинялся, но то ему не 
помогло. Зяфтія взялъ его съ собою и 
завелъ передъ судью. Тамъ представили 
ему все дѣло. Дробнякъ въ весь голосъ 
кричалъ, що бнъ чибука не бралъ. 

„Чи присягнешь, що ты не забралъ?" 
спросилъ судья Дробняка. 

„А хотьбы! 11 отвѣчалъ Дробнякъ. 


Кадія ноднесся изъ своего мѣста, 
взялъ коранъ въ руки и началъ нроио- 
вѣдати, якъ аллахъ наказываетъ кождого, 
кто сложитъ невѣрную клятву И Т. Д. 
Мослѣ бнъ началъ изслѣдовати Дро- 
бняка. 

Судья: „Чи ты коли складалъ уже 
клятву, джавре! 11 

Селянинъ: „Нѣтъ, нѣколи! 11 

Судья : „А знаешь ты, що то кля- 

тва?" 

Селянинъ: „Не знаю." 

Судья : „Если не знаешь, то я ска- 
жу тобѣ : дѣлай все, що я буду д Ѣ- 

л а ти.“ 

„Добре!" отвѣчалъ Дробнякъ. 

Судья: „Сказалъ великій аллахъ: 
кто сложитъ невѣрную клятву, не пріѣ- 
детъ въ рай." 

Селянинъ : „Сказалъ великій аллахъ: 
кто сложитъ невѣрную клятву, не пріѣ- 
детъ въ рай." 

Судья: „Положи, джавре, руку на 

коранъ." 

Селянинъ: „Положи, джавре, руку 

на коранъ." 

Судья: „Молчи еще теперь, джавре 
и впередъ положи руку на коранъ, а по- 
слѣ сложишь клятву." 

Селянинъ: „Молчи еще теперь 

джавре, и впередъ положи руку на ко- 
ранъ, а послѣ сложишь клятву." 

Судья: „Клади, псе, руку на ко- 

ранъ." 

Селянинъ: „Клади, псе, руку па 

коранъ 11 

Судья: „Проклятый, я розодру 

тебе ! 11 

Селянинъ : „Проклятый, я розодру 

тебе." 

Судья : „Чи укралъ ты, пройдисвѣ- 
те, чибукъ?" 

Селянинъ: „Чи укралъ ты нройди- 

свѣте, чибукъ?" 

Судья : „Чи ты, джавре, не знаешь, 
чого я хочу отъ тебе ?“ 

Селянинъ: „Чи ты, джавре, не зна- 
ешь, чого я хочу отъ тебе?" 

Судья: „Ты звѣрюко проклята, мо- 
шеннику !“ 

Селянинъ : „Ты звѣрюко проклята, 

мошеннику !“ 

Судья розлютился и Дробняка ко- 
раномъ по головѣ — гримъ ! А Дробнякъ 
вырвалъ коранъ изъ рукъ судьи и кора- 
номъ судью по головѣ — тарахъ ! 

Судья позвалъ заФтію, щобы що съ 
Дробнякомъ сдѣлати. Наконецъ судья 
приказалъ зяфтіи, пустити Дробняка, яко 
заведіяку, на. свободу, торговщика же 
Турчина, которому загинулъ чибукъ, за- 
судилъ судья къ уплатѣ 150 грошей, за 
то, що не доглядалъ своего товара. 

3) Три совѣты. 

(Изъ сербского.) 

Жилъ одинъ богатый человѣкъ, у 
которого былъ одинъ сынъ. Въ глубокой, 
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старости, передъ своею смертью, при- 
звалъ онъ сына и началъ ему такъ со- 
вѣтовати: „Сыну мбй, николи не вѣрь 

женѣ, не уважай твоимъ пріятелемъ того, 
который судитъ, и не начинай дѣла съ 
новымъ торговщикомъ." Коли отецъ у- 
меръ, сынъ за нѣкое время одружился, 
и съ женою проживалъ счастливо . и въ 
согласію. Затымъ прійшли ему на умъ 
предостереженія отця и онъ намѣрилъ о 
ихъ правдивости увѣритись. Заиознался 
дальше съ однимъ судьею и въ коротцѣ 
стали они оба великими другими. Послѣ 
зайшолъ къ одному новому торгов щику, 
познакомился съ нимъ и взялъ у него 
въ займъ сто дукатовъ. Наконецъ ку- 
пилъ на торговицѣ одного барана, зако- 
лолъ его ночью, кинулъ въ мѣхъ и при- 
несъ въ свою хату. Коли прійшолъ пе- 
редъ домъ, позвалъ свою жену, щобы 
принесла ему ключъ отъ магазина. ./Кена 
выйшла изъ' хаты, подала ему ключъ и 
спросила: „А що ты несешь въ мѣху.'' 

Человѣкъ отвѣтилъ ей: „Встрѣтилъ я о- 
дного человѣка, поссорился съ нимъ не- 
много — и ударилъ его одинъ разъ по 
головѣ такъ, що онъ на мѣстѣ упалъ 
мертвый. Скрыемъ его теперь въ мага- 
зинѣ, но ты никому ничого не говори о 
томъ!" Жена увѣряла его, що не ска- 
жетъ никому ; они понесли мѣхъ въ ма- 
газинъ и оставили его тамъ. На друііи 
день мужъ немного иоснорилъ съ женою 
и ударилъ изъ легка жену по лицѣ. Якъ 
лишь онъ то сдѣлалъ, почала она въ 
гнѣвѣ на весь голосъ кричати къ нему . 
„Розбойнику и заволоко! Ты убиваешь 
людей но дорозѣ, и хочешь и мене уже 
убити !“ На кликъ жены сойшлись сосѣ- 
ды, и смотрятъ на все ; жена однакъ не 
затихла, но начала еще сильнѣйше кри- 
чати и розсказала, що мужъ ей убилъ 
на дорозѣ человѣка и скрылъ его въ ма- 
газинѣ. Въ томъ надойшолъ и судья и 
приказалъ привести его передъ судъ. 
Коли былъ уже въ судѣ, спросилъ его 
судья: „Твоя жена кажетъ, що ты у- 

билъ человѣка. Чи то правда ?“ Человѣкъ 
отвѣтилъ: „Могло бы и быти!" Іогды 

судья, который былъ передъ тымъ вели- 
кимъ его другомъ, безъ далыиого изслѣ- 
дованія сейчасъ засудилъ того человѣка 
на висѣлицю. Коли вели его на мѣстце, 
где стояла шибениця, черезъ толпу, по- 
зналъ его торговщикъ и завозвалъ : „По- 
ждѣтъ, онъ долженъ мнѣ сто дукатбвъ, 
нехай впередъ уплатитъ, а послѣ возь- 
мѣтъ его на висѣлицю." Тогды подумалъ 
собѣ человѣкъ : „мбй отецъ правду гово- 
рилъ и я о томъ увѣрился. “ Затымъ до- 
былъ сто дукатбвъ, подалъ ихъ торгов- 
щику, и сказалъ : „Не убилъ я человѣка 
но закололъ барана, кинулъ его въ мѣхъ 
и лишилъ въ магазинѣ, а женѣ сказалъ 
я, що я убилъ' человѣка и хочу его 
скрыти въ магазинѣ — а тымъ я хотѣлъ 
увѣритись, чи жена мнѣ вѣрна." На тіи 
слова всѣ удивились, и поступили въ мага- 


зинъ, где найшли заколотого барана въ 
мѣху. Человѣкъ былъ освобожденъ и 
такъ увѣрился бнъ о правдивости тыхъ 
совѣтовъ. 

4) Дочь султана и женихъ Хачичъ, 

(Изъ сербского.) 

Старый Хачи- Мехо передъ смертью 
завозвалъ къ собѣ своихъ трехъ сыновъ, 
поблагословилъ ихъ и поучилъ, щобы 
помагали собѣ въ жизни, якъ будетъ 
можно. Хату и землю далъ двомъ стар- 
шимъ сынамъ, и поручилъ имъ, дати изъ 
того наймолодшому сыну тысячку дука- 
тбвъ. Оставилъ имъ тоже одинъ табач- 
ный капчукъ, одинъ настольный платокъ 
и свой старый Фезъ. Всѣ тіи вещи бнъ 
поручилъ, сохраняти яко талисманы и не 
продавати ихъ. По смерты Меха сыны 
призвали кадію, щобы имъ приписалъ 
спадьщину. Молодому брату однакъ дали 
лишь капчукъ. Взялъ братъ капчукъ и 
пустился въ свѣтъ. Вскорѣ не было уже 
у него грошей, ни табака. Онъ добылъ 
капчукъ и началъ стрясывати изъ него 
оставшій еще табакъ, щобы наложити 
люльку. Коли началъ потрясати капчу- 
комъ, явился передъ нимъ якій-то ста- 
рецъ и спросилъ : „Чого желаешь, Хачи- 
чу?“ — „Хочу табака, якой стравы и 
вина, щобы могъ я попоѣсти, запити и 
покурити ; приведи мнѣ еще одного до- 
брого коня, то махнемъ съ вѣтрами въ 
Стамбулъ." 

Старецъ поклонился и бтойшолъ, 
а за короткое время передъ Хачичемъ 
явилось все, чого бнъ желалъ. Хачичъ 
добре попоѣлъ, напился, сѣлъ на коня и 
направился просто въ Стамбулъ. При- 
былъ въ Стамбулъ, потрясъ канчукомъ 
и зажелалъ отъ старця, щобы завелъ его 
въ палату падишаха до дочери султан- 
ской яко жениха. Такъ и сдѣлалъ. Сул- 
танская дочка заявила, що она радо ста- 
нетъ его правою женою, що она любитъ 
его и що найбблыпе нравится ей его 
дуган-кеса.*) Затымъ заявила дочь свое- 
му отцю падишаху, що не станетъ же- 
ною ніякого иного жениха, якъ лишь 
того Хачича. Султанъ съ начала проти- 
вился, но наконецъ сдѣлалъ по ей волѣ, 
свѣнчалъ ихъ и завелъ свадебный пиръ. 
Такъ проживали они въ палатѣ счастли- 
во нѣкое время, а дуган-кеса приносила 
имъ все, чого лишь зажелали. 

Межи послужницями однакъ най- 
шлась одна старая женщина, котора на- 
чала нашепговати султанцѣ, щобы взяла 
у Хачича дуган-кесу и прогнала его, а 
сама станетъ женою хинского царевича. 
Султанка взяла одной ночи дуганкесу, 
призвала старця и поручила ему, щобы за- 
несъ Хачича обратно въ Боснію и тамъ 
его оставилъ. Старецъ сдѣлалъ такъ, 
якъ приказала султанка. 


4 *) Капчукъ. 
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Хачичъ пробудился и узрѣлъ себе 
въ своей хатѣ межи своими братьями. 
Братья начали пытати его, якъ бнъ тутъ 
взялся, где бывалъ и якъ тутъ прибылъ. 
Онъ розсказалъ братьямъ все, якъ сбы- 
лось. Они дали ему теперь старый от- 
цевскій Фезъ и Хачичъ сновь пустился 
въ свѣтъ. Идучи такъ по свѣту, прига- 
далъ собѣ на той Фезъ, взялъ его на го- 
лову и ишолъ дальше. На пути встрѣ- 
тилъ бнъ пять косарей, изъ которыхъ ни 
одинъ, проходивши мимо него, не поздо- 
ровилъ его ио обычаю. То его розгнѣви- 
ло и бнъ ударилъ одного косаря по го- 
ловѣ. Косарь обернулся до своего товари- 
ща, другого косаря й проговорилъ': 
„Враже, чого бьешь мене, щб я тобѣ за- 
винилъ?" и началъ съ нимъ тормоситись. 
Товарищъ увѣрялъ его, що бнъ не билъ 
его. И такъ пбйшли они дальше. Хачичъ 
догадался, що то сдѣлалъ Фезъ, и що 
іюки бнъ на его головѣ, никто его лич- 
ности не можетъ видѣти. Весело пустил- 
ся въ Стамбулъ, щобы тамъ съ Фезомъ 
глядати счастья. Пятнадсятого дня при- 
былъ въ Стамбулъ и станулъ въ комна- 
тѣ султанки. Положилъ Фезъ на голову 
и недозримый началъ приглядатись все- 
му. Его султанка сидѣла на отоманѣ а 
коло ней десять поелужницъ. То смѣют- 
ся, то шутятъ, то спѣваютъ и т. д. Въ 
томъ бнъ похилился, щобы поднести упав- 
шую люльку, и Фезъ упалъ ему изъ го- 
ловы на землю. Султанка взяла Фезъ а 
узрѣвши теперь Хачича, выкинула его 
при помощи поелужницъ изъ палаты. 
Призвала старця и приказала, щобы от- 
несъ его изъ нова въ Боснію. Старецъ 
сдѣлалъ то. 

Коли Хачичъ пробудился, узрѣлся 
бнъ сновь въ своей хатѣ. Братья удиви- 
лись сновь. Онъ имъ все розсказалъ, що 
случилось. Братья дали ему теперь тре- 
тій талисманъ платокъ и Хачичъ пустил- 
ся въ свѣтъ. 

Идучи, утрудился и на однбмъ ка- 
мени простеръ платокъ, щобы поживи- 
тись хлѣбомъ. Съѣвши стрепалъ плат- 
комъ а передъ нимъ вскорѣ явился 
Арабъ и сказалъ : „Чого желаешь Ха- 

чичу ? " — „Заведи мене тамъ, где найчуде-. 
снѣйшая сторона." Якъ лишь то сказалъ, 
узрѣлъ себе въ пышнбмъ огородѣ, въ 
которомъ было премного розличныхъ и 
хорошихъ цвѣтбвъ ; ягоды розличной 
краски : червоныи, синіи и чорныи. Ха- 
чичъ съѣлъ одну ягоду чорну и въ той 
хвилѣ бнъ совершенно постарѣлся. Уди- 
вился тому. Теперь взялъ одну червоную 
ягоду, и сейчасъ сталъ изъ нова моло- 
дымъ и красивымъ. „Охъ, охъ, всѣ тіи 
ягоды чудотворны, они придадутся мнѣ." 
Набралъ много ягодъ всякихъ, и понесъ 
съ собою. Такъ прійшолъ въ Стамбулъ. 
Тутъ обвѣстилъ, що бнъ чаровникъ изъ 
Босніи и що можетъ привертати людемъ 
юность и красоту. Насунулись къ нему 
старики и старухи, вдовицы и вдовцы и 
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всѣхъ ихъ дѣлалъ онъ молодыми. Много 
назбиралъ изъ того грошей. О томъ до- 
знался и султанъ и позвалъ его, щобы 
привернулъ юность султану, царицѣ и 
султанцѣ и всѣмъ царскимъ слугамъ. 
Хачичъ прійшолъ въ палату, сдѣлалъ 
царя и царицю молодыми а послѣ явил- 
ся у дочери,; султана. Хачичъ далъ ей 
двѣ чорныи ягоды и она вмѣсто бтмоло- 
днѣти, стала некрасивою старухою. Царь 
спросилъ теперь Хачича : „Ному изъ мо- 
ей дочери ты сдѣлалъ такую старую ?“ 
Хачичъ отвѣтилъ : „Твоя дочь маетъ два 
чужіи талисманы, и она такъ долго о- 
станетъ старою, поки не свернетъ ихъ 
менѣ/ 1 

Султанъ скричалъ на султанку. Она 
свернула Хачичу дуган-кесу и Фезъ, а 
Хачичъ подалъ ей еще одну чорную яго- 
ду, зачимъ султанка стала еще старйй- 
шою. Царь спросилъ: „Що такое дѣла- 
ешь ?“ На то Хачичъ: „Славный пади- 

шахъ, твоя дочерь завинилась передъ 
Аллахомъ. Она Отогнала своего мужа и 
не станетъ скорше молодою, поки не 
прійметъ своего первого мужа.“ Она со- 
гласилась на условіе, Хачичъ подалъ ей 
одну червоную ягоду и султанка стала 
изъ нова юною и красивою. Хачичъ за- 
явилъ царю, що бнъ, Хачичъ, есть пер- 
вымъ мужемъ его дочери, и теперь бт- 
былся другій славный свадебный пиръ. 
Такъ о сталъ Хачичъ въ палатѣ до смер- 
ти султана, а коли султанъ умеръ, Ха- 
чичъ наслѣдилъ по немъ престолъ. 

Ставши султаномъ, Хачичъ при- 
бралъ къ собѣ своихъ братей, одного 
сдѣлалъ „Шехисламомъ", другого „Хаз- 
надиромъ" и „Мухурсахибіемъ“. Всѣ три 
талисманы задержалъ до своей смерти. 
Еще живетъ и до теперь владѣетъ. 

(Конецъ.) 

II. Изъ многихъ народныхъ пѣсней, 
въ которыхъ упоминается Дунай, наво- 
димъ тутъ нѣкоторый : 

Далась мене, моя мати 
За Дунай, за Дунай, 

Теперь собѣ, моя мати, 

Подумай, подумай ! 

Дунаю не перебути, 

Ани пребродити, 

Не будужь тя, моя мати, 

Во вѣки видѣти. 

* 

* * 

На томъ боцѣ Дуная 
Чобаиъ бвцѣ корняя, 

Теленочку выграя : 

„А вы, хлопцѣ молодцѣ, 

Кажѣтъ же той дѣвочцѣ, 

Шо въ шовковбй сорочцѣ, 

Най не любитъ чобаны ! 

Во бнъ ся съ невъ ожене. 

Стадо коній въ бужнику, 


Скриня съ грбшми въ земнику, 

Стадо коній въ половѣ, 

Скриня съ грбшми въ коморѣ.“ 

(Буковинская пѣснь.) 

* 

* * 

Гей плыну я по Дунаю, 

И такъ си думаю : 

Не ма кравшихъ спѣваночокъ, 

Якъ у нашбмъ краю ! 

(Войковская.) 

* 

* * 

Плывало дѣвчатко по тихомъ Дунаю, 
Перехожатся отецъ по зеленомъ гаю : 

„Ей тату, таточку, поможь мнѣ приплы- 

[нути ! “ 

Во южь мѣ приходитъ въ Дунайку заги- 

[нути ! “ 

„Дѣвко моя люба, бодай’сь загинула 
Бодай’сь зцгинула, бо’сь не добра була.“ 
Плывало дѣвчатко по тихомъ Дунаю, 
Перехожа’тся милый по зеленомъ гаю. 
„Ей милый, миленькій, поможь мнѣ при- 
» [плынути ; 

Во южь мѣ приходитъ въ Дунайку за- 

[гинути !“ 

Милый ся прихопилъ, за ручку ю вхо- 

[нилъ, 

За ручку ю вхопилъ, зъ Дунайку выхо- 
дилъ. 

„Лѣпшій мой миленькій, 

Якъ отецъ рбдненькій." 

(Лемковская). 

* 

* ♦ 

7 

Плаваютъ рыбочки по тихомъ Дунаю, 
Што мѣ съ молодости, кедъ своли не маю ! 
Младость, моя младость, где’сь ся мѣ 

[подѣла, 

Ци’сь мѣ утонула, ци’сь пожаромъ стлѣла? 

(Угро-русская.) 

* 

* * „ 

Черезъ Дунай глубокій 
Лежитъ явбръ широкій ; 

Ишолъ черезъ него дружбонька, 
Проситъ Бога дружечка, 

Щобы дружбонька не втонулъ, 
Щобы подаруночкбвъ не сгубилъ. 

* 

* * 

Тоне вѣночокъ, тоне, 

Плыне вѣночокъ, нлыне — 
Вѣночокъ на Дунаю, 

А рубочокъ близько краю. 

* 

* * 

Где ты милый прибываешь, 

Што за мене не гадаешь? — 
Пробываю край Дунаю, 

Я за тебе все думаю. 

(Угро-русская.) 

* 

* * 

Ой не думай мой миленькій, 

Не думай, не думай, 


Иеребрыла’мъ быстру рѣчку, 
Иеребрыду Дунай. 

* 

* * 


Ой сивая зпзуленько, 

Що рано лѣтаешь, 

Скажи менѣ зазуленько, 

Где любка видаешь? 

„Ой видаю край Дунаю, 

Надъ тиховь водою, 

Обтираетъ чорны очи 
Хустковь толковою. “ 

и и р. 


Дунай (въ древнбмъ названію І)аші- 
Ын8 и Ізіег, въ древ, германскомъ Ттто- 
\ѵе, въ угорскомъ Бшіа, въ турецкбмъ 
Бшіеіі) представляетъ въ своимъ теченію 
до области угорской (до Буданеста), 
прелестный надбережныи виды, съ древ- 
ними замками или розвалинами. Начавши 
отъ Буданеста вьется Дунай но моно- 
тонныхъ ровнинахъ и пусстахъ, середъ 
мочаръ, водного сѣтовья и ир. Ширина 
его при городѣ Будапестѣ выноситъ 970 
т., глубина же до 10 т. — Въ торго- 
вельнбмъ взглядѣ занимаетъ Дунай межи 
европейскими рѣками важное мѣсто. Гро- 
мадная участь въ дунайской торговлѣ 
припадаетъ Дунайско- корабельному Об- 
ществу, основанному года 1830. Перво- 
бытный основный капиталъ акційный того 
Общества, выносившій 105.000 злр. возросъ 
въ настоящую пору до суммы 25,200 000 
злр. Имѣнье Общества обчислено на 45 
миліонбвъ. На корабляхъ Общества Ду- 
найского годично переѣзжаетъ пересѣчно 
3,580.000 лицъ. 

/ 



Историческій женщины на Руси. 

(Продолженіе). 

За время коли Гальшка сидѣла у- 
вязнена въ замку Шамотульскбмъ, мати 
ей, Беата, была въ отчаянномъ положе- 
нію, по причинѣ такого, сполненного на 
ей дочцѣ, насилія. Она уважала право- 
вымъ мужемъ Галынки лишь князя Си- 
меона Олельковича и называла Галыпку 
не иначе, якъ лишь княгинею Слуцкою 
Олельковичевою. Въ ей душѣ выродилась 
природно жажда мести и она не лишь 
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докладала всѣхъ усилій, іцобы освободити найти нового защитника и освободителя 


дочку изъ Шамотульской вязницы, но 
роспорядила тоже отвѣтно своимъ имѣ- 
ньемъ, щобы исключити графа Лукаша 
на всегда бтъ наслѣдія. Уважаючи Си- 
меона Олельковича законнымъ мужемъ 
Гальшки, Беата сдѣлала запись, силою 
которой всѣ ей добра, не исключавши 
замка въ Острозѣ, должны были припа- 
сти тому-жь князю Слуцкому, Симеону. 
Въ дѣлѣ освобожденія Гальшки вела Бе- 
ата напрасно пять лѣтъ переговоры съ 
граФОмъ Лукашемъ, глядала послѣ но 
мощи у Зборовского, Радзивила и коро- 
ля ; послѣдній передалъ цѣлую справу 
архиенискому польскому Пржерембскому, 
который однакъ былъ далекимъ сродни- 
комъ Графа Лукаша, и стоялъ по его 
сторонѣ. 

Вскорѣ однакъ скончался года 1500 
князь Симеонъ, которому должны были 
припасти добра Беаты, Постоянность Бе- 
аты однакъ теперь еще усилилась. Она 
изъ нова заявила Лукашу, що нѣтъ на 
свѣтѣ ніякой силы, котора вымоглабы на 
ней согласіе на такую связь ей дочери 
Гальшки съ ворогомъ, и що она радше 
готова носбытись всего имѣнья и нужду 
терпѣти, чимъ малабы согласитксь на 
такое сопру жество. „Употреблю всякихъ 
средствъ — заявила Беата — щобы осво- 
бодити мою бѣдную и несчастную муче- 
ницю изъ того адского и нехристіансного 


Вавилона, въ которбмъ пребываетъ, и 
щобы вывести нужденную дочку мою изъ 
той бѣды, въ котору другій разъ со- 
всемъ невинно черезъ незванного мужа 
попала. “ 

Примасъ Пржерембскій, хотяй да- 
лекій сродникъ Лукаша, былъ однакъ 
досыть безстороннымъ, не хотѣлъ брати 
въ томъ дѣлѣ на себе цѣлой отвѣчатель- 
ности и предложилъ взаимный съѣздъ 
сродниковъ и знакомыхъ изъ обохъ спо- 
рящихъ сторонъ; сродники должны были 
рѣшити споръ. Беата заявила, що готова 
дати Лукашу окуиъ въ великой на то 
время суммѣ 100.000 талярбвъ, требова- 
ла однакъ, щобы Лукашъ или привезъ 
съ собою на съѣздъ Галыпку или далъ 
ею тымчасомъ въ секвестръ кому третому. 
На то не согласился Лукашъ, съѣздъ не 
сбылся и такъ среди мучительныхъ ста- 
раній о освобожденіе Гальшки прожила 
сновь Беата три лѣта. Она памятала 
дальше о мести и во виду смерти Симе- 
она Олельковича, глядала Беата нового 
наслѣдника своихъ добръ. О руку Беаты 
уоѣгался теперь Ольбрахтъ Ласкій, кра- 
сивый на лицѣ и бойкій, но крайне аван- 
турничіи воевода Сѣрадскій. Беата рѣши- 
лась, стати его женою. Ей было уже 
тогды 49 лѣтъ, но она всегда еще была 
красива, долголѣтній страданія и волне- 
нія души лишили на ей лицѣ выразъ 
якои-то неумолимой строгости и рѣши- 
тельности. Вѣнчаніе сбылось въ Краковѣ. 
Беата надѣялась въ Ольбрахтѣ Ласкомъ 


Гальшки, и новый мужъ дѣлалъ ей пе- 
редъ вѣнчаніемъ многій увѣренія и обѣ- 
щалъ, освободити Галыпку изъ неволи. 
Щобы наклонити его еще къ тому, Беата 
вскорѣ сдѣлала новую запись, силою ко- 
торой всѣ имѣнья ей стали собственно- 
стію мужа, Ольбрахта Лаского. 

Беата однакъ завелась въ своихъ 
надеждахъ. Она знала влравдѣ о томъ, 
що Ласкій былъ вдовцемъ но Катеринѣ 
Бучинской, но не знала, що вѣно первой 
жены, выносявшое 100.000 зол. пол., про- 
тратилъ Ласкій совершенно и новымъ 
сопружествомъ намѣрялъ лишь пріобрѣ- 
сти новый добра. И такъ вскорѣ послѣ 
записи, Ласкій заставилъ всѣ земли и со- 
кровища своей жены, саму же Беату за- 
творилъ якъ-бы въ тюрму. Онъ вывезъ 
ею изъ Кракова до Кезмарку, мѣстности, 
положенной у стопъ Татр шскихъ горъ 
надъ Поирадомъ ; тамъ въ своимъ замку 
затворилъ Ласкій Беату и поставилъ при 
ей комнатахъ строгую стражь ; страж- 
ники тіи, Мадьяре, не понимали даже 
рѣчи княгини Беаты. Такъ остала Беата 
бтлучена совершенно бтъ свѣта. При ней 
оставили лишь три ей дамы. Тутъ въ 
Кезмарку въ строгой неволѣ перебыла 
Беата 8 лѣтъ. Мужъ ей Ласкій тымча- 
сомъ ѣздилъ по свѣту, занимался по ча- 
сти политическими молдавскими дѣлами, 
бывалъ въ Туреччинѣ и не заботился 
больше о Беату. 

Ровновременно страдала дочь ей 
Гальшка въ тюрмѣ Шамотулской. Въ 
Мартѣ однакъ года 1573 скончался ей 
тиранъ, граФъ Лукашъ зъ Горки ; на его 
похороны въ Познани привезена была 
тоже Гальшка изъ ІПамотулъ. Ей было 
теперь 34 лѣтъ ; краса ей не зныдѣла, 
но напротивъ розвинулась. Гальшка на- 
мѣрила теперь вернути на лоно родины, 
о чемъ узнавши Константинъ II Острож- 
скій, выслалъ до Познани сына Януша 
съ отрядомъ, щобы привести Гальшку въ 
родимую сторону. Такъ вертала теперь 
Гальшка по 20 лѣтахъ страданій, середъ 
слезъ радости въ свое отечество. 

Узнавши о плѣненію матери въ 
Кезмарку, Гальшка питала теперь лишь 
одно желаніе : освободити матерь изъ 

той плѣни. Просила о помощь Констан- 
тина Острожского, и воеводу подольского 
Мѣлецкого, а посредствомъ нихъ и ко- 
роля угорского Максимиліана II, но все 
то было безуспѣшнымъ, такъ якъ Ласкій 
былъ вліятельною личностію и никто не 
хотѣлъ противъ него дѣйство вати. Импе- 
раторъ однакъ Максимиліанъ хотѣлъ въ 
тбмъ дѣлѣ по крайной мѣрѣ на видъ що 
сдѣлати, и поручилъ своему генерально- 
му старостѣ горной Угорщины, Риберу де 
ПитендорФЪ, изслѣдовати дѣло увязненія 
Беаты, бтпоручникъ Рибера, Рейтернъ 
прибылъ на дѣлѣ до замку въ Кезмарку, 
щобы о всемъ убѣдитись. Коли онъ я- 
вился у Беаты, княгиня омлѣла, такъ 


якъ 8 лѣтъ не видѣла никого, ктобы ей 
с УДьо°К) печалился. По розсказу Рейтер- 
на, одежь Беаты была сношена но опрят- 
на; была то еще та сама одежь, въ ко- 
торой Беата передъ 8 лѣтами тутъ при- 
была. 

По виду того, що Рейтернъ не по- 
нималъ польского языка, Беата могла съ 
нимъ объяснитись лишь въ латинскомъ 
языцѣ, съ которымъ она по тогдашному 
обычаю, была хорошо обзнакомлена. За 
согласіемъ Рейтерна написала Беата въ 
латинскомъ языцѣ листъ до императора 
Максимиліана II, упрашаючи о освобож- 
деніе. Листъ той писаный былъ не чор- 
ниломъ, лишь роздѣланною сажею ; под- 
линникъ его сохраняется по нынѣшное 
время въ придворнбмъ архивѣ въ Вѣдни. 
Староста Риберъ, тронутый вѣстями о 
такой судьбѣ Беаты, выслалъ разомъ съ 
листомъ Беаты реляцію до Максимиліана 
съ предложеніемъ, щобы тойже прика- 
залъ освободити Беату. Максимиліанъ 
отвѣтилъ на то, щобы Беата внесла въ 
С УД Ъ нравною дорогою жалобу на своего 
мужа, а дѣло рѣшится по справедливо- 
сти. Тымчасомъ всякій новый старанія 
старосты, тоже Константина Острожского 
и Гальшки остали безуспѣшными, такъ 
якъ Максимиліанъ не хотѣлъ выступати 
противъ Лаского, который агитовалъ въ 
Варшавѣ при выборѣ короля за Макси- \ 
миліаномъ. Такимъ способомъ Беата про- 
жила по прежнему въ Кезмарку дальшихъ 
три лѣтъ. 

Къ тому прилучился новый ударъ 
для Беаты, нанесенный ей однимъ аван- 
турничимъ дѣломъ мужа Лаского. По- 
слѣдній пребываючи случайно въ Па- 
рижи, игралъ тамъ роль человѣка без- 
женного и въ то -же время, коли Беата 
сидѣла увязненна въ Кезмарку, оженился 
онъ въ ІІарижи съ Италіанкою, дочкою 
любовницы короля Генрика, взявши при 
тбмъ не малое вѣно. Новую жену при- 
везъ Ласкій до Кракова, Вскорѣ однакъ 
замѣтила ей мати, що дочерь ей уважа- 
ется въ Краковѣ не такъ женою якъ 
любовницею Лаского. Надѣлала затымъ 
Ласкому не мало упрекбвъ и семейныхъ 
сценъ, но авантурникъ Ласкій съ начала 
старался ею уласкати обѣщаніями, послѣ 
однакъ приказалъ своимъ прислужни- 
камъ, утопити ею ночью въ Вислѣ. 

Мати узнала о тбмъ приказѣ Лас- 
кого, обратилась послѣ къ сенату и тре- 
бовала справедливости. Но по тогдашне- 
му ладу въ Полыци ей жалоба остала 
безъ успѣха, такъ якъ Ласкій былъ 
всюды вліятельною личностію. Послѣду- 
ючи совѣтамъ иныхъ польскихъ вель- 
можь, мати съ дочерью оставили съ горь- 
кимъ опытомъ Краковъ и вернули въ 
Парижъ. 

(ІІрод. НОСЛ.) 
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Библіографія, театръ. 
И живопись. 




„Галицко-русская библіографія за 1889 г. 
Составилъ Иванъ Ем. Левицкій. Годъ 
изданія III. Львовъ. Изданіе автора. Тип. 
Ставр. Инст. 1890. Цѣна 1 злр." — Поя- 
вившійся на дняхъ старательный трудъ 
И. Левицкого, составленъ по взору преж- 
нихъ того рода изданій автора. Войшли 
затымъ въ составъ галицко русской би- 
бліографіи за г. 1889: всѣ публикаціи, 

напечатанный въ Австро-Угоргцинѣ на 
русскбмъ языцѣ, такъ гражданскими и 
кирилловскими, якъ и латинскими пись- 
менами, безъ розличія національности 
авторовъ и издателей, и всѣ сочиненія, 
появившійся въ печати, такъ въ Австро- 
Угорщинѣ, якъ и заграницею, на язы- 
кахъ : русскбмъ, польскбмъ, латинскомъ 
и пр., которыхъ авторами являются рус- 
скій уроженцы упомянутой державы. 
Списокъ публикацій, войшовшихъ въ со- 
ставъ гал. рус. библіографіи за 1889 г. 
то точная копія Заглавныхъ листовъ от- 
носительныхъ сочиненій отпечатанныхъ 
въ тбмъ-же языцѣ, въ якомъ напечатанъ 
подлинникъ. Во виду того, що самый бо- 
гатый матерьялъ для исторіи галицко- 
русской словесности, майже вся изящная 
и научная литература находится въ боль- 
шой части въ періодическихъ изданіяхъ 
якъ : газетахъ, журналахъ, сборникахъ 

и календаряхъ, наводитъ авторъ тоже въ 
поазбучнбмъ порядку и по родамъ пред- 
метовъ всѣ вниманія достойный статьи 
въ относительныхъ періодическихъ изда- 
ніяхъ. До „Библіографіи" долученъ тоже 
подробный, весьма старательно сложенный 
„Указатель" предметамъ и именамъ ав- 
торовъ. Года 1889 появлялись слѣдующій 
журналы : „Америка" (Шенандоа), „Бать- 
кбвщина" (Львовъ), „ Бесѣда" (Львовъ), 
„Буковина" (Черновцы) , „Вѣстникъ На- 
родного Дома" (Львовъ), „Добрый Рады" 
(Рогозна), „Дуішіастырь" (Львовъ), „Дѣ- 
ло" (Львовъ), „Зеркало" (Львовъ), „Зоря" 
(Львовъ), „Лискокъ" (Унгваръ), „Наука" 
(Вѣдень), „Новый Галичанинъ" (Пере- 
мышль-Львовъ), „Посланникъ" (Бережа- 
ны), „Правда" (Львовъ), „Русская Прав- 
да 14 (Вѣдень), „Русская Рада" (Коломыя), 
„Страхопудъ (Львовъ), „Учитель “(Львовъ), 
„Червоная Русь" (Львовъ), „Школьна 
Часопись" (Львовъ), кромѣ того періоди- 
ческій изданія: „Русская Библіотека", 

„Литературный Сборникъ Галицко-рус. 
Матицы", „Изданіи Общества им. Мих. 
Качковского." Въ иныхъ языкахъ печа- 
тались статьи : Дра Е. Волощака въ 

»0ез1. Ьоіап. 2еііші§“, Дра Иларіона Ган- 
кевича » ѴогзсЬгШеп Шг Сазза-Мапіриіа- 
ііоп", Дра Кл. Ганкевича статья въ 
»Вико\ѵ\ ИасЬтюМеп", Дра Горбачевского 
въ »8іІ2ип§зЬегісЫе Лег АУіепег-Акабетіе", 


Романа Залозецкого въ >Біп§1егз роіуіесіі- 
пізсЬез .Іоигпаі", С. Курыловича школь- 
ный подручники, А. Манастырсюго >Ки- 
Піепеп іп Викоѵіпа", и пр. 

(„Болгарія"). „Баз ЕіігзІепІЬит 
В и 1 § а г і е п. 8еіпе Восіеп^езіаііигщ, ИаШг, 
Веѵбікегипу, \ѵігШзсЬ.аШісЬе Хизіапбе, §еі- 
зІі§е Сиііиг, Віааізѵегіаззип^, 8іааІзѵегѵѵя1 
Ііт§ ітсі пеиезіе СезсЬісМе. Ѵоп Бг. Соп- 
зіапііп .Іігесек. МЦ 42 АЬЫМипдеп ипб 
еіпег Кагіе. Рга§. 1891.“ 

„Литературный Сборникъ издаваемый 
Галицко-русскою Матицею, подъ редак- 
ціею Богдана А. Д ѣ д и ц к о г о. Г. 
1889 — 1890. — Дополненія ко Сводной 
галицко-русской Лѣтописи съ 1600 по 
1700 годъ, изданной во Львовѣ 1874 года, 
составилъ А. С. Петрушевичъ. Львовъ. 
Изъ тип. Став. Инст. 1891. — Вѣчной 
памяти Молдавскому воеводичу, Кіево- 
Печерскому архимандриту, Кіевскому и 
Галицкому митрополиту Петру Могилѣ, 
упокоившомуся 1 января 1647 года, при- 
снопамятному основателю Кіево-Моги- 
лянской Коллегіи, единственного розса- 
дника просвѣщенія въ ХУІІ и XVIII сто- 
лѣтіяхъ на всей Руси — посвящено. — “ 
Подъ тымъ заглавіемъ и съ выше 
наведенною дедикаціею появилась даль- 
шая дополнительная часть Лѣтописи А. 
Петрушевича, о которой цѣнности и спо- 
собѣ переведенія мы уже при поперед 
нихъ выпускахъ упоминали. Въ преди- 
словію даетъ авторъ слѣдующее заявле- 
ніе: „Еще въ теченію сего года начнется 
печатаніе моего Дополненія, къ 
Сводной Галицко-русской Лѣ- 
тописи (1700 по 1800) изданной въ 
Львовѣ въ двохъ частяхъ, въ 1887 и 1889 
годахъ, тоже съ особными дедикаціями 
и предисловіями. Печатаніе Указателей 
начнется не скорше якъ послѣ напечата- 
нія моихъ Дополненій къ Свод- 
ной Гал и цк о-Р усской Лѣтописи 
съ 1700 по 1800 годъ, яко отдѣльной 
шестой части сего сочиненія, якими Ука- 
зателями употребленіе собранного мною 
розличного матерьяла станется удобнѣй- 
шимъ. Упомянутый Дополненія къ 
моимъ Своднымъ Галицко-Русскимъ Лѣ- 
тописямъ ХУІІ и ХУІІІ столѣтій, соста- 
вленнымъ по большой части изъ розно- 
родныхъ историческихъ записокъ еще не- 
печатанныхъ, послужатъ къ исъясненію 
тыхже, а именно сдѣланными выписками 
изъ печатанныхъ уже сочиненій, съ 
ссылками на сюда относящійся мѣста, и 
останутся не безъ пользи для любителей 
пашой отечественной исторіи, * такъ мало 
еще изслѣдованной по всѣмъ ей ча- 
стямъ. Изъ собранныхъ мною историче- 
скихъ матерьялбвъ, начииаючи съ ІУ 
столѣтія до Рождества Хриет. касательно 
пространныхъ областей, населенныхъ ны- 
нѣ русскимъ племенемъ, межи Карпат- 
скими горами и Чорнымъ моремъ, рѣ- 
шился я на сей разъ издати печатью и- 
сторическій матерьялъ, относящійся къ 


ХУІІ и ХУІІІ столѣтіямъ, такъ якъ у- 
помянутыи столѣтія своими мірскими и 
церковными событіями, свидѣтельству- 
ютъ о жалкихъ послѣдствіяхъ вознамѣ- 
ренного сліянія давной Полыци съ Ли- 
товскою Русью, посредствомъ брака ве- 
ликого Литовского князя Ягайла Влади- 
слава съ королевною Ядвигою, въ слѣд- 
ствіе чого потомъ затѣяна была полити- 
ческая Люблинская и церковная Бере- 
стейская Унія. Такимъ способомъ соеди- 
ненная Полыца съ Литовскою Русью, съ 
началомъ ХУІІ столѣтія, вздумала по- 
добную государственную и церковную 
акцію, нособствованіемъ въ Полыци вос- 
питанныхъ Самозванцевъ, перенести въ 
предѣлы Московского государства, щобы 
тоеже потомъ, подобно Литовско-рус- 
скимъ землямъ, насильнымъ способомъ 
облагородит іюльскою королевскою ди- 
настіею и латино-польскимъ вѣроисповѣ- 
даніемъ. Однако такого рода нолити- 
ческо-церковными начинаніями, въ са- 
мыхъ Литовско-русскихъ областяхъ еще 
не полно переведенными, вызвала Поль- 
ща въ Московскомъ государствѣ боль- 
шую религійно-національную реакцію, 
которая съ прогнаніемъ польскихъ войскъ 
изъ Москвы, объявилась скоро потомъ 
такоже на всей южной Руси, подъ на- 
чальнымъ проводомъ южно-русской во- 
инственной дружины - Козачества, 
встуиившого наконецъ въ государствен- 
ный союзъ съ Московскою Русью. На- 
прасно старался теперь гетманъ и ко- 
роль Іоаннъ III учрежденіемъ новой 
польской Козаччины, заступити Запорояс- 
скихъ Козаковъ; напрасно покушался 
онъ утрату юясно-русскихъ земель воз- 
надгородити не удавшимися завоеваніями 
Молдавіи, не бывши однако въ состоянію 
устранит Турокъ изъ Каменца Подоль- 
ского. Такимъ способомъ разшатавшаяся 
шляхотскими неурядицями давная Поль- 
ща , приближалась уже прискоренными 
шагами къ своему крайкому паденію. 
Наконецъ давно Поляками загроясенное 
Московское царство, преобразовавшееся 
въ могучественную Россію, и теперь изъ 
вазальной сѣверо-восточной части Поль- 
іци возникшая Пруссія, съ сосѣдкою Ав- 
стріей), для внутреннего политического и 
религійного умиренія розстроенной Поль- 
ши, совершили трикратное роздѣленіе ей, по 
составнымъ частямъ преясного польского 
королевства, приближавшегося къ своему 
розлоясенію. О всемъ томъ узнаетъ поч- 
тенный читатель изъ современныхъ исто- 
рическихъ записокъ, составленныхъ рус- 
скими, польскими и иностранными писа- 
телями, и тутъ помѣщенныхъ въ моихъ 
Сводныхъ Гали ц ко- р усек ихъ 
Лѣтописяхъ ХУІІ и ХУІІІ столѣтій." 
Изданіе „Литер. Сборника" за г. 1891 
послѣдуетъ съ кбнцемъ текущого или въ 
началѣ 1892-го года. Програмъ и условія 
для изданія „Лит. Сбор." на 1891 г. оста- 
ютъ тіи-же самый, якіи были до теперь. 
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Для нечленбвъ открыта подписка на 
„Лит. Сборникъ" на г. 1891 по цѣнѣ 1 
злр. 50 кр, — Современно съ изданіемъ 
Сборника, появилась тоже въ изданію 
Матицы „Библіографія" И. Левицкого. 

Литературный Сборникъ вѣденского акад. 
Общества „Буковина." Общое собраніе чле- 
новъ общества „Буковина" въ Вѣдни, 
происходившее 17-го Юнія т. г., рѣшило 
единодушно, издати „Литературный Соор- 
никъ" и пригласите всѣхъ почетныхъ 
и всѣхъ бывшихъ и тенерѣшнихъ дѣй- 
ствительныхъ членбвъ общества къ при- 
нятію участія въ изданію. Въ тбмъ-же 
общбмъ собранію избрана сейчасъ изда- 
тельская комиссія. Въ члены издатель- 
ской комиссіи избраны изъ членбвъ 
общества: Левъ Алексевичъ предсѣда- 

тель общества, Александръ Дзеровичъ, 
мѣстопредсѣдатель, Григорій Малецъ, Ро- 
манъ Алексевичъ и Владиміръ Могиль- 
ницкій. Кромѣ тыхъ рѣшено нригласити 
въ комиссію изъ бывшихъ членбвъ обще- 
ства почетного члена д-ра Вл. Ѳ. Дуды- 
кевича и редактора Григорія Кунчанка. 
Наконецъ представлено комиссіи нраво 
нриглашати ио ей благоусмотрѣнію но- 
выхъ членбвъ. Желаючи, щобы издатель- 
ская комиссія еще до окончанія учебного 
года начала свою дѣятельность, предсѣ- 
датель „Буковины" назначилъ уже слѣ- 
дующого дня первое ей засѣданіе. Изда- 
тельская комиссія избрала предсѣдате- 
лемъ почетного члена В. Ѳ. Дудыкевича, 
мѣстопредсѣдателемъ Л. Ю. Алексевича, 
секретаремъ А. И. Дзеровича. Кромѣ то- 
го приняла комиссія нѣсколько нодгови- 
тельныхъ мѣръ и порѣшила во время 
Ферій покончити всѣ подготовительный ро- 
боты, такъ щобы съ началомъ нового 
учебного года дѣло могло пойти ско- 
рымъ шагомъ впередъ, и въ той цѣли 
обратитися съ отзывомъ ко всѣмъ поче- 
тнымъ и дѣйствительнымъ членомъ об- 
щества. Наконецъ комиссія приняла въ 
общихъ чертахъ програму для изданія. 

Е» 


Розвязка дополнительной ша- 
рады на стр. 148. . 
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т. е. Вторая городская церковь во 
Львовѣ. 
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въ ниже поданныхъ сложеніяхъ озна- 
чали : 

1, 2, 3, — птиц я. 

2, 3, — часть воза. 

3, 4, 5, — приправа до стравъ. 

4, 5, б, — насѣкомое. 

5, б, 7, — мѣстоименіе. 

6, 7, 8, 9, — рѣка въ Азіи. 

7, 8, 9, — часть дома. 

8, 9, 10, 11, — — чинъ. 

9, . 10, 11, — = правительство. 

10, 11, — то приноситъ смерть. 

11, 12, 1, — слуга церкви; 

12, 1, — выразъ вопросительный, 

Юл. Игн, Дзер. 

Издатель-редакторъ: ПЕТРЪ ПОЛЯНСКІЙ. 


Полжыж рочдттки 

Нового Галичанин а“ 

за г. 1890 




VI 


Числа часосказа слѣдуетъ перемѣ- 
нити въ буквы, щобы тіиже по очереди 


можна получити въ редакціи по цѣнѣ 5 
злр., въ переплетѣ же по цѣнѣ 6 злр., съ 
пересылкою почтовою. 

Изъ первого рочника „Нового Га- 
личанина" продаются нумера отъ 5 
включно) до 24 по цѣнѣ 3 злр. 50 кр. 
въ переплетѣ 4 злр. 50 кр. 









есть отъ выше 30 лѣтъ извѣстнымъ, травленіе и апетитъ выкликую- 
щимъ, отбиванья устраняющимъ и лагбдно розтворяющимъ 

Великая фляпгка стоитъ 1 злр. малая 50 кр., съ 
почтовою пересылкою о 20 кр. больше. 

Всѣ части опакованья маютъ приложенную тутъ законно! 
дСнонованную охоронную марку. 


Оклады во всѣхъ аптикахъ Австро-Угорщины. 



И 


Тамъ-же можно иолучити: 

ражскую универсальную домаіпную масть. 

Она, якъ свидѣтельствуютъ многій опыты, побуджаетъ отличнымъ спо- 
собомъ чищеніе, грануляцію и лѣченіе ранъ, и дѣйствуетъ кромѣ 
того яко усмиряющее и боль устраняющее средство. 

Въ дозахъ по 35 кр. и 25 кр. почтою о В кр. 

больше. 

Всѣ части опакованья маютъ приложенную тутъ 
законно депонованную охоронную марку. 

ГОЛОВНЫЙ СКЛАДЪ 



Н. 203—204 Аптика подъ чорнымъ орломъ. 

Розсылка почтою кождого дня. 



Издатель и отвѣчатѳльный редакторъ : Петръ Полянскій 
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Ч. 15. Рочн. III. 


6 > 




1 львовъ. 


1. (13) Серпня 1891. 


Адресъ редакціи: Львовъ, улиця Гончарская ч. 15. 
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РОЗСКАЗЪ 

Сватоплсюка Чоха. 

(Изъ чешского.) 

(Конецъ.) 

И такъ онъ заклиналъ повозчика, 
подати ему кнутовище, щобы во вторый 
разъ розбити его о 
его голову, а тутъ 
сновь благодарилъ 
доктору за то , що 
бнъ самъ потрудился 
къ нему приѣхати. 

Дръ Горливый, 
почувши тіи безсвяз- 
ный взрывы ярости 
и замѣтивши дрожа- 
ніе всѣхъ мускулбвъ 
.лиця у помѣщика, 
прійшолъ къ убѣж- 
денію, що паціентъ 
его принадлежитъ къ 
самымъ типичнымъ 
сумасшедшимъ. Его 
удивило также-, що 
больный ожидалъ 
его. „Вѣроятно ему 
наговорили о якой- 
нибудь другой болѣ- 
зни," подумалъ бнъ 
наконецъ. 

Коли докторъ 

вылѣзъ изъ шубъ, Дртина впился костля- 
выми пальцями своей непомѣрно громад- 
ной руки въ его плечи и потащилъ его 


за собою по лѣстницѣ въ свою комнату. 
Такимъ образомъ, надежда доктора, по- 
говорити о состоянію больного прежде 
съ его дочерью, оказалась тщетною, и 
бнъ ледво успѣлъ значительнымъ взгля- 
домъ напомнити повозчику его обѣщаніе, 
на що той съ нѣкою гримасою кивнулъ 
головою. Очутившись въ комнатѣ, па- 


ими прихотями въ той комнатѣ, бы вшой 
головною ареною его ексцентричностей" 
— подумалъ докторъ. И бнъ не ошибся. 
То дѣйствительно была берлога безумця. 
На голыхъ стѣнахъ висѣли, якъ ббльшіи 
оазы въ пустынѣ, календарь, кинжа лы 
и пара старинныхъ пистолетовъ; на сто- 
лѣ, на креслахъ и сзади на огромной 

постели съ роздви ну- 
ты ми занавѣсками. 


ТІР1Н1Ы1 ММѲР1ССКШ УЭОРЫ. 



13 и 14) Малорусскій женщины плясающіи, 15) Знатная женщина въ зимовбмъ нарядѣ. 


ціента, докторъ Горливый съ любопыт- 
ствомъ осмотрѣлъ ею. „Дѣйствительно 
больный духъ отпечатался со всѣми сво- 


валялись перевязан- 
ный шнурками пач- 
ки якихъ-то пожел- 
тѣвшихъ, сильно об- 
грызенныхъ мышами 
иапербвъ ; четверть 
комнаты занятою бы- 
ла розостланною на 
, подлозѣ великою кар- 
тою , въ которую 
мѣстцями воткнуты 
были большій булав- 
ки съ розноцвѣтны- 
ми Флягами. Прежде 
чимъ докторъ Гор- 
ливый могъ привести 
въ своей головѣ въ 
порядокъ всѣ догад- 
. ки , возбужденный 
тою картиною, па- 
ціентъ притащилъ 
его къ картѣ и по- 
казуючи на туюжь 
пальцемъ, зашипѣлъ якимъ-то конвуль- 
сивнымъ смѣхомъ. „Тутъ вамъ вся исто- 
рія ! Проклятая путаниця ! Видите ли на 
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картѣ тамъ тую вербу у ручая, а коло 
ней воткнутую булавку ? Тамъ я стою..- 
десять лѣтъ, полныхъ ожиданія, волне- 
ній, поѣздокъ и тасканія но цѣломъ свѣ- 
тѣ, росходбвъ майже до разоренія — и 
все стою, якъ зачарованный у той вер- 
бы, тамъ где булавка. Не могу трону тися 
съ мѣста. Щобы его громомъ ударило ! 
А тіи, на другой сторонѣ, тіи мошенни- 
ки, грабители, лжесвидѣтели, надоѣда- 
ютъ, потираютъ собѣ руки, насмѣхают- 
ся... Пытаю: чи то справедливо? О, 

еслибъ онъ мнѣ попался, той толстякъ 
обманщикъ, той негодяй !“ 

Онъ заскреготалъ зубами. 

Межи тымъ докторъ овладѣлъ мало- 
по-малу его рукою и, добывши годин- 
никъ, наслуховалъ его пульсъ. Коли без- 
умецъ замѣтилъ то, вырвалъ руку и, ио- 
глядаючи на доктора удивленъ, воскли- 
кнулъ : 

„То щб вы дѣлаете? Чого вы мнѣ 
руку держите?" 

„Вы нездоровы, г. Дртина" спокойно 
отвѣтилъ докторъ. 

„Я — нездоровъ?" съ ужасомъ вос- 
кликнулъ бешинскій помѣщикъ. „Я — 
больный? Изъ чого вы то заключаете? 
Гмъ, нездоровъ ! Можетъ быти ! Кто тутъ 
не заболѣетъ при той постоянной ярости 
и безпокойствѣ! Повѣрьте, они днемъ и 
ночью лишь и думаютъ, якъ бы мнѣ 
сдѣлати якую-нибудь непріятность ; общи- 
ми силами стараются, якъ бы мене ли- 
шити имущества, чести, всего. Травятъ 
мене якъ оленя на панской ловлѣ, и 
ждутъ не дождутся минуты, коли уви- 
дятъ мене ограбленного, уничтоженного 
у своихъ ногъ. И все но подстрекатель- 
ству того толстого радного и всп. город- 
ской думы. “ 

Изъ тыхъ словъ докторъ ясно по- 
нялъ мысль, служившую основаніемъ по- 
мѣшательства Дртины. Многихъ помѣ- 
шанныхъ мучитъ подозрѣніе, що ихъ 
кто-нибудь постоянно преслѣдуетъ, окру- 
жаетъ сѣтьями, старается довести ихъ до 
униженія, и гибели. У бешинского дѣди- 
ча роль такого преслѣдователя играла 
вся городская дума съ якимъ-то толстымъ 
раднірмъ. Докторъ хотѣлъ ознакомитись 
съ тою мыслею, и сказалъ успокоитель- 
но : „Но г. Дртина, мнѣ кажется, що вы 
его обижаете. Онъ не такъ злобный че- 
ловѣкъ !“ 

Паціентъ розлюченъ бтскочилъ, очи 
его метали молніи, изъ устъ вырвались 
восклики : „А! вы сговорились! Вы — 

тоже членъ цѣпи негодяевъ, который да- 
влятъ мене за горло. Вы тоже подкупле 
ны для заговора. Отъ — всѣ докторы 
по его сторонѣ, якъ по командѣ ! Свой 
къ своему! Позоръ!" Сжавши кулаки^ 
бѣгалъ онъ, якъ бѣшенный но комнатѣ. 
Докторъ увидѣлъ, що слова ничого не 
помогутъ, и прибѣгнулъ по тому къ дру- 
гому средству. Онъ, засунулъ руку подъ 
полу своего широкого пальта и началъ 
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вкрадчиво: „Господинъ Дртина, вы въ 

самбмъ дѣлѣ больны. Не хочете ли вы 
тую куртку ?“ • 

Онъ не договорилъ. Ледво помѣ- 
щикъ узрѣлъ тую куртку, якъ прій- 
шолъ въ ярость, якъ звѣрь на аренѣ п- 
спанского цирка при видѣ червоного су- 
кна. „Що!" — закричалъ онъ — „вы 
смѣете дѣлати изъ мене сумасшедшого, 
въ моимъ собственномъ домѣ? Тамъ 
двери... понимаете? Или нождѣтъ ми- 
нутку, я вамъ задамъ такій лѣкъ, кото- 
рый унесетъ васъ совсемъ разомъ съ 
вашою курткою!" 

При томъ онъ потягнулъ къ заржа- 
велымъ пистолетамъ на стѣнѣ. Хотяй 
послѣдній слова паціента перейшли въ 
непонятное шипѣнье, но по его движе- 
ніямъ докторъ хорошо понялъ совсемъ 
не пріятное значеніе обѣщанного лѣку, 
и потому избралъ двери. 

Якъ разъ въ ту хвилю они розтво- 
рились и войшолъ великанъ съ лукаво- 
улыбающимся лицемъи засученными уже 
рукавами. По приказанію доктора, бнъ 
все время стоялъ въ корридорѣ и но 
крику помѣщика узналъ, що наступила 
рѣшительная минута. Однимъ прыгомъ 
докторъ очутился за своимъ союзникомъ 
и въ той безопасной позиціи мужествен- 
но побуджалъ его къ штурму. „Поки 
бнъ не досталъ еще пистолетбвъ !“ при- 
бавилъ бнъ съ стратегическимъ обчисле- 
ніемъ. Однакъ воинственный повозчикъ 
немного упалъ духомъ, очутившись ли- 
цемъ къ лицю съ своимъ розгнѣваннымъ 
повелителемъ. Онъ обернулся на половину 
назадъ и сказалъ шепотомъ: „Но вѣдь 

вы не причините ему вреда, г. докторъ ! 
А вдругъ бнъ мене прогонитъ или от- 
дастъ подъ судъ!" 

„Не тронемъ ни одного волоска! 
Вѣдь для его пользы мы то дѣлаемъ. 
Онъ не можетъ ни прогнати васъ, ни 
предати суду. Скорше надгородитъ васъ 
потомъ" — приводилъ докторъ, одинъ за 
другимъ, свои совѣты. 

„Ну, про мене!" успокоилъ повоз- 
чикъ голосъ своей совѣсти, и воинствен- 
но двинулся впередъ, при, чемъ докторъ 
скромно остался на заднбмъ планѣ. 

Тымчасомъ Дртина схватилъ писто- 
леты и обернулся за докторомъ въ две- 
ряхъ. Неожиданно узрѣвши передъ собою 
Венцля, бнъ на минуту остановился, но 
потомъ воскликнулъ : 

„Слухай, Венцель, выкипи того че- 
ловѣка ! Сдѣлай мнѣ то удовольствіе — . 
а то случится несчастье." 

Тая трогательная просьба сновь по- 
колебала рѣшимость повозчика. Обернув- 
шись • въ половину къ доктору, бнъ по- 
глядалъ то на него, то на помѣщика, 
засучиваючи при томъ свои рукавы. 

Къ стастью, мучительное положеніе 
доктора межи засученными рукавами и 
взведенными курками пистолетбвъ про- 
должалось недолго. Освободилъ его самъ 
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помѣщикъ, розсердившиеь на ко/гебающо, 
гося слугу. „Ну, що же трусъ? Ты его 
навѣрно боишься? Или мнѣ подогнати 
тебе палкою?" То новое оскорбленіе 
склонило рѣшеніе слуги въ противную 
помѣщику сторону. Въ одну хвилю ле- 
жали оба пистолеты — которы, сказати 
еще, не были заряжены — на подлозѣ 
и помѣщикъ около нихъ. Еще и на под- 
лозѣ произойшла сильная битва. Попав- 
шій въ ярость паціентъ всѣми силами 
защищался бтъ благодѣтельной куртки, 
которую докторъ съ помощію своего со- 
юзника силою хотѣлъ надѣти на него. 
Наконецъ они все-таки надѣли на него 
куртку. Рвеніе лѣкаря до того заглуши- 
ло въ Горливбмъ всякое милосердіе, що 
бнъ собственнымъ своимъ платкомъ крѣп- 
ко завязалъ уста паціенту, не переста- 
вавшому кричати : „розбойники ! грабите- 
ли!" Потомъ докторъ велѣлъ отнести 
свою обезоруженную жертву, продолжав- 
шую метатись, на гигантскую постель въ 
глубинѣ комнаты. 

Заледво засунули занавѣски посте- 
ли, якъ двери отворились и войшла при- 
влекательная дѣвочка въ чорнбмъ уборѣ. 
Тревожно окинувши комнату своими 
прекрасными очами, подъ которыми на 
блѣдныхъ щекахъ блестѣли двѣ слезы, 
она спросила съ безспокойствомъ : „Що 

тутъ цроизойшло? Где отецъ?" 

Въ то время она увидѣла доктора, 
быстро отерла слезы и поправила волосы. 
Докторъ, сдѣлавши съ начала повозчику 
знакъ удалитися (що той исполнилъ съ 
видомъ преступника, ино-іцо совершив- 
шого злодѣйство), поступилъ войшовшой 
на встрѣчу съ гордымъ сознаніемъ испол- 
ненной обовязанноети и съ еще ббльше 
гордымъ сознаніемъ, шо бнъ ино-що рис- 
ковалъ жизнью ради своего призванія. 
Но она приняла его совсемъ не такъ, 
якъ бнъ былъ въ правѣ ожидати отъ 
дочери своего несчастного паціента. 
Взглядъ ей совсемъ не былъ примили- 
телыіый. 

„Прежде всего позвольте", началъ 
Горливый, „ііредложити вамъ нѣсколько 
вопросовъ, касающихся ирежной судьбы 
и образа жизни вашого отця." 

„То будетъ за подробная зресіез іа- 
сіі" отвѣчала она. 

Докторъ посмотрѣлъ на дѣвочку съ 
нѣмымъ удивленіемъ. Съ первого взгляда 
его очаровала ей красота, тіи нѣжный 
очир за лазурою которыхъ бнъ предпола- 
галъ серафима, и вдругъ такое розоча- 
рованіе ! Онъ увидѣлъ въ ней дѣвочку 
безъ сердця, котора можетъ свободно 
шутити, коли ей отця постигло такое 
ужасное несчастье. А однакъ по ей лицѣ 
сплывали слезы. 

„Я не зналъ" сказалъ бнъ съ рѣз- 
кимъ упрекомъ, „що судьба вашого отця 
такъ мало васъ интересуетъ. Или, мо- 
жетъ быти, вы не маете ко мнѣ довѣ- 
рія ?“ 
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„Васъ я совсемъ не знаю, докторъ, 
но вашъ попередннкъ возбудилъ во мнѣ 
недовѣріе ко всему вашому сословію. 
Якъ же ! Онъ такъ много лѣтъ тягнулъ 
то несчастное дѣло, посылалъ отцю дол- 
гій счеты и якій же былъ результатъ 
всего того? 11 

„Ахъ ! затымъ тутъ бывалъ докторъ 

уже передъ мною?* 

„Такъ, и мой отецъ долго питалъ 
къ нему безграничное довѣріе, но нако- 
нецъ терпѣніе его истощилось. Ему ска- 
зали, що у васъ обширная практика 
(дръ Горливый немного смутился), и по- 
слалъ за вами." 

„Вы не маете права, изъ-за одного 
осуджати цѣлое сословіе. Наше призваніе 
возвышенное, стремлящоеся къ счастью 
человѣчества. Въ данномъ же случаю 
есть лишь одно средство : отправьте сво- 
его отця въ домъ умалишенныхъ.* 

Дѣвочка отступила на шагъ. Очи 
ей засверкали. Блѣдное лице загорѣлось 

яркимъ румянцемъ. 

„Я не допущу, 1 * воскликнула она, 
„ щобы въ моимъ присутствію такъ гово- 
рили о моимъ несчастномъ отци !“ 

„Но... прошу..." 

„Ніякъ не ожидала я отъ васъ та- 
кого непочтительного поступка. Если вы 
признаете безполезность того процесса, 
то вамъ слѣдовало бы, вмѣсто пустыхъ 
насмѣшокъ, наиравити свое краснорѣчіе 
къ тому, щобы наклонити отця къ пре- 
кращенію процесса. Я уже давно не 
смѣю говорити съ нимъ откровенно. Изъ 
за того куска земли, о который бнъ ве- 
детъ споръ съ городомъ, бнъ потерялъ 
майже все свое состояніе и майже де- 
сять лѣтъ спокойствія. Онъ жилъ безъ 
радости, въ постоянномъ лихорадочнбмъ 
роздражненію, былъ тягостнымъ и сооѣ 
и всѣмъ окружающимъ, не показовался 
среди людей, не выѣзжалъ въ городъ, 
проводилъ время, якъ узникъ, надъ тою 
картою, среди тыхъ бумагъ. Я и думаю, 
що все то свело въ могилу мою бѣдную 
матерь." 

Рыданія не позволили ей продол- 
жат 

Молодому доктору вдругъ все стало 
ясно. Онъ вдругъ пригадалъ собѣ, що 
всѣ розсказы о бешинскбмъ помѣщику 
касались его знаменитого процесса съ 
городомъ ; вспомнилъ бнъ и доктора За- 
логу. Онъ понялъ все. ІІомѣщйкъ не для 
него былъ паціентомъ. 

„Произойшла отже ужасная ошибка" 
сказалъ Горливый дрожащимъ голосомъ, 
„ — я не докторъ правъ." 

„Якъ !“ воскликнула она съ удивле- 
ніемъ, „вы не адвокатъ... дръ Залога?" 

„Нѣтъ, я докторъ медицины, Ста- 
ниславъ Горливый. Повозчикъ приѣхалъ 
за новымъ докторомъ, а я тоже недавно 
поселился въ Л." 

Послѣ того объясненія бнъ подой- 
шолъ къ постели, где паціентъ, къ уди- 


вленію, спокойно лежалъ все время, и 
снялъ злополучную куртку. 

„Вы вѣрно чули, г. Дртнна!" ска- 
залъ бнъ ему съ отчаяніемъ: „произой- 

шла ужасная ошибка." 

„Благодарю за такую ошибку!" за- 
ворчалъ Дртина и, соскочивши съ посте- 
ли, началъ быстро ходити по комнатѣ, 
протягаючи освобожденный руки, при- 
чемъ очи его сверкали грозьно. По- 
томъ бнъ вдругъ остановился передъ до- 
кторомъ и розразился такимъ искрен- 
нимъ, неудержимымъ хохотомъ, що у- 
влекъ и дра Горливого, и личко дочери 
прояснилось. 

Докторъ долженъ былъ остатись въ 
Бешинѣ къ обѣду. Коли же въ пріятной 
теплотѣ комнаты зазвенѣли чарки пунша, 
помѣщикъ Дртина воскликнулъ съ весе- 
лымъ смѣхомъ : 

„Ну, за ваше здоровье, докторъ ! 
Вы доказали сегодня свое искуство ! 
Жаль, що еще много лѣтъ тому назадъ 
я не послалъ за вами и за вашою кур- 
ткою..." 

Поздно вечеромъ сани летѣли изъ 
Бешина къ Л. Венцель погрузился надъ 
своимъ дышлемъ въ глубокій мысли, на- 
прасно стараючись понята событія того 
дня. Помѣщикъ приказалъ ему, николи 
не говорити о нихъ. Дръ Горливый смо- 
трѣлъ изъ своихъ шубъ на сверкающій 
снѣгъ, и вскорѣ всемогущая Фантазія со- 
здала ему чудный сонъ, бнъ узрѣлъ бѣ- 
лый храмъ, освѣщенный множествомъ 
огней; звончики звучали, якъ звонки въ 
храмѣ, а самъ бнъ ишолъ къ престолу 
рядомъ съ стройною, чудною женщиною, 
бѣлою и тихою, якъ голубка, съ синими 
очами и русыми косами. 

Если не ошибаюсь, той сонъ до- 
ктора исполнится. Но то не идетъ къ 
дѣлу. 


ЮГОСЛАВЯНСКІЙ 



нки. 


. . . Ій ІСра,лии;хсІй. 

(Розсказъ.) 



о время, коли года 1809 
Французскій полки направи- 
лись противъ Австріи, Даль- 
иатія належала къ Иллир- 
зкомѵ королевству, которое было поко- 


ренною провинціею имперіи Французской. 
Въ началѣ войны ново набранный фран- 
цузскій полки высланы были на береги 
Адріи, щобы предупредити Дальматинское 
возстаніе. На вѣсть войны гнѣвъ и отча- 
яніе овладѣли Югославянами Дальматіи. 


Вскорѣ затымъ явились вожаки-поджига- 
тели и горскій народъ за нѣсколько дней 
былъ вооруженъ. Всѣ способный къ ору- 
жію мужчины лишили родный очагъ и 
переступили границю сосѣдной Черного- 


ріи или Герцеговины, щобы тутъ съорга- 
низоватись, послѣ ударити на Дальматію, 
и тамъ набѣгами ненокоити французскую 
силу. Села всѣ опустѣли, остали лишь 
старцы, женщины и дѣти. 

На рубежи Черногоріи лежитъ о- 
садьба Драгалъ, котора занята была 
двома полками наѣздникбвъ Француз- 
скихъ, выславшихъ иатроли но окрестно- 
стяхъ. Полководцемъ одного изъ отря- 
довъ югославянъ, стоявшихъ на терри- 
торіи Черногорской, былъ гражданинъ 
Драгальскій, Иванъ Головинъ, лишившій 
жену Терку съ дѣтьми дома, беззащи- 
тными. Терка была типомъ настоящей 
югославянки: высокая, стройная, крѣн- 

кого сложенія, нѣсколько смуглая отъ 
приморской спеки, — красавица собою. 
Ивана Головина, навѣрно, скука по женѣ 
привела въ родимое село Драгалъ, но- 
чью ; но къ его несчастью узналъ о его 
прибытію сельскій староста (подеста) Ла- 
зарь Бенедичъ, державшій съ Француза- 
ми и завидовавшій Головину изъ-за Тер- 
ки. Запродалъ его Французамъ, а тіи 
схватили ночью Головина въ его собствен- 
номъ домѣ и арестовали. Другого дня 
военный судъ приговорилъ вожда юго- 
славянского къ смертной казни. 

Головинъ ни на минуту не потерялъ 
присутствія духа и смѣлости. Рѣшитель- 
но отказался выявити товарищей по воз- 
станію, додавши, що готовъ и за нихъ, 
и за отчину пострадати. 

Прежде чимъ новели его къ мѣсту 
казни, жена его представилась нолководцю, 
просила о позволеніе свидатися съ му- 
жемъ и ионращатися съ нимъ, що и бы- 
ло допущено. Трогательнымъ было пра- 
щаніе, коли вступила въ вязницю мужа 
и кинулась ему на шію. „Мы должпы 
розстатися на всегда, дорогая Терка; 
остаиь тверда, якъ я. Умираю радо ; но 
кровь моя не проліется даромъ ; ты, яко 
моя жена, помни, чого требуетъ отъ тебе 
старинный югославянскій обычай", ка- 
залъ Головичъ. 

„Знаю," отвѣтила Терка, скрѣпивши 
сердце. „Я отомщу тебе!" 

Месть у юго-славяпъ глубоко вко- 
ренена. 

Послѣ розлуки одинъ отрядъ Фран- 
цузовъ отвелъ плѣнника на конецъ села, 
возлѣ креста, и тамъ его поставили. Не- 
допустилъ вождь завязати собѣ очи и стати 
на колѣни, съ спокоемъ принялъ засудъ, 
выстрѣлы слѣдовали и вождь повалился. 
Жена стояла вблизи и смотрѣла на тра- 
гедію. 

Еще той ночи Терка свидалась съ 
подругами, въ ихъ домахъ, нризываючи 
ихъ помощи къ затѣянной мести. Заго- 
воръ заключенъ и женщины пооожились 
при блисшой случайности умертвити пре- 
дателя и Французовъ. А случайность 
вскорѣ представилась черезъ страсть 
Бенедича къ Терцѣ. Подеста посѣтилъ 
Терку, признался въ любви и просилъ 


176 


НОВЫ ГАЛИЧАНИНЪ 


1891. 


свиданія. Женщина, но видимому съ ра- 
достію приняла подесту и сказала : 
„Если согласенъ, еще сей ночи буду о- 
жидати тебе. Приходи около полуночи." 

„Такъ, въ полночь. Точный буду," 
отвѣтилъ подеста. 

Настала ночь. Тишина воцарилась 
всюды по Селенію. Подеста тайкомъ вы- 
брался изъ хаты, тихими шагами проби- 
рался къ жилищу Терки и незадолго 
стоялъ передъ окномъ, въ которбмъ ви- 
днѣло свѣтилко отъ каганця. Постучалъ 
о стекло. 

„Ты-ли нрійшолъ?" спросила Терка. 

„Такъ, я," отвѣтилъ Бенедичъ, „я 
твой обожатель, съ нетерпѣніемъ ожи- 
давшій сего момента." 

Терка закрыла окно, а отворила 
двери. 

Подеста вступилъ и ввелъ Терку, 
которая ожидала его, и они засѣли за за- 
ставленный стравами столъ. Поки гость 
попивалъ вино изъ збана, Терка призвала 
четырехъ своихъ подругъ, на то избран- 
ныхъ и скрывавшихся въ коморѣ. Поде- 
ста сидѣлъ спиною къ дверямъ, а Терка 
заняла мѣсто на супротивъ него ; коли 
подеста выпорожнилъ збанъ и поднялся, 
щобы подати руку хозяйцѣ и ей побла- 
годарити, Терка стала изъ-за стола и ки- 
нула подестѣ петлю на шію. 

Зачимъ Подеста силился высвободи- 
ти шію изъ петли, четыре скрывавшійся 
женщины вторглись въ избу, повалили 
мужчину на землю, и повязанного пота- 
щили на дворъ. Тутъ вскорѣ 
Терка съ нимъ покончила. Изъ избы вы- 
несла пистолеты мужа и пустила Бене- 
дичу двѣ кули въ грудь. Такъ погибъ 
предатель ей мужа. Межи тымъ заго- 
ворщицы съ зажженными Факелями роз- 
бѣглись по селу, подняли подругъ и во- 
оружились. Роздался неистовый крикъ по 
всему селу. Женщины напали спящихъ 
Фрапцузбвъ и кого не зарѣзали, того 
вязали и брали съ собою. Патроль была 
тогды на розвѣди, а другій воины, не 
попавшійся еще въ руки женщинъ, вско- 
рѣ были перебиты. 

Коли уже и съ послѣднимъ Фран- 
цузомъ покончили, Драгальскіи женщи- 
ны выбрались изъ родного села со всѣмъ. 
Старыхъ и недужныхъ мужчинъ посадили 
на мулы и кони, а дѣтей на плечи и 
такъ выйшли съ пистолетами въ рукахъ, 
а ганджарами за поясомъ. Но мести ихъ 
еще не было конця. — Одна часть воо- 
руженныхъ женщинъ проводитъ плѣн- 
ныхъ Французскихъ воиновъ прямо на 
ту сторону Черногоріи. И коли уже вы- 
селяются изъ прадѣ дного очага, коли 
уже и послѣдная хата за плечами, на- 
разъ въ темной ночи ; возникаетъ зарево 
пожара, освѣщаетъ окрестный скалы. Все 
село въ огни. 

Неббльшій караванъ все дальше и 
дальше идетъ; попадаются еще на пути 
нѣсколько Французбвъ, бывшихъ на пе- 


редной стражи, но и съ тыми бѣшенный 
женщины, въ розгарѣ мести, кончатъ. 
Наконецъ останавляются, — переступили 
рубежъ. А тутъ уже всякое дерево го- 
товая висѣлиця плѣннымъ Французамъ. 
И въ пору, коли пожаръ уничтожаетъ 
соломянныи крыши Драгальского села, 
воинственный женщины привели въ и- 
сполненіе свою месть. Французы привя- 
заны къ деревамъ послужили цѣлью вы- 
стрѣловъ розлюченныхъ славянскихъ 
амазонокъ. 

— 1891. 



к 


провелъ въ имѣнію своей бабки Елиза- 
веты Алексѣевны Арсеньевой, въ Тар- 
ханахъ, Пензенской губерніи. Тутъ онъ 
получилъ и первоначальное свое воспи- 
таніе; наставниками его были сначала 
гувернеры, преимущественно Французы 
а потомъ, но переѣздѣ его въ Москву, 
г. 1827, гувернеромъ его былъ англича- 
нинъ Винсонъ, который основательно по- 
знакомилъ Лермонтова съ Байрономъ, 
оставившимъ неизгладимый слѣды на 
произведеніяхъ Михаила Юрьевича, Валь- 
теръ-Скоттомъ и Шекспиромъ. Русскую 
же литературу онъ зналъ отлично. 

Въ 1828 г. Лермонтовъ поступилъ 
въ московскій университетскій пансіонъ. 



ІЕО_ 

Лермонтов г 
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смертного автора 
того времени “, и многихъ 
стихотвореній, могучихъ по 
ликихъ по исполненію. 

Михаилъ Лермонтовъ 
Москвѣ 3 Октоврія 1814 


ня 15-го Юлія минул 
пятидесятилѣтіе со дн 
кончины знаменитоі 
поета Михаила Юрь< 
вича Лермонтова, бе 
„Демона", „Героя ш 


лирическш 

МЫСЛИ И В' 

родился Е 
года, дѣтсті 


Съ того времени начинаются его лите- 
ратурный опыты, первоначально подчи- 
ненный генію Пушкина, а потомъ Бай- 
рона. Окончавши курсъ въ пансіонѣ и 
получивши за успѣхи въ наукахъ пер- 
вую надгороду, Лермонтовъ въ 1830 году 
перейшолъ въ университетъ, изъ которо- 
го, однако, онъ вскорѣ выйшолъ по при- 
чинѣ якой-то исторіи съ однимъ изъ 
профессоровъ, въ которую бнъ былъ за- 
мѣшанъ совершенно случайно. Выйшов- 
ши съ первого курса, бнъ поѣхалъ въ 
Петербургъ, намѣряючи поступити въ 
мѣстный университетъ, но судьба рѣши- 
ла иначе — бнъ поступилъ въ пшолу 
гвардейскихъ подпрапорщиковъ, въ кото- 
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рой и пробылъ до 1834 г. Будучи офи- 
циромъ, Михаилъ сблизился съ литера- 
торами Жуковскимъ, кн. Одоевскимъ, 
Муравьевымъ и Плетневымъ. Въ первый 
разъ въ печати имя Лермонтова появи- 
лось въ 1835 году въ „Библіотецѣ для 
чтенія", издаваемой Сенковскимъ, кото- 
рому тайкомъ отъ ноета была передана 
однимъ изъ товаришей Лермонтова по 
школѣ, поема „Хаджи Абрекъ", и напеча- 
танная безъ вѣдома автора. 

Имя Лермонтова пріобрѣло извѣст- 
ность смертью Пушкина. Его знаменитое 
стихотвореніе „На смерть Пушкина", на 
писанное подъ свѣжимъ впечатлѣніемъ 
печального событія, обратило вниманіе 
на молодого поета, которому нрійшлось 
ради того же стихотворенія нокинути 
Петербургъ и перевестись въ нижегород- 
скій драгонскій нолкъ, стоявшій на Кав- 
казѣ. Впрочемъ, Лермонтовъ пробылъ 
въ немъ не долго ; вскорѣ за стараніемъ 
Арсеньевой бнъ снова былъ переведенъ 
въ гвардію. 

1838, ЗУ и 40 годъ были особенно 
богаты сочиненіями Лермонтова, которы 
производили необыкновенное дѣйствіе на 
любителей литературы, особенно на мо- 
лодежь, и которы горячо привѣтствовалъ 
самъ Бѣлинскій, предугадавшій въ іо- 
номъ поетѣ достойного преемника Пуш- 
кина. 

Въ Февруарію 1840 года съ Лер- 
монтовымъ случилась новая непріятность 
окончившаяся сновь ссылкою его на Кав- 
казъ. На балю у граФини Лаваль, бнъ 
поссорился съ барономъ де-Барантомъ, 
который вызвалъ его на дуель. На слѣ- 
дующій день послѣ ссоры, а именно 18 
Февр. противники сойшлись на Норной 
рѣчцѣ, по Парголовской дорозѣ съ се- 
кундантами. Выборъ оружія предоставленъ 
былъ Баранту, яко считавшему себе оби- 
женнымъ, и бнъ выбралъ шпаги. Вь са- 
момъ началѣ дуеля у шпаги Лермонтова 
переломился конецъ и Барантъ нанесъ 
ему въ грудь не опасную рану. Послѣ 
того противники, но предварительному 
•условію, взяли цистолеты и стали стрѣ- 
ляти , но Барантъ сдѣлалъ промахъ, а 
Лермонтовъ выстрѣлялъ въ воздухъ. Та- 
кимъ благопріятнымъ исходомъ кончился 
дуель и они тутъ же, на мѣстѣ поедин- 
ка, помирились. Слухъ о состоявшемся 
поединку дойшолъ до власти, было на- 
ряжено слѣдствіе и Лермонтовъ преданъ 
военному суду, который приговорилъ 
его : но лишенію чинбвъ и дворянского 

достоинства, перейти въ рядовыи. Но рѣ- 
шеніе то не было приведено въ испол- 
неніе, участь подсудного была повер- 
гнута навозрѣніе императора. 13 Априля 
1840 г. послѣдовало собственноручное 
рѣшеніе императора; „норучника Лер- 
монтова перевести въ Тенгинскій пѣхо- 
тный нолкъ тымъ же чиномъ." 

Михаилъ отправился на Кавказъ, 
псстунилъ въ партизанскій отрядъ и 
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вскорѣ сталъ отчаяннымъ предводителемъ 
его, такъ що отрядъ той пріобрѣлъ на- 
званіе „Лермонтовского." Всѣ знавшій 
въ то время поета говорили въ одинъ 
голосъ, що Лермонтовъ глядалъ смерти ; 
бнъ совершилъ въ короткій періодъ сво- 
его начальства отрядомъ рядъ безъум- 
ныхъ но смѣлости нападеній. Онъ не 
ишолъ за боевою славою, за знаками 
отличій, — бнъ тяготился своимъ суще- 
ствованіемъ и глядалъ кбнця своимъ 
странствованіямъ, который бнъ охаракте- 
ризовалъ въ стихотворенію : „Тучки не- 

бесныя, вѣчные странники! Степью ла- 
зурною, цѣпью жемчужною мчитесь вы, 
будьто какъ я же, изгнанники съ милаго 
сѣвера въ сторону южную. Кто же васъ 
гонитъ: судьбы ли рѣшеніе? Зависть ли 
тайная ? Злоба-ль открытая ? Или на 
васъ тяготитъ преступленіе ? Или друзей 
клевета ядовитая? Нѣтъ, вамъ наскучи- 
ли нивы безплодныя... Чужды вамъ стра- 
сти и чужды страданія; вѣсно холодныя, 
вѣчно свободныя, нѣтъ у васъ родины, 
нѣтъ вамъ изгнанія..." 

Съ кбнцемъ 1840 года Лермонтову 
было позволено нриѣхати на короткій 
срокъ въ Петербургъ для свиданія съ 
родными. Уѣзжаючи въ началѣ 1841 года 
изъ столицы, Михаилъ, якъ бы предчув- 
ствуючи скорую свою смерть, говорилъ 
своимъ другамъ и знакомымъ, що ледво 
бнъ коли либо еще съ ними свидится и 
вообще въ послѣднее время бнъ былъ 
противъ обыкновенія грустный и молча- 
ливый. По приѣздѣ на Кавказъ, Лермон- 
товъ, въ силу болѣзненного своего состо- 
янія, взялъ отпускъ и поселился вре- 
менно въ Пятигорску, въ которомъ и у- 
меръ 15 Юлія отъ раны въ сердце, по- 
лученной нимъ въ дуелю съ маіоромъ 
Мартыновымъ. 

Причины того дуеля до сихъ поръ 
невыяснены. Ни слѣдствіе по тому дѣлу, 
ни судъ, ни личный воспоминанія секун- 
дантовъ не даютъ достовѣрныхъ, поло- 
жительныхъ матерьялбвъ, который бы 
указовалн на мотивъ того загадочного 
дуеля. Все же сводится къ тому, що 
Лермонтовъ былъ крайне неправъ въ 
томъ дѣлѣ ; обладаючи насмѣшливымъ 
характеромъ, бнъ довелъ своими злыми 
шутками и глумленіями уважавшаго его 
Мартынова до того, що той вынужденъ 
былъ вызвати его на поединокъ, на ко- 
торбмъ и погибъ геніальный поетъ. 

Мѣсто поединка Лермонтова съ 
Мартыновымъ назначено было у стопъ 
горы Машука , вблизи горы Баштау. 
Секундантами были : со стороны Лер- 

монтова — кн. Васильчиковъ, а со сто- 
роны Мартынова — корнетъ Глѣбовъ. 
Дуель назначенъ былъ на пистолетахъ, 
на розстоянію 15 шаговъ, но отъ барье- 
ра въ кождую сторону отмѣрено было 
еще по 10 шаговъ, где противники дол- 
жны были первоначально стати. Особого 
нрава на первый выстрѣлъ, по предва- 


рительному условію никому изъ нихъ не 
дано, кождый могъ стрѣляти или стоячи 
на мѣстѣ или подойшовши къ барьеру. 
Коли противники стали на крайнихъ 
точкахъ отмѣченного межи ними розсто- 
янія, то одинъ изъ секундантовъ подалъ 
знакъ рукою, они подойшли къ барьеру 
и остановились. Первый выстрѣлилъ 
Мартыновъ п нанесъ Лермонтову рану 
въ цравый бокъ на вылетъ, отъ которой 
той умеръ, не успѣвши даже выстрѣ- 
лити. 

Лермонтовъ первоначально былъ 
похороненъ въ Пятигорску на мѣстномъ 
кладбищи, но послѣ тѣло его было пе- 
ревезено въ село Тараханы. 

Лермонтовъ но всей справедливости 
заслужилъ имя великого поета. Если 
нриняти во вниманіе его юношескій воз- 
рость (бнъ умеръ въ 27 году жизни), то 
невольно поражаетъ его творческій ге- 
ній, не успѣвшій положительно розви- 
тися, но уже давшій такіи замѣчачель- 
ныи поемы, якъ: „Демонъ“, „Бояринъ- 

Орша", „Мцыри", „Валерикъ" и нр., пол- 
ный поетической Фантазіи, чувства и 
вдохновенія, и переданный въ чарую - 
ющихъ, мелодичныхъ стихахъ. Лермон- 
товъ былъ глубоко наблюдательный и во 
всѣхъ своихъ произведеніяхъ придержи- 
вался художественной правды. Лермон- 
товъ въ каждомъ своимъ стихотворенію* 
поражаетъ глубиною мысли, образностію* 
сопоставленій, короткою выразительно- 
стію и чудною звучностію... Онъ былъ 
вполнѣ русскій человѣкъ, горячо любилъ 
свою родину, любилъ и народъ — во 
многихъ стихотвореніяхъ его посвящены- 
симпатичныи строки русскому люду. 

Ііоезія Лермонтова живуча. Лермон- 
товъ маетъ и воспитательное значеніе — 
бтъ него, якъ и бтъ Пушкина, идетъ цѣ- 
лая плеяда подражателей и послѣдова- 
телей, що все доказуетъ его немаловаж- 
ную роль въ русской поезіи. 

В<§#®8- 

Зъ галицко-русской 

ОБЩЕСТВЕННОЙ ИСТОРІИ. 

Древній церкви и монастыри, фундаціи и фунда- 
торы тыхв-жѳ н древній Фамиліи священническій. 

Д-ръ Исидоръ Шараневичъ. 

(Продолженіе.) 

Ерекція церкви въ селѣ Жабокру- 
кахъ, прилежащбмъ до Хотиміра, спол- 
нена была черезъ Мартина Козьеброд- 
ского (Магсіпа 2 КогіеЪгой па Каіізги у 
СЬосітіегги КогіеЪгойгкіе^о Ройз§йка і йе- 
риіаіа па ІгуЪипаі когопу г яіеті Наііс- 
кіеі, 01сЬо\ѵіескіе§о і СЬ.геЫо\ѵзкіе$о 81а- 
гозіу). Новая церковь должна была сози- 
датись тутъ за соизволеніемъ епископа 
Львовского Леона на Шептицяхъ Шеи- 
тицкого „йе поѵа гайісе'Б Упомянутый 
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патронъ вызначаетъ на церковь и на 
■кладбище мѣстце въ долготу и ширину 
50 локтей пространное, а такожь при 
кладбищи протягаю щійся грунтъ такой- 
же долготы и ширины на огородъ и при- 
ходскій домъ для священника и на иныи 
тосподарскіи будынки. На содержаніе 
священника, который долженъ быти ооря- 
да гр. унитского, вызначается въ той 
.ерекціи поле а именно управная нива и 
толока на 18 дней роботы; все то дол- 
жно было роздѣлитись на три руки, 
такъ щобы въ кождой сторонѣ припада- 
ло для него ноля по 6 дней рооочихъ ; 
такожь назначается сѣножать на С коса- 
рей. Тое поле и сѣножать освободилъ 
упомянутый патронъ отъ всѣхъ тягарбвъ 
публичныхъ тыми словами: »ро1е і зіа- 

по2§с осі лѵзгузікісЬ. сіапіп, сЫезі^сіп 2 \ѵу- 
сгаіпусіі і ро\ѵіппозсі лѵоіпе Ъесіц, сшп 
Ъепеіісіит сіаіиг ргоріег оШсіит,“ одна- 
жожь священникъ въ Жабокрукахъ дол- 
женъ былъ отъ епископа отвѣтно презенто- 
ванымъ и въ посессіи того прихода закон- 
но оставленымъ быти, при церквЬ обита- 
'ти, приходскій обовязанности прилѣжно 
исполняти и св. Тайны подавати, вѣры 
н катехизма прихожанъ научати, примѣ- 
ромъ для всѣхъ нросвѣіцати, бтъ вѣнча- 
ній, крестинъ и погребеній, кромѣ звы- 
чайной уплаты назначенной властею, ни- 
кого больше не требовати, прочимъ хри- 
стіанамъ дѣла милосердія сполняти, а на 
^богослуженіяхъ и въ молитвахъ поруча- 
ли Богу патрона, жену его и сродникбвъ 
якъ тоже и наслѣдниковъ патрона. Ин- 
тересный той документъ, одинъ изъ ме- 
жи многихъ тогдащнихъ ерекцій, изданъ 
во Львовѣ на дни 20 Дек. 1709. 

Примѣромъ же умноженія суще- 
ствующей уже церковной ерекціи послу- 
житъ грамота изданна въ Курянахъ 
(пбдъ Вережанами) на дни 8 Августа г. 
1761. Антоній Стржемескій (Апіопі ъ 
Тггетзгпа па Киггапаеіі, РскБѵузоскіт, 
Ілрісу і КосіиЪіпсасЬ. Ьіггетезкі, Ыагозіа 
Вігескі) назначаетъ на вѣчнін времена 
для церкви въ Подвысокбмъ*) поля на 
20 дней собиранія разомъ съ огородомъ 
лежащимъ вблизи приходского дома, бт- 
лучаючи тое поле и огородъ бтъ нивъ и 
огородовъ своихъ подданныхъ, а то въ 
той спосббъ, щз огороди и двориско, на 
которомъ изъ давна малъ священникъ 
свое обиталище, а который тягнулся бтъ 
того приходского дома ажь до рѣки въ 
пространи на 1 1 / 2 дней орки, теперь дол- 
женъ былъ обнимати пространь на 2 дни 
орки; къ тому прибавляется за рѣкою 
Фольварокъ и малая сѣножать. Все то 
записуетъ реченный патронъ церквѣ 
по вѣчніи времена а взглядно тогдашно- 


*) Село Подвысокое, тогды мѣсточ- 
ко въ старостей Бережанскбмъ коло Ку- 
рянъ положенное. Еще суть въ Галичи- 
нѣ два села того имени: одно въ старо- 
ствѣ Снятынскбмъ другое въ староствѣ. 
Будки. 


му священнику Александру Стефановичу. 
Къ той-же ерекціи Софія Фирлеевна, 
жена хоронжого Белзского Радецкого, 
яко внучка Іоанна Стржемеского старо- 
сты Гадяцкого и яко дожизненная вла- 
стительна тыхъ добръ, добавляетъ три 
ланки : одинъ на 8 дней орки, другій на 
7 дней орки, межи Курянскими помѣр- 
ками а третій надъ потокомъ плывущимъ 
до Чесникъ на 3 дни орки, якъ тоже 
сѣножать въ Дворовой на 8 косарей ; все 
то нриказуетъ она бтъ селянскихъ но- 
меровъ на • всегда бтдѣлити. Къ тому 
признаетъ реченная властительна свя- 
щеннику свободный вырубъ въ лѣсахъ 
Подвысолкихъ, на домовый потребы, 
опалъ а разомъ и на репараціи церкви. 
Священникъ освобождается бтъ всякихъ 
данинъ, податей и десятинъ. За то все 
обовязанъ былъ за душу предкбвъ вла- 
стительна и за ей добро Бога молити. 

Такъ многій церкви, оставившій до 
сего времени безъ Формальной ерекціи, 
были теперь вывѣнованы бтъ своихъ па- 
троновъ. Межи многими грамотами, ко- 
торы находятся въ старой регистратурѣ 
прокураторіи скарбовой во Львовѣ, под- 
несемъ еще тутъ для примѣра нѣко- 
торый. Грамотою изъ дня 12 Мая 1701, 
изданною въ Бучачи, Іоанномъ Никола- 
емъ Потоцкимъ, надаетъ той владѣлецъ 
церквѣ въ селѣ Бучачкахъ въ воеводствѣ 
русскбмъ, земли Галицкой, »сегкѵѵі раго- 
сЫаІпёі рой гаіоіепіет зѵѵ. ^па Вокозіо- 
\ѵа, сіоіцсі Ъег егексуі гозіаіцееі, рго зи- 
зіепіаііопе рагосЫ: ріас па степіагги, па 
кіогут сегкіе\ѵ зіоД лѵгсііий щіпі 20, ро- 
рггек зцхпі 14, сВѵоггузка рггу гегуЗепсуі 
каріапзкіе) лѵгсіі’иі: зцйпі 33, лѵзгегг зцйпі 
17, о^гсхіи рг 2 у іут2е сіѵѵоггузки 
з^ 2 пі 42, зѵзгегг 33, роіа огпе^о па Зпі 8, 
а пасі ггекц Сгегпіалѵц па сіпі 8, па сіпі 4 
і па сіпі 3 огапіа, зтпо2§ё па козаг 2 о\ѵ 5. « 

Подобное содержаніе находимъ и 
въ документѣ церковной ерекціи села 
Зубраче зъ г. 1700 въ тогдашнбмъ вое- 
водствѣ русскбмъ, въ землѣ Саноцкой 
положенного. Гіеронимъ Бель, ловчій 
Брацлавскій, дѣдичъ того села Зубра- 
че*) вѣнуетъ церковь своего села: „сег- 
кіе\ѵ Ъег 2ас1пе§о (ІоіусЪсгаз рга\ѵа Ьуіа 
а сіисіюлѵпу іатесгпу сгупзгет і іппеті 
ро\ѵіппозсіаті Ьуі оѣсцйопу, зіозиіцс зі§ 
Іегаг Зо 8упо4іі 2ато)зкіе§о, ризгегат 
лѵіесгпуті сгазу і пасіак Вагуіети ВІа- 
іоѵѵзкіети, рІеЪапоѵѵі ротіепіопёі \ѵзі 7м- 
Ьгасг, саіц го!§ 2 Іцкаті, разіекаті і іппу- 
ті рггусіаікаті, кіоге^о і Іе§о зиксеззогблѵ 
сгупіе \ѵо1путі осі лѵзгеІакісЪ сіапіп (1\ѵог- 
зкіеіі і ро\ѵіппозсі.“ 

Подобное, довольно обильное вѣнова- 
ніе церкви, содержитъ въ собѣ ерекція 


*) Село Зубраче лежитъ нынѣ въ 
староствѣ т. е. политическомъ окрузѣ: 
Лиско, и належитъ до гр. к. прихода 
Солинки. 
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церкви въ Гринковичахъ на Подолью.*) 
Въ документѣ, изданнбмъ года 1754 че- 
резъ Констанцію зъ Пузынбвъ Мьежнев- 
ску и ей мужа, Станислава Мьежневско- 
го, надается церквѣ того села и ей пре- 
свитеру Василію Манчинскому, поле на 36 
дней орки, къ тому пасѣчного поля на 4, 
сѣножати на 10 косарей, два огороды, 
„іисігіеі; осі (Ыезі^сіпу рзгегеіпёі 2 Зосіа- 
піетразіес 2 узка па дгипсіе сегкіеѵѵтут ро- 
зіаѵѵіопе^о і роіе 2 5Іапой§сіц сіо піе§о па- 
Іеіцсе, ,)ако іёі: о\ѵсге,і і іппусіі лѵзгеі- 
кісЬ. росіаіколѵ сІ\ѵогзкіс1і лѵоіпут С2упі§.**)“ 

При такихъ ерекціяхъ патроны ча- 
сто признавали священникамъ врубъ въ 
лѣсахъ, вольное мливо въ млынахъ, и 
вольную варку горячихъ напоевъ на свою 
потребу. 

Наведемъ тутъ еще примѣръ сов- 
семъ новой т. е. на новомъ корени со- 
вершившойся церковной дотаціи изъ г. 
1770, котора однакъ оперта еще на дав- 
нихъ основаніяхъ. Есть то дотація цер- 
кви въ Ожиннбмъ, сиолнена со стороны 
Франциска Любомірского. Церковь тую 
построила громада Ожинне, заведовалъ 
же нею ислерва Іоаннъ Нагановскій пре- 
свитеръ и парохъ сосѣдного села Граба. 
»Егапсізсиз, 8. В Ітр. Ргіпсерз, сотез іп 
\Ѵізпіс 2 ЬиЪотігзкі еі іп Вяезгодѵ паіига- 
Ііз зиссеззог Ьопогшп Во 2 \ѵасІо\ѵ, Муз 2 С 20 \ѵ, 
ОгаЬеЬо, Зотіпиз еі 1іаегез« проситъ въ 
той грамотѣ епископа Перемышльского, 
Атанасія Шептицкого, щобы Симеона 
Нагановского, сына Іоанна Нагановского 
„йе зіігре поЬііі огіит“ — „гаогіЬиз Ьепе 
соттепсіаіит, сіосігіпізцие іпзігисіит, 
ргоиі іп ѵіііа О/уп Іосаге сі іпзіііиеге сіі- 
дпеіиг. 0 пет сопзіііиіит е§о сігса іига 
еі сопзі.ііиііопез ге§пі сіе ргаезЬуіегіз г. 
§г. ипіііз сіезсгіріа сопзесгагі ѵоііо, еі 4и- 
аз теѵіасіаіез а§гогит Каз2ко\ѵ1-а еі 
\Ѵаг 20 \ѵка сіісіаз сит отпіЬиз сатріз, 
ргаііз, ігисііЬиз еі изіЬиз Зо еі 1гас1о.“ 

Якъ много тіи ерекціи и презента- 
ціи розличаются бтъ подобныхъ доку- 
ментовъ XVI и XVII столѣтій, легко 
познаем-р, если сровнаемъ съ ними-же, 
примѣромъ, актъ Іоанна Дзядуского, 
епископа Иеремышльского, изданъ въ 
Бржозовѣ пбдъ днемъ 27-го Новемврія 
1547, для прихода и церкви въ селѣ Во- 
ля Яслиска, въ которбмъ надаетъ тойже 
епископъ лат. обряда нпеОішп Іапеит 
а зсиііеііз а4 зупа§о§ат гиіѣепісат ргі- 
ѵі1е§іаіит, — тесіішп Іапеит рег еипсіет 
рагосЬит Зе поѵа габіее ехзііграіит, ех- 
сиііит еі еІаЬогаіит, — Зиоз сатроз 
ѵи1§о оЬзгагу зеи Іапу іпсиііоз аі поп изі- 
іаіоз, разсиа рго разсешііз ресогіЬиз, те- 
ІеГісіа 4е поѵа гасіісе еІаЬогаіа еі зесип- 


*) Село Гринковичи лежитъ нынѣ 
въ староствѣ Гусятынскбмъ. 

**) Що не все тое вѣнованіе похо- 
дитъ бтъ реченной дѣдички, явствуетъ 
изъ словъ въ той ерекціи употреблен- 
ныхъ ; „лѵе(І1и§ ъ \ѵ у с 2 а] и Іак рггезгк 
)е§о гаіудѵаіі аиіесеЗапеі." 
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сішп сопзиеіисііпет аііогит роропит 1і- 
Ъегіаіет еі іттипііаіет а ргаезіапсііз 
ехасііопіЪиз соііаіаз, — рго цио иі ипат 
ІіЬгат зеи іаіепіит сегае ргаеГаіо Ьаегесіі 
еі е.)из зиссеззогіЬиз зоіѵаі І\ѵап рор, 
стеіЬопез ѵего ошпез еі іпсоіае ргаеГаіае 
ѵіііае .Іазіізка ЛѴоІа Іосо зігепие оЫщап- 
іиг еі іепепіиг рег зеха^іпіа тапіриіоз 
ргоиі юогіз іп іепиііз ге§іае Ма^езіаііз 
циоІіЪеі аппо баге." Другій примѣръ вѣ- 
нованія читаемъ въ копіи находящейся 
въ старой регистратурѣ прокураторіи 
скарбовой во Львовѣ, слѣдующого со- 
держанія : „Му ргаіасі капопісу і \ѵзгузі- 
ка рггешеІеЪпа карііиіа Ъ\ѵо\ѵзка к оЬ. ргге- 
сгуіаѵѵзгу зирр1ік§ §готас1у Міісгупзкіё] 
(село Мильчицы, положенное нынѣ въ 
староствѣ Мостисскбмъ), га Ьозросіупеш 
іашесгпё] сегігѵѵі Бапіеіет, рокагаіізту, 
іе \ѵу/тіапо\ѵапу Ьозробуп Бапіеі йасіпе- 
до піета бо сегк\ѵі дтпіи лѵубгіеіопе^о, 
гіесііізшу рггеіо іегагпіеізгети розезого- 
хѵі, Га\\бо\ѵі Сіапѵаскіети, капіого\ѵі ка- 
іесігу пазге.) Илѵо\ѵзкіеі, ргоЬозгсгош ба- 
лѵоічпѵзкіети, аЬу ораіггулѵзгу ризіц слѵіегё 
роіа сЫорзкц, кібгц озоЫішіе йабеп піе 
газіе\ѵа росісіапу, боЪгсгѵѵоІпіе .іети і зик- 
сезогот ^едо ризсіё \ѵ игу\ѵапіе ; \ѵ па§го- 
б§ іазкі пазгёі іепйе Башеі Ьозробуп г 
іпзгеті зиксезогаті з\ѵугпі сгупзги па з\ѵ. 
Магсіпа Ьізкира 70 /Ар. \ѵуріасіё та, со 
иИѵіегбгату ріесг§сіц пазгц карііиіпц і 
робрізет 8іапіз1а\ѵа \Ѵоіепко\ѵ8кіе§о, рго- 
Ьозгсга каіебгу пазге.і Ь\ѵо\ѵзкіеі, па іеп 
сгаз ргегубепіа. Бгіаіо зі§ \ѵе!лѵо\ѵіе сіпіа 
18 Клѵіеіпіа 1685. « Изъ сровнанія тыхъ 
актовъ, съ наведенными въ прежнемъ 
текстѣ, оказуется розличіе и смѣна, яка 
зайшла въ отношеніяхъ нашого мірского 
духовенства, нримѣщенного на бенеФи- 
ціяхъ малыхъ или такъ званныхъ по- 
новствахъ. 

(Прод. поел.) 

Народный розокаіы. 

5) Дѣдова дочка и бабина дочка. 

(Малорусскій народный розсказъ.) 


ылъ собѣ дѣдъ, и была у 
него дочка. Оженился той 
дѣдъ и взялъ собѣ бабу съ 
дочкою. Отъ баба якъ треба 
що робити, якъ треба куды небудь по- 
слати, то все дѣдову дочку посылаетъ, 
а своей дочцѣ ничого не загадуетъ ро- 
бити. ІІосѣдаютъ вечеряти, то баба и ка- 
жетъ дѣду 

„Твоя, дѣду, дочка, ледащиця ; ни- 
чого не хочетъ робити, за цѣлый день 
и пальцемъ о палецъ не ударила; а ѣс- 
ти, то бачь, такъ ѣстъ, якъ добрый ко- 
сарь. Якъ бы така до роботы скора, якъ 


до ѣжи... А моя дочка робитъ и за себе, 
и за твою дочку. “ 

Посылаетъ баба дочокъ на досвѣтки 
прястп. Дѣдова-жь дочка все прядетъ та 
прядетъ, и не отступаетъ отъ гребеня, 
а бабина дочка лишь за хлопця- 
ми поглядаетъ. Якъ лишь дѣдова дочка 
отвернется куды нибудь, то бабина доч- 
ка возьметъ и смотаетъ починокъ изъ 
ей веретена, на свое : отъ, у ней и боль- 
шій починокъ станетъ. А якъ нрійдетъ 
до дому, то она и кажетъ : 

„Дѣдова дочка не прядетъ, а лишь 
за хлонцями поглядаетъ. Подивѣтся мамо, 
якій она починокъ напряла, а якій я." 

Посѣдаютъ вечеряти, а баба и ка- 
жетъ дѣду : 

„Ты- бъ, дѣду, свою где подѣлъ, та 
подѣлъ, нехай бы она у насъ дурно 
хлѣба не ѣла : ничого не хочетъ робити. 
Щобы ей не загадалъ, ничого не сро- 
битъ до-ладу ; того не умѣетъ, того не 
знаетъ, того не хочетъ. Пошлешь куды- 
небудь, день просидитъ, чи простоитъ 
где на улицѣ съ хлопцями. Пойдутъ обѣ 
разомъ на досвѣтки, то моя-жь дочка 
прядетъ, а твоя съ хлопцями смѣется и 
веретено голе приноситъ до дому. “ 

„Ну, кажетъ дѣдъ, нехай еще разъ 
пбйдутъ на досвѣтки ; побачимо, котора 
напрядетъ ббльшій починокъ." 

Ибйшли они на досвѣтки. Дѣдо- 
ва дочка и бтъ гребеня не отходитъ 
та все прядетъ, а бабина съ легинями 
смѣется. Дѣдова дочка замѣтила, що ба- 
бина дочка крадетъ у ней пряжу, и по- 
чинка не кидаетъ. А бабина напряла не- 
много и покинула веретено. Идутъ уже 
до дому ; у дѣдовой дочки починокъ 
якъ починокъ, а у бабиной такій почи- 
нокъ, що и на дратву не станетъ ни- 
токъ. 

Стали они перелазити черезъ тынъ, 
а бабина дочка кажетъ : 

„Дай сестричко, я подержу твой 
починокъ, ноки ты черезъ тынъ перелѣ- 
зешь." 

„На, кажетъ, подержи." 

Взяла она починокъ и побѣгла впе- 
редъ до дому. Прибѣгла до дому и ка- 
жетъ : 

„Отъ, мамо, якій я починокъ на- 
пряла — и показуетъ веретено дѣдовой 
дочки — а то, кажетъ, напряла дѣдова 
дочка — и показуетъ свое веретено." 

ГІрійшла дѣдова дочка до дому, а 
мачоха и напала : 

„Ты, кажетъ, сяка-така дочка, не 
прядешь, лишь за хлопцями поглядаешь 
а съѣшь за чотырехъ добрыхъ косарей. 
Моя дочка робитъ и на тебе и на себе." 

Прійшолъ дѣдъ въ хату а баба ему 
и показуетъ починки. 

„А що, дѣду, я тобѣ казала, що она 
ничого не робитъ, лишь дурно ѣсть 
хлѣбъ. Теперь бачишь самъ. Веди, веди, 
дѣду, ею куды хочешь, бо черезъ твою 
дочку и моя розлѣнует ся.“ 


„Ну, думаетъ собѣ дѣдъ, треба за- 
вести свою дочку куды небудь, а то, 
справдѣ, она ничого не робитъ, а при 
ней и друга розледащится." 

Прійшолъ онъ до своей дочки и ка- 
жетъ : 

„Ходѣмъ, дочко, въ гай !“ 

„Ходѣмъ" кажетъ она. 

Взялъ ею дѣдъ и пбйшли въ гай. 
Идутъ, и идутъ, коли дивлятся, ажь 
стоитъ хатка. Зайшли они въ ту хату — 
нема никого. 

„Ну, кажетъ дѣдъ, тутъ дочко, бу- 
демъ и ночовати. Ты останься въ хатѣ, 
и я пбйду въ гай и дровецъ нарубаю, 
щобы было чимъ протопити." 

Пбйшолъ дѣдъ въ гай, вырубалъ 
полѣно, привязалъ его до гиляки, а самъ 
пбйшолъ до дому. Що вѣтеръ повѣетъ, 
погойдаетъ полѣно, то оно о дерево и 
стукаетъ. Дочка ждала-ждала батька, 
выйшла изъ хаты и слухаетъ, зъ якой 
стороны батько рубаетъ дрова. Сновь вѣ- 
теръ повѣетъ, полѣно стукнется о дере- 
во, а она и кажетъ : 

„Въ той сторонѣ мой батько руба- 
етъ дрова." 

Ждала она долго— нема ни батька, 
ни дровъ. Пбйшла она коло хаты, на- 
сбирала дровецъ, затопила въ печи и 
варитъ собѣ галушки на вечерю. Коли 
изъ-ц)дъ печи выбѣгаетъ мышка и ка- 
жетъ : 

„Дай менѣ галушечку!" 

Дочка выняла изъ горшка галушку 
и кинула ей. Мышка взяла и побѣгла. 
Съѣла она ту галушку и прибѣгаетъ 
сновь: у 

„Дай менѣ галушечку 

Встала дочка, выняла изъ горшка 
галушку и дала мышцѣ, а она и ка- 
жетъ : 

„До тебе, красавице, прійдетъ мара, 
и будетъ она тобѣ загадовати танцювати, 
такъ ты не танцюй. Скажи : „якъ же 

менѣ танцювати, коли у мене череви- 
ковъ нема?" А якъ принесутъ тобѣ че- 
ревики и загадаютъ танцювати, то ты 
скажи : „якъ же менѣ танцювати, коли 

у мене сподницы нема?" А принесутъ 
сподницю, то ты скажешь, що у тебе не- 
ма свиты ; а якъ принесутъ свиту, то 
скажи, що у тебе кожуха нема. Все ка- 
жи, що у мене и того нема, то они тобѣ 
нанесутъ всего полную хату, а ты все 
не танцюй, ажь поки пѣвни, не заспѣва- 
ютъ. А якъ пѣвни заепѣваютъ, то все 
то добро, що они тобѣ нонаносять, оста- 
нется тобѣ." 

Сѣла дочка на лавцѣ и сидитъ, ко- 
ли двери бтчиняются и сунетъ черезъ по- 
рогъ мара. 

„Потанцюй со мною!" 

„Якъ же я буду танцювати, коли у 
мене, кажетъ, нема черевиковъ?" 

Заразъ таки черевики и уроди- 
лись. Мара кажетъ : 

„Потанцюй со мною !" 



1891. 


НОВЫЙ ГАЛИЧАНИНЪ 


181 


„Якъ же я буду танцюватп, коли 
у мене сподницы нема?“ 

Такъ сподниця и уродилась. Мара 
сновъ кажетъ: „Потанцюй со мною!" 

„Якъ же я, кажетъ, буду танцю- 
вати, коли у мене нема запаски?" 

Якъ начала вычислят, чого у ней 
нема, такъ уже и пѣвни заспѣвали, а она 
еще не все вычислила, Заспѣвали пѣвни, 
мара посунула съ хаты, а все добро о- 
сталось ей. На другій день она забрала 
все то добро, що ей понаносили, и поѣ- 
хала до дому. Баба побачила, що дѣдова 
дочка навезла собѣ всякого добра, и ка- 
жетъ дѣду : 

„Заведи, дѣду, и мою дочку туды, 
где ты свою покинулъ. Нехай и моя 
дочка навезетъ собѣ такого добра." 

Дѣдъ взялъ бабину дочку и завелъ 
въ той самъ гай. Привелъ до той хаты 
и кажетъ ей : 

„Сиди-жь ты, дочко тутъ, а я пбй- 
ду собѣ до дому." 

Покинулъ дѣдъ ею, самъ же пбй- 
шолъ до дому ; а она затопила въ печи 
и варитъ галушки на вечерю. Коли 
на разъ изъ-подъ печи выбѣгаетъ мышка 
и кажетъ : 

„Дай менѣ галушечку на вечерю." 

„Еге,— кажетъ дочка — не знала, для 
кого варити вечерю, то такъ якъ 
разъ для тебе и наварила ! До мене 
прійдетъ вечеряти мара. Може она захо- 
четъ вечеряти, то ей треба оставити. А 
то я не знала, що робити та захожусь 
тобѣ галушки роздавати ! “ 

Побѣгла мышка снова на хату. 

Сидитъ дочка, вечеряетъ собѣ га- 
лушки ; коли въ хату бтчиняются двери, 
сунетъ черезъ порогъ мара. 

„Потанцюй со мною 1 “ 

„Якъ же я, кажетъ, буду танцюва- 
ти, коли у мене нема черевикбвъ?" 

Не вспѣла она и черезъ хату пе- 
рейти, якъ черевики и уродились. 

Мара кажетъ ей сновь : „Потанцюй 
со мною!" 

„Якъ же буду танцювати, коли у 
мене ии сподницы, ни сорочки, ни свит- 
ки — вычислила сразу все, що лишь ей 
хотѣлось. Все то такъ и уродилось пе- 
редъ нею. Она одяглась, обулась, при- 
бралась якъ слѣдъ и ино-що хотѣла ити 
танцювати, а тутъ мара ею смикъ за 
косникъ, косточки связала и на колонку 
повѣсила. 

Баба ждала-ждала своей дочки, и 
не дождалась ; а дѣдова дочка и теперь 
живетъ въ гараздѣ и счастью. 

6) Жиды и селянинъ. 

(Малорусск.) 

Жиды недавно стали где - що тями- 
ти, а напередъ были дуже дурны. Разъ 
собралось трехъ жидовъ ѣхати брати го- 
родъ Бердянъ ; межи ними былъ одинъ, 
на имя Смѣликъ, дуже умный, розум- 
ный, богатый и смѣлый. Приѣхали они 


въ лѣсъ, розложили огонь и почали грѣ- 
тись. Ажь приходитъ до нихъ человѣкъ 
— таке голе, босе, та еще и простоволо- 
се. А нашъ Смѣликъ умный, розумный, 
богатый и смѣлый кажетъ : 

„Чуешь, голе, босе, та еще и про- 
стоволосе, пойди вырубай берестинку, 
такъ мы попаримо, и сробимо тобѣ че- 
ревики." 

Онъ пбйшолъ, срубалъ и почалъ 
драти кору, а Смѣликъ кажетъ ему : 

„Чуешь пакъ! Такъ ты неудрешь." 

„Нѣтъ, удеру." 

„Нѣтъ, не удрешь !“ 

А тое голе, босе, та еще и просто- 
волосе якъ шморгнетъ Смѣлика умного, 
розу много, богатого и смѣливого, по ли- 
цѣ лозиною, такъ у Смѣлика ажь въ о- 
чахъ заяснѣло. Такъ мы взяли, и похо- 
вались за очереты, а нашъ Смѣликъ 
умный полѣзъ на самъ вершокъ лежащого 
дуба ; тутъ бачитъ онъ, що голе, босе та 
еще и простоволосе беретъ коня, хомутъ 
и повозку, а скринку съ грбшми поки- 
нулъ ; то и кажетъ Смѣликъ своимъ бра- 
тьямъ : 

„Чуете ? Оно дурне : коня, хомутъ 
и повозку беретъ, а скринки не беретъ, 
а въ ней сорокъ тысячъ грошей!" 

Голе, босе, та еще и простоволосе 
ночуло то, взяло покинуло коня, УО- 
мутъ и повозку, а взяло скринку. Нашъ 
Смѣликъ умный, розумный, богатый и 
смѣливый кажетъ своимъ братьямъ : 

„Якъ оно дурне : скринку беретъ а 
ключикъ у мене тутъ, нехай беретъ, чор- 
та отворитъ." 

Голе, босе и простоволосе, взяло 
отбило скринку, забрало гроши, и ибй- 
шло. То Жиды тогды вже бачутъ, що 
нема грошей, и вернулись до дому; годѣ 
вже и Бердянъ брати. 

Отъ якіи дурныи были колись 
Жиды. 

••• 

НАУЧНЫЙ РОЗГОВОРЫ. 

II. „Витаю ! Есть наконецъ и нашъ 
бодрый защитникъ желѣза," проговорила 
хозяйка, подаючи руку вступившому въ 
комнату Антонію. 

„И приходитъ съ желѣзною консе- 
квенціею всегда послѣдній," смѣялся хо- 
зяинъ. 

„За то — хвалила Анна — съ пріят- 
ностію зазначаю, що г. Антоній желѣзною 
одаряетъ насъ пріязнію." 

„Если я защитникъ желѣза, то ко- 
нечно радъ бы пріобрѣсти и свойства того 
найполезнѣйшого металля, который такъ 
громадную роль играетъ въ частной 
и общой жизни и безъ которого куль- 
турно-цивилизаційное розвитіе, былобы 
просто невозможнымъ." 

„Въ самомъ дѣлѣ желѣзо то вели- 


кій даръ природы и такъ якъ гроши 
сутъ нервомъ житья, такъ желѣзо назва- 
ти бы можно нервомъ культуры." 

„Вы отлично сказали, и я не могу 
собѣ представити большого несчастья 
якъ еслибы съ временемъ прорвался той 
нервъ." 

„Якто? чи то возможно?" спросила 
одна изъ дамъ. 

„Длячого нѣтъ?" засмѣялся шут- 
никъ Иванъ, „и желѣзный нервы не 
вѣчны." 

„За соизволеніемъ. Я не говорю, 
іцобы уже теперь угрожала опасность 
исчерпанія желѣза, но въ мѣру носту- 
ибвъ культуры ростетъ потребность же- 
лѣза въ такій застрашающій способъ, що 
наконецъ явится недостатокъ того ме- 
талла." 

„Если ваше „наконецъ" припадетъ 
при кбнци свѣта, то человѣчество ничого 
не потеряетъ", шутилъ сновь Иванъ. 

Теперь забралъ голосъ Денисъ. 

„ Що до мене, то я наблюдаючи за 
поступами промышленности, совсемъ не 
боюсь — нехай такъ скажу, желѣзной 
катастрофы, о якой тутъ заговорено. На- 
противъ, я думаю, що желѣзо еще преж- 
де своего исчерпанія пойдетъ въ такъ 
модную въ нынѣшнихъ временахъ от- 
ставку. “ 

„Прошу! вы якъ хочете ослабити 
значеніе найважнѣйшого нерва культу- 
ры?" снросилъ Антоній. 

„Ослабити?... То бы за мало было 
сказано. Я говорю выразительно, що 
епоха желѣза такъ якбы уже кончена и 
человѣчество найдетъ бтплату въ луч- 
шимъ матерьялѣ." 

„Позволю собѣ сомнѣватися." 

„А я позволю собѣ сказанное умо- 
тивовати. Желѣзо при всѣхъ своихъ пре- 
имуществахъ, маетъ и многій недостатки, 
который чимъ разъ больше даются чув- 
ствовати въ практической техиицѣ а у- 
страненіе которыхъ не всегда возмож- 
нымъ. Укажу, примѣромъ, на тяжестъ 
того металля, на его наклонность къ 
ржавѣнію и чувствительность на перемѣ- 
ны температуры. То сутъ невыносимый 
зла, во виду которыхъ наука оглядается 
за лучшимъ матерьяломъ, и такъ нынѣ 
всемірное владычество желѣза загрожено 
противникомъ окрещеннымъ на имя „а- 
люминіюмъ. “ 

„Просимъ о поясненіе," озвалась 

Анна. 

„Естъ то старая новость, съ которою 
присутствующій тутъ дамы неразъ мали 
случайность ближе познакомитись." 

„Що до мене, то я не могу нохва- 
литись такимъ знакомстномъ," замѣтила 
одна изъ дамъ. 

„А все таки вы неразъ держали въ 
рукахъ перо, выдѣланное съ алюмині- 
юмъ — “ 

„И изливали сердечный чувства на 
наперъ," добавилъ поетическій Миронъ. 
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„Перо?" 

„Такъ естъ — то естъ отже — про- 
должалъ Денисъ, той металлъ, въ кото- 
ромъ я вижу опасного противника же- 
лѣза. Правда, противникъ той молодый 
еще, но розвивается быстро и способный 
поразити желѣзного великана. Алюми- 
ніюмъ добывается съ обыкновенной глины 

отже съ неисчерпаемого источника и 

маетъ значительное превосходство передъ 
желѣзомъ. Есть то металлъ и прочный и 
легкій а съ поры, коли выдѣлка его про- 
исходитъ посредствомъ електричества, 
такожь и дешевый. Той спосббъ добыва- 
нія изобрѣлъ американскій инжинеръ 
Ковль, которого динамоелектрическая 
машина зовимая „кольосъ", даетъ такую 
електрическую енергію, що найвытреваль- 
шій на горячо минералъ' корундъ, топит- 
ся и розлагается на свои составныи 
части." 

„А то уже хиба температура сол- 
нечной СФеры," дивовался Миронъ. 

„Во виду той температуры а взгля- 
дно такой енергіи електричества, алюми- 
ніюмъ скоро и легко добывается съ гли- 
ны. То обусловляетъ дешевость матерья- 
ла и запевняетъ ему успѣшное соперни- 
чество съ желѣзомъ. Все таки не чистое 
а ломиніюмъ призвано статись на мѣстци 
желѣза нервомъ будущей культуры, но 
т. з. „алюминіюмбронзъ". Естъ то мѣша- 
нина алюминія съ мѣдею и силиціемъ 
въ розличныхъ количествахъ, соотвѣтно 
тому, якую сорту и якую барву бронза 
маемъ получити. 

Алюминіюмбронзъ віаетъ высокій 
преимущества и заспокоюетъ въ всякомъ 
отношенію требоі&інія человѣка. Изъ 
взгляда на свою барву и способность къ 
употребленію, бнъ призванъ къ искуству; 
а изъ взгляда на легкость, нечувстви- 
тельность на перемѣны температуры, бнъ 
неоцѣнимый въ механицѣ. Еслй же до- 
добавимъ, що черезъ отвѣтное происвод- 
ство, твердость алюмииіюмбронза можно 
стеиеновати такъ, що не выровнаетъ ей 
и найтвердшая сталь, то смѣло можемъ 
сказати, що недалеко то время, коли ме- 
таллъ той на всѣхъ точкахъ вытѣснитъ 
желѣзо. Теперь уже употребляютъ его 
къ статуамъ и къ декоративнымъ цѣ- 
лямъ. Звоны съ алюмииіюмбронза отли- 
чаются несровнанною чистотою и силою 
звука. 

Въ настоящую пору думаютъ уже 
о томъ, щобы оси желѣзнодорожныхъ 
возовъ заступити алюминіюмбронзовыми, 
который могутъ быти и твердшіи, не съу- 
потребляются черезъ треніе и не рос- 
ширяются такъ якъ желѣзо при высокой 
температурѣ." 

„Если все то правда — а о тбмъ 
не сомнѣваюся", сказалъ хозяинъ „то я 
теряю вѣру въ долговѣчность желѣза." 

„Мою же вѣру въ долговѣчность 
желѣза, всколебало еще одно важное 
обстоятельство — “ вмѣшался Миронъ. 


„И ты противъ мене?!" вскричалъ 
съ уданнымъ гнѣвомъ Антоній. „То Фор- 
мальный крестный ходъ противъ желѣза! 
Чи и вы найшли якого противника?" 

„Такъ естъ — найшолъ, боюсь 
лишь, щобы не смѣялися, если скажу, 
що господство желѣза загрожено кромѣ 
алюминія такожь съ стороны другого, 
весьма невинного, нѣжного, плохого и 
непрочного матерьяла — “ 

„ „Вы хочете иронизовати," грозила 
Анна. 

„Говорю серьозно, що конець епохи 
желѣза приспѣшитъ... наперъ!" 

„Що?... наперъ?" смѣялися всѣ хо- 
ромъ. 

„Вы невѣрите?... Не вѣрите, щобы 
наперъ могъ сдѣлати конкуренцію же- 
лѣзу?... Я сейчасъ объяснюсь!" 


Угорская Русь. 

(Продолженіе). 

Василій Тарасовичъ получивши со- 
нроводный листъ Георгія Раковція, от- 
правился г. 1633 до Молдавіи, щобы 
тамъ бтъ митрополита восточного обря- 
да приыяти епископское посвященіе; воз- 
вратившись, отъ тогоже князя, однимъ г. 
1634. въ Карлебургу изданнымъ дипло- 
момъ, подтвержденъ былъ въ тбмъ до- 
стоинствѣ, и вскорѣ потомъ слѣдующого 
года началъ посѣщати обширную свою 
епархію. . Тарасовичъ енергичнб брался, 
посередъ возбужденныхъ реформаціей) 
непокойствъ, отвѣтити своему званію, по 
которому бнъ старался своихъ вѣрныхъ 
задержати въ единствѣ церкви католи- 
ческой. Тымъ нанесъ на себе гнѣвъ Ге- 
оргія Раковція, который изъ той причины 
постоянно его послѣ преслѣдовалъ. Ра- 
ковцій про то предпринялъ при помощи 
Іоанна Баллинга, капитана Мукачевского 
замка, всякій средства, щобы сего влады- 
ку сперва бтъ единства римской церкви 
оторвати, но безуспѣшно. Во виду того 
реченный капитанъ Баллингъ допущался 
даже насилій : бнъ вооруженною силою 

бтъ св. престола и литургіи насильно 
оторвалъ епископа, и волочиль въ архіе- 
рейской одежи по улицяхъ Мукачева, 
послѣ же затворилъ въ темницю г. 1640. 
Неволя его тревала до г. 1642. Межи 
тымъ Фердинандъ III частѣйше писалъ 
Раковцію, щобы епископа выпустилъ, и 
бтправилъ тоже Сигисмунда Ершія, под- 
жупана ІПопронского, яко посла къ нему 
съ порученіемъ добычно освобожденія 
епископа. Поднимали слово въ корысть 
епископа тоже Іоаннъ Другетъ, .іисіех 
сигіае ге§іае, и Стефанъ Шимапдій, Се- 
миградскій лат. епископъ. Раковцій 
однакъ заявилъ, що бнъ лишь подъ тымъ 
условіемъ освободитъ епископа, если 


той-же отречется епископства, и согла- 
сится на прилученіе добръ Мукачевского 
монастыря къ добрамъ его, на що епи- 
скопъ не приставалъ. Наконецъ старанія 
вышереченныхъ личностей перемогли и 
Тарасовичъ получилъ свободу; но зале- 
дво перенялъ снова престолъ, заледво 
началъ организовати изъ нова свбй мо- 
настырь, и собирати розсѣянныхъ мона- 
ховъ и въ уніи' оставшихъ священниковъ, 
напалъ на него сновь упомянутый Баллингъ 
и г. 1642 на повелѣніе Раковція изгналъ 
зъ монастыря, забравши всѣ добра, на- 
лежавшій до монастыря ; — во виду то- 
го Фердинандъ III. вызначилъ мѣсто 
пребыванія для епископа въ вел. Калло-- 
вѣ, престольномъ городѣ Саболчанского 
комитата, и выписалъ ему зъ Кошицкой 
скарбоны 200 злр. годичного жалованія. 
Относительный, изданный г. 1643, ди- 
пломъ, послѣ звычайного титула и вове- 
денія, звучитъ: „Еігіеіі позіго Вазіііо Та- 
газоѵііз Ерізсоро Мшікасзіепзі .Огаесі гі- 
іиз, іпіиііи аШісіі зіаіиз зиі, іп ^иет оЬ 
РгоГеззіопет Кеіщіопіз Саііюіісае — іпсі- 
сііззеі еіс." 

Въ теченію того бурливого времени 
клиръ и народъ, лишенъ предводительства, 
обнятый гоненіями и обольщеніями кро- 
тестантбвъ, мѣстцями, а особенно на ма- 
дьярскихъ областяхъ перейшолъ на ре- 
формацію, въ иныхъ же сторонахъ , якъ 
именно русскихъ и румунскихъ, на пра- 
вославіе. По той причинѣ Юрій Якушинъ 
Ягерскій епископъ, которого латин- 
ская епархія обнимала вѣрныхъ Мука- 
чевской епархіи, взявши къ собѣ остав- 
шихъ при уніи русскихъ священниковъ, 
созвалъ весь русскій клиръ до Унгвара, 
где дня 24. Апр. 1649 г., нѣкоторый рус- 
скій священники изъ комитатбвъ Унгъ, 
Берегъ, Шаришъ, Земплинъ и пр. заклю- 
чили унію съ церковью римскою, соб- 
ственно же возобновили ею. То сбылось 
за правленія папы Инокентія X. 

Условія уніи суть слѣдующій: 

„ Ргіто : иі Вііиз В г а е с а е . Ессіезіае 
поЬіз зегѵаге 1ісеаі.« 

„Весишіо : Ерізсорит а поЬіз еіе- 
сіит, ці аЬ Арозіоііса зесіе соіііігщаіит 
ЬаЬеге." 

„Тегііо : БіЪегіаііЬиз Ессіезіазіі- 
сіз НЬегі іипді." 

Сей дипломъ соединенія г. 1652, дня 
15 Януарія посланъ былъ папѣ Инокен- 
тію X. для подтвержденія, которое и по- 
слѣдовало. 

Вскорѣ затымъ г. 1649 по обновле- 
нію уніи, клиръ избралъ собѣ епископа. 

Десятымъ Мукачевскимъ епи- 
скопомъ былъ избранный теперь Петръ 
Партеній, монахъ Чина св. Василія, 
бтъ папы и имп. Леопольда признанный ; 
епископу тому свернены были, забранный 
по передникомъ его, добра Мукачевского 
монастыря. Тогожь самого года заботою 
Партенія — поданы были примасомъ 
Юріемъ Липпаемъ русскому клиру всѣ 
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правилен , якими обладалъ латинскій 
клиръ. — Сей епископъ присутствовалъ 
также и на ономъ славномъ народно- 
церковномъ Соборѣ въ Тирнавѣ, держан- 
іемъ г. 1661. — Онъ часто упоминается 
въ лѣто ііисяхъ подъ именемъ „Петровичъ", 
— и „Ротошинскій". 

Въ то время Софія, вдова по Раков- 
цію именовала Іоанникія Зейкана, Мсти- 
чевского дѣдича, Мукачевскимъ еписко- 
помъ, который получилъ рукополаганіе 
въ Молдавіи ; онъ, якъ здается, былъ 
епископомъ лишь до занятія епископского 
престола Партеніемъ, (г. 1660), и упра- 
влялъ тоюже епархіею яко одинадся- 
т ы й епископъ. За его правленія постро- 
ена была деревянная церковь Мукачев- 
ского монастыря ; онъ подѣлялъ съ Пар- 
теніемъ управленіе епархіею до г. 1084. 

Дванадсятымъ епископомъ былъ 
ПорФирій А р д а н ъ, о которомъ, кро- 
мѣ одной надписи на камени, нѣтъ и- 
ныхъ свѣдѣній. Такъ-же и о три на д- 
сятбмъ епископѣ Меѳодію Рако- 
вецкбмъ мало памятного находится. 
Остала однакъ одна грамота изъ г. 1689, 
подписанна нимже на русскбмъ языцѣ 
слѣдующимъ способомъ : „Меѳодій Епи-т 

скопъ Мукачевскій, Маковицкій, Спиш- 
скій, Краенобродскій, Марморошскій, и 
всей Угріи.“ Наслѣдникъ его Іосифъ на- 
зываетъ его лишь Игуменомъ Мукачев- 
ского монастыря. 

До тыхъ поръ, — изъявши бтбыв- 
шоеся въ присутствію Якушина Ягер- 
ского епископа повторенное соединеніе,— 
состояніе и управленіе Мукачевской 
епархіи естъ исторически весьма мрач- 
нымъ, такъ якъ и въ то время кромѣ 
избранного на основѣ второй точки за- 
ключенной уніи — Партенія, встрѣчаемъ 
и Зейкана именованного СоФІею. Изъ того 
заключати можно, що сей принадлежалъ 
къ несоединеннымъ. 

(Прод. поел.) 
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Историческій женщины на Руси. 

(Продолженіе и конецъ.) 


Тымчасомъ положеніе Беаты въ 
Кезмарку ставало крайне невыносимымъ. 
Въ отчаянію своимъ писала Беата листъ 
до Рибера слѣдую щого содержанія : „Ви- 


ж Уэ Щ° Тая вязниця муситъ кончитись 
для мене смертію. Недостаетъ уже кро - 
вавыхъ слезъ невинно увязненной жен- 
щинѣ ! Надармо покладала я до сего 
времени надежду на слова его цѣсар- 
ской Милости, который будучи христіан- 
скимъ владѣтелемъ изъ званія своего 
долженъ боронити сиротъ бтъ нанесенно- 
го имъ насилія!" Листъ той, писанный 
блѣдымъ чорниломъ сохраненъ тоже въ 
придворномъ архивѣ во Вѣдни. — Прій- 
шла наконецъ пора освобожденія Беаты. 
Послѣ паденія партіи императора Макси- 
миліана II въ Польши, приклонники его 
а межи ними и Ольбрахтъ Ласкій, оста- 
вили Польщу. Ласкій выѣхалъ до Фло- 
ренціи. Передъ его выѣздомъ начались 
межи Риберомъ и Ласкимъ, переговоры, 
силою которыхъ Беата была временно 
освобождена изъ Кезмарка. Она переѣ- 
хала теперь въ Кошицы. Дальшая судь- 
ба Беаты неизвѣстна; нѣкоторый даннын 
указуютъ на то, що Беата не видѣвшись 
ббльше съ своею дочкою Галыпкою, у- 
мерлц въ Кошицяхъ. 

Не лучшая судьба припала и осво- 
божденной изъ Шамотулъ, Гальшцѣ. Она 
мусѣла теперь вести борьбу о свои до- 
бра, которы были въ рукахъ розличныхъ 
посѣдателей. При помощи Константина 
Острожского успѣла она наконецъ, вы- 
бороти нѣкоторый имѣнія и теперь, вда- 
валось, начнется новая свободная и сча- 
стливѣйшая жизнь для Галынки. Яви- 
лись сновь новый женихи, изъ межи ко- 
торыхъ Галынка избрала Іоанна Остро- 
рога, каштеляна Стенжицкого. Но вскорѣ 
явились послѣдствія долголѣтной вязни- 
цы, страданій и осамотненія. Галынка 
попала въ задумчивость, изъ которой 
вскорѣ выродилась чорная мелянхолія. 
Мысли у ней помутились. Она роздумо- 
вала надъ своею недолею, пригадовала 
собѣ странную минувшость, и въ тыхъ 
отчаянныхъ мысляхъ Галынка — стала 
божевольною. Она умерла въ 44 году 
свой жизни и похоронена была въ 
Острозѣ. 

Наслѣдниками спадщины по Гальш- 
цѣ были : стрый Галыпки, князь Василій 
Константинъ II а по немъ его сыны и 
внуки, предовсемъ же найстаршій сынъ 
Василія Константина, Янушъ. 

г* + -ѵ . — ^ — 

Р03ЛИЧН0Е. 

Читатель изволитъ наиисати чи- 
сло лѣтъ своей жизни (мѣсяцы и дни н: 
увзглядняются). Число то слѣдуетъ по- 
множит черезъ 2, а къ результату до- 
дати 3770, а потомъ еще разъ додати 
12. Полученная тою операціею сумма, 
дѣлится черезъ 2, а коли бтъ резуль- 
тату бттягнется чило лѣтъ жизни, — чи- 
татель получитъ число, которое его не 
мало заинтригуетъ. 


ЗАНИМАТЕЛЬНЫЙ ОПЫТЫ. 



2) Чарка почиваетъ на 
о с т р ь ю ножа. Въ ухо чарки слѣдуетъ 
заложити тѣсно корокъ и воткнути въ 
него вилки, якъ то указуетъ изображе- 
ніе. Ручку вилокъ слѣдуетъ подати внизъ, 
такъ щобы конецъ ручки выходилъ по-за 
край дна чарки. Такимъ способомъ чар- 
ка, поставленная на острье ножа, прій- 
детъ въ ровновѣсъ, и будетъ на острыо 
безпечно почивати. 

9. с» 



Просимъ о выро- 
внаніе залеглостей. 


Ір^ Новоприступающіи 
предплатители получаютъ 
иопередніи числа и преміи. 

с* «Ж 





БиШодай, театръ, 
і живопись. 





„Изданій Общества им. Мих. Банковского" 

за мѣсяцъ Юлій 1891. Ч. 188, содержитъ 
статью: „Закла дайте крамницы! Хоть по 
одной въ кождбмъ селѣ ! Слово заохоты 
и порады, списанное Аполлономъ Нича- 
емъ.“ Авторъ подаетъ тутъ въ первыхъ 
взглядъ на значеніе торговли и крамницъ 
вообще, дальше слѣдуютъ припиеи тор* 
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говельного закона, купеческое счетовод- 
ство и табели для дѣловодства торговли 
и крамницъ. За мѣсяцы Августъ и Сеп- 
темврій выйдетъ „Иллюстрованный ка- 
лендарь им. М. Качковского на г. 1892.“ 
Генеральное собраніе членовъ Общества 
отбудется во Львовѣ, въ великой салѣ 
Народного Дома дня 27 Августа (8 Септ.) 
1891. 

■ » У - &-• г ♦ 


Въ силу §. 18 статутовъ Обще- 
ства им. М и х. Качковского, бтбу- 
дется обыкновенное годичное генераль- 
ное собраніе членовъ того же Общества 
дня 27 августа (8 сеп.) тек. года (т. е. 
во вторникъ въ день лат. праздника Рож- 
дества Преев. Богородицы) въ гор. Льво- 
вѣ, но слѣдуюіцой нрограмѣ : * 

1) О 8 годинѣ утромъ поминальное 
Богослуженіе съ панихидою въ Успен- 
ской церквѣ Преев. Дѣвы Богородицы за 
упокой душъ бл. п. Михаила Качковско- 
го и членовъ Общества его имени ; 

2) послѣ литургіи о годинѣ КН/г 
собраніе членбвъ въ салѣ „Народного 
Дома", которое бткрыетъ предсѣдатель 
Общества ; 

3) выборъ предсѣдателя, мѣстопред 
сѣдателя и двохъ секретарей на время 
геиер. собранія ; 

4) прочтеніе протокола генер. со- 
бранія изъ минувшого года ; 

5) отчетъ о дѣятельности Общества 
за минувшій годъ ; 

6) отчетъ касовый ; 

7) выборъ комиссіи для провѣрки 
счетовъ ; 

8) поучительный лекціи : а) о про- 
свѣщенію и поднесенію гражданского со- 
знанія ; б) о крамницяхъ ; 

9) предложенія центр, выдѣла въ 
дѣлѣ перемѣны статутбвъ ; 

10) предложенія филій ; 

11) предложенія членбвъ; 

12) отчетъ комиссіи, выбранный для 
провѣрки счетбвъ ; 

13) выборъ предсѣдателя Общества, 
членовъ центр, выдѣла и ихъ заступни- 
ковъ. 

По окончанію офиціальной части, 
устроитъ мѣстный комитетъ для приѣз- 
жихъ селянъ изъ подальшихъ сторонъ 
общую перекуску ; кромѣ того бтбудется 
вечеромъ концертъ, по окончанію кото- 
рого послѣдуютъ танцы. 

Братья ! Уже девятнадсятый разъ 
съ ряду призываемъ Васъ на общое со- 
браніе, а по третій разъ въ столицю Га- 
лицкой Руси, въ гор. Львовъ, основанный 
славнымъ нашимъ княземъ Львомъ ! 
Прибывайте же якъ найгромаднѣйше въ 
той день до Львова, прибывайте всѣ, 
такъ члены, якъ и намѣряющій присту- 
пити въ члены нашего Оящеетва : муж- 

чины и женщины, богатый и бѣдный, 


священники, учители, мѣщане, селяне, 
словомъ всѣ, у кого лишь бьетъ русское 
сердце, кого грѣетъ русская кровь ! При- 
бывайте якъ найчисленнѣйше, щобы мы 
могли подумати разомъ надъ потребами 
и порадитись, щб для блага, розвитія и 
якъ найуспѣшнѣйшой дѣятельности на- 
глого Общества есть необходимымъ и по- 
лезнымъ. 

Братья ! Не жалѣйте невеликого 
росхода на дорогу, спѣшѣтъ всѣ якъ о- 
динъ до нашой галицко-русской столицы 
и покажѣтъ міру численностію, якая на- 
ша сила и иечаливость о свое добро. 

Прибывайте всѣ на день 27 Августа 
(8 Септемврія) и будьте увѣрены, що най- 
дете щирый и сердечный пріемъ. 

Ѳтъ центр. ъыЬѣла Общества им. 

Ліисеаила Жач(іа<ъсИоъо. 

Во Львовѣ, 15 (27) Юлія 1891 г. 

■ -с 

об. €1. ^)іъЬицЯій, Ж. Ж. Желехъ, 

предсѣдатель. секретарь. 


14, 15, 1, 12, — Римскій божокъ. 

16, 6, 13, 6, 11, 14, — Дерево. 

9, 4, 17, 4, 16, — Доходъ. 

10, 16, 10, 9, — Газъ. 

8, 1, 11, 18, 1, — Житель Африки. 

19, 7, 11, 14, 15, 20, —г Нѣмецкій поетъ. 
7, 19, 4, 9, 4, 20, 20, 7,— Рѣка въ Индіи. 
12, 6, 12, — Приправа до отравъ. 
і 4, 13, 6, 15, 21, 14, — Край азійскій. 

Початковыи буквы, читанный зъ 
горы въ долину и кбнцевыи читанный 
тоже зъ горы въ долин}% дадутъ девизъ 
одного нашого общества. 


АРИТМОГРИФЪ. 

1, 2, — Даръ данный Богомъ человѣку. 
3, 4, 5, 6, — Часть воинского убранства. 
7, 8, 9, 4, 10, 11, — Избранный народъ. 
12, 5, 9, 7, 13, 5, 7, — Музычный ин- 
струментъ. 


Розвязка калембура на стр. 160. 
О — пять. 

Б — арОнъ 
Щ — о? 

Е два. 

0 — мѣхъ. 

Т — актъ. 

В — другъ. 

О — конь. 

Р — ебро. 

У — вага. 

О — онетъ. 

О — губа. 

К — амѣнь. 

И — ванна. 

X — валити. 

Д — воръ. 

А — постолы. 

М- — ода. 

т. е. Общество русскихъ Дамъ. 

Издатель-редакторъ : ПЕТРЪ ПОЛЯНСКІЙ. 



есть отъ выше 30 лѣтъ извѣстпымъ, травленіе и апетитъ выкликую- 
щимъ, отбиванья устраняющимъ и лагодыо розтворяющимъ 

ДОЗХ/ЯОІВІЬІІІІХ/ДЪ 

Великая фляшка стоитъ 1 злю. малая 50 кр., съ 
почтовою пересылкою о 20 кр. больше. 

Всѣ части опакованья маютъ приложенную тутъ законно 
депонованную оборонную ма рку. 

Склады во всѣхъ аптикахъ Австро-Угорщины. 
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Тамъ-же можно получити : 


ражскую универсальную домашиую масть. 

Она, якъ свидѣтельствуютъ многій опыты, побуджаетъ отличнымъ спо- 
собомъ чищеніе, грануляцію и лѣченіе ранъ, и дѣйствуетъ кромѣ 
того яко усмиряющее и боль устраняющее средство. 

Въ дозахъ по 35 кр. и 25 кр. почтою о 6 кр.§ 

больше. 

Всѣ части опакованья маютъ приложенную тутъ 
законно депонованную охоронную марку. 


ГОЛОВНЫЙ СКЛАДЪ 



Н. 203—204 Аптика подъ чорнымъ орломъ. 

Розсылка почт Ото к о ж д от о дня. 
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На ПОДОЛЬЮ. 

(Продолженіе). 

„Вы не стѣсняйтесь мною" 
проговорилъ наконецъ старикъ, 
вскрѣпившись виномъ и под- 
нявши голову, въ хвилю, коли 
и межи нами случайно затихъ 
розговоръ „не стѣсняйтесь 
мною. У мене суть минуты, 
въ которыхъ я не способный 
до розговора. Скажете : со- 

всемъ природно, старость, из- 
неможеніе. Быти можетъ, те- 
перь у мене изнеможеніе, но 
то не конечно такъ. Въ моей 
природѣ одно странное явле- 
ніе. Я именно такимъ не лишь 
теперь, но и въ юности моей 
я тоже былъ такимъ. Вы, свѣ- 
жій умы, быти можетъ, изъя- 
сните мнѣ то. Я неоднократно 
розбиралъ мою природу, но не 
могъ собѣ того изъяснити. И 
тогды еще, коли я былъ юный 
и крѣпкій, были у мене такіи 
хвили, въ которыхъ я для 
внѣшного свѣта якъ -бы зако- 
стенѣлъ. Тогды я чувствовалъ 
въ собѣ необъяснимое отвра- 
щеніе до всѣхъ людей, окру- 
жавшихъ мене. Тогды розго- 
воръ для мене былъ чимъ-то 
мучительнымъ ; входити въ 
розговоръ казалось мнѣ чрез- 



[іосифъ Ыа-молгись 

епископъ Мукачевскій. 

(См. „Угорская Русь. “) 


мѣрно банальнымъ. Хвили ми- 
нали и я сновь ставалъ преж- 
нимъ. Я думаю, такіи хвили 
суть у кождого человѣка, 
лишь въ меньшой или ббльшой 
степени. Многій однакъ и не 
замѣчаютъ того на собѣ." 

Старикъ изъ нова скло- 
нилъ голову и бтдыхнулъ глу- 
боко. Очи его начали однакъ 
розъяснятись. - 

„Такъ. У кождого чело- 
вѣка" продолжалъ онъ „суть 
свои узвычаенія, у одного 
больше, у другого меньше 
странный. А лучше сказати : 
окружающимъ человѣка ли- 
цамъ, выдаются тіи его узвы- 
чаенія больше или меньше 
странными. Я стараюсь — ски- 
нути изъ себе свои узвычаенія 
излишніи. Но не можно ! Не 
можно! Я и не знаю, где при- 
чины того глядати. Примѣромъ 
— я тутъ сижу въ сельской 
глуши зимою и лѣтомъ, изъ 
дали отъ людей, природу лишь 
знаю, норами людей видѣти 
не лишь не желаю но просто 
чувствую къ нимъ отвращеніе. 
И сказати не могу, щобы я 
надмѣрныхъ заводовъ дозна- 
валъ въ жизни. Нѣтъ, я избѣ- 
галъ заводбвъ, я нредупред- 
жалъ подступы — впрочемъ 
замолчу, не хочу представляти 
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въ нежелательномъ свѣтлѣ людей нагло- 
му юному гостю — (онъ указалъ тутъ 
на мене) — гостю, который, признати, 
своею личностію и побудилъ мене къ 
сказаннымъ тутъ мною словамъ. Смотрю 
на васъ, любезный, и въ ватой юности 
пригадуется мнѣ неодно минувшое ; вы 
свѣжій кручокъ, дѣлающій первый выле- 
ты въ свѣтъ. ІІростѣтъ мнѣ то сровна- 
ніе. Старику можно простити. Я даже 
такъ откровеннымъ буду передъ вами, 
що скажу просто : іоношъ я не люблю. 
Не думайте, що личностей поодинокихъ 
юношъ не люблю, нѣтъ, а въ томъ 
случаю еше и противно, — по я не лю- 
блю вообще той юношеской неполноты — 
у васъ она уже проминула — неполно- 
ты, незрѣлости, безвыразпости въ лицѣ, 
поведенію, поглядѣ, ноступѣ. Вы выдер- 
жали мой взоръ и изъ всего заключаю, 
що и вы войшли уже въ періодъ уста- 
лившойся индивидуальности, цо вы таки 
не будете ноглядати на свѣтъ такимъ 
образомъ нежелательнымъ, якимъ я по- 
глядаю. Вы не то. Я человѣкъ не сидѣв- 
шій межи книгами, не заглублявшійся 
въ сочиненіяхъ, простый повседневный 
провинціалиетъ, до того теперь старикъ 
изнеможенный, скажете тетрикъ крайній, 
все возможно, но поки що, вы не стѣ- 
сняйтесь моимъ присутствіемъ, я и такъ 
отъ поры до норы мушу нодремати. Я 
люблю гаморъ вокругъ мене, хотяй самъ 
въ немъ не участвую. “ 

Мы и на дѣлѣ съ обычною вервою, 
середъ веселія надлѣсничого и контроло- 
ра, засѣли на минутку за зеленый сто- 
ликъ, выпиваючи при игрѣ чарки чаю 
одну за другою. 

Далеко въ полночь надлѣсничій за- 
велъ насъ ночовати въ одну отдѣльную 
комнату. 

„Тутъ ино-що затоплено" говорилъ 
онъ, нокладаючи принесенную свѣщу на 
столъ „давно уже гостей у насъ не бы- 
ло, то и не топилось тутъ. Ну, про мене, 
просыпляйте въ гараздѣ. А заѣзжайте 
коли вскорѣ, бтдати гроши." 

„Ге, ге! Не узрите!" говорилъ кон- 
тролоръ. 

„Видишь, якіи ! Набили полный мо- 
шонки." 

„На теперь, поки що, сами мѣдяки 1 
Еще но 'серединѣ васъ пустили." 

„Ваша година была !“ 

„Година не година, а если година, 
то и иовторитибъ ею слѣдовало сейчасъ." 

„А хотьбы." 

„Ну, давайте тарочки. О тутъ у 
васъ такій столикъ на воду якъ разъ 
подъ печею стоитъ. Лишь присѣсти къ 
нему. Просто магнесъ тя гнетъ. Люльку 
не одну, не двѣ пропалю. Гей, а то вже 
и когуты пѣютъ ! Значитъ село ! Въ го- 
родѣ и не догадаешься, що день пріѣ- 
детъ." 

...На другій день мы рано прибыли 
саньми надлѣсничого въ городъ и нѣ- 


сколько дней хорошо вспоминали памят- 
ную поѣздку на село. 

* 

На другій день по прибытію изъ 
села, мы немного лишь проспавшись, си- 
дѣли при ранной кавѣ, коли въ сѣняхъ 
почулся сильный, поспѣшный голосъ : 
„А що? Суть уже?" 

„Суть" отвѣчалъ служащій контро- 

лора. 

Вслѣдъ затымъ всунулся въ двери 
толстый банковичъ въ шубахъ. 

„А вы куда бывали? Що сбылось? 
Я дватсять разы тутъ вчера былъ и васъ 
не засталъ. Десять разъ былъ я уШлой- 
мы за вами, на почтѣ пыталъ, не уѣхали 
ли вы случайно почтовыми саньми, изъ 
которыхъ — мимоходомъ сказавши — 
кождой хвили можно выпасти черезъ дѣ- 
равыи доски, или на погибель пообтолка- 
ти собѣ боки — “ 

„Вѣроятно важную новину приноси 
те", перервалъ контролоръ 

„Якъ новину? Вы еще не чули? 
То не новина, то куріозъ нечуванный..." 

„ Ну, кажѣтъ ! “ 

Банковичъ оглянулся бережно. 

„Я васъ хотѣлъ предуиредити во 
всемъ, у насъ бо въ городѣ, любезнѣй- 
шій, возникъ просто крикъ, рейвахъ, за- 
мѣшательство. Почубятся на прахъ. Во- 
образѣтъ, теперь аптикарки хочутъ да- 
вати въ своихъ комнатахъ вечерокъ ! 
Смѣхъ, смѣхъ, смѣхъ! Я совѣтовалбы 
имъ, на дверехъ аптики, тамъ где они, 
три дѣвочки, цѣлыми днями стоятъ, дати 
вывѣску: „Швендербаль, вступъ лишь 

босымъ запрещенъ." Позвольте, возьмѣтъ 
одну регалію." 

„Благодарю, я обкурился уже ны 
нѣ черезъ мѣру" отвѣчалъ контролоръ. 

„Примѣчаю, що то правдивый рега- 
лія, цѣла пака ихъ у мене. Я домышля- 
юсь, чому вы маете предупрежденіе до 
регалій. Вѣроятно васъ гостилъ регалія- 
ми кассіеръ - — розумѣю ! Его регалія 
выналити, значитъ то само, що выітити 
двѣ ложки рицинового." 

Банковичъ, переставши на хвилю, 
добылъ блеснувшій золотомъ годинникъ 
и прижмуривши одно око, смотрѣлъ на 
часосказъ, послѣ приложилъ годинникъ 
къ уху и сновь поглянулъ на часосказъ. 

. Видно, и Гомеръ не всегда въ сво- 
имъ сосѣ, а мой золотый годинникъ тоже 
маетъ свои химеры. Поспѣшаетъ о нѣ- 
сколько минутъ, не вѣрю бо, щобъ была 
уже та пора, А то у мене термины суть. 
Правда, позвольте — одинъ маленькій 
вопросъ. Во зло не будете вмѣняти? На- 
дѣюсь." 

„Прошу-жь... Я готовъ на отвѣтъ, 
если лишь вообще будетъ по моимъ си- 
ламъ, отвѣтити." 

„Позволю собѣ, спросити : якъ вы 
думаете, у кого, по вашому мнѣнію, бы- 


лобъ найотвѣтнѣйше, устроити той вече- 
рокъ ?“ 

Контролоръ розсмѣялся. 

„Що до мене, то я и не вхожу въ 
той вопросъ. Давно, якъ была у мене 
жена, семейство, ну, то было що иного. 
А теперь я стою въ ряду съ другими 
безсемейными, съ тымъ еще розличіемъ, 
що явившись на балю, яко сивѣющій 
уже, не иду въ мазурку, ни вальсъ; що 
найббльше, при якой тамъ кадрили, если 
не достаетъ пары, или дѣвочки петруш- 
ку продаютъ, то и тетки вытащатъ че- 
ловѣка на салю, значитъ, пройдешься 
немного при кадрили а то засидѣлся якъ 
въ якомъ музею." 

„Крути, верти," смѣялся облестно 
банковичъ, „вы, любезнѣйшій, изъ ле- 
гонька оминаете мой вопросъ." 

„Нѣтъ, а лишь кажу, що тутъ, или 
тамъ, въ тыхъ или тамтыхъ саляхъ, я 
буду, якъ вы кажете, всегда въ одина- 
ковомъ сосѣ." 

„Хе, хе, хе... а то, ну... Всежь таки 
скажѣтъ. Въ первыхъ однакъ я примѣчу 
еще, що мои комнаты не входятъ тутъ 
въ розсчетъ. Б на убочи, не хочу мѣша- 
тись въ то дѣло. Вправдѣ пространный 
у мене сали и догодныи, въ центрѣ мѣ- 
сточка. Мимоходомъ же сказавши, изъ 
того цѣлого рветеса выходъ былбы най- 
лучшій такій, еслибъ у мене даный 
былъ вечерокъ, но мнѣ то и на гадку не 
приходитъ. Я всегда изъ дали держусь. 
Нехай собѣ и въ цегольнѣ даютъ баль — 
все мнѣ рыба. Кассіерка будетъ вѣроя- 
тно съ долгимъ шлепомъ, якъ разъ до- 
бре, позамѣталабы нимъ иорохи въ це- 
гольнѣ. Идете въ касино нынѣ? Ну, 
представьте тамъ дѣло. Спѣшусь, правда, 
тажь я еще и у старосты , мушу быти въ 
дѣлѣ якихъ-тамъ акцій. Пращайте!" 

Банковичъ намахнулся къ дверемъ, 
бтпрысъ отъ нихъ однакъ нечаянно и о- 
бернулся сновь къ намъ. На его лицѣ 
появился в ыразъ дотепной таинственно- 
сти. Онъ улыбнулся на ширину устъ. 

„За дѣвицю Розалію вы чули ?" 
спросилъ бнъ. 

„Ро...за...лію ? Котора- жь то?" про- 
говорилъ контролоръ. 

„Ну, дочка дѣдича изъ сосѣдного 
села. Ге ? А що?" 

- „Ничого не знаемъ." 

„Хе, хе, братья любезный" смѣялся 
банковичъ, „будьто не знаемъ— и я будь- 
те не знаю." 

„Щожь случилось съ нею?" 

„Щожь, кождому въ жизни що-то 
случится. Якъ же думаете о томъ?" 

„Позвольте, я о ничемъ не знаю. 
Занедужала може?" 

„Здорова, поки що." 

„Ну, если такъ, то гараздъ. Всяка 
прочая скорбь перетерпится." 

„Но такъ" говорилъ банковичъ, 
прижмуривши око „пе. .ре. ..тер. .пится, 
гмъ, перетерпится" и бнъ вывинулся на 
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одной нозѣ. „Що-жь, полбжѣмъ" продол- 
жалъ онъ „канарокъ бѣжалъ ей изъ 
клѣтки, шнилька занропастилась, и такъ 
дальше, тажь все то багательки... Ко- 
мужь изъ насъ въ жизни то случитись 
не моглобы? До свиданія, голубчики, до 
свиданія ! А вы, молодый дансеръ, не 
забудьте до первой кадрили взяти жену 
судьи, она закупила вчера двѣ Фаски 
бляншу и пудру въ аптицѣ и оеретъ у- 
часть въ вечерку такимъ способомъ, що 
посылаетъ, вмѣсто нолумискбвъ , двѣ 
кварты пудру на вечерокъ для публично- 
го добра. Будетъ тамъ, якъ всегда, осо- 
бна тоалетка на тіи дамскій ириооры. 
Кассіерка оспориваетъ подлинность того 
пудру, а антикарь хочетъ завести про- 
тивъ кассіерки громкій процесъ о под- 
копиваніе его интересу. Въ цѣлой той 
справѣ цудровой, вырвался якъ Филииъ 
зъ коноплей, ветеринарь , не замедлилъ 
вмѣшати своего носа до чужого проса и 
секундуетъ на смерть и жизнь по сторо- 
нѣ аптикаря, Звѣстно, рука руку мыетъ. 
А пропо ветеринара. Такій просто мед- 
вѣдь изъ него, два-три мѣсяцы доперва 
въ городѣ, а дамы всѣ по уха залюбились 
въ немъ. А медвѣдь изъ него такій, якъ 
бы улялъ ! Ну, иду уже ! 0 

(Прод. поел.) 

Иванъ 

($ б (17) Августа т, г.) 

Дня 5 (17) Августа скончался пер- 
вый просвѣтитель галицко-русского на- 
рода, посвятившій всю свою жизнь для 
тогожь возлюбленного нимъ, и бтносящо- 
гося къ нему съ ровною любовью наро- 
да. Нѣтъ лиця въ Галицкой Руси, кото- 
рому не знакомо былобы имя того стра- 
дателя, тому вѣсть о его кончинѣ пе- 
чальнымъ отгомономъ рознеслась по все- 
му его отечеству. Девизомъ своимъ : „Къ 
народу !“ поставилъ бнъ прочный подва- 
лины для галицкой Руси, своею же дѣя- 
тельностію двинулъ бнъ народъ впередъ, 
и народъ поступаетъ уже съ сознаніемъ 
дальше по томъ пути просвѣщенія. 

Иванъ Наумовичъ родился дня 14 
(26) Януарія 1826 г. въ Козловѣ, Каме- 
нецкого повѣта, въ домѣ своего дѣда но 
матери, о. Николая Дроздовского, тамош- 
ного приходника и декана. Отецъ его, 
Григорій, былъ народнымъ учителемъ въ 
Буску. Пбдъ окомъ строгого своего отця 
и высокодаровитой матери получилъ На- 
умовичъ въ дѣтствѣ хорошое нравствен- 
ное воспитаніе, ставшое основаніемъ поз- 
днѣйшой его дѣятельности. 

По оконченію народныхъ школъ 
дали его родители во Львовъ. Понеже 
было ''бблыне дѣтей, то родители не мо- 


гли его сОдерживаги и бнъ принужденъ 
былъ, начати самъ о собѣ иромышляти. 
Въ 1839 г. приняла его въ свой домъ 
во Львовѣ графиня Мѣръ. Тамъ малъ 
бнъ случайность, познати іезуитовъ, ве- 
ликою нротеЕГгоркою которыхъ была гра- 
финя ; тамъ наслухался бнъ отъ прислу- 
ги такъ много поруганій русского языка, 
обряда и вообще всего русского, що то 
запечатлѣлось въ его намять на всегда. 

А слуги тіи были русскій, обращенный 
іезуитами въ латинство ! Такимъ обра- 
зомъ убѣдился Наумовичъ, що іезуиты 
не состоятъ проповѣдниками Христовой 
науки, за якихъ себе выдаютъ. 

Потерявши мѣсто у графини и не 
маючи ніякого содержанія, нанялся бнъ 
въ вѣтровомъ млынѣ съ своимъ молод- 
шимъ братомъ на службу. Нѣсколько 
мѣсяцевъ носили они мѣшки, насыпали 
на кошъ, ковали камени ; но вслѣдствіе 
плохого обращенія, бѣжали они о голодѣ 
и холодѣ пѣшкомъ въ Залѣщики, где 
изъ Буска перенесенъ былъ ихъ отецъ. 
Въ непродолжительнбмъ времени возвра- 
тился Наумовичъ во Львовъ, окончила 
гимназію и былъ принятъ на философію 
въ русскую семинарію. 

Тамъ настигъ его памятный 1848 
годъ. Воскипѣвшіи въ цѣлой Европѣ 
стремленія къ свободѣ и къ національ- 
ному возрожденію, отразились на пла- 
менной душѣ и иоетическбмъ нравѣ 10 - 
ноши Наумовича и вовлекли его въ ре- 
волюційный водоворотъ тогдашного поль- 
ско-народного движенія. Послѣдствіемъ 
того было выдаленіе Наимовича изъ се- 
минаріи, вызвавшее рефлексію въ его 
воззрѣніяхъ. Коли въ додг.тку на мостѣ 
въ Залѣщикахъ селянинъ сорвалъ изъ 
его головы польскую рогатую шайку 
(якіи тогда были въ употребленію) и ки- 
нулъ ею въ Днѣстеръ съ словами : „Тамъ 
твоя Иольща!“ — убѣдился Наумовичъ, 
що Полыци на Руси нѣтъ и сама же 
Русь призвана и маетъ условія культур- 
ного и народного существованія. 

Окончивши семинарію въ 1851 г. 
былъ бнъ душнастыремъ въ пяти мѣст- 
ностяхъ : въ Городку коло Львова, въ 
Ляшкахъ королевскихъ коло Ііеремы- 
шлянъ, въ самыхъ Перемышлянахъ (въ 
Короснѣ), въ Стрѣльчи коло Бороденки 
и наконецъ въ Скалатѣ. 

Въ молодыхъ уже лѣтахъ, именно 
около 1850 г. началъ Иванъ Наумовичъ 
трудитись для народа , поддержуючи 
своими статьями тогдашній русскій газе- 
ты и издаючи отдѣльный популярный со- 
чиненія. Въ тбмъ направленію достигъ 
бнъ такого совершенства, якимъ не мо- 
жетъ повеличатись ни одинъ изъ попу- 
лярныхъ писателей цѣлого міра. А кто 
не знаетъ основанного нимъ журнала 
„Наука?" Она поднесла народъ интелле- 
ктуально, изъ „Науки" научился народъ 
любити свою землю, жити тверезо, осу- 
шовати мочары, сѣяти пашу, закладати 


сады, розводпти пасѣки и розумно коло 
нихъ ходити и прч. Основанная ровно-же 
нимъ политическая популярная газета 
„Русская Рада" и затымъ славное О б- 
щ ест во Качко век ого, особенно же 
то послѣднее, были вѣнцемъ дѣятельно- 
сти Наумовича, пріобрѣли ему широкую 
популярность на галицкой Р) си, уваже- 
ніе и признательность у чужихъ, даже 
у противниковъ. 

Наумовичъ есть творцемъ галицко- 
русской енциклопедичной литературы, 
составляющей епоху въ литературномъ 
и культурнбмъ розвитію галицко-русско- 
го народа. Онъ указалъ тому народу 
путь къ высшимъ идеаламъ и народъ 
той называетъ и во вѣки называти бу- 
детъ Наумовича своимъ просвѣтителемъ. 
Научилъ бнъ русскій народъ исторіи, 
научилъ любити свою церковь, обрядъ, 
землю, однимъ словомъ : якъ Мойсей вы- 
велъ бнъ той народъ изъ тьмы и ука- 
залъ ему битую стежку, но которой лег- 
ко достигнута цѣли. Громадный заслуги 
положилъ также Наумовичъ для пашой 
церкви и обряда. Его глубоко обдуман- 
ный, на неопровержимыхъ историческихъ 
и догматическихъ источникахъ основан- 
ный обрядовый статьи, помѣщавшійся въ 
первыхъ рочникахъ „Слова", довели къ 
очистцѣ нашого обряда, заставили Русь 
опомнутись о права нашой церкви и ста- 
ти въ защитѣ нашого духовенства. 

И на поирищи публичной дѣятель- 
ности записалось имя Наумовича весьма 
громко. Трикратно засѣдалъ бнъ въ 
Львовскомъ соймѣ яко посолъ изъ мень- 
шихъ посѣлосгей и отличился плодоно- 
сною дѣятельностію въ той автономиче- 
ской институціи, зазначивши въ своихъ 
рѣчахъ становище галицкой Руси, оспо- 
риваемое поклонниками принципа: сііѵісіе 
еі ітрега. Избранный въ 70-и годахъ въ 
державную думу, причислялся Наумо- 
вичъ къ виднѣйшимъ членамъ таковой 
яко отличный витія и неустрашимый за- 
щитникъ правъ нашой св. Руси. 

Навѣстившій гал. Русь въ 1882 г. 
великій политическій процесъ свалился 
цѣлымъ бременемъ въ первой линіи на 
Наумовича. Ни продолжительная тюрь- 
ма, ни отнятіе Наумовичу ирихода не 
сломило его стойкости, его вѣры въ 
истинный принципы и идеалы. Привле- 
ченъ къ отвѣтственности передъ духо- 
вный власти, не пошатнулся бнъ и тутъ, 
выступилъ откровенно съ своими воззрѣ- 
ніями въ печатной апологіи и окончилъ 
свой споръ съ духовнымъ настоятель- 
ствомъ переходомъ въ православіе. 

И то однако не улучшило его поло- 
женія. Скиталецъ на родной землѣ, по- 
ставленный пбдъ строгій полицейскій 
надзоръ, навлекающій непріятности на 
земляковъ, съ которыми приходилось 
ему часомъ даже поневольно сооощатись, 
вѣчно подозрѣваемый въ антидержав- 
ныхъ и антикатолическихъ агитаціяхъ 
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видѣлся Наумовичъ окончательно при- 
нужденнымъ оставити родныи предѣлы 
галицкой Руси, и иереселитись въ Рос- 
сію въ городъ Кіевъ. Тутъ и были за- 
слуги его оцѣнены. Кіевскій митропо- 
литъ Платонъ надгородилъ Наумовича 
достоинствомъ протоіерея, императоръ же 
Александръ удѣлилъ ему золотый напер- 
сный крестъ. 

Но и тутъ не превратилась его дѣ- 
ятельность въ пользу галицкой Руси. 
Посредствомъ золотого своего пера роз- 


зилійскихъ пустыняхъ. Стиснулось бо- 
лью сердце великого народолюбця и под- 
няло его еще на одинъ, знаменательный 
подвигъ для блага своихъ земляковъ. 

Розсчитавшись съ невозможностію 
повздержанія емиграціи галицко - рус- 
скихъ селянъ, задумалъ Наумовичъ на- 
правити таковую по крайней мѣрѣ туда, 
где она не выставила бы емигрантбвъ, 
не лишь на матеріальную, но и на нрав- 
ственную іі національную гибель. Взоръ 
его налъ на плодородный а незаселен- 


Не дождался однако старческій 
взоръ радоватись успѣхомъ своего по- 
слѣдного великого подвига. Скончался 
въ далекой сторонѣ, въ городѣ Новорос- 
сійску надъ Чорнымъ моремъ, на обрат- 
номъ пути въ Кіевъ. 




говоривалъ бнъ съ земляками, поддер- 
жуючи въ нихъ бодрость духа и ясность 
воззрѣній, столь необходимыхъ въ борь- 
бѣ о народное существованіе. И не лишь 
словомъ, но и дѣломъ знаменовалась за- 
кордонная дѣятельность Наумовича для 
галицкой Руси. 

Въ послѣдное время обратила на 
себе вниманіе Наумовича емиграційная 
горячка, охватившая русскую часть Га- 
личины и готовящая нашому селянству 
розореніе и неминуемую гибель въ бра- 


ный пространства на Кавказѣ, но при 
томъ захотѣлось собственными очами 
нровѣрити свойства стороны, предназна- 
ченной и выпрошенной нимъ на новое 
отечество для своихъ земляковъ. И не 
убоялся сѣдоглавый старикъ тяжелыхъ 
трудовъ и невыгодъ далекого путеше- 
ствія. Тысячи верстъ перелетѣлъ на 
крылахъ горячой любови для своего на- 
рода и передалъ свои наблюденія по- 
средствомъ путевыхъ записокъ. 



ЕТНОГРАФІЯ. 

ИЗЪ НОВОЗАПИСАННЫХЪ НАРОДНЫХЪ ПѢСНЕЙ. 

(Записалъ Сте«і»анъ К-иричинскій въ Роздѣловичахъ, 
округъ : Рудки). 



Тамъ по подъ лѣсъ темненькій 
Припалъ снѣжокъ бѣленькій, 
Мила приходила 





ОкіорбЕэ зк/яа-ггери- 

Картииа С. Грохольского. 
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Слѣдокъ наробила. 

Тожь то ми жаль тяженькій, 
Ой пбйду я до клену, 

Вырву я си листоньки, 

Чей же я накрыю 
Миленькой слѣдоньки. 

Въ горѣ камѣнь 
Крупы меле, 

Вода коло мые, 

Не стой милый съ друговь 
Во ми серце млѣе ; 

Ани съ товь негбдновь, 

Ани съ тою другою ; 

Я ти такъ сроблю, 

Я ти такъ учиню, 

Що станешь горою. 

Ой якъ я ти не сробю, 
Сробитъ ти моя мати, 

Мило тобѣ буде 
И на твои груди, 

А все зъ нащой хаты. 

А якъ не я, то моя тѣтка. 
Збехнешь и збвянешь, 

Якъ дубова вѣтка. 


Сѣяла си Ганусѣ долю, 
Стояла надъ водою ; 

Плыни долео съ водою, 

И я буду съ тобою. 

До купы якъ ириплымемъ, 
Тамъ мы си спбчиемъ, 

Тамъ мы си снбчнемъ, 
Дробный листъ напишемо, 

До батенька пбшлемо. 

* 

* * 

Мала вдовина 
Одного сына, 

Ой мала, мала, 

До войсіса дала. 

Иде рочокъ, 

Гдесь сыночокъ, 

Ой иде другій, 

Гдесь мой сынъ любый. 
Третій рбісъ иде 
Любый сынъ иде, 

Любый сынъ иде, 

Невѣстку веде. 

Взяла ся мати, 

Та клопотати, 

Ой идутъ гости, 

Чимъ ихъ пріймати ! 

Ой іібйшла мати, 

До новой хат гл, 

Та наточила, 

Двѣ ншляіщѣ вина. 

До сына пила 
Чистое вино, 

Сынъ не пилъ вина, 
Вылялъ подъ коня. 

До невѣстки пила 
На пбвъ съ трутиновь. 

ІІіймо дитино 
На половину. 

Най намъ буде смерть 
Въ одну годину. 


Знала насъ мати, 

Якъ потрувати. 

Теперь насъ знай, 

Якъ поховати. 

Сховаю сына 
Подъ оконцема, 

А невѣетоньку 
За воротцема. 

Посаджу на сыноньку 
Зеленый, зеленый яворонько, 
На невѣстоньцѣ 
Три березоньцѣ. 

Во той сынонько 
То моя дитина, 

А невѣстонька 
Була му причина. 

По невѣстоньцѣ 
Буду ходити, 

Буду стеженьку робити. 

А за сынонькомъ буду плакати, 
Буду слезы проливати. 

* 

* * 

г Вджь Марисю колачи, 
г Бджь Марисю ябка. 

Ъджь Марисю обарянцѣ, 

Щобысь була гладка. 

Дѣвчино миленька, 

Люблю тя зъ раненька, 

Люблю тя сердечно, 

Возьму тя конечно. 

Дѣвчино, дѣвчино, 

Дѣвчинонько моя, 

С подо бала ми сѣ 
Роботонька твоя. 

* 

* * 

Ой тамъ въ лѣсѣ два дубы 
Подали сѣ до куны.- 
Я еденъ, бо якъ еденъ 
За жовнѣрѣ подобенъ. 

Женити сѣ не буду, 

Бо на войну поѣду, 

Якъ ст войноньки приѣду, 

До вдовой заѣду. 

Дѣвча тое почуло, 

Черезъ рѣчку бренуло, 

Накопало корѣнѣ 
Зъ подъ бѣлого камѣнѣ. 

Полокало на рѣцѣ, 

Намочило въ горѣвцѣ. 

Ой щожь тебе принесло, 

Ци сивгдй конь, чи весло ? 

Привѣзъ мене сивый конь 
До дѣвчины на спокбй. 

НАУЧНЫЙ РОЗГОВОРЫ, 

III. „Помилуйте, яегь то мыслимо ?“ 
недовѣряла жена Антонія. „Наперъ и 
желѣзо такъ розличнгл по своему суще- 
ству, іцо я не понимаю, якъ одно дру- 
гому конісуренцію дѣлати можетъ." 


„Чому бы нѣтъ!" озвался гость. 
„Для изобрѣтательного человѣческого духа 
нѣтъ предѣловъ, а если онъ находитъ 
способы, иеремѣняти твердое тѣло въ 
жидкость а жидкость въ газы, — то чо- 
му не съумѣлбы перемѣнити крухій на- 
перъ въ матерьялъ, который доровналбы 
своими свойствами желѣзу." 

„Доровналбы лишь?" исправлялъ 
Денисъ. „Прошу не удивлятися, если 
суть способы нередѣланія паперу въ 
массу, превосходящую далеко своими 
свойствами желѣзо." 

„Не всѣми свойствами! По моему 
мнѣнію, такая иаперовая масса можетъ 
превосходити желѣзо лишь легкостію, 
меныною крухостію и не такою чувстви- 
тельностію на температуру. Но твердость 
— твердость?..." 

„Що до твердости, то свойство то 
дастся осягнути въ иайпростѣйшій спо- 
сббъ — именно, посредствомъ давленія. 
Если бо соединимъ нѣсколько кладовъ 
обыкновенного папера клеемъ и вложимъ 
все подъ сильную прассу, то можемъ 
при великомъ давленію иолучити мате- 
рьялъ, которого еластичности и твердо- 
сти не выровняетъ ни желѣзо ни сталь." 

„Не вѣроятно!" воскликнула одна 
изъ дамъ. 

„Невѣроятно, но правдиво. Я самъ 
малъ уже случайность познакомитись съ 
такою паперянною массою. Розумѣется, 
що тутъ важную роль играетъ мате- 
рьялъ, съ якого выдѣливается самъ на- 
перъ. И такъ съ паперу, Фабрикованного 
съ льняныхъ матерій, можно подъ вели- 
кимъ гидравлическимъ давленіемъ полу- 
чити плиты тагсой твердости, що не да- 
дутся Зарисовати найострѣйшими снаря- 
дами. Во виду того я думаю, що въ па- 
перѣ возрастаетъ для желѣза еще опа- 
снѣйшій соперникъ , чимъ алюминіо- 
бронзъ." 

„Я вѣрю — вмѣінался защитишь 
алюминіобронза, въ нѣкоторое прево- 
сходство паперовой массы, но не думаю, 
щобы она могла такъ якъ алюминіо- 
бронзъ заступити желѣзо въ всякбмъ 
бтиошенію. Наперъ бо при всей своей 
еластичности, прочности и твердости, 
подверженъ вліянію волгкости и огня !" 

„Вы ошибаетесь въ предположенію 
таішхъ недостатковъ. Касательно волг- 
кости, то досыть сказати, що на морю 
плаваютъ судна съ паперовой массы. 
Около постройки такихъ суднъ заслужи- 
лись Американцы, который первый при- 
мѣнили наперъ до техническихъ цѣлей. 
Въ ихъ слѣды вступили Французы и уже 
первое паперовое судно, построенное въ 
началѣ минувшого десятка лѣтъ въ Па- 
рижи, переплыло 1000 - километровую 
пространь и не лишь бодро выдержало 
удары волнъ, но не смякло и не пере- 
мокло. Вслѣдствіе такой непромакатель- 
ности, выдѣливаютъ нынѣ съ прасован- 
ного паперу фляіііки къ домовому и ап- 
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тичному употребленію и они при своей 
непромакательности, сутъ еще нескру- 
шимы и дѣлаютъ конкуренцію стеклу. 
Наперъ къ того рода Фляшкамъ, выдѣ- 
ливается] изъ 10 част, лахбвъ, 40 ч. со- 
ломы и 5' ч. деревянного матерьяла. По- 
одипокіи листы такого нанера наклеива- 
ются одинъ на другого и послѣ въ до- 
розѣ давленія и огрѣванія, Формуются 
фляшки. Въ такихъ Фляшкахъ превос- 
ходно консервуетея вино, алькоголь и 
ликеры а кромѣ того выдѣливаются съ 
такого нанеру бсшки на нафту и ванны 
до купелей, который по при свою тре- 
валосгь, маютъ преимущество легкости." 

,3а соизволеніемъ! перервала хо- 
зяйка дома. Прошу залишити розговоры, 
поки я верну." Она удалилася а по хви- 
ли войшла, принесши съ собою полуми- 
сокъ. 

„Я покупила той полу мисокъ въ 
одномъ складѣ и тамъ сказали мнѣ, що 
бнъ съ паперу. Я не хотѣла вѣрити, но 
теперь я убѣждена, що такъ естъ. Про- 
шу оглянути." 

Денисъ взялъ съ уданною нелов- 
костію полумнсокъ изъ рукъ Анны и о- 
пустилъ его на землю. Нѣкоторый изъ 
дамъ испугались, но Денисъ поднялъ его 
неповрежденнымъ и сказалъ : 

„Я констатую, що онъ дѣйстно вы- 
дѣланъ съ прасованного нанера — сви- 
дѣтельствуетъ о тбмъ его легкость, 
звукъ и несокрушимость." 

Коли гости придивились достаточно 
новости и усѣли на своихъ мѣстахъ, под- 
нялся шутникъ Иванъ и сдеръ свой 
нагрудникъ, подъ которымъ однакожъ 
показался новый, снѣжной бѣлости. 
Мужчины начали смѣятись а Иванъ 
сдеръ еще другій и третій нагрудникъ, 
подъ которыми все ноказовались свѣжій. 

„Отъ вамъ паперовая елеганція и 
если я доживу ХХ-го столѣтія, то на- 
вѣрно весь буду одѣватися въ паперъ." 

„И то не утопія", забралъ голосъ 
Денисъ. »Нынѣ уже вырабляютъ съ па- 
перу не лишь ьепромакальную обувь и 
капелюхи, но въ Америцѣ изобрѣли спо- 
сббъ до выдѣлки паперянного штофя, съ 
которого можно шити одежу." 

„Ну, дойдемъ до того, що станемъ 
не лишь нисати на паперѣ, но ѣсти съ 
паперу, одѣватись въ паперъ, купатися 
въ паперѣ, плавати въ паперѣ — “ 

„Обитати и ѣздити въ паперѣ," до- 
кинулъ резонный Денисъ. 

„Не иреувеличайте !" озвался Мар- 
кіянъ. 

„А я все таки не на шутки говорю, 
що будемъ обитати и ѣздити въ паперѣ. 
Дѣйствительно бо, прасованныи наперо- 
выи плиты отлично надаются къ построй- 
камъ домовъ и недалеко Госляра сто- 
ятъ уже не отъ нынѣ желѣзнодорожный 
стражничіи домики, всецѣло изъ папера 
построенны." 


НОВЫЙ ГАЛИЧАНИНЪ 


„Якто, и крыша?" удивлялась одна 
изъ дамъ. 

„Нема превосходнѣйшей крыши 
якъ паперянна, и въ Америцѣ сдавна 
Фабрикуютъ дахбвки сч» паперу и то въ 
той спосббъ, що брагу ианеряпну втиска- 
ютъ до отвѣтныхъ Формъ, мачаютъ по- 
слѣ въ нарочно до того приготовленной 
жидкости и кидаютъ до печи. Такіи да- 
хбвки вытревалы на все — на студень 
и горячо, на волгкость, на дождь и на 
огонь." 

„И на огонь?" замѣтила Анна. „Въ 
такомъ случаю можно бы ставляти и 
панерянныи печи.« 

„Ставляются — печи не лишь къ 
отопленію комнатъ, но и печи кухонный. 
Прошу не страшитися, печи бо съ паперу 
суть огнетревалыи и легко даются ио- 
строити и перенести — такъ, що буду- 
щая хозяйка переселяючись, и печь съ 
собою заберетъ. Я увѣренъ, що въ ХХ-бмъ 
столѣтію будутъ смѣятися зъ насъ, що 
мы топили въ каменныхъ к варили въ 
мурованныхъ печахъ. Вообще можно 
розумно предполагати, що въ XX ст. все 
домовое устройство будетъ паперянное." 

„Кромѣ мебелей!" замѣтилъ одинъ 

гость. 

„И мебель вырабляютъ съ паперу 
а недалеко и то время, коли въ салонѣ 
стояти будетъ... паперяииый Форте- 
пьянъ!" 

„Оставьте, оставьте! То уже не 
мыслимо", закричали всѣ смѣючись. 

„Смѣйтесь, но я не могу собѣ во- 
образити ничого невыгоднѣйшого надъ 
такій мебельный балястъ, якими сутъ 
нынѣшній Фортепьяны. Локаторы, кото- 
рый часто смѣняютъ обиталище, знаютъ 
о тбмъ найлучше. Во виду того 
теперь уже придумали Фортепьянъ съ 
паперу — такъ, що лишь резонансовый 
помостъ остается — деревяннымъ." 

„Положѣмъ — вмѣшался защитникъ 
алюминіобронза, що наши потомки полу- 
чатъ даже музычныи инструменты съ 
паперу, но на якомъ основанію сказали 
вы, що они будутъ... ѣздити паперомъ?" 

„Основаніе естъ ! Поминувши бо 
обстоятельство, що желѣзный подковы 
вытѣсняются постепенно паперянными,, 
нынѣ уже вырабляютъ съ паперу же- 
лѣзнодорожный рельсы и колеса поѣздо- 
выхъ возовъ. — Я не преувеличу тому, 
если скажу, що цѣлый возы будутъ съ 
съ временемъ строитися съ паперу..." 

„Если такъ, то я пишу декретъ 
смерти для желѣзницы." 

„Якто ?“ 

„Такъ, що въ XX ст. будетъ вмѣ- 
сто желѣзницы — паперяниця а вмѣ- 
сто желѣзной — пап ерянная — до- 
рога! Яки мы станемъ для людей бу- 
ду щности, невѣжи и непрактичны." 

Всеобщую веселость перервала хо- 
зяйка. 

„Позвольте еще. Если индустрія 


паперу дойшла нынѣ до такихъ грома- 
дныхъ результатовъ, то я не понимаю, 
чому о тбмъ лишь слухи ходятъ и чому 
мы вполнѣ не пользуемся еще „наперя- 
иными выгодами?" 

„Есмь въ положенію, пояснити той 
вопросъ. Желѣзо, сталь, муры, стекло и 
пр. давно уже были бы замѣнены иапе- 
ромъ, если бы не одна вѣская трудность. 
Паперъ бо призначенный до техниче- 
скихъ цѣлей, Фабрикуется съ самого луч- 
шего матерьяла, а именно съ льняныхъ 
лахбвъ, который — хотяй лахи, стоятъ 
дуже много. Тому наука стремится ны- 
нѣ къ изобрѣтенію ровно доброго но де- 
шевого матерьяла и въ Швеціи пробу- 
ютъ теперь съ великимъ успѣхомъ Фа- 
бриковати наперъ съ мху. — Скоро отже 
удастся одолѣти окончательно тую труд- 
ность, господство нанеру обеспечено." 

<УгорекАЯ гусь. 

(Продолженіе). 

Точно тогды, а именно г. 1689, 
подъ примасомъ Леопольдомъ Колони- 
чемъ, вымоталася Мукачевская епархія Отъ 
замѣшательствъ въ имѣнію ; за стара- 
ніемъ бо реченного примаса свернеиы 
были добра монастыря, захваченный Ра- 
ковціанами. 

Ч е.тырна дсяты м ъ Мукачев- 
скимъ епископомъ былъ Іосифъ Ка- 
ме л и с ъ, призванный примасомъ Коло- 
ничемъ изъ Риму для того, щобы нимъ 
справа уніи вскрѣпилась. — Камелисъ 
былъ Грекъ изъ чина св. Василія ; 
исперва былъ бнъ на епископа Севастій- 
ского, послѣ же на Мукачевского Леополь- 
домъ I именованый, римскимъ же па- 
пою подтвержденый. — Епископъ сей 
съ найбблыиою апостольскою ревностію 
началъ реформу епархіи ; былъ бнъ въ 
то время единственнымъ гр. катол. епи- 
скопомъ, надъ всѣми греко-католиками 
въ Угріи. 

Онъ путешествовалъ по епархіи, 
держалъ при той способности Соборы, 
на которыхъ давалъ обученія клиру, у- 
тверджаючи его въ Уніи. Записникъ его, 
который въ подлиннику осталъ по ны- 
нѣшное время, подаетъ свѣдѣнія о его 
подвигахъ. Такъ держалъ бнъ Синоды 
въ Мукачевѣ, Сатмарѣ, Гевешу, Саболчу, 
Земнлинѣ, Шаришу, Унгу, Угочи и Кра- 
снѣ. — Въ тыхъ мѣстностяхъ поставлялъ 
намѣстниковъ, подъ- архи- діаконовъ и 
парохбвъ ; въ Ягру и Доброчинѣ святилъ 
церкви, и боролся за свободу клира съ 
реформатскими и латинскими помѣщика- 
ми. — Особенно много терпѣлъ въ его 
время клиръ русскій бтъ дѣдичбвъ, ко- 
торы священникбвъ гнали на панщину 
сынбвъ же священическихъ продавали по 
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подобію рабовъ. Во виду того реченный 
епископъ выходатайствовалъ, къ запре- 
щенію подобныхъ злоупотребленій, бтъ 
Леопольда I. патентъ изъ г. 1692. Іо- 
сифъ Камелисъ управлялъ епархіею до 
года 1704. Въ пору, коли пребываніе его 
въ Мукачевѣ случено было съ опасностя- 
ми, переселился въ Пряшевъ, где и скон- 
чался г. 1704. 

Пятьнадсятымъ епископомъ 
былъ Іоси ФЪ Годермарскій, имено- 
ванный г. 1707 имп. Іосифомъ. Хотяй вла- 
дѣтель сей, якъ и его наслѣдникъ Карлъ 
ІІІ-ій дѣлали въ пользу епископа всемож- 
ное, все таки не получилъ онъ подтвер- 
жденія изъ Рима. Наконецъ по истеченію 
8 лѣтъ, сложилъ въ руки Христіана Ав- 
густина Остригомского Архиепископа 
Формально епископское достоинство, и при- 
нялъ титулъ Архимандрита Мукачевско- 
го монастыря, где и померъ. Онъ былъ 
послѣднимъ Архимандритомъ Угорскихъ 
Василіанъ, которы вмѣсто Архимандрита 
избираютъ теперь Протоигумена. ІіаслЬ- 
дникомъ его шестнад сятым ъ епископ, 
былъ Геннадій Виз акцій, именован- 
ный на порученіе реченнего Архиеписко- 
па, Карломъ III. г. 1715, подтвержден- 
ный же Климентомъ XI. Бизанцій былъ 
иснерва въ Великомъ Калловѣ, столицѣ 
Саболчанской жупы, Архидіакономъ и 
Намѣстникомъ. За его правленія сбылся 
въ Марія-Повчи (теперѣшябмъ Василіан- 
скбмъ храмѣ) чудотворный случай съ 
иконою Пр. Богородицы; случай той былъ 
тогдашнимъ Ягерскимъ епископомъ Га- 
вріиломъ графомъ Ердбцемъ офиціаль- 
но изслѣдованый и подтвержденый. 
бтъ того времени чудотворная икона 
Пр. Богородицы, стала предметомъ осо- 
бенного почитанія для богомольцевъ, ко 
торы 5 разы въ годъ численно отпра- 
вляются тутъ въ храмовый дни. — Би- 
занцій еще тогоже года, ставши еписко- 
помъ, началъ въ Марія-Повчи для тоиже 
иконы строити великую церковь, котора 
наслѣдниками его была довершена. Би- 
занцій скончался г. 1733. 

По смерти его клиръ, иользуючись 
давнимъ своимъ правомъ, сновь избралъ 
се д мин адѣ ят^то епископа въ ос.бѣ 
Симона Олыпавского, который 
былъ Карломъ III. одобреный, бтъ Папы 
же въ епископствѣ яко „Намѣстникъ 
Апостольскій “ признаный. Сей епископъ 
продолжалъ постройку Марія-Повчанской 
церкви. 

Осьмнадсятымъ епископомъ 
былъ Гавріилъ Бл ижевскій, из- 
бранный клиромъ. До его времени епи- 
скопы Мукачевскіи не мали ніякого жа- 
лованія бтъ правительства, но жили ча- 
стью изъ добръ Мукачевекого монастыря, 
частью же изъ складокъ клира и наро- 
да. Блажовскій былъ первымъ еписко- 
помъ, который получалъ изъ общого 
Фонда клира годично тысячъ золотыхъ. 
Управлялъ епархіею бтъ г. 1738 до 1742* 


Возвращаючись изъ Пресбургского сойма 
въ Мукачевъ, занедужалъ и померъ въ 
Мало- Березницкбмъ монастыри. 

(Прод. поел.) 

«§•«* 

Народный розоказы. 

7) 0 що тебе кто не проситъ, не давай. 

(Изъ сербского.) 


ойшолся на пути нѣкій 
бегъ съ однимъ человѣкомъ 
а такъ путешествуючи, вели 
о розличибмъ розговоръ и 
одинъ другому розличное розсказовалъ. 
Былъ то знатный бегъ, а былъ бнъ 
примѣіценъ при дворѣ одного везира. 
Понравился бегу той путникъ и, коли 
прійшли въ городъ, где жилъ бегъ, по- 
просилъ бнъ человѣка до себе въ гости. 
Путникъ согласился и зайшолъ къ бегу. 
Первую ночь провели середъ розговора, 
а на слѣдующій день призвалъ ихъ ве- 
зиръ на обѣдъ. Бегъ поблагодарилъ ему 
и сказалъ, що не можетъ прійти, у мене 
бо, кажетъ, есть одинъ гость. Везиръ 
отвѣтилъ, щобы и гостя взялъ съ собою 
и такъ пбйшли оба до везира на обѣдъ. 
Коли ишли къ нему, кажетъ бегъ тому 
путнику: „Колн прійдешьдо моего пове- 
лителя, бнъ хорошо прійметъ тебе и бу- 
детъ саджати тебе коло себе, ты однакъ 
не сѣдай при немъ, лишь съ краю." Въ 
томъ прійшли въ комнату везира, везиръ 
принялъ ихъ свѣтло и тому человѣку 
назначилъ мѣсто при собѣ, а человѣкъ, 
позабывши на слова бега, сѣлъ при ве- 
зирѣ, бегъ же на краю. 

Начали сходитись прочій гости, ко- 
торыхъ пригласилъ везиръ. Прійдетъ 
кто, __ кождого саджаетъ везиръ коло 
себе, а путникъ все посувается и посу- 
ваетея, поки не прійшолъ на край и то- 
гды пригадалъ собѣ на слова бега. Иныи 
же гости сѣдали на краю и посували 
все бега высше, поки бнъ не приблизился 
до везира. 

Такъ пировали и начали веселитись. 
Наконецъ принесли великіи овощи. Ве- 
зиръ взялъ овощъ и хотѣлъ нерекроити, 
но слуги не принесли были ножа. Везиръ 
покликалъ на слугу, а тымчасомъ беговый 
гость добылъ изъ за паса одинъ старин- 
ный ножъ, на видъ которого всѣ удивля- 
лись, и подалъ его везиру, щобы нимъ 
прокроилъ овощъ. И везиръ удивился, 
узрѣвши такій ножъ; той ножъ понра- 
вился везиру и бнъ спросилъ человѣка : 
чи не продалъ бы его? Чоловѣкъ отвѣ- 
тилъ, що не далъ бы его ни за що въ 
свѣтѣ ! Везиру то было не по мысли, що 
человѣкъ такъ отвѣтилъ, а коли всѣ го- 
сти розойшлись, бнъ задержалъ бега и 




его гостя, и спросилъ его, бтъ кого ма- 
етъ той ножъ? Человѣкъ еще и не отвѣ- 
тилъ, а везиръ кажетъ: „Передъ такъ 

а такъ много лѣтами укралъ у мене 
кто-то скарбону, а той ножъ былъ въ 
скарбонѣ, — ты отже былъ тымъ смѣл- 
комъ, который укралъ у мене скарбону, 
за то головою іюплатишь!" 

Бѣдняка путникъ перелякалея, що 
невинно попалъ въ бѣду, а бегъ узрѣв- 
ши, що его гость такъ перелякалея, на- 
чалъ проситн везира, щобы пустилъ его 
гостя, кажетъ : „нехай еще тую ночь у 
мене переночуетъ, а бтъ завтра дѣлай 
съ нимъ, що хочешь." Везиръ ему отвѣ- 
тилъ : „Не пущу его, ты научишь его, 

якъ бнъ маетъ боронитись !“ Бегъ за- 
клялся, що къ нему ни скажетъ ни о- 
дного слова. Везиръ повѣрилъ клятвѣ и 
пустилъ путника съ бегомъ. Коли прій- 
шли до дому, повечеряли, легли спати, 
а на другій день бегъ призвалъ жену 
передъ себе — щобы клятву додержалъ 
— и такъ будьто до ней сказалъ : „Ты 

пойдешь нынѣ къ везиру, оправдатись; 
коли бнъ покажетъ передъ людьми той 
ножъ, а ты закричи сейчасъ, и прибѣ- 
гнувши къ нему, завозви: „„Ото убійця 
моего отця, тымъ ножемь отецъ былъ у- 
битый, ты убилъ его и забралъ ему 
много грошей !““ Если тобѣ то не помо- 
жетъ, то иначе не можешь спастись!" — 
Путникъ такъ и сдѣлалъ, взялъ послѣ 
свой ножъ и еще гдеякіи гроши и такъ 
спасалъ свою жизнь. Изъ того: „О що 

тебе кто не проситъ, того не давай!" 

8) Богачъ и слуга. 

(Иаъ сербского.) 

Жилъ одинъ богатый хачія ; у него 
была молода жена. Коли лишь вступилъ 
бнъ въ свою комнату, за кождый разъ 
пыталъ: „Що есть женская прозорли- 

вость ?“ А коли жена не знала, що на 
то отвѣтити, бнъ ею за то кождый разъ 
добре побилъ. И такъ его жена изъ дня 
на день ставала больше немощною. 
Одного однакъ дня прійшла до ней одна 
ворожиля изъ города и пытаетъ: „Ты 
чому такъ изнеможена?" А она начала 
ей розсказовати : „Мой мужъ, якъ лишь 

войдетъ въ комнату , всегда пытаетъ 
мене : ,що то есть женская прозорли- 

вость? 1 Коли я не знаю ему отвѣтити, 
бнъ сейчасъ бьетъ мене." На то жен- 
щина кажетъ: „Если хочешь, я покажу 

ему, що то есть женская прозорливость." 
Она согласилась на все, що лишь воро- 
жиля хочетъ дѣлати. 

„Коли начнешь варити вечерю — 
кажетъ ей ворожиля — помѣси тоже 
тѣсто на хлѣбъ, а я прійду и вложу въ 
печь." Жена такъ и сдѣлала; ворожиля 
прійшла, насыпала въ тѣсто якого-тамъ 
зѣлья, смѣсила еще разъ и поклала въ 
печь. 

Якъ обычно приходитъ и мужъ до 
хаты, и зачимъ усѣлъ, пытаетъ жену : 
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„Що то есть женская прозорливость ? 11 
Она отвѣчаетъ ему, що не знаетъ. Мужъ 
началъ ею бити а послѣ казалъ, подати 
собѣ вечерю. Коли начали вечеряти, 
жена принесла хлѣбъ и мужъ началъ 
ѣети. Вскорѣ однакъ, съѣвши не много 
хлѣба, упалъ якъ бы омлѣлый. Тогды 
ворожиля съ слугою приступили къ не- 
му, взяли его съ собою, понесли на ко- 
рабель и пустились на море. Такъ доѣ- 
хали въ Мисгръ въ Египтѣ. Тамъ най- 
шли они одного послужника, который 
совсемъ былъ зъ лиця похожій на того 
хачію. Ворожиля подплатила другихъ 
слугъ, и они успили товарища тымъ са- 
мымъ зѣльемъ. 

Коли и иослужникъ такъ былъ 
безъ памяти, ворожиля перебрала одежь 
его на хачію, а одежь хачіи на послуж- 
ника, оставила хачію въ Мисирѣ а по- 
служника взяла на корабель и привезла 
до дому. 

Четвертого дня пробудился хачія въ 
Мисирѣ и началъ взывати жену и пыта- 
ти, готовъ ли обѣдъ. На то почали изъ 
него другій нослужники насмѣватись, и 
говорили ему: „Що тобѣ? Ты сойшолъ 
съ ума? Я [со г о тобѣ обѣда? Вставай и 
заберись носити воду." Онъ, почувши то, 
удивился, якъ бнъ тутъ взялся. 

Иослужникъ же пробудившись, у- 
зрѣлся въ хорошой и богатой комнатѣ, 
налякался, подумалъ, чи бнъ не умеръ 
уже, и чи не въ раю бпъ. Жена прине- 
сла ему каву и бнъ попилъ. Якъ выпили 
каву, приходитъ слуга и пытаетъ: „Пой- 
демъ, хачія, въ магазинъ, покупатели 
ждутъ!" На то бнъ подумалъ: „Отъ, я 

и на хачію уже выйшолъ!" Пбйшли они 
въ магазинъ, продавати товары, собирали 
гроши, и такъ цѣлый день, що и сѣсти 
не было времени. Вечеромъ затворили 
магазинъ и вернули въ домъ. Такъ ми- 
нуло четыре мѣсяцы. Иослужникъ въ 
хатѣ хачіи, а хачія въ Мисирѣ. 

Сновь прійшла ворожиля до жены 
и кажотъ ей: „Перемѣнимъ ихъ изъ но- 
ва?" Жена хачіи сказала ей, що уже 
время, то сдѣлати. И ворожиля сдѣлала 
такъ якъ въ первый разъ. Успила обохъ, 
перемѣнила на нихъ одежи, привезла 
послужника въ Мисиръ а хачію въ его 
домъ. Приказала еще женѣ, спечи хлѣбъ, 
надкроити и положити при хачіи, такъ 
якъ стоялъ въ той день, коли она въ 
первый разъ его успила. Жена такъ все 
и сдѣлала. Коли хачія по полуночи про- 
будился, спросила его жена : „Що тобѣ, 
що такъ скоро пбйшолъ спати а такъ 
мало хлѣба съѣлъ? Ты еще голодный? 
Хочешь ѣсти що?" 

Розкрывшн очи, хачія зачалъ чудо- 
ватись и розмышляти, якъ бнъ изъ Ми- 
сира наразъ взялся у себе въ дома ? 
Смотритъ на жену, поглядаетъ вокругъ 
себе, и просто самъ собѣ не вѣритъ. 
Былъ однакъ совсемъ голодный и попро- 
силъ о яку страну. Коли жена принесла 


ему надкроенный хлѣбъ и молоко, на- 
чалъ еще больше чудоватись тому, ири- 
гадалъ бо собѣ, що передъ четырьма мѣ- 
сяцами ѣлъ той самъ хлѣбъ и пилъ то 
само молоко. Подумалъ, що то невно 
сонъ, а послѣ спросилъ жену: былъ ли 

бнъ въ Мисирѣ? Жена отвѣтила ему на 
то: „Богъ съ тобою, якій тобѣ Мисиръ 

на умѣ? Ты ѣлъ вчера той хлѣбъ, и мо- 
локо то само." Онъ однакъ таки поду- 
малъ собѣ, я, кажетъ, былъ въ Мисирѣ ; 
завтра пбйду въ магазинъ, мене будутъ 
витати послужники и люде : „Витайте, 

въ гараздѣ вернули?" Тогды буду невно 
знати, чи я былъ въ Мисирѣ, чи нѣтъ. 
Такъ провелъ хачія цѣлую ночь въ 
тыхъ мысляхъ. 

Вставши рано, поступилъ въ свой 
магазинъ а люде, которы встрѣчали его, 
не говорили къ нему: „Въ гараздѣ вер- 
нули?" и изъ покупателей никто такими 
словами его не встрѣчалъ. Все таки вѣ- 
рилъ еще, що былъ въ Мисирѣ, а жену 
уже не пытаетъ за женскую прозорли- 
вость. По тому она одного вечера спро- 
сила его : „Чому-жь ты не пытаешь ме- 
не, якою есть женская прозорливость ?“ 
Онъ ей отвѣтилъ: „Скажи правду, чи я 
былъ въ Мисирѣ?" Она кажетъ: „Ты 

былъ четыре мѣсяцы въ Мисирѣ, а если 
еще коли спросишь мене за женскую 
прозорливость, сновь пойдешь въ Мисиръ 
и бблыпе уже не вернешь." 

бнъ кажетъ ей: „Николи тебе о то 
пытати не буду и бити тебе не буду, — 
лишь не высылай мене въ Мисиръ." 

9) Наибольшее получаетъ той, кому Богъ даетъ. 

(Изъ сербского.) 

Былъ одинъ турецкій царь ; бнъ 
поставлялъ коло своего двора яко стражь 
по очереди двохъ заФтіевъ, которы ночью 
и днемъ проходжали передъ его цар- 
скимъ дворомъ. У того царя было узвы- 
чаеніе, въ ночи обходити свбй дворъ и 
нрислуховатись : що дѣлаютъ его зифтіи, 
суть ли ему вѣрны и берегутъ ли вѣрно 
его дворъ. Коли такъ одной ночи обхо- 
дилъ свою палату и началъ иодслухова- 
ти, що говорятъ собѣ его зяфтіи, почулъ 
такій розговоръ : одинъ изъ нихъ казалъ, 
що волѣлбы, еслибъ ему що далъ царь, 
а другій говорилъ, що волѣлбы, еслибъ 
ему що далъ Богъ. Царь, почувши то, 
посмотрѣлъ на свбй годинникъ и уда- 
лился. 

На другій день призвалъ царь одно- 
го и другого заФтія до себе. ЗаФтіи нрій- 
шли а царь спросилъ ихъ: „О чемъ вы 

о той и той годинѣ въ ночи вели розго- 
воръ?" ЗаФтіи налякались, не подслу- 
халъ ли ихъ царь ; той изъ нихъ, кото- 
рый говорилъ, що волѣлбы, еслибъ ему 
що далъ царь, сказалъ теперь : „Я пы- 
талъ того моего друга: чи волѣлбы, 

еслибъ ему що далъ Богъ или царь ? 
бнъ отвѣтилъ мнѣ : Богъ, а я сказалъ, 


що я волѣлбы, еслибъ мнѣ що далъ 
царь. И такъ мы долго спорили о томъ." 

Царь познавши, що они сказали 
ему всю правду, не сдѣлалъ имъ ничого 
злого, лишь отпустилъ ихъ отъ себе, и 
приказалъ имъ, щобы оба прійшли къ 
нему за годину. ЗаФтіи удалились, а царь 
приказалъ сейчасъ сварити, выпорожнитн и 
справити одного рака. До внутри того 
рака всыпалъ царь сотку дукатовъ, и за- 
шилъ ихъ хорошо, щобы ни одинъ ду- 
катъ не выпалъ. На другій день прійшли 
зифтіи но царскому приказу. Царь далъ 
тому — що казалъ : волѣлбы я, еслибъ 

царь мнѣ що далъ — того рака, а дру- 
гому кажетъ : „Ты ожидай, ноки тобѣ 

Богъ дасть “ И сейчасъ бтетунилъ ихъ, 
сказавши имъ, щобы на другій день 
сновь прійшли къ нему. ЗаФтіи выйшли. 

Коли прійшли передъ палату, ка- 
жетъ той, — который сказалъ, що во- 
лѣлбы, еслибъ ему Богъ що далъ —сво- 
ему другу: „Брате, я хотѣлбы попоѣсти 
мясо изъ рака, можебъ ты продалъ мнѣ 
того рака?" Той не хотѣлъ самъ ѣсти 
рака и кажетъ до друга, чи дасть ему 
за него двадсять грошей. Другій не на- 
думо вал ся много, далъ ему дватсять 
грошей и пбй полт> до своей хаты. 

Такъ было и другого и третого дня. 
Коли-жь четвертого дня, на приказъ 
царя, прійшли, спросилъ царь того, ко- 
торому давалъ раки: „ІЦб сдѣлалъ ты 

съ раками, которы я тобѣ далъ ?“ ЗаФ- 
тія отвѣтилъ : „Я продалъ всѣ три раки 
тому моему другу — кождого но дват- 
сять грошей." Затымъ спросилъ царь 
другого заФтія : „Чи ты найшолъ що въ 
ракахъ?" ЗаФтій отвѣтилъ, що въ кож- 
дбмъ раку найшолъ но сотцѣ дукатовъ. 
На то сказалъ царь до того заФтіи — 
— который сказалъ, що волѣлбы, еслибъ 
ему царь далъ—: „Отже видишь, я вло- 
жилъ тіи дукаты и далъ ихъ тобѣ въ 
руки ; но то было напрасно, бо ихъ тобѣ 
Богъ — хвала нехай ему будетъ — и его 
свята воля не дала, лишь придѣлила ихъ 
тому твоему другу, который глубше и 
и постояннѣйше вѣритъ въ всемогущество 
Бога. Ты отже получилъ отъ мене лишь 
три дватсятки, а Богъ далъ тому твоему 
другу сто дукатбвъ. Попамятай собѣ 
отже слова, которы говорили наши пред- 
ки, а которы и я всегда говорю: „Най- 

ббльше получаетъ той, кому Богъ да- 
етъ." 

Послѣ того царь бтнустилъ ихъ и 
ббльше въ томъ дѣлѣ не призывалъ ихъ 
мередъ себе. 

10) Пригода Радоя. 

(Ивъ сербского.) 

Радой выбрался разъ въ Мостаръ 
съ своими товарищами. Въ Мостарѣ одинъ 
изъ дружины купилъ кучму. Радой у- 
кралъ ему тую кучму и вложилъ собѣ 
на голову. Коли начали забиратись въ 
дальшій путь, началъ той, що купилъ 
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былъ кучшу, глядати ею. А коли не 
могъ найти, кажетъ: »Охъ, бѣдажь моя, 
кто-то укралъ менѣ Кучму!" А Радой 
ударилъ рукою по своей Кучмѣ и ка- 
жетъ : „А чому не доглядалъ ты твоей 

кучмы, якъ я свою?" 


■ — 

Скорбь матеры. 

(Ом. изобр. на стр. 169 ) 

Живописецъ чертаетъ одну изъ 
тыхъ повседневныхъ житейскихъ сценъ, 
якіи происходятъ въ скромныхъ хити- 
нахъ нищихъ. Цѣлое устройство темной, 
низкой комнатки стаиовитъ постель, 
столъ и крестъ на стѣнѣ. При всей борь- 
бѣ о существованіе припадаетъ любля- 
щой матери еще душевная скорбь; кож- 
дой минуты над слуху етъ опа, легче ли 
отдыхаетъ ей больная дочь ; и въ ночной 
порѣ, коли лишь слабое свѣтилко свѣщи 
озаряетъ комнату, матерь не отступаетъ 
отъ ей ложа. Но ранній лучи солнця, 
вдирающіися черезъ оконце въ комнату, 
вливаютъ вь скорблящую ей душу но- 
вую надежду. 
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Женскій общества Чехіи. 



ехи счастливый народъ ! 
Они могутъ собѣ то съ 
полнымъ оправданіемъ ска- 
зати. Якъ кипитъ тамъ въ 
ііразіі теперь жизнь ! Выставковая жизнь 
въ самомъ розгарѣ. Число посѣтите дей, 
надъ всякое ожиданіе, давно уже за ми- 
ліономъ. Въ одинъ день миліониого 
торжества посѣтило выставку 82.000 
лицъ, число не бывалое даже на выстав- 
цѣ вѣдеиской. Перейдѣмъ однакъ къ 
предмету, при которомъ можемъ тоже 
сказати, що Чехи счастливы. Передъ на- 
ми лежитъ брошура, изданная, по слу- 
чаю чешской выставки, въ Празѣ, въ 
чешскомъ языцѣ, п. з. „Статистическій 
переглядъ женскихъ обществъ, заведеній 
и комитетовъ чешско-славянскихъ. 1891.“ 
Много-жь тыхъ женскихъ обществъ 


въ Чехіи ? Впередъ наведемъ ихъ назва- 
нія, а послѣ иочислимъ. 

Однимъ изъ найбблыие дѣятель- 
ныхъ и жизненныхъ женскихъ обществъ 
въ Чехіи есть 1) „Женское промы- 
шленное общество" въ II р а з ѣ, 
которое текущего года праздновало 20- 
лѣтній ювилей своего существованія. 
Общество тое основанное года 1871, ма- 
етъ до 2.500 членовъ, и росходовуетъ на 
свои цѣли годично до 20.000 злр. Мысль 
основанія того общества возникла послѣ 
войны австрійско прусской, коли лиши- 
лось много вдовт. и сиротъ, не бывшихъ 
въ состоянію, трудомъ своихъ рукъ при- 
дбати на дальше средства къ жизни. 
Года именно 1871-го, издали три чеш- 
скій женщины, Каролина Свѣтла, Дора 
Ганушова и Авг. Описова, отзывъ къ 
чешскимъ женщинамъ, дотычно основа- 
нія общества, которое поставило бы собѣ! 
цѣлью, дати практическое направленіе 
женскому труду. Отзывъ вѣнчаный былъ 
полнымъ успѣхомъ, общество основалось, 
и на первый годъ дѣйствовали въ выдѣ- 
лѣ : Каролина Свѣтла, Софія Подлииска, 
Анна Србова, Емилія Бартова, Марія 
Горачкова, Дора Ганушова, Матильда 
Пешкова и Емилія Прикнерова. Дѣятель- 
ность общества многосторонна а сосре- 
доточена въ стремленію ; подати чеш- 
скимъ женщинамъ средства къ изъуче- 
нію практической промышленности, ири- 
чинятись къ успѣшному бтбыту жен- 
скихъ промышленныхъ издѣлій, обезпе- 
чати матеріальный бытъ и росширяти 
кругъ дѣйствія женщинъ на основѣ вза- 
имной помощи. Первымъ затымъ дѣломъ 
общества было основаніе промышленной 
женской школы, которой управителькою 
была Емилія Прикнерова до года 1885, 
послѣ же Іоанна КуФнерова. Минувшого 
года дѣйствовало при той школѣ 30 учи- 
тельскихъ силъ; число ученицъ доходитъ 
въ нѣкоторыхъ лѣтахъ до 640. Всѣхъ 
ученицъ образовалось въ той школѣ до 
теперь 10.036, зъ которыхъ 4.883 были 
цѣлковито освобождены отъ оплаты 
школьной. Преподаются тамъ слѣдующій 
предметы: наука ремесленная; наука 

рисованія разомъ съ теоріею перспекти- 
вы ; наука кроя во всѣхъ родахъ ; вы- 
шивки, гаФты, чертаніе взоровъ (съ осо- 
беннымъ гілеканіемъ народныхъ орна- 
ментовъ); плетеніе, гачкованіе и прочій 
ручныи роботы ; языкъ Французскій; 
языкъ русскій ; языкъ нѣмецкій и чеш- 
скій ; калиграФІя, землепись, педагогія, 
наука о дамашнбмъ госиодарствѣ, наука 
о общественномъ поведенію ; спѣвъ и и- 
гра на клавирѣ и пр. Кождого года въ 
Априлю подаетъ выдѣлъ выставку школь- 
ныхъ издѣлій, съ свободнымъ вступомъ 
для тысячей посѣтителей. Года 1874 за- 
веденъ былъ тоже съ великимъ успѣ- 
хомъ практическій курсъ заосмотрива- 
нія немощныхъ ; до теперь было на тыхъ 
преподаваніяхъ до 300 слушательницъ. 


Въ магазинѣ швейнбмъ общества снахо-. 
дитъ занятіе до 50 женщинъ. Вообще 
общество дѣйствуетъ практически ; без- 
платное инФормаційное бюро общества, 
посредничаетъ въ заниманію и подаванію 
свободныхъ мѣстъ роботныхъ. Дѣло- 
водство общества занимаетъ тоже не 
мало лицъ. Сотки женщинъ вернули изъ 
того мѣста на родину съ отвѣтными зна- 
ніями для домашного дѣла, промысла 
и т. д , сотки несчастныхъ женщинъ 
снайшли тутъ совѣтъ, помощь и охорону. 

В ъ II р а з ѣ существуютъ дальше 
слѣдующій женскій общества: 2) „Жен- 
ское общество им. св. Людмили" 
основанное года 1851, росходовуетъ на 
свои цѣли пересѣчно на годъ 6000 злр. 
Общество поставило собѣ задачею, вос- 
нитовати и подати науку и средства къ 
честному труду, убогимъ дѣвочкамъ, о- 
стающимъ безъ всякой иной помощи, о- 
собенно же сиротамъ. Въ промышленной 
школѣ того общества, существовавшей 
до г. 1 8 85, а розвязанной послѣ во виду 
основанной того-же года городской жен- 
ской школы дополнительной, обучалось го- 
дично до 250 дѣвочокъ безплатно. Послѣ 
закрытія школы общество основало си- 
ротинскій домъ, въ которомъ снаходятъ 
безплатное помѣщеніе 14 сиротъ. Убо- 
гимъ роботницямъ даетъ общество посо- 
бія; въ минувшбмъ году получило 460 
убогихъ родинъ поддержку отъ общества. 
Членскій вносъ выноситъ 4 злр. — 3) 
„Чешек о-а мери канскій союзъ 
дамъ въ ІІразѣ", основанный г. 1865, 
является обществомъ вспомогательнымъ 
а разомъ и дѣйствуетъ въ процвѣтаніе 
патріотизма у чешскихъ женщинъ. Къ 
роспорядимости клюба стоитъ богатая 
36.000 томовъ обнимающая библіотека 
чешского патріоты Наперстка ; иользую- 
чись тою библіотекою, общество дѣйство- 
вало въ пользу розвитія читаленъ, хо- 
рового пѣнія и бтчитбвъ, которыхъ до 
теперь за стараніемъ общества дано было 
475, неоднократно съ выставками обго- 
вориваемыхъ въ бтчитѣ предметбвъ. Об- 
щество аранжуетъ тоже научный посѣ- 
щенія заведеній промышленныхъ, добро- 
дѣтельныхъ, науковыхъ и пр. Слушатель- 
ницъ, присутствовавшихъ до теперь на 
всѣхъ бтчитахъ, было разомъ 26.750, у- 
чаетницъ же въ научныхъ посѣщеніяхъ 
8.563. Общество подняло 283 екскурзій 
до памятныхъ недалекихъ мѣстъ (участ- 
ницъ было 5792), кромѣ того 50 дѣтскихъ 
Фестинбвъ. До теперь получило отъ об- 
щества, 7470 дѣтей даромъ одежу и о- 
бѣдовыи карточки. Въ норахъ брани дамы 
того союза собирали и доставляли въ 
больницы для ранныхъ воиновъ шарпы 
и пр. Съ членскихъ вносовъ и добро- 
вольныхъ жертвъ возросло имѣніе обще- 
ства до 30.000 злр., изъ которыхъ про- 
центы употребляются въ настоящую 
пору на удерживаніе сиротъ. — 4) Ги- 
мн астическое женское обще- 
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ство въ Празѣ" основанное г. 1809, 
съ членскимъ вносомъ 1 злр. въ годъ, 
состоитъ не лишь мѣстцемъ упражненій 
гимнастическихъ для членовъ общества, 
но подаетъ тоже теоретическую науку 
упражненій ортонедичныхъ для буду- 
щихъ учительницъ; въ комнатахъ обще- 
ства отбываются тоже безплатный курсы 
практическихъ тѣлоупражненій для 
школьныхъ дѣвочокъ. На свои цѣли 
роздаетъ общество годично до 1000 злр. 
Года 1878 издала д-ця Ганушова „Ги- 
мнастическій подручникъ для женщинъ." 

5) „Ли буша, въ 11разѣ“ основан- 
ная г. 1871 есть обществомъ литератур- 
нымъ, которое въ настоящую пору ма- 
етъ 10.000 членбвъ. „Либуша" изда- 
етъ въ чешскбмъ языцѣ дешевый книги 
у благород няющого содержанія для се- 
мейныхъ кружковъ, (годично 7 выпу- 
сковъ.) До теперь распространила „Ли- 
буша" изъ своихъ изданій 1.200.000 нри- 
мѣрникбвъ. — 6) „Общество чеш- 
скихъ учительницъ въ II разѣ 8 
основанное г. 1874, поставило собѣ цѣ- 
лью, улучшат и матеріальный бытъ учи- 
тельницъ и с нособствовати воспитатель- 
нымъ знаніямъ. Отвѣтно своей цѣли по- 
даетъ общество изъ своего имѣнія посо- 
бія инымъ добродѣтельнымъ обществамъ 
якъ : Обществу къ воспомаганію встаю- 
щихъ безъ матеріальныхъ средствъ кан- 
дидатокъ, Матицѣ школьной, Союзу Ко- 
менского и пр.; въ членскбмъ кружку 
отбываются два разы мѣсячно бтчиты, 
кромѣ того даетъ общество годично 4 
публичныхъ бтчитбвъ въ пользу „Жен- 
ского промышленного общества." Слѣду- 
етъ примѣтити, що учительницы въ Че- 
хіи маютъ даже свою часопись »С'азорІ 5 
исііеіек. “ — 7) „Маріанское общество 
ж енщинъ въ II р а з ѣ“ | даетъ своимъ 
членамъ грошевыи подномоги въ случа- 
яхъ недуги. — 8) „Об щ е с т в о къ вос- 
пой а г а н і ю кандидатокъ учи- 
тельскихъ" въ Празѣ, (1875) выдаетъ 
годично, яко пособія, выше 1000 злр, 9) 

„ О х о р о и а оставленныхъ и под- 
уй а в ш и х ъ ж е н щ и н ъ" въ Празѣ 
(1885); въ асильныхъ домахъ общества, 
состоящего изъ 000 членбвъ, находятъ 
прибѣжище годично 20 дѣвочокъ. Обще- 
ство издало брошуры: »АрозІо1 оризіепё 
тІасШе" Иаздерниковой, „КГа роѵгЪияепі 
(Иѵкат« и „Осіігапа сішсіё а оризіепё 
т1асІе2е« Ригеровой. Годичный росходъ 
выноситъ 5.000 злр. 10) „Домачность" 
(чешская школа кулина р с к а я) 
въ Празѣ (1885). Цѣль общества : восни- 
товати чешскій женщины въ духу до- 
машнбмъ и обучати ихъ во всѣхъ отра- 
сляхъ домашного господарства. Общество 
издаетъ тоже печатный подручники; ме- 
жи иными издана полная „КисЬагзка 
кпіЬа." — 11) „Ботоѵіпа" въ Пра- 
зѣ (1886) дѣйствуетъ тоже яко добро- 
дѣтельное общество и выдаетъ на свои 
цѣли (нѣщо въ родѣ колоній вакацій- 


ныхъ) годично 8.000 злр. — 12) „Со- 
юзъ школьны й ", къ которому при- 
надлежатъ, яко члены, и дамы, дѣйству- 
етъ вообще въ пользу школьныхъ дѣлъ 
а особенно мѣстныхъ, ново возникаю- 
щихъ школъ. — 13) „Минерва" общество 
для женскихъ студій въ Празѣ, основан- 
ное года 1890, удерживаетъ первую зъ 
ряду въ Австріи бередную школу для 
женщинъ, нодпомагаетъ дѣвочкамъ, От- 
дающимся высшимъ студіямъ и вообще 
ставляетъ требованіе, щобы женщины 
законно были припущены къ универси- 
тетскимъ студіямъ. 

Не меньше жизненная дѣятельность 
межи женщинами проявляется и въ и- 
ныхъ городахъ Чехіи, Моравіи и слова- 
цко-чешской области. Тутъ встрѣчаемъ 
майже въ кождбмъ большомъ городѣ 
женское общество. И такъ существуютъ 
дальше въ тыхъ областяхъ женскій обще- 
ства : 14) „Общество добродѣтельныхъ дамъ 
къ под и шм а г а н і ю школьной убо- 
го й м о л о д еж и въ Кутной-Горѣ" 
(1837) роздаетъ дары молодежи въ Ли- 
стопадѣ и въ день имянинъ нротекторки 
общества, ими. Елисаветы. Въ той день 
даютъ воспитательницы высшихъ клясъ 
монастырской школы, театральный пред- 
ставленія. — 15) „Дамское пѣвческое 
общество , Л ю д м и л я‘ въ II а р д у б и- 
цяхъ", основанное года 1865, плекаетъ 
пѣніе, предовсемъ чешское, даетъ кон- 
церты, пѣвческій вечерки и бтчиты, но- 
собетвуетъ музычную литературу, доста- 
вляетъ занятія убогимъ дѣвочкамъ, есть 
членомъ Народного Театра и городского 
театра въ Пардубицяхъ. Промышленно- 
му женцкому обществу даетъ изъ своего 
имѣнія 100 злр. — 16) „Общество дамъ 
им. с в. Людмил и въ Іиндрих. Град- 
Ц и" (1867) удержуетъ собственную шко- 
лу ручныхъ роботъ и заосмотряетъ вос- 
питанницы въ полную одежу, даетъ имъ 
дары Рождественскій и пр. — 17) „Общ. 
св. Люд мили въ Карлинѣ (1867) 
заосмотряетъ школьную молодежь въ 
одежу и обувь, даетъ годично 100 злр. 
на колоніи вакаційныи и удержуетъ 12 
сиротъ, посѣщающихъ школу въ Карли- 
нѣ. — 18) „Пѣвческое общество дѣвицъ 
,Вила‘ въ Илемнпцѣ" (1868); цѣль 
общества: естетическое розвлеченіе, ире- 
довсемъ спѣвъ, продукціи, зъ которыхъ 
чистый приходъ идетъ для убогой моло- 
дежи. Наука пѣнія отбывается правиль- 
но два разы въ седмицю. 

19) „Жив е на" общество чешско- 
словацкихъ женщинъ въ Т у р о ч - М ар- 
тинѣ (на Угорщинѣ 1 , основанное г. 1869, 
маетъ до 1000 членбвъ, издало два аль- 
манахи п. з. „Живена" а г. 1887 устро- 
ило своими издержками выставку словац- 
кихъ вышивокъ. Дѣйствуетъ тоже яко 
вспомагателыюе общество. — 20) „Об- 
щество дамъ въ Хрудимѣ" (1869) да- 
етъ вкладки для иныхъ добродѣтель- 
ныхъ обществъ, къ достиженію своей 


цѣли даетъ въ зимѣ 12 вечерковъ, нѣ- 
сколько отчитбвъ, плекаетъ литературу, 
музыку, пѣніе и вообще беретъ участіе 
во всѣхъ народныхъ дѣлахъ, манифеста- 
ціяхъ и пр. — 21) „Властями ля" въ 
II р о с т ѣ ев ѣ (1869) даетъ вкладки на 
добродѣтельный цѣли, плекаетъ науку, 
литературу и пѣніе, устроиваетъ кон- 
церты. 22) „Весна" литературное и 
промышленное женское общество въ 
-Бернѣ Моравскомъ, основанное г. 1870, 
роспоряджаетъ ббльшимъ имѣніемъ, ма- 
етъ собственный домъ въ цѣнѣ 34.000 
злр., дѣйствуетъ подобно якъ въ Празѣ 
„Промышленное женское общество." Сей- 
часъ съ начала своего существованія о- 
сногала „Весна" пѣвческую школу для 
дѣвочокъ, для членбвъ курсъ упражне- 
ній въ чешскбмъ языцѣ, года же 1886 
дополнительную школу для дѣвочокъ, 
первую въ Моравіи. „Весна" доставила 
на нѣкоторый выставки ручныя роботы 
и получила отзначеніе. Для членбвъ у- 
строиваются бтчиты, года же 1882 изда- 
ла „Весна" Сборникъ бтчитбвъ. Въ би- 
бліотецѣ и читальнѣ общества находится 
12000 книгъ. Общество устроиваетъ му- 
зычныи вечеры, декламаціи, выставы 
школьный, базары, плекаетъ народное 
пѣніе, и народный танцы, изготовляетъ 
одежь для убогой школьной молодежи, 
открыло безплатное иііФормаційное бюро 
для посадъ. 

23) „Школьное общество" 
(женскій отдѣлъ) въ X р у д и м ѣ ( і 870) 
даетъ безплатный обѣды для учащихся 
дѣвочокъ, устроиваетъ колоніи вакацій- 
ныи для учениковъ всѣхъ школъ Хру- 
димскихъ. — 24) „Зора" женское обще 
ство въ Таборѣ, основанное г. 1870, 
устроило до теперь къ достиженію сво- 
ей цѣли (восиомаганіе убогой школьной 
молодежи) 45 концертовъ, 46 научныхъ 
бтчитбвъ, одинъ базаръ въ пользу На- 
родного Театра въ Празѣ и одинъ базаръ 
въ пользу Матицы Школьной. Удержу- 
етъ читальню, библіотеку и принимаетъ 
у себе колоніи вакаційныи изъ Праги. — 

25) „Власт и м и ля" въ Высокомъ 
(1870) есть пѣвческимъ женскимъ обще- 
ствомъ, устроиваетъ театральный пред- 
ставленія и екскурзіи въ окрестность. — 

26) „Л ю дм иля" въ Роки чанахъ 

(1870) употребляетъ свое имѣніе на роз- 
личныи добродѣтельный цѣли. — 27) 

„ Женскій евангелическій союзъ 11 
въ X о ч н и, дальше - 28) „Добродѣтельный 
евангелическій союзъ" въ Колинѣ 
и — 29) „Добр. общ. въ Початкахъ» 
дѣйствуютъ подобно якъ „Людмиля" въ 
Рокичанахъ. 

30) „Сироти иск ій домъ" въ 
Іичинѣ (1871); многій сироты получа- 
ютъ даромъ харчъ, прочій платятъ за 
харчъ 2 кр. въ день. — 31) „Либуша" 
пѣвческое общество въ ІІачовѣ, (1871), 
устроиваетъ концерты , вечерки и до- 
ходъ употребляетъ на подаваніе дешево- 
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го харча для школьной молодежи. — 32 > 
п Союзъ добродѣтельныхъ дамъ в ь 
Устью надъ Орлицею", — 33) „Л и б у- 
ша“ въ Слаибмъ (1871) и — 34) „Пѣв- 
ческо-добродѣтельное общество „Добро- 
миля" въ Ир жи брамѣ (1872) —дѣй- 
ствуютъ подобно якъ „Либуша" въ Па- 
новѣ. — 35) Женская читальня 

„Лада" въ Нимбурку (1872) выжичаетъ 
членамъ книги изъ своей библіотеки, у- 
частвуетъ въ народныхъ торжествахъ, 
состоитъ членомъ-основателемъ Народ- 
ного Театра въ ІІразѣ и многихъ иныхъ 
обществъ. — 36) „Дамскій пѣвческій со- 
юзъ „Славы Д ч е р а" въ Г р а д ц и 
(1872) стремитъ къ поднесенію патріо- 
тизма, народного духа и естетического о- 
бразованія у членовъ. — 37) „Тетинъ" 
въ Устью надъ Орлицею (1872) обра- 
зуетъ членовъ во всѣхъ отрасляхъ до- 
машного господарства, устроиваетъ бтчи- 
ты, базары, концерты и нр. 

(Ирод, поел.) 

Фавстина Галичанка. 
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Библіографія, театръ, 

I живопись, 

Русской библіотеки 4 издаваемой И. Н. 
Педехомъ во Львов Ь, выпуски VII и 
УШ за мѣсяцы Юлій и Августъ, содер- 
жатъ окончаніе романа Г. Данилевского 
п. з. „Мировичъ." Такимъ способомъ чи- 
татели „Русской библіотеки" въ послѣд- 
нихъ ей выпускахъ получили три знаме- 
нитым и прекрасный историческія роз- 
сказы а именно А. К. Толстого „Князь 
Серебряиный", Марлинского „Ііаѣзды“ и 
Данилевского „Мировичъ". Подписная 
цѣна на „Русскую библіотеку" выноситъ 
2 злр'. 40 кр. въ годъ за 12 ежемѣсяч- 
ныхъ выпусковъ. 

„Церковь и приходъ св. Варвары въ Вѣ- 
дни, очеркъ Петра Полянского. Библіоте- 
ка „Нового Галичанина" ч. 2. 
Львовъ. 1891. Цѣна 40 кр." 


пускъ XII). Львовъ. Изданіе автора." 
Появившійся на дняхъ выпускъ содер- 
житъ окончаніе года 1876 и годъ 1877. 
Якъ при прочихъ выпускахъ, такъ и въ 
предлежащбмъ поднести слѣдуетъ яко 
особенно цѣнный библіографическій ма- 
терьялъ, указатель тыхъ розсужденій, 
донисей и нр.. которы обняты въ жур- 
налахъ и періодеческихъ публикаціяхъ. 
Года 1877 появились слѣдующій виднѣй- 
шій отдѣльный изданія: „Церкви русскій 
въ Галиціи и Буковинѣ" Ѳеодора Бѣлоу- 
са, „Народный разсказы" Марка Вовчка, 
въ трехъ томахъ, „Карпатская Русь* 
Якова Головацкого и нр. 

Р.о з в я з к а з а г а д к и-ч а с о с к а з а и а 
стр. 172. 
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БИБЛІОТЕКА „НОВОГО ГАЛИЧАНИНА". 

1) „Литературно - гумористичный сбор- 

никъ" 1889. Цѣна 20 кр. 

2) „Церковь и приходъ св. Варвары въ 

Вѣдни" 1891. Цѣна 40 кр. 

3) „Древній Фундаціи церковный и древній 

родины священническій", очеркъ 
Дра Исидора Шараневича. (Въ 
печати). 

4) „Месть Роксоляны" романъ Петра Но- 
1 лянского 1891. Цѣна 1 злр. 50 кр. 

„Галицко-русская Библіографія XIX- го 
столѣтія, дополненная русскими изданія- 
ми вышедшими въ Венгріи и Буковинѣ 
(1801 — 1886) составилъ И в а п ъ Ем. Ле- 
вицкій. Выпускъ XIX. (Тома ІІ-го вы- 
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1, 2, 3, — косъ 

2, 3, — ось 

3, 4, 5, — сосъ 

4, 5. 6 — оса 

5, 6, 7, — самъ 

6, 7, 8, 9, — амуръ 

7, 8, 9. — муръ 

8, 9, 10, И, — урядъ 

9, 10, 11, — рядъ 

10, 11, — ядъ 

11, 12, 1 — дякъ 

12, 1, — якъ. 

ХОДЪ ШАХМАТНОГО КОНЯ. 
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Буквы, связанный ходомъ шахмат- 
ного коня, дадутъ имя извѣстного ко 
зака. 

Издатель-редакторъ : ПЕТРЪ ПОЛЯНСКІЙ. 



есть отъ выше 30 лѣтъ извѣстнымъ, травленіе и апетитъ выкликую- 
щимъ, отбиванья устраняющимъ и лагбдио розтворяюіцимъ 

Великая фляшка стоитъ 1 злр. малая 50 кр., съ 
почтовою пересылкою о 20 кр. больше. 

Всѣ части опак ованья маютъ приложенную тутъ законно 
деноиованную охоронную ма рку. 

Оклады во всѣхъ аптикахъ Австро-Угорщины. 





Тамъ-же можно нолучити : 

ржекую универсальную домашную масть. 

Она, якъ свидѣтельствуютъ многій опыты, побуджаетъ отличнымъ спо- 
собомъ чищеиіе, грануляцію и лѣченіе ранъ, и дѣйствуетъ кромѣ 
того яко усмиряющое и боль устраняющее средство. 

Въ дозахъ по 35 кр. и 25 кр. почтою о 6 кр.<| 


Всѣ 


больше. 

части опакованья маютъ притоженную тутъ 


законно депонованную охоронную марку. 


ГОЛОВНЫЙ СКЛАДЪ 


Н. 203—204 Аптика подъ чорнымъ орломъ. 

Р о з с ы л к а почтою к о ж д о г о дня. ' 



Издатель и отвѣчательный редакторъ: Петръ Полянскій 
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Ч. 17. Рочн. III. "I ЛЬВОВЪ. 1. (18) Вересня 1891. 

Адресъ редакціи: Львовъ, улиця Гончарская ч. 15. 

Выходитъ 1 и 15 дня кождого мѣсяца въ объемѣ 1 — 2 печатныхъ листовъ. 

Предплата цѣлогодичная выноситъ 5 зло. полугодичная 3 элр. 


На ПОДОЛЬЮ. 

Изг. пригодъ жожиха. 

(Продолженіе). 

Ба н ко в и чъ в ы й ш о л ъ . 

„ Вѣроятно “ говорилъ до мене кон- 
тролоръ, вытренуючи понелъ изъ люльки, 
„вѣроятно у него а 
не у кого иного бу- 
детъ даный вечерокъ, 
бнъ бо свѣтъ цѣлый 
перевернетъ а дове- 
детъ до того." 

Я началъ про- 
ходжати но комнатѣ 
и наконецъ былъ я 
приневоленъ, опро- 
сите контролора, 
нѣтъ ли у него пен- 
експелера. 

„Пенекспелера? 

Ну, до чего?" 

„Зубы начина- 
ютъ рвати. Вѣроятно 
изъ вчерашного вѣ- 
тра. У мене то ча- 
стѣйше случается." 

„Сильно ?“ 

„Нѣтъ, то при- 
ходитъ обыкновенно 
скоро." . 

„Експелеръ у 
мене есть, попробуйте. 

Я взялъ, якъ обычно, нѣсколько 
капель и вскорѣ боль въ части уступила. 


„Пойдемъ пройтись" сказалъ я те- 
перь къ контролору. 

„Хорошо, но ваша боль?" 

„Вже проминула, лишь платкомъ 
обвяжу." 

„Славно" началъ контролоръ, надѣ- 
ваючи шубы „кажу вамъ, мы пустимъ 
новую електричную искру межи нашихъ 


сосѣдбвъ." 

„Яку-жь ?“ 

„Ваша боль зуббвъ ; будетъ то ста- 


новити событіе дня !“ 

„Не понимаю." 

„Пройдемся лишь по улицѣ а по- 
знаете сейчасъ. Вѣсть о томъ событію 
мигомъ розойдется по всему городу. Воз- 
никнетъ современный вопросъ, чи вы 
въ такомъ положенію возьмете участіе 
въ вечерку ! Быте или не быти ? Обвя- 

жѣтъ же ваше лице 
примѣрно чорнымъ 
платкомъ. А такъ!" 

Мы выйшли на 
улицю. На скрутѣ 
мы замѣтили извѣст- 
ного гога съ фіял - 
ковою вонею. Онъ 
смѣялся въ голосъ 
и держался за боки 
а при томъ осторо- 
жно перебирался на 
другую сторону у- 
лицы, на которой 
снѣгъ начался былъ 
уже топити. Вскорѣ 
однакъ бнъ узрѣлъ 
насъ и приблизился 
къ намъ. 

„Витайте" кри- 
чалъ бнъ „витайте, 
а то я розойдусь- 
якъ банька изъ смѣ- 
ху." 

„Що-то весело- 
го зачули ?“ 

„Хе, хе... Ветеринарь... медвѣдь... 
Шогіка кольосальна !... Передъ хвилею 
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видѣлся я съ банковымъ директоромъ... 
Медвѣдь... Ой, ой... Удавлюсь... Но що 
я вижу, (свернулся бнъ до мене), у васъ 
боль зубовъ ?“ 

„Такъ, немного." 

Онъ принялъ серьознѣйшій выразъ 

лиця. 

„Изъ перетяговъ," говорилъ того 
съ миною знатока „возьмѣтъ лишь не- 
много морфины... Найлучше!... Повѣрь- 
те!... У мене есть одна тетка .. У ней 
часто зубы не доиисуютъ... Возьметъ 
морфины немного и якъ бы бтнялъ. Ка- 
жу вамъ найлучше. Що вы ! Тамъ въ 
урядѣ — перетяги ! Казаматы, гамарни, 
ятки — не урядъ судовый!" 

„Що тамъ ятки — псярни, ска- 
жѣтъ, наши урядовыи зданія!" озвался 
голосъ за нами. 

Былъ то кассіеръ. 

„Ну прошу васъ" началъ кассіеръ 
до насъ всѣхъ „осудѣтъ сами, чи я ви- 
новатъ? Чого хочетъ у мене бапковичъ?" 

Того положилъ руку на его рамя. 

„Любезнѣйшій, та жь мы знаемъ, 
чимъ есть банковичъ !“ говорилъ того. 
„Онъ, межи нами сказавши, и не дол- 
женъ бы входити въ наше общество." 

„Очевидно нѣтъ," отвѣчалъ кассіеръ. 
„Такій доробкевичъ ! Якъ кажутъ, давно 
гуси пасъ, потомъ сѣрники продавалъ 
на львовскбмъ бруку, а теперь внадился 
тутъ насиліемъ. На балю ему бы кел- 
н еремъ быты не гостемъ." 

„Оче...вид...но“ говорилъ того, хи- 
таючись, по своему узвычаенію, зъ од- 
ной ноги иа другую. 

„Я въ чужіи дѣла не вхожу. Чо- 
гожь хочетъ бтъ мене? Такій бандита! 
Ему бы въ лѣсахъ въ опрышки записа- 
тись, не тутъ ликвидовати до своей ка- 
сы. Говорилъ мнѣ властитель камяницы, 
въ которой банковичъ обитаетъ. Кажетъ, 
два кварталы уже чиншу не илатитъ. 
Выкиньте, кажу, и конецъ! Ано! Таку 
бочку еще будете годовати!" 

„Ну, до свиданія" сказалъ контро- 
лоръ, „мы спѣшимся." 

„До свиданія! Пождѣтъ же! Що 
то у вашого гостя? Зубы? Ой тіи зубы ! 
Вы лишь послухайте мене. Средство вы- 
нробованное — горячая вода, горячій 
оклады, горячій чай и перина, а усту- 
питъ сейчасъ. Беру отвѣчательность на 
себе. Мбй братъ — есть адъюнктомъ су- 
довымъ — часто дознаетъ того несча- 
стья, и ничо не помагаетъ, лишь то, що 
вамъ я сказалъ. А скоро то сдѣлайте, 
якъ-же? Баль сближается а вамъ въ та- 
нецъ ити, не за печею сидѣти." 

Мы розстались. Того еще разъ о- 
братился къ намъ. 

„А, правда, чули вы за того канар- 
ка, що то бѣжалъ Розаліи изъ клѣтки ?... 
Егемъ... ка... на. ..рокъ... бѣжалъ!..." 

Мы пустились дальше. Передъ нами 
тягнулись сельскій сани съ сѣномъ; му- 
жикъ вѣроятно привезъ сѣно на про 


дажь. Смотримъ — сани пристанули. 
Въ мигъ сбѣглось коло саней больше 
жидовскихъ козъ, ко торы и такъ всегда 
по при домы шастались. Козы начали 
скубати сѣно. Мужикъ трепнулъ ихъ би- 
чемъ. На то сбѣглась цѣлая толпа жи- 
довъ и началась на улицѣ борьба. Му- 
жикъ шамотался межи нейсатыми евре- 
ями. 

„Гей, а то що!" крикнулъ контро- 
лоръ, коли мы прійшли до того мѣста. 

Теперь доперва жиды оглянулись и 
начали но одному бтетупати. Къ счастью 
всѣ выйшли цѣло. Намъ однакъ на встрѣ- 
чу по другой сторонѣ воза такъ-же о- 
жидали перехода три дамы. Была то 
жена аптикаря съ двома дочерями. Они 
вѣроятно шили на проходъ. Контролоръ 
нривиталъ ихъ. Мати была еще на добре 
въ претенсіяхъ а дѣвочки полнолицый 
сейчасъ бтъ первой хвили задерли въ 
гору носики, значилось : „не боюсь тебе." 

„Якъ же давно мы не бачились" 
начала аптикарка до контролора, „но 
простѣтъ, я и не замѣтила, що вы съ 
товарищемъ." 

„Н. Н. мбй сродникъ." 

„Пріятно мнѣ, нознати. О! Чп не 
зубы?" 

„А гакъ! Не въ пору!" 

„Правда, що не въ нору, баль сближа- 
ется. Но то вамъ не помѣшаетъ. На баль 
требуется ногъ не головы." 

„Если такъ" шутилъ контролоръ, 
,,то и я, щобы сдѣлати конкуренцію я- 
кому дансеру попрошу еще вашу дочерь 
въ кадриль." 

„Вы неразъ задаетесь, а то вы бы 
побѣдили еще и молодого ! Лишь другій 
старый васъ оттягаютъ. А вы ихъ не 
слухайте и идѣтъ въ танецъ. Що до мо- 
ихъ дочерей, то я вѣроятно оставлю ихъ 
дома За рано еще имъ гуляти." 

„Где-жь можна!..." 

„Говорю безъ шутокъ." 

„Якъ-же? Такій цвѣточки, щобы 
дома остали!“ 

„А такъ !“ 

„Госпожа того не сдѣлаютъ !“ 

„Чому нѣтъ!" 

„Немыслимо !“ 

„А однакъ такъ будетъ!" 

„Яка-жь причина?" 

„Еще имъ не пора гуляти." 

„Въ такомъ случаю бѣдняжки бу- 
’дутъ въ слезахъ дома росплыватись. Не 
дѣлайте того ! Возьмѣтъ ихъ. Былобы не- 
простительно." 

„Еще увижу. Зачимъ розойдемся 
нынѣ, еще дамъ одинъ совѣтъ вашому 
гостю : прочь съ всякими докторскими 

лѣкарствами! Старого держѣтся! Возь- 
мѣтъ синапизмы а сейчасъ боль усту- 
питъ. Моя бабка все то употребляла ! 
Вращайте !“ 

„Длятого, що синапизмовыи карточ- 
ки сорозмѣрно еще найббльшую цѣну 
маютъ въ аптицѣ" сказалъ ко мнѣ изъ 
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тиха контролоръ, коли мы роспращались 
съ аптикаркою. „Кудажь вы скручаете? 
На тую уличку, где Шлойма. Позволь- 
те, тая уличка просто маетъ въ собѣ 
що-то такъ соблазнительного, що чело- 
вѣка и притягаетъ и не отдѣлаешься. 
Примѣромъ и теперь, послухайте, якая- 
то пѣснь звучитъ въ комнатѣ Шлоймы? 
А що ? Чешская бирбантація ! ,Утри уса, 
утри браду, подай шклянку камераду! 1 
То наши тамъ суть. Лѣкарь и здается 
бурмистръ. Чи то не соблазнительно ? 

I Іоневольно ноги сами туда провадятъ." 

И мы сновь зайшли до Шлоймы... 

На другій день намъ якъ-то не о- 

быкновенно шумѣло въ головѣ. Донерва 

селедецъ устранилъ той шумъ. 

* 

* * 

„Що тамъ за звонки? Кто-то заѣ- 
халъ до мене?" говорилъ контролоръ, 
вставши изъ софы и поглядаючи въ окно. 
(Мы по обѣдѣ переглядали гдеякіи жур- 
налы.) „Дѣйстно, и то дамы ! Ну, прошу, 
якая прелесть! Кто бы то могъ быти. 
А може не до мене. Лишь хомуты у ко- 
ней порвались, то и станули. Нѣтъ ! То 
жена судьи и вдова-емеритка. Сунутъ 
до мене. Искушеніе ! Що за визита !“ 

Контролоръ натягнулъ скоро жа- 
кетъ и поступилъ къ дверемъ, 

„Мы може мѣшаемъ?" озвались 
женскій голосы. 

„Нѣтъ, прошужь!" 

„Бо въ ту пору то мужчины обы- 
кновенно дѣлаютъ собѣ комотно." 

„Прошужь ! Мбй сродникъ, а тутъ 
еввѣтникова и госпожа Н.“ 

Дамы зъ высока склонили головки* 
Одна, жена судьи а въ жаргонѣ город- 
скомъ совѣтникова, была ни то приста- 
рѣлая, ни бтмолоднѣлая, належала до 
того рода женщинъ, на видъ которыхъ 
не знаешь сказати, чи женщины вообще 
коли суть молодыми и чи старѣются. У 
ней были льочки. Въ ушкахъ золотыи 
обручи муринского крою. Другая, вдова- 
емеритка, задавалась незмѣренно высоко- 
достойною. 

„Я вижу, що мы перервали сіесту" 
начала совѣтникова. 

„Позв..." отвѣчалъ контролоръ, но 
ему не дали и прійти къ слову. 

„Тіи мужчины ! А еще безженныи ! 
Еслибъ я была министромъ, я бы сей- 
часъ все свела на иный ладъ, на ладъ 
по крайной мѣрѣ, европейскій, отвѣчаю- 
щій понятіямъ нашого столѣтія Я завела 
бы принудительную женитьбу — въ про- 
тивномъ случаю податокъ такъ высокій, 
що — “ 

„Мы уже — “ 

„Такъ высокій, що бтхотѣлось бы 
сейчасъ кождому марновати время и си- 
дѣти по касинахъ, въ билярды грати а 
може и въ четыре асы." 

„Однакъ — " 

„Знаю я васъ, знаю всѣхъ муж- 
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чинъ! У васъ пиковая дама больше зна- 
читъ, чимъ яка Амалія, каровая дама, 
ббльше чимъ карыи очи ! II бы издала 
министеріальный рескриптъ, щобы всѣ 
касина мужескій были затворены, запре- 
щены — “ 

„Въ такомъ случаю — “ 

„Безъ изъятія затворены! Ну, вы 
улыбайтесь, а я кажу вамъ, що въ бу- 
дущности до того му ситъ прійти. А тым- 
часомъ мы пристуиѣмъ до дѣла. Мы 
нрійшли — правда, еще о що иного я 
маю васъ снросити. На баль идете ?“ 
„Якъ — “ 

„Не вывивайтесь, нѣтъ!" 

Я 

)) 4± 

„Мусите йти ! И то не лишь ити, 
но и въ танецъ ити. Може будете изви- 
нятись ? ‘ 

„То 

„Лишь щобы выкрутитись ! Чого 
такъ боитесь танцю ?“ 

„Вы 

,,Мы дамы, васъ не съѣмо !“ 
„Очевидно — “ 

„Очевидно, що по крайней мѣрѣ до 
послѣдного мазура мене заангажуете.“ 
„Найохо — “ 

„Може коша мнѣ даете ? Хочетс 
сказати : чому ажь до послѣдного, чому 
не до первого. Длятого, щобы вы цѣлую 
ночь были на салѣ. А то утѣкли бы ! 
Такъ всѣ мужчины ! Одну туру вальса, 
а часомъ еще и обовязкового, и выкра- 
даются тихонько изъ сали, якъ тіи ма- 
лый лисы изъ загороды. И може скаже- 
те, до себе вертаютъ, бо тамъ семья 
ждетъ. Где тамъ ! До вашого славетного 
Шлоймы затворятся въ комнатку и тер- 
котаютъ безъ мѣры ! А потомъ еще и 
карточки ! А мы вамъ предложимъ о тую 
карточку." 

Совѣтникова розвинула якій то 
ббльшій листь паиеру. 

„Читайте: При...гла ..ше...ніе на 

та...роч...ка. Вамъ бы то всѣмъ мужчи 
намъ хотѣлось такъ читати. Тымчасомъ 
тутъ написано: „Субскрипція на потер- 

пѣвшихъ отъ пожара въ селѣ Н.“... Бла- 
годаримъ, благодаримъ за такъ щедрый 
даръ... Не перерываемъ сіесты. До свида- 
нія. А памятайте, г. контролоръ, на по- 
слѣдного мазура. Скажу вамъ еще одинъ 
секретикъ на ухо: на вечерку представь- 
те мнѣ якого молоденького дансера. Не 
улыбайтесь, а своимъ путемъ и вы за- 
любѣтся въ якой молоденькой женщинѣ, 
лишь не во мнѣ !“ 

Наконецъ они выйшли уже. Кон- 
тролоръ началъ накладати люльку . 

„Якая прелесть" говорилъ онъ, „ви- 
дишь якіи ! Е, розщебеталась ! Искуше- 
ніе просто ! А еще тіи льочки ! И въ ка- 
дриль еще иди съ нею! Кажу, иску- 
шеніе!" 

Я стоялъ при окнѣ и поглядалъ за 
уѣзжающими дамами. Вся наружность 
совѣтниковой сдѣлала на мнѣ нѣкое впе- 


чатлѣніе и въ ту хвилю я перелетно роз 
думовалъ надъ тымъ, якую жену я скор- 
ше желалбы мати. Тихую ли, мечтатель- 
ную, подобіе ангела, или такую, примѣ- 
ромъ, щебетюшку. Такъ думаючи я по- 
глядалъ на улицю. Смотрю, на скрутѣ 
четырехъ мужчинъ покланялись дамамъ 
и поступали дальше къ нашому дому. 

(Прод. поел.) 
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Хорватская 

а т и ц я:. 

Обіцое годичное собраніе „Хорват- 
ской Матицы" бтбылось въ Загребѣ ибдъ 
предсѣдательствомъ Тадея Смичикляса. 
Предсѣдатель сконстатовавши, що въ 
салѣ явилось требуемое статутами число 
членовъ, открылъ собраніе слѣдующою 
рѣчью : 

„Свѣтлое собраніе! Честь припала 
мнѣ привитати членбвъ нашого общества 
и ноблагодарити имъ за то, що такъ чи- 
сленно Изволили явитись за нашимъ от- 
зывомъ въ Матичное собраніе. По моей 
должности въ первыхъ зазначити мушу, 
якъ печальною вѣстею была для насъ 
кончина одного изъ первѣйшихъ хорват- 
скихъ поетбвъ, давнѣйшого многолѣтиого 
предсѣдателя „Иллирской Матицы", сла- 
вного Ивана Мажуранича. Уже въ пер- 
выхъ лѣтахъ дѣятельности Матицы онъ 
трудился надъ изданіемъ Гундуличевого 
» Османа" разомъ съ Вѣкославомъ Бабу- 
кичемъ. Онъ наконецъ сиолнилъ великое 
поетическое дѣло, пополнивши недостаю- 
щій части того цѣпного сочиненія Бунду - 
лича. Мажураничъ побѣдилъ всякій не- 
достатки имитаціи. Обыкновенно имита- 
торы не достигаютъ нервовзора. Но Ма- 
жураничъ сложилъ двѣ пѣсни въ духу 
Гундуличевой иоезіи такъ, що многій да- 
ютъ ему еще и первенство передъ Гун- 
дуличемъ. Поглядъ того поета въ сла- 
вянскій свѣтъ есть вправдѣ еще яснѣй- 
шимъ бтъ погляду Гундулича, но отвѣ- 
чаетъ ваолнѣ его духу. Словамъ Гунду- 
лича, относящимся до старця Любдрага, 
отвѣчаютъ юными идеами того столѣтія 
пропитанный слова Мажуранича »0 
зіоѵіпзка 2ет1]‘о 1ера.« „О хорошая сла- 
вянская земля ! Чимъ ирогрѣшилась ты 
передъ небомъ, чимъ заслужилась на 
такіи удары и страданія? Сыны твои, 
давно владѣтели и повелители, теперь 
рабами и безоружными послужниками ! 
Проклятый, кто питаетъ вражду къ сла- 
вянскимъ братьямъ, а цѣлое несчастье 
возникаетъ у насъ лишь изъ той враж- 
ды." Немногими словами воспѣлъ тутъ 
поетъ судьбу Своего народа. Не наша то 
задача, говорити о тыхъ свойствахъ, якіи 
величаемъ въ прочихъ поемахъ автора 
„Ченгичъ-Аги." Мы упомнемъ тутъ о 
добѣ его дѣятельности яко предсѣдателя 
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„Матицы." Въ нору найббльшого угнете- 
нія, во время горького нѣмецкого абсо- 
лютизма нрииадаетъ его предсѣдатель- 
ство. Сломаный былъ народъ великимъ 
напоромъ, нѣмеччина залила всю нашу 
отчину, продиралась въ обители, затро- 
вала хорватскую дружину. Слѣдовало 
снасати, що могло быти спасенымъ. 

„Матиця" взяла йодъ свои крыла 
„Невен", литературный журналъ, въ ко- 
торомъ участвовали всѣ тогдашній дѣя- 
тели. Радо принялъ его весь хорватскій 
народъ и благодарный былъ предсѣдате- 
лю „Матицы" за его трудъ. Но при томъ 
и новая, но причинѣ необъяснимая, поте- 
ря ! Никто не знаетъ подати причину, по 
которой Мажураничъ бтъ той норы уже 
больше не выступалъ съ іюетическими 
плодами своего духа. — Передъ геніемъ 
его склонятъ голову и тіи, которы не 
радо склоняются и передъ заслугами и 
передъ могучими душевными силами. 
Кончимъ послѣдними его словами, которы 
онъ явно высказалъ: „Вѣруемъ въ ми- 

нувшость, теперѣшность и будущность 
Хорватіи." Слава найбблыпому хорват- 
скому поету новой добы и бывшому 
предсѣдателю „Матицы" Ивану Мажура- 
ничу. — Того года скончался тоже кар ■ 
диналъ-архиеиископъ Іосифъ Мигало- 
вичъ. Передъ своею кончиною пожертво- 
валъ въ пользу Матицы два тысячи злр. 
Отъ краевого управительства нолучила 
Матиця за текущій 1891 годъ, годичное 
пособіе 1300 злр. а именно, 1000 злр. на 
издаваніе Матичныхъ книгъ, 300 же злр. 
на дальшое издаваніе „Переводбвъ греч. 
и римскихъ классиковъ." Въ имени Ма- 
тицы складаю управительству благода- 
реніе, якъ тоже благодарю тымъ чле- 
намъ, которы трудились при издаванію на- 
шихъ книгъ. Поздравляю чи еще разъ 
свѣтлое собраніе, прошу г. секретаря, 
дати отчетъ о дѣятельности „Хорватской 
Матицы" въ минувшбмъ году." 

Послѣ произнесъ секретарь обще- 
ства, Иванъ Костренчичъ слѣдующій от- 
четъ : 

„Матиця Хорватская 14 издавши на 
годъ 1890 обычное число книгъ, испол- 
нила тымъ головную вложенную ей по- 
слѣднимъ собраніемъ свою должность . 
Въ теченію минувшого года изданы были 
„Матицею 11 слѣдующій книги : 

А) Яко год и ч н ы и изданія для 
членбвъ „Матицы" появились сочиненія : 

1) Ноіб: 81іке іг оЪбе^о гетііоріза. 
Кгуща сіічща. (Роиспе Ітрпісѳ кпр XV). 

2) Т о ш і 6 Н е г га.: 2аЫис1а таіеге. 
Ідгокаг. (ЯаЪаѵп. кп]. СХХІѴ — V.) 

3) Маіаѵиіі: І 2 ргітогзко^ Мѵоіа. 
Ргіроуіеіке. (ЯаЪаѵп. кп). СХХѴІ— СХХѴІІІ.) 

4) РгегасІоѵі<5: ІгаЬгапе ріезте. 
Бѵосі парізао Міііѵо,) 8гере1. 

5) Тогсііпас: (МаЬгапе сгіісе і 

ргіроѵіезіі. 8 иѵосіот. (2аЬ. кп. СХХІХ-^ 
XI.) 

6) 8 а п (I о Г-Н) а 1 з к і : Иа гоф'епо.і 
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#гис!і. Басіапзке зііке. (ЯаЪ. кп. СХХХІІ 
—IV.) 

7) Ь о р а 8 і 6 : Ві1іа<5 і ВШабка кга,рпа. 
М)езіорізпе і роѵіезіпе сгіісе. 

Б) Накладомъ „Матицы" появи- 
лась отдѣльная книга : 

Бетозіеп: ІгаЪгапі доѵогі. Рге- 
ѵео, Бѵосі і ЬЩезке парізао 81]. 8епе 
(»Рг.]'еѵо(За дгескіЬ і гітзкііі кіазіка* озті 
зѵегак.) 

Кождая изъ годичныхъ Матичныхъ 
книгъ печаталась въ 7.800 примѣрни- 


„Матиця Хорватская" ьздаючи со- 
чиненія жив} 7 щихъ писателей, не поьа 
была и на давнѣйшую литературу, въ о- 
собенности иллирійской добы, такъ якъ 
уважала своею обовязанностію, познако- 
мити ширшую публику и съ дивнѣйшими 
произведеніями литературными, которыхъ 
прежній наклады уже исчерпаны. Тутъ 
принадлежатъ сочиненія Димитрія Деме- 
тра, Стооса, Нѣмчича, Блажека, Рако- 
вача и пр. И такъ издасть того года 
„Матиця“ два головныи труды Деметра 


Минувшого года росписала „Мати- 
ця“ три литературный конкурсы изъ 
фундацій гр. Ивана Драшковича, Душана 
Котура и Ткальчевича. На первую пре- 
мію надоспѣла одна рукопись проФ. Му- 
сича, „Роуіезі §геске кпіі2еѵпозІі«, полу- 
чившая премію. Другую премію полу- 
чилъ Иванъ Лепусичъ за свои „81іке іг 
Возпе.« 

Щобы дѣйствовати тоже для розви- 
тія хорватского пѣнія, издала „Матиця" 
еще г. 1883 первый выпускъ »НгѵаІзкіЬ. 




кахъ (для членовъ) а еще сверхъ 
того печатанный примѣрники розоййілись 
за стараніемъ членбвъ Выдѣла. За теку- 
щій годъ книги уже печатаются, а бу- 
детъ ихъ разомъ осьмъ до десять. Межи 
иными приготовлено къ печатанію проФ. 
Оттона Кучеры: »СгІе отадпеіігпші еіе- 
кігісіІе1и<, проФ. Ф. Валла »Роѵіез1і згесі- 
гуе§а ѵіека«, сборникъ »81іке іг зуіеізке 
кгуійеѵпозіп въ которомъ будутъ поданы 
біографіи Байрона, Пушкина, Мицкевича, 
Виктора Гюга, Колляра и Леопардія. 


»ТеиІо“ и „ОгоЬпіске роЦе“ съ біогра- 
фіею покойника. Въ „2аЬаѵпо.і кп]іМсі« 
(беллетреетическбмъ отдѣленію,) подасть 
Матиця читателямъ межи иными роз- 
сказъ изъ сельской жизни Іосифа Козар- 
ца, „II йаЬогзкош Ьоки« и очерки изъ 
босиійского быта „81іке іг Возпе.« 

Въ отдѣленіе переводовъ греч. и лат. 
классиковъ войдутъ того года „Саезагоѵі 
котепіагі о даіізкот і дгафапзкот гаіт 
въ переводѣ нроФ. Марковича, и „Ріиіаг- 
Боѵе Ьіодгаііе.“ 


зк1ас!Ъа“, который содержалъ сборникъ 
пѣсней, сложенный композиторомъ Ива- 
номъ Зайцемъ. Во виду того, що прода- 
жа того изданія поступала медленно, 
была » Матиця" въ состоянію, доперва 
того года взятись за издаваніе далынихъ 
выпусковъ. Къ тому получила еще „Ма- 
тиця" предложеніе писателя проФ. Кла- 
ича, который писалъ къ выдѣлу слѣдую- 
щее: „Въ добѣ народного отрожденія 

хорватского не лишь книги и собранія, но 
и пѣснь сильно поднимала народную со- 



1 







сердця. 


Тайна 




202 


НОВЫЙ ГАЛИЧАНИНЪ 


1891. 


знательность. Такъ возникли тогды ги- 
мны, любовный пѣсночки, шумки и ир.. 
сотворены Русаломъ, Вернакомъ, Лива- 
дичемъ, Падовичемъ, Лисинскимъ и нр. 
Хо])Оініи тіи пѣсни теперь уже не поют- 
ся. Одною изъ головнЬйшихъ причинъ 
того яввляется то обстоятельство, що 
молодыи люде не маютъ случайности съ 
тыми пѣснями нознакомитись. Много-лп 
у насъ людей, — кончитъ Клаичъ — - 
которы знали бы мелодіи пѣсней : „Боіе- 
Іізе ріісе Ішкаѵісе", „Вгосі пек биіі исіагса 1 
и пр. Пѣсни тіи въ пору народного про- 
бужденія одушевляли старыхъ и моло- 
дыхъ !“ — Все то наклонило ироФ. Кла - 
ича къ составленію ,,НгѵаІ8к<ді ріезтаисі 11 , 
котора будетъ обнимали до сто мелодій 
дивнѣйшихъ и новыхъ съ текстомъ. Той 
свой трудъ передалъ Клаичъ „Матицѣ 11 
для печатанія. ВыдЬлъ весьма радо при- 
нялъ то предложеніе Клаича, и начнетъ 
текущого года той сборникъ печатали. 
Члены „Матицы" осудятъ изъ тыхъ 
словъ о литературной дѣятельности вы- 
дѣла, который всегда старался, що най- 
лучшое, по возможности, нодавати въ 
своихъ изданіяхъ. 

Выдѣлъ „Матицы" приготовляется 
тоже до празднованія ювилея 50-лѣтного 
существованія общества. ЮвилеЙ той 
припадаетъ па годъ 1892; выдѣлъ 
въ намять того торжества хочетъ при- 
нести своимъ членамъ якую памятную 
книгу и надѣется, що при той случайно- 
сти будетъ въ состоянію, издали давно 
ожиданный „8Ьогпік ЬгѵаІзкіЬ. пагосішіі 
РІевата 14 , сложенный нроФ. Ив. Бро- 
зомъ. 

Новыхъ членовъ на годъ 1890 при- 
было 579, затымъ всѣхъ членовъ того 
года было 7.787. Прихода было 26.752.90 
кр., росхода же 22.539.43 кр. 

Тымъ окончилъ секретарь общества 
свой отчетъ. Послѣ нѣкоторыхъ предло- 
женій слѣдовалъ выборъ членовъ выдѣ- 
ла. Въ выдѣлъ литературный избраны 
снова : I. Томичъ, совѣтникъ суд., Б. 
Лорковичъ, проФ. унив , и Мусичъ гимн. 
проФ. Въ администраційный выдѣлъ из- 
браны, Иванъ Брозъ, и Д. Дежеличъ. 


Угорская Руеь. 

(Продолженіе). 

Девятнадсятымъ епископомъ 
Мукачевскимъ былъ Ману илъ Оль- 
шавскій (1743 — 1767). Мануилъ былъ 
молодшимъ братомъ епископа Симеона 
Ольшавского. Школы кончилъ въ Лево- 
чи, богословіе въ Тирнавѣ, где получилъ 
степень доктора философіи г. 1723. По- 
слѣ оконченія студій епископъ Георгій 
Геннадій Бизанцій посвятилъ его въ пре- 
свитеры 1725. Въ пору правленія брата 


епискона Симеона Ольшавского былъ 
онъ генеральнымъ викаріемъ, а послѣ 
его смерти приходскимъ священникомъ 
Мукачевскимъ. Послѣ смерти епископа 
Георгія Гавріила Блажовского вызвалъ 
Мануила въ Ягеръ епископъ Ердбдій и 
именовалъ его викаріемъ своимъ въ Му- 
качевскбмъ дистриктѣ. При томъ про- 
изнесъ Олынавскій слѣдующую клятву : 
„Я Мануилъ Ольшавскій клянуся Бо- 
гомъ живымъ и всѣми святыми и тымъ 
св. Евангеліемъ, которому руками свои- 
ми прикасаюсь, що я яко генеральный 
викарій Его Высокопревосходительству 
графу Гавріилу Ант. Ердб^ію, епископу 
Ягерскому и Его Свят, нынѣ владѣю то- 
му панѣ Венедикту ХІУ, во всемъ по- 
слушливъ буду, всю силу и заботу мою 
буду обращати на то, іцобы сохранитн 
унію клира и народа съ св. римскою 
церковью, не иначе и самъ буду вѣр- 
нымъ и послушливымъ вышеупомянуто- 
му епископу, ничого не преднрійму, що- 
бы честь, положеніе, достоинство, права, 
льготы, нов гу, жизнь потерялъ; но все 
то но возможности, во всякое время за 
щищати буду и во всемъ буду ему хо- 
рошій, благій и вѣрный совѣтъ давати, и 
если що нибудь услышу, щббы касалось 
или оскорбляло его честь и доотоинсгво, 
не перестану его вѣрнз и нрилѣжно о 
томъ извѣщати. Тайны его никому не 
передамъ, отъ Его Внревосходительства 
и Отъ его генерального викарія буду за 
висѣти, важнѣйшій дѣла народа гр. кат. 
сообщу ему или его викарію, и безъ ихъ 
знанія и согласія о тыхъ дѣлахъ ничого 
не рѣшу. Всѣмъ передъ мною судящим- 
ся, не взираючи на ласки и на гнѣвъ, 
на благосклонность и на подкупъ, спра- 
ведливо судити буду, не принимаючи ні- 
якихъ подарковъ, съ изъятіемъ тыхъ, 
которы чипу моему по праву и но обы- 
кновенію принадлежатъ. Такъ мнѣ Боже 
поможи и сіе св. Евангеліе." 

Вслѣдствіе рекомендаціи епископа 
Ягерского, представленъ Угорскою кан- 
целяріею императрицѣ Маріи Тересіи 
для именованія въ епископы, которое 
послѣдовало 12-го Марта. Папа Вене- 
диктъ ХІУ подтвердилъ его 7 Сеп., дав- 
ши ему титулъ Апостольского Викарія. 
Рукоположенъ былъ Іоанномъ барономъ 
Клейномъ, епископомъ Фогарашскимъ, 
въ Марія-ІІовчи года 1743. 

Во виду того, що многій изъ Руму- 
нбвъ стали оставляти унію, въ Седми- 
градъ высланъ былъ Ольшавскій, щобы 
умиротворити взволнованный умы. Оль- 
шавскій въ извѣщенію своимъ къ пре- 
свѣтл. трону съ 16 Юнія 1746, описуетъ, 
що уніаты въ Семиградѣ преслѣдуются, 
що иконы сожигаются, св. мѵро и при- 
частіе въ воду кидаются, іереевъ бьютъ, 
въ темницяхъ и узахъ держатъ, и нѣко- 
торымъ удалось лишь выкупомъ осво- 
бодимся бтъ гоненій ; однако ему (Ма- 
нуилу) удалося водворити покой, и уми- 


ротворити взволновавшихся. Въ надгоро- 
ду за успѣшно совершенное умиротворе- 
ніе Румунбвъ Ольшавскій былъ именова- 
ньи! тайнымъ совѣтникомъ и получилъ 
въ дарѣ 2000 злр. 

Долгое время правленія Мануила 
Ольшавского пройшло въ спорахъ съ ла- 
тинскими епископами Я герскими. Первую 
причину къ тымъ спорамъ подало то об- 
стоятельство, що еще епископъ Петръ 
Ііартеній (1662.) передалъ подъ юрисдик- 
цію капитула Ягерского 13 Снѣшскихъ 
приходовъ. Препозитъ сего капитула гр. 
Барковци, безъ вѣдомости епископа Му- 
качевскаго, присоединилъ къ симъ 13 
приходамъ еще три : два изъ Торнянско- 
го, а одинъ изъ Гемерского комитатовъ. 
Коли же Барковци сталъ епископомъ 
Ягерскимъ, рѣшилъ, щобы доходы гре- 
ко-кат. нарохбвъ бтдавалися латинскимъ 
священникамъ. 

Второю причиною сборовъ Мануила 
сь Ягерекими епископами было то, що 
нѣкоторый иарохи и иноки латинскій и 
русскій подали противъ Мануила жалобу 
въ 55 точкахъ. Вслѣдсвіе сей жалобы гр. 
Барковци пригласилъ къ себѣ, для оправ- 
данія, Мануила, который и явился въ 
Ягру. Тутъ въ присутствію своего капи- 
тула, зачалъ Барковци обвинят Ману- 
ила: а) що бнъ не просилъ отъ него 

(Барковци) розрѣшенія для правленія е- 
пархіею и ему присяги покорности не 
слагалъ, б) що бнъ употребляетъ титулъ 
„епископъ Мукачевскій", в) що бнъ не 
повинуется своему ординарію. И Манулъ 
принужденъ былъ произнести и под- 
иисати слѣдующую клятву: „Нижеиисаи- 
ный обѣщаю, клянусь и присягаю, що 
начальствующого понтифекса, нынѣшного 
Венедикта ХІѴ-го и его наслѣдниковъ 
за истинного викарія I. Христа на землѣ, 
и за видимого представителя церкви 
такъ римско-католической, якъ и греко- 
уніатской узнаю, а примасовъ сего цар- 
ства и архиепископбвъ Остригомскихъ 
за своихъ митрополитовъ, наконецъ Его 
Превосходительство .графа Франца Бар- 
ковци йѳ 8га1а, епископа Ягерского и его 
наслѣдниковъ за своихъ несомнѣнныхъ 
ординаріевъ и епархіальныхъ епископбвъ 
узнаю и считаю, и имъ бтъ теперь все- 
гда вѣрный, послушливый, подвѣдом- 
ственный и подвластный буду ; опредѣ- 
ленія Св. конгрегаціи сіе ргорадашіа Гніе 
въ 6. точкахъ содержащійся и 20 Юнія 
1718 въ Римѣ изданный и предшествен- 
нику моему Преоев. Георгію Бизанцію 
черезъ Апостольского Нунція переслан- 
ный, точно сдержу и выполню. 

Дальше вполнѣ приспособлятися бу- 
ду ^инструкціи Климентомъ ѴІІІ-ымъ ла- 
тинскимъ епископамъ данной. Если якіи- 
то тяжбы будутъ мною розбираемы, пу- 
темъ аппеляціи перешлю ихъ въ Ягеръ, 
для окончательного рѣшенія. Викаріевъ 
лишь съ согласіемъ епархіального моего 
ординарія поставляти буду. Для визити- 
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ціи предварительно испрошу согласіе 
своего епархіалыюго епископа, отъ него 
получу прииись, по которой должна быти 
устроена визитація. Въ литургіи и рим- 
ского понтиФекса и епархіального епи- 
скопа вспоминати буду, и росиоряжу, 
щобы и клиръ тоже творилъ. Дальше 
обѣщаю и присягаю, що унію съ римско- 
католическою церковію вѣрнымъ препо- 
ручати, въ нихъ крѣпити, ширити, защи- 
шати, поддерживати буду ; а тыхъ, кото- 
ры противъ ней дѣйствуютъ, не взираю- 
чи на привязанность, боязнь, ненависть, 
гнѣвъ, сродство, дары, угрозы и иныи 
подобный препятствія, всѣми силами, 
исправляти хочу и намѣряю. Наконецъ 
обѣщаю и присягаю, що въ права и ю- 
рисдикцію другихъ латинскихъ еписко- 
повъ не буду вмѣшиватися. Имѣнія, пра- 
ва, плоды и доходы моей церковной о- 
бласти, буду но возможности, хранити и 
защищати, а потерянный буду старатись 
вновь пріобрѣсти; церквей своихъ безъ 
розрѣіпенія и согласія моего ординарія 
не покину, не перемѣню, не роздѣлю, не 
съединю, и по возможности, должность до- 
брого Апостольского пастыря выполню. 
Я все то обѣщаю, на все то клянусь и 
присягаю. Такъ мнѣ Боже поможи и сіе 
ев. Евангеліе. Въ Ягру дня 8. мая 1747. 
Мануилъ Олыпавскій." 

То уже вторая клятва, которую 
принесъ Мануилъ Олыпавскій. Первую 
потребовалъ отъ него еще епископъ Ер- 
дбдій, щобы сдѣлати его своимъ вика- 
ріемъ, а вторая вынуждена отъ него, — 
графомъ Барковци. 

Получивши бтъ Олынавского п рися- 
гою подтвержденное объявленіе покор- 
ности, и граФЪ Барковци хотѣлъ іюка- 
затися великодушнымъ и розрѣшилъ на 
три лѣта Мануилу, щобы могъ поставля- 
ти парохбвъ ; но разомъ издалъ окруж- 
ное посланіе къ духовенству обохъ обря 
до въ, въ которбмъ присудилъ доходы до 
сихъ поръ греческимъ іереямъ принад- 
лежащій, своимъ латинскимъ священни- 
камъ. 

(Прод. поел.) 


Народный роіоказы. 

11) Кому труднѣйше правитисъ. 

(Малорусск.) 



ужикъ съ женою часто спо- 
рились, кому зъ нихъ роби- 
ти труднѣйше? Мужикъ ка- 
жетъ, що ему труднѣйше 
въ поли, а жена — що ей труднѣйше 
дома. Отъ разъ лѣтомъ и помѣнялись 
они роботами : жена поѣхала орати, а 


мужикъ осталъ дома. Идучи орачемъ, 
жена и наказуетъ мужику : 

„Глядижь ты менѣ, не проспи че- 
реди, бтжени коровъ у череду, а овечокъ 
и телятъ у ватагу ; гляди не запро- 
пасти курчатъ съ квочкою, нагодуй 
ихъ ; та щобы обѣдъ у тебе поспѣлъ, 
поки приѣду, и паленицъ нанечи ; масла 
сколоти и щобъ сколотины были; онъ 
тамъ сухе просо, то столчи шпона на 
кашу.“ 

Загадала все и поѣхала собѣ въ 
иоле. Мужикъ поки забрался гнати ско- 
тину, а ватагу и череду вже прогнали ; 
треба было бѣгомъ доганяти. Вернулъ 
до дому и, щобы ястребъ не потаскалъ 
курятъ, онъ посвязовалъ ихъ ниткою, 
привязалъ до квочки и пустилъ на дворъ, 
а самъ сталъ поратись въ печи. Бачилъ 
онъ, що жена тогды и дѣжу мѣситъ, и 
ншоно толчетъ на кашу, якъ топится въ 
печи, — отъ замѣсилъ онъ дѣжу, и 
сталъ разомъ на ступу пшоно толчи , а 
щобы за однимъ заходомъ сколотити и 
масло, привязалъ до пояса горнецъ съ 
сметаною, бачь, съ такою гадкою, що 
якъ будетъ толчись пшоно, то и масло 
сколотится. Якъ лишь началъ толчи пшо- 
но въ ступѣ, а квочка — кирръ, кирръ, 
а курята якъ запищатъ, — онъ зъ 
ступы та на дворъ глянути, чого они, а 
тутъ и зачепился за ломаку и простягся, 
горнецъ съ сметаною розбилъ. Дивится 
онъ — ажь здоровенный ястребъ ухо- 
нилъ куря, а за нимъ потягнулъ въ 
гору и другій курята съ квочкою, бо 
связаны были сильно; такъ всѣхъ и по- 
перъ ястребъ. Поки мужикъ розглядалъ, 
куды понесъ ястребъ квочку, тымъ ча- 
сомъ убралися поросята въ хату, свали- 
ли дѣжу съ тѣстомъ, то пораются коло 
шпона въ ступѣ — а тутъ и въ печи 
погасло. Загадался мужикъ, стоитъ и ду- 
маетъ, що ему робити, а вже давно о- 
бѣдная пора. Вже и жена повернула съ 
ноля. 

Приѣхала жена на обору, зыркъ — 
квочки нема. Приходитъ въ хату и пы- 
таетъ мужика: 

„Где квочка съ курятами?" 

„Где ! Ястребъ потащилъ. Я посвя- 
зовалъ ихъ и понрипиналъ до квочки, 
щобы ястребъ не хонилъ якого, ажь я- 
стребъ надлетѣлъ такій здоровенный, що 
и квочку понесъ и курята." 

А обѣдати наварилъ?" 

„Наварилъ! коли и въ печи по- 
гасло 1“ 

„Масло сколотилъ?" 

„Е, сколотилъ ! Побѣгъ за квочкою, 
зачепился за ломаку, упалъ, а горнецъ 
розбился." 

„А що гутъ у тебе тѣсто по хатѣ?" 

„Бѣсовы поросята ! Я кинулся за 
квочкою а они въ хату." 

„Такъ ты, бачу, все поробилъ?" 

„Ежь, поробилъ ! норобишь за тыми 
иродовыми ястребами!" 
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„А я поорала, що ты казалъ, и ви- 
дишь, въ яку еще пору вернула." 

„Еге, тамъ — одно дѣло, а тутъ 
всякого наказала : и то сроби, и другое 
сроби; гдежь съ тымъ уноратись!" 

„А яжь унораю кождого дня. То- 
тожь и есть ! Не спори, не кажи, що же- 
намъ ничого робити." 

12) Мужикъ и панъ. 

(Малорусск.) 

Бо то разъ одинъ мужикъ съ дру- 
гимъ заложилися и кажетъ одинъ, що бу- 
детъ съ паномъ обѣдати. 

„Ну, добре, якъ съ паномъ пообѣ- 
даешь, то я тобѣ пару воловъ дамъ." 

Приходитъ до пана, склонился ни- 
зенько. 

„Прошу, я еще никому о томъ не 
казалъ, лишь до пана прійшолъ я: — 
іцб-бы коштовалъ о такій ку сникъ зо- 
лота ?“ 

И показалъ ему на руку. Той ничо- 
го ему не кажетъ, крикнулъ, щобы ему 
принесли горѣлки, напоѣлъ его, даютъ 
обѣдати, той сѣдаетъ и обѣдаетъ съ па- 
номъ; панъ гжь горитъ, хотѣлбы знати, 
где той кусникъ золота, и пытаетъ : 

„Где бнъ стоитъ, щобы его при- 
нести?" 

„Та щожь, — кажетъ мужикъ, — 
у мене нема, я пытаю, щобы бнъ вартъ, 
якъ бы его мати." 

„Отось дурень!" 

„Я не дурень, коли тымъ способомъ 
выгралъ пару воловъ." 

И .розсказалъ ему, що то за за- 
кладъ, и взялъ бтъ свого товарища пару 
волбвъ. 

13) Жидъ наймитъ. 

(Малорусск) 

Одинъ панъ взялъ собѣ за козака 
жида. Доперва вже такъ выпало, що 
треба пану того козака бити ; но такимъ 
способомъ малъ его бити: 

„Козакъ ! закладати кони, и въ до- 
рогу ѣхати!" 

Поѣхали; ѣдутъ, ѣдутъ, — надыбу- 
ютъ человѣка. Человѣкъ той оретъ на 
своимъ поли и трохи скривилъ. Панъ и 
думаетъ собѣ : не выпадаетъ менѣ само- 
му жида бити, то и кажетъ до жида: 

„Пойди спытайся, чого той чело- 
вѣкъ такъ криво оретъ?" 

Прійшолъ жидъ до того человѣка 
щосьна четвертое поле бтъ дороги. При- 
ходитъ до него и кажетъ: 

„Що ты, заведіяко, такъ криво о- 
решь?" 

„А бо тобѣ що до того?" 

Жидъ розсердился, вынялъ нагай- 
ку, та и давай того человѣка по ухахъ 
нагаемъ бити. А человѣкъ ему и ка- 
жетъ : 

„А опрышку гайдамако! Дивѣтъ но 
люде! Надыбала мене бѣда, на моимъ 
влаенбмъ поли!" 
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И тутъ якъ схватитъ жида, и по- 
чалъ патикомъ бити. Далъ ему сто, а 
може и ббльше. Досыть того, що такъ 
жидика сбилъ, що той ледво теплый при- 
ѣхалъ до пана. 

„А що, якъ тамъ ?“ пытаетъ панъ. 
„Що онъ тобѣ казалъ ?“ 

„Ой, яесь зачалъ бити, то я насилу 
утѣкалъ ! “ 

Панъ ему кажетъ: 

„Бо ты дурный ! Дался ему, мавши 
нагайку коло себе." 

Той жидъ донерва опамятался и 
кажетъ : 

„ну вже такъ будетъ, бо я, ой Бо- 
гу, забылъ, що у мене нагайка. А я бы 
ему добре плечи обварилъ ; якъ но- 
чую, то така проста дорога но плечамъ! 
Ну, заведіяка же мужикъ ! На полю не 
просто оралъ, а менѣ но плечахъ про- 
сто !“ 

Панъ розсмѣялся и сказалъ : 

„Ну, будетъ вже съ тебе, поѣдемъ 
до дому ! - 

И самъ уже не билъ, бо жидъ уже 
малъ досыть. 

14) Панъ и мужикъ. 

(Малорусск.) 

Мужикъ гонилъ на ярмарокъ поро- 
ся. Встрѣчаетъ его панъ : 

„Що ты, человЬче, гонишь?" 

„Або панъ не видятъ, що гоню ? 
Видите, що козу." 

„Ты продаешь ею, чи нѣ?“ 
„Продаю." 

„А много хочешь?' 

„Або панъ не знаютъ, по чому козы 
платятся?" 

„Ну добре, на тобѣ срѣбрного, а 
вы, мои слуги, возьмѣтъ у него тую 
козу." 

Мужикъ скрутился сюды-туды и 
думаетъ собѣ : 

„Возьми и за одинъ, но чекай, дамъ 
я тобѣ одного на памятку!" 

Пбйшолъ до дому. Отъ тому пану 
треба было будрвати стайню, чи тамъ 
що; шукаетъ архетектора. Той якъ у- 
чулъ тое, приходитъ въ село, зайшолъ 
до корчмы. 

„Добрый день, дай Боже здоровья ! 
Що у васъ чути?" 

„Ничого. Нашъ панъ потребуетъ 
майстра, щобы строилъ стайню." 

„Я умѣю.“ 

„Ну, давай дати знати пану.“ 
Закликаетъ его панъ, кажетъ : „У- 
мѣешь будовати стайню, чи нѣ ?“ 
„Умѣю." 

Сгодилися. На другій день идутъ 
оба выбирати дерево ; заѣхали въ лѣсъ. 
„Ану, пане, обоймѣтъ но того дуба." 
Злѣзли, той обоймилъ, а мужикъ беретъ 
ужевкою ему руку вяжетъ. „Ты на що 
то робишь ?“ 

„Отъ щобы менѣ добре вязалася 


робота." Завязалъ. Тогды выломилъ ду- 
бины и березины и пытаетъ пана : 

„А то що ?“ 

„То, кажетъ панъ, дубина." 

„А то що ?“ 

„Бржоска." 

„А, то панъ знаетъ, що дубъ що 
бржоска, а не позналъ, щб порося, а що 
козка !“ 

Давай его бити, выбилъ добре и по- 
кинулъ его привязанного, ажь потомъ 
люде нашили, отвязали. Досыть, що панъ 
бтхоровалъ тую штуку. 

15) Мужикъ, докторъ, и астрономъ. 

(Малорусск.) 

Было собѣ двохъ людей, одинъ зъ 
нихъ былъ докторъ, а другій планет- 
никъ, а они были Нѣмцы. ІІрійшли они 
въ сей край и зайшли до одного мужика 
на ночь ; дивится докторъ, що тая госпо- 
ди ня мѣситъ мамалигу, и дуже з диво- 
вался, бо не зналъ на що ; онъ думалъ, 
що для поросятъ. Потомъ господари бе- 
рутъ и ѣдятъ тую мамалигу, а докторъ 
кажетъ до нланетника : 

„Ходѣмъ съ хаты на дворъ сиати, 
бо видишь, кто зъ нихъ есть въ хатѣ, то 
всѣ вымрутъ той ночи." 

Вышили и полягали на приспѣ. Му- 
жикъ, повечерявши, выйшолъ на дворъ 
и кажетъ : 

„Паны! Идѣтъ до хаты, бо будетъ 
дощъ ! ‘ 

А планетникъ кажетъ : 

„ Нѣтъ, не будетъ ! “ 

Мужикъ вернулся до хаты, зам- 
кнулъ двери и легъ спати. Дощъ въ но- 
чи якъ пбйдетъ, тіп свертѣлися, нема 
где сховатися, добываются до хаты, а 
мужикъ, якъ добре наѣлся мамалиги, 
заснулъ и не чулъ, якъ они добыв алиея, 
а може и умысно не пустилъ, и якъ ни- 
кдо не Отзывался, то докторъ казалъ, 
що они вже вымерли. Рано господарь 
всталъ, выйшолъ на дворъ и пытается 
ихъ : 

„А що, не помокли вы ?“ 

„Ага! Нѣтъ!" кажутъ докторъ и 
планетникъ. 

И пытаются мужика: „Слухайте, 

якъ вы знали, скажѣтъ намъ, що будетъ 
дощъ ити ?“ 

Господарь: „Якъ? У мене есть та- 
кое порося, що якъ маетъ дощъ ити, то 
оно съѣжится." 

Потомъ докторъ пытается: „Чи вы 
всегда такъ ѣсте, якъ вчера въ вечеръ 
вы ѣли?" 

„Всегда" кажетъ господарь. 

„А що, васъ николи ничо не бо- 
литъ ?“ 

„Та що, часомъ въ серединѣ бо- 
литъ, то я выгрѣюсь на печи и переста- 
нетъ." 

Тогды докторъ кажетъ до планет- 
ника : „Вертаймо мы назадъ въ свой 


1891. 


край, коли тутъ печь — докторъ, а по- 
рося — планетникъ !" 

И вернулися до своего краю. 

16) Н ѣ м ц ы. 

(Малорусск.) 

Выйшли одного часу трехъ хлоп- 
цевъ нѣмецкихъ изъ школы. А они были 
сироты, не мали где жити. Идутъ они 
въ свѣтъ глядати якого куска хлѣба ; 
были бѣдны, не мали за що ѣсти кунити, 
ни убратися и сговорилися одного часу : 
„Ану, берѣмся мы на штуки." Одинъ 
кажетъ : 

„Я дамъ ѣсти, бо ѣсти хочется." 

Другій кажетъ : „Я дамъ на- 

ІІИТИСЯ." 

Третій кажетъ : „Я достану грошей 
и покупимъ собѣ одежи." 

И первый зъ нихъ кажетъ: „Хо- 

дѣмъ та пообѣдаемъ. “ 

Пбйшли вь трактиръ, казали дати 
добре ѣдженье, такъ що оно много сто- 
яло, наѣлися, запросили собѣ господаря 
и кажутъ : 

„Що тутъ робити, що мы одинъ на 
другого спихаемъ, щобы заплатилъ вамъ; 
возьмѣтъ но вы завяжѣгъ собѣ очи и 
ловѣтъ насъ, кого словите, то той запла- 
титъ. “ 

Завязалъ онъ собѣ очи и бѣгаетъ 
за ними по хатѣ, а тіи хлопцы по тихо 
утѣкли. 

А той, що малъ дати пити, завелъ 
ихъ до винярни, казалъ дати розличныхъ 
напитковъ, напилися добре, запросили до 
себе господаря и пытаются его : „Що ты 
хочешь за тое?" 

Онъ сказалъ имъ. Той, що далъ 
имъ циги, говоритъ до господаря. 

„Що то значитъ, що такъ доброе 
вино, а такъ тано, я бы сробилъ такъ, 
що за него можна въ четверо." 

Господарь взялъ его просити, щобы 
помножилъ ему вино въ четверо. Онъ 
кажетъ : 

„А маешь ббльше такого вина?" 

„Есть." 

„А гдежь?" 

„Въ иивницѣ." 

„Ходѣмъ тамъ." 

ІІрійшли въ пивницю. Хлопецъ про- 
вертѣлъ въ одномъ кбнци дѣру въ боч- 
цѣ и казалъ шинкареви заткати паль- 
цемъ, потомъ въ другомъ также казалъ 
заткати другою рукою, потомъ провер- 
тѣлъ и третую сверха, казалъ заткати 
языкомъ и самъ ибйшолъ до хаты. И у- 
тѣкли 

А третій, що казалъ, дасть грошей, 
пбйшолъ до одного купця въ склепъ и 
якъ тамъ было богато людей, бнъ залѣзъ 
въ кутокъ и сховался ; купецъ въ вечеръ 
замкнулъ склепъ и пбйшолъ до дому ; 
бнъ вылѣзъ изъ кута, взялъ гроши съ 
скрииею, перечислилъ на сорты тіи гро- 
ши, поклалъ свбй крестикъ и положилъ 
на свое мѣстце, а самъ сховался сновь 
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Рано купецъ прійшолъ, отворилъ, сой- 
шлися люде, онъ сновъ якимсь спосо- 
бомъ вылѣзъ такъ, що никто не видѣлъ 
и беретъ 'тіи гроши; купецъ увидѣлъ и 
кажетъ : 

„Куды ты берешь ?“ 

Онъ повѣдаетъ: 

„Бо то мои гроши. “ 

Взялися дерти, привели полицію, 
купецъ жалуется, а той хлопецъ повѣда- 
етъ до полиціи: 

„Ну, спросѣтъ купца, нѳхай онъ 
скажетъ : якъ много тыхъ грошей и на 

сорты, а я скажу, и подивѣтся, що межи 
грошми и мбй крестикъ есть." 

Той якъ купецъ не могъ бтгадати. 


вѣрившись, що сторожъ спитъ, принесъ 
свои мѣшокъ, наполнилъ его пшеницею 
и притащилъ сновъ на дорогу, где ли- 
шилъ былъ коня. Есть, но якъ наложит 
самому такій тягаръ на коня. Мучится, 
мучитъ, но не можетъ ніякъ подвигнута 
въ гору. Оставилъ коня, вернулъ въ за- 
городу и спросилъ: „Кто тутъ спитъ?" 

Сторожъ пробудился и спросилъ его, чо- 
го хочетъ. „Тягнулъ я въ млынъ немно- 
го жита, ажъ тутъ коло вашой хаты ко- 
нина скинула изъ себе мѣшокъ, добрый 
человѣче, ходѣтъ помогчи." Сторожъ 
всталъ: „Поможу, брате, чому бы нѣтъ! “ 
Пбйшолъ съ нимъ и высадилъ мѣшокъ 
на коня. Розстаючись кажетъ къ нему 


А небо чисто безоблачно 
Въ просторѣ тонетъ далекомъ. 

Оно не знаетъ ще невзгоды, 

Печалей земскихъ и тревогъ, 

Тамъ візетъ вѣяній духъ свободы 
И боязненный зовъ умолкъ. 

Одна душа лише тоскуетъ 
За оставленною землей, 

Она на высотахъ бтчуетъ 
Жажду томительныхъ страстей. 

* -- 1891 . 

Иванъ Гушалевичъ. 

-«ан®> ® €ё**#»*- 


о 



По надъ гору высокую 
Голубы лѣтаютъ ; 

И гаразду не зазнаешь, 
Лѣта ся минаютъ. 


Ой зацвила буковина, 
Зелена лѣщина, 

Выбила мя изъ розуму 
Молода дѣвчина. 


Течетъ рѣчка, не величка, 
Кбнь не хочетъ нити, 
Приступило до дѣвчины, 
Не хочетъ любити. 

Жоложый/іи. 


то гроши отдали хлюпцю, бо онъ дока- 
залъ, що его гроши. 

17) Пригода Радоя. 

(Изъ сербсісого.) 

— Разъ сновь нестало у Радоя жи- 
та. Малъ бнъ въ Борчу одного друга, 
тожь и выбрался до него, взявши съ со- 
бою коня и мѣшокъ ; кажетъ, пожичу 
отъ друга жита на часъ. Невыгодно бы- 
ло ему ѣхати по ночи ; ѣдетъ такъ въ 
темнотѣ, ажь переѣзжаетъ коло одной 
хаты. Тутъ видитъ, сторожъ спитъ пбдъ 
хижею, а подъ шопою стоятъ переклады 
съ свѣжою намолоченною пшеницею. У- 


Радой : „Въ гараздѣ проживайте, брате!" 
— „Сто разъ въ гараздѣ!" отвѣтилъ 
сторожъ и вернулъ въ загороду. На дру- 
гій день видитъ сторожъ, що пшеницы 
не стало, зажурился и сказалъ : „Не 

жаль того, що мнѣ укралъ, лишь того, 
що я помогъ ему еще высадити на коня 
и пожелалъ ему стократно гаразду!" 

. •>. с* 



ъ людскихъ очахъ неясно, мрачно, 
Якъ- бы пбдъ ночнымъ облакомъ, 



Малорусскій старинный уборы. 

(См. изобр. на стор. 197.) 

Въ одномъ изъ попереднихъ чиселъ 
„Нов. Галичанина" было подано описа- 
ніе костюмовъ, бывшихъ въ старинѣ въ 
употребленію у знатныхъ женщинъ. Роз- 
личіе межи уборами знатныхъ а мѣщан- 
скихъ женщинъ состояло межи иными 
въ томъ, що мѣщанки и зажиточный 
крестьянки надѣвали, вмѣсто плахты, 
юпку съ шнуровкою, спереди запаску, 
а вмѣсто с в и т и розноцвѣтный суконный 
кафтанъ, называемый жупаномъ. Зи- 
мою бѣдный носили долгій кожухи, за- 
житочнѣйшій шубы крытый сукномъ; на 
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головахъ круглый шапочки, обвернутый 
на подобіе покрывала у монахинь. Сверхъ 
того мѣщанки украшали головы и дру- 
гими шаночками, совершенно круглыми 
и опушенными соболями. 


-г* ♦«- 
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О Ж 


Женскій общества въ Чехіи. 


(Конецъ.) 

38) „Власта" въ Жижковѣ (1873) 
подаетъ одежь и харчъ школьной моло- 
дежи. Дамы-члены того общества в л а- 
сноручно шіютъ одежь для убогихъ 
школярей. — 39) „Власта" въ Выш- 
ковѣ въ Моравіи (1874) маетъ свою би- 
бліотеку, и поставила собѣ головною цѣ- 
лью, роепространяти точное знаніе чеш- 
ского правописанія и литературы у чле- 
нбвъ и вообще въ окрестности города. — 
40) Пѣвческое общество дѣвицъ „Мла- 
да" въ Млад-Болеславѣ (1874) дѣй- 
ствуетъ яко пѣвческій союзъ. — 41) То- 
же : Пѣвческое общество дѣвицъ 

„Весна" въ Тржебичи въ Моравіи о- 
снованное года 1875. — 42) „Женское обще- 
ство им. „св. Ел иски" въ Кр. Вино- 
градахъ (Прага), пользуется протектора- 
томъ и веномагательными жертвами Е. 
В. императора, кардинала, городской ра- 
ды, и иныхъ союзбвъ. Дѣятельность со- 
средоточается въ подаванію помощи 
школьной молодежи. — 43) „Добро- 
миля" въ Колинѣ (1870) плекаетъ сла- 
вянское пѣніе, устроиваетъ концерты, 
екскурзіи, удержуетъ читальню для дамъ, 
и даетъ вкладки во многій иныи добро- 
дѣтельный общества. Подобно дѣйствуетъ 
— 44) „Ли буша" въ Пельгримовѣ, осно- 
ванная года 1877. 

Вообще зазначити слѣдуетъ, що вся 
дѣятельность женскихъ обществъ въ 
Чехіи сосредоточается въ благодѣтель- 
ныхъ цѣляхъ, преимущественно же въ 
подаванію помощи для школьной моло- 
дежи. Даже общества съ отмѣнными 
програмами якъ пѣвческій, гимнастиче- 
скія, просвѣтительный, читальни и пр. у- 
потребляютъ свои доходы на выше упо- 
мянутый цѣли. 

Встрѣчаемъ дальше слѣдующій жен- 


скій пѣвческій общества : — 45) Пѣвче- 
скій союзъ „Весна" въ Горжичахъ, о- 
снованный г. 1881. — 46) Пѣвческое 
общество дѣвицъ „Власта" въ До- 
брущн (1881). — 47) „Млада" пѣвче- 
ское общество въ Оиочнѣ (1882) — 48) 
Женское просвѣтительное и пѣвческое 
общество „О свѣта" въ Бучовичахъ на 
Моравіи изъ г. 1882. — 49) Пѣвческій 
союзъ „Отаванъ" въ Писку (1882). — 
50) Общество женъ и дѣвицъ „Ли бу 
ша“ въ Чешскбмъ-Тржебовѣ (1885), 
устроиваетъ кромѣ концертовъ и пр. то- 
же преподаванія изъ области литерату- 
ры. — 51) „Л и буш а" въ Лужи (1886) 
съ девизомъ : „Сиѣвомъ къ сердцю — 

сердцемъ къ народу." — 52) „Лю ди ш а" 
въ Іи чинѣ (1887); упражненія въ спѣвѣ 
отбываются два разы въ седмицю, про- 
дукціи три разы въ годъ. •— 53) Пѣв- 
ческій союзъ женскій въ Подебрадахъ 
(1887), участвуетъ при всѣхъ народныхъ 
торжествахъ ; къ своимъ продукціямъ 
призываетъ виднѣйшій пѣвческій силы и 
тымъ способомъ ознакомляетъ мѣстную 
публику съ знаменитыми чешскими вир- 
туозами. — 54) Союзъ им. „Ел иск и" 
въ Кишперку (1888) устроиваетъ въ по- 
рѣ ' осенной и знмовой кромѣ вечерковъ, 
два разы въ мѣсяцъ вечеринки съ про- 
грамомъ поучительнымъ, (преподаванія, 
чтеніе женскихъ часописей) и увесели- 
тельнымъ (гумористичныи декламаціи 
и пр.). 

Многій женскій общества маютъ въ 
своимъ програмѣ исключительно добро- 
дѣтельный и просвѣтительный цѣли : 

55) „Школа" въ Кромерижи (1877) пода- 
етъ дешевый харчъ для чешскихъ дѣво- 
чокъ въ Кромерижи. — 56) „Пріятель 
молодежи" въ Голешовичахъ (1878) 
выдаетъ годично до 1000 злр. — 57) 
Дамскій клюбъ „Л и буша" въ Хочни 
(1881) даетъ школьной молодежи одежу 
и обувь.— 58) „Общество для воспомага- 
нія убогой школьной молодежи" въ 
Писку (1881). — 59) „Общество для у- 
держиванія школы женской" въ 
Литомышли; школу общества посѣщаетъ 
80 дѣвочокъ.— 60) „Власта" въ Прже- 
ровѣ на Моравіи (1883); цѣль : просвѣ- 
щеніе женщинъ, благородный увеселенія, 
гуманный дѣла ; маетъ свою библіотеку, 
устроиваетъ преподаванія, вечеринки, 
екскурзіи, подаетъ дѣвочкамъ науку пѣ- 
нія, года 1883 устроила выставку народ- 
ныхъ вышивокъ, даетъ вкладку въ 
Школьную Матицю и пр, — 61) „Кра- 
сногорска" въ Престичахъ (1883) дѣй- 
ствуетъ подобно якъ прежное. — 62) 
„Общество для подаванія дешевого хар- 
ча" въ Кор. Градци (1884), даетъ годи- 
чно харчъ даромъ въ цѣнѣ 2.000 злр. — 
63) „Ли буш а" промышленное общество 
въ Бржецлавѣ (Моравія), основанное г. 
1884, устроиваетъ тоже театральный 
представленія. — 64) „Кружокъ учи- 
тельницъ" въ ІІильзнѣ (1884) устро- 


иваетъ вечеринки, екскурзіи, бтчиты (го- 
дично 38), выжичаетъ членамъ книги и 
часописи и роздаетъ одежу убогимъ дѣ- 
вочкамъ. — 65) „ Д о б р о м и л я" добро- 
дѣтельное общество чешскихъ женщинъ 
(въ Вѣдни) основанное г. 1885, даетъ 
помощь дѣвочкамъ изъ школы „Комен- 
ского", устроиваетъ тоже литературный 
вечеринки. — 66) „Женскій промы- 
шленный союзъ" въ Хрудимѣ (1881) 
основалъ школу женскихъ издѣлій. — 
67) „Каролина Свѣтла" въ Либер- 
ци (1885) надѣляетъ въ годъ 300 дѣво- 
чокъ одежыо, школьными приборами, о- 
бѣднымн карточками и пр. — 68) 

„Школьный женскій союзъ" въ Уг. 
Градишти на Моравіи (1885) основалъ 
тоже народную школу при помощи 
Школьной Матицы. — 69) „Литера- 
турное общество" въ Писку (1885) 
дѣйствуетъ въ процвѣтаніе литературы ; 
даетъ литературный и вокальный вече- 
ринки. Кождый членъ обовязуется купи- 
ти въ годъ книгъ найменыпе за 1 злр. 
20 кр. На кождбмъ литературнбмъ ве- 
черку продается пересѣчно книгъ за 
20 злр. 

70) „Союзъ дамъ" въ Литомы- 
шли (1885) дѣйствуетъ многосторонно. У- 
строилъ уже 105 преподаваній научныхъ, 
много такъ зовимыхъ академій чтенія, 
концертбвъ, театральныхъ представленій, 
торжественныхъ вечеринокъ, базарбвъ, 
выставъ, участвуетъ въ народныхъ мани- 
фестаціяхъ, чествуетъ память заслу- 
женныхъ для народа мужей, по- 
сылаетъ вышивки по народнымъ взорамъ 
на выставы и пр. Дамы члены сами 
ц о м а г а л и при варенію стравъ для 
школьной молодежи а г. 1889 основало 
общество свое обѣдовое заведеніе. — 71) 
„Общество чешс кихъ дамъ" въ ІІиль- 
знѣ (1886) является въ ббльшой части 
народно-патріотичнымъ обществомъ. — 
72) Подобную цѣль маетъ тоже союзъ 
дѣвицъ им. „Красногорской" въ 
Шкварнанахъ (1886), и — 73) „Весна" 
въ Желѣзномъ Бродѣ (1886). — 74) 

„Союзъ чешскихъ учительницъ" въ 
Бернѣ (1888) поставилъ собѣ цѣлью: 
основати для учительницъ ручныхъ ро- 
ботъ пенсійный фондъ. — 75) „Католи- 
ческій союзъ дамъ" въ Турновѣ (1888), 
— 76) Добродѣтельными обществами 

суть: „Общество дамъ" въ Поличцѣ 

(1888), — 77) Народный союзъ дамъ им. 
„Вожены Н ѣ м ц о в о й" въ Домашли- 
цяхъ (1888), — 78) „Власта" въ Гор- 
жовичахъ (1888) и — 79) „Женскій со- 
юзъ" въ Собѣславѣ (1888), — 80) „Люд- 
миля" въ Ново - Пачи (1888) — 81) 
Евангелическій союзъ женскій „Мар- 
та" въ Чаславѣ (1899), — 82) „Промы- 
шленное общество" въ Іичинѣ (1889) и — 
83) „Странецка" въ Летовичахъ на 
Моравіи (1890). 

Щобы познати полно дѣятельность 
чешскихъ женщинъ, не поминемъ, по 
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возможности, ни одного изъ союзовъ жен- 
скихъ. Переходимъ затымъ къ ж е и- 
скимъ отдѣленіямъ иныхъ об- 
ществъ. Могучимъ средствомъ къ подне- 
сенію народного просвѣщенія и самосо- 
знанія въ Чехіи является извѣстная 
»1І8Ігес1пі Маіісе 8ко1бка«. Женскій 
отдѣленія той „ІН ко льной Мати- 
цы" существуютъ: — 84) Въ Тейнчи 
(1884); до теперь изъ того отдѣленія да- 
но до головной касы „Матицы" — 2000 
злр. — 85) Въ Кр. Виноградахъ (Прага), 
дано для „Матицы" 1.500 злр. — 86) Въ 
Смиховѣ (1885), дано Матицѣ выше 
2.000 злр. — 87) Въ Швиговѣ (1885), 
дано 500 злр. — 88) Въ Рихновѣ (1885), 
дано выше 2000 злр. — 89) Въ Иглавѣ 
(1885); кромѣ вкладокъ для Матицы, да- 
етъ, якъ и нѣкоторый иныи отдѣленія, 
тоже одежь и харчъ мѣстнымъ школя- 
рямъ, устроиваетъ всякого рода продук- 
ціи и вечеры, плекаетъ патріотизмъ у 
чешскихъ женщинъ и пр. — 90) Въ 
Пржеровѣ (1885); дано Матицѣ 800 злр. 

— 91) Въ Клатовахъ (1886), дано 500 
злр. — 92) Въ Бенешовѣ (1886), дано 
400 злр. — 93) Въ Карлинѣ (1887), дано 
1000 злр. — 94) въ Кор. Градци (1887), 
дано 2.500 злр. — 95) Въ Хрудимѣ (1888), 
дано 2050 злр. 

Женскій отдѣленія общества »ШгосІ- 
пі Лесіпоіа РоЗишаѵзка" существу- 
ютъ : — 96) Въ Тржебони (1884); — 
97) Въ Страконицяхъ (1885); — 98) Въ 
Ломницѣ (1888); — 99) Въ Рокичанахъ 
(1885); — 100) Въ Празѣ (1886), и — 
101) въ Бехинѣ (1888). 

Женскій отдѣленія общества: »Ш- 
госіпі Лесіпоіа Веѵегосезка" встрѣча- 
емъ: — 102) Въ Богушичахъ (1885); 

кромѣ вкладокъ, розвиваетъ общество 
дѣятельность просвѣтительную, добро- 
дѣтельную, патріотичную и пр. — 103) 
Въ Горженахъ (1887); — 104) Въ Босковѣ 
(1888); — 105) Въ Яблонци (1800). 

Женскій отдѣленія »Шго(1пісіі Ле- 
сіпоі М о г а ѵ з к у сЬ“: — 106) Въ Оло- 
мунци (1885); — 107) Въ Пенчичахъ 
(1886); — 108) Въ Тельчи (1889). 

Отдѣленія „ѴІазІепескёЬо V у р о- 
шоспёЬо 8 р о 1 к и рго кгаіоѵзі ѵі Сезкё 
а СегѵопёЬо Кгійе": — 109) Въ Писку; 

— 110) Въ Таборѣ; — 111) Въ Млад- 
Болеславѣ. — 112) Въ Кор. Градци. — 
іІЗ) Въ Іичинѣ; — 114) Въ Клатовахъ; — 
115) Въ Пардубицяхъ ; — 116) Въ Со- 
бѣславѣ; — 117) Въ Иельгримовѣ ; — 
118) Въ Колинѣ; — 119) Въ Нов.-Пачи 

— 120) Въ Збраславѣ. 

Кромѣ того снаходимъ женскій 
отдѣленія слѣдующихъ обществъ : — 
— 121) Пѣвческого союза въ Турновѣ; — 
122) Пѣвческого общества „Мораванъ" 
въ Кромерижи; — 123) „Народной Чи- 
тальни" въ Квасицяхъ ; — 124) „Сиро- 
тинского дома" въ Быдзовѣ. — 125) 
„Мѣщанской Бесѣды" въ Карлинѣ ; — 
126) Музычного общества „Жеротинъ" 


въ Оломунци ; — ■ 127) Пѣвческого союза 
„Болеславъ" въ Млад-Болеславѣ ; — 128) 
Пѣвческого клюба „Люборъ" въ Быдзо- 
вѣ ; — 129) „Сегсіе Ггапдаіз" въ Хруди- 
мѣ (нлеканіе Французского языка) ; — 
130) Пѣвческого клюба „ІІѢславъ" въ 
Требони ; — 131) Педагогического обще- 
ства им. „Коменского" въ Глинску; — 
132) Музычного общества „Озвена" въ 
Бенешовѣ; — 133) Общества им. „Ки- 
рилла" въ Писку; — 134) „Сокола Вѣ- 
денского" въ Вѣдни и — 135) Общества 
„Коменского" въ Вѣдни. 

у 

Зазначити слѣдуетъ, що тіи отдѣле- 
нія дѣйствуютъ вполнѣ яко самостоя- 
тельный общества, значитъ, не лишь да- 
ютъ вкладки до центральныхъ касъ, но 
увзглядняютъ тоже мѣстный потребы. 

Кромѣ выше названныхъ, суще- 
ствуютъ еще въ Чехіи союзы, которы 
носятъ названіе комитетовъ. — 136) 
„Комитетъ дамъ для дѣтскихъ 
охранительныхъ домовъ" въ 
Празѣ, основанный года 1868 поставилъ 
собѣ задачею, служити представитель- 
ству города Праги въ его заботахъ, до- 
тычно дѣтей не доступившихъ еще вѣка 
школьного; до теперь выдалъ комитетъ 
на свои цѣли 127.000 злр. Отъ года 1877 
до 1890 роздалъ комитетъ 2.600.000 обѣ- 
довъ, розкраялъ для дѣтей 42.000 бо- 
хонкбвъ хлѣба, заосмотрилъ въ одежь 
18.000 дѣтей 3 — 6 лѣтнихъ. Матерямъ 
роздано 178.000 обѣдовъ и 37.000 бохон- 
кбвъ хлѣба. — 137) „Комитетъ дамъ 
для надзирательства инду- 
стрійныхъ наукъ при чешскихъ 
женскихъ школахъ" въ Празѣ 
(1870) держитъ засѣданія два разы въ 
мѣсяцъ, старается о то, щобы убогимъ 
роботницямъ въ школахъ даный былъ 
даромъ матерьялъ къ ручнымъ робо- 
тамъ. При кождой школѣ надзираетъ 
одна комитетова дама. — 138) „Добро- 
дѣтельный комитетъ дамъ" въ Бер- 
нѣ (1874), — 139) „Дамскій комитетъ 
надзирательный для ручныхъ ро- 
ботъ въ женской школѣ въ Млад-Боле- 
славѣ" (1875). Дамы-члены комитета, 
власноручно шіютъ одежь для школь- 
ныхъ дѣвочокъ. — 140) Такій-же ко- 
митетъ въ Быдзовѣ оонованый былъ 
г. 1876. — 141) „Комитетъ добродѣ- 
тельныхъ дамъ" въ ІІростѣевѣ (1882). 
— 142) Вч. Кор. Градци (1883), — 143) 
Въ Годонинѣ, и — 144) Въ Соботцѣ, 
дѣйствуютъ подобно якъ прежній. — 
145) „Комитетъ для роспространенія на- 
родныхъ вышивокъ въ Празѣ" 
(1886) роспространяетъ взоры народныхъ 
орнаментовъ въ школахъ чешскихъ, по- 
средничаетъ въ покупкахъ вышивокъ на- 
родныхъ, устроиваетъ выставки и пр. 
Комитетъ выслалъ много вышивокъ на 
теперѣшную пражскую выставку. 

И такъ начислили мы сто со- 
рокъ пять женскихъ чешек, обществъ. 


Основаніе обществъ поступало въ годахъ 
слѣдующимъ способомъ: 


Года 

1851 

было основ. 

общест. 

1 

Я 

—57 

я 

я 

Я 

1 

Я 

—65 

Я 

я 

Я 

2 

Я 

—67 

Я 

я 

Я 

2 

я 

— 68 

Я 

я 

я 

2 

я 

— 69 

Я 

я. 

я 

4 

я 

1870 

Я 

я 

я 

4 

я 

— 71 

Я 

я 

я 

5 

я 

—72 

я 

я 

я 

4 

я 

— 73 

я 

я 

я 

1 

я' 

—74 

я 

я 

я 

5 

я 

—75 

я 

я 

я 

5 

я 

—76 

я 

я 

я 

2 

я 

—77 

я 

я 

я 

3 

я 

— 78 

я 

я 

я 

2 

я 

1880 

я 

я 

я 

7 

я 

—81 

я 

я 

я 

8 

я 

—82 

я 

я 

я 

9 

п 

-83 

я 

я 

я 

3 

я 

—84 

я 

я 

я 

6 

я 

—85 

я 

я 

п 

23 

я 

—86 

» 

я 

я 

11 

я 

—87 

я 

я 

я 

11 

я 

-88 

я 

я 

я 

15 

я 

—89 

я 

я 

я 

5 

я 

1890 

я 

я 

я 

4 




Фавстина 

Галичанка. 









ЗАНИМАТЕЛЬНЫЙ ОПЫТЫ. 



3) Пробит и монету при по- 
мощи иглы. — Въ корокъ слѣдуетъ 
втиснути иглу, такимъ способомъ, щобы 
выжная часть иглы изъ корка не выста- 
вала. У кл а дается послѣ корокъ на 

монетѣ якъ то указуетъ изображеніе и 
ударяется молотомъ, а игла пробьетъ 
монету, такъ якъ сталевая игла есть о 
много твердшою отъ мѣди и серебра. 
Игла можетъ быти даже совсемъ тонка. 


• -•©•«Гс- 

Библіографія, театръ, 
и живопись. 

„Отчетъ дѣятельности" , Общества им. 
Качковского‘ за г. 1891 появился совре- 
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1891. 


тогожь I учителей, 10 державныхъ чиновниковъ, 
2 громады, 3 Читалень и Братствъ цер- 


менно съ общимъ собраніемъ 
Общества. — Ген. собраніемъ членовъ 
Общества въ Терноноли въ минувшемъ 
году былъ выбранъ Богданъ А. Дѣ- 
дицкій, предсѣдателемъ, въ составъ же 
центр, выдѣла были призваны : Михаилъ 
Малиновскій, Антоній С. Петрушевичъ, 
Ѳеофилъ Павликовъ, д-ръ Іосифъ Дель- 
кевичъ, Константинъ Ярымовичъ, Іоаннт- 
Литынскій, Иванъ Н. ІІелехъ, и Василій 
Гр. Лагола; заступниками членовъ выдѣ- 
ла выбраны : д-ръ Юліанъ А. Кмицике 

вичъ, Михаилъ М. Клемертовичъ, Тарасъ 
И. Луцыкъ, Владиміръ И. Борисевичъ. 
Центр, выдѣлъ занимался головно пра- 
вильнымъ ежемѣсячнымъ издаваніемъ 
популярныхъ кпижечокъ. Именно появи- 
лись изданіемъ Общества отъ ііослѣдио- 
го тернопольского ген. собранія слѣдую- 
щій книжечки: (Н. Н. 179 — 190): Избран- 
ный Житія Святыхъ" Ч. I, „Болѣзни у 
коней", „Що для здоровья человѣка по- 
треба", „Народный повѣсти" Льва Тол- 
стого, „О тяжкихъ породахъ у коровъ", 
„Избранный Житія Святыхъ" Ч. П. 
„Повѣсти" Толстото и Пятки, „Полевыи 
дѣла", „Що будемъ нити?" и „Закла- 
дайте крамницѣ." Кромѣ того печатается 
теперь Календарь па г. 1892. Всѣхъ кии- 
жечокъ издало Общество Отъ поры свое- 
го основанія, т. е. отъ 3 (15) Мая 1875 
г. по конецъ Августа 1891 г., 180 въ о- 
коло 700.000 иримѣрникбвъ ; часть ихъ 
совсемъ розойшлась, а нѣкоторый печа- 
тались два разы. Теперь приготовляется 
до печати: Законъ о екзекуціяхъ, будо- 
вничіи и огневыи предписанія, изъясненіе 
литургіи, короткая исторія русской цер- 
кви, изъясненіе утрени и вечерни, полный 
текстъ утрени и вечерни, и наконецъ 
второе уболыпенное изданіе „Библійиой 
Исторіи." Дѣлами народныхъ нашихъ 
Читаленъ занимался центр, выдѣлъ по- 
добно же ревно, якъ и въ дивнѣйшихъ 
лѣтахъ, подавалъ имъ отвѣтный рады, 
посылалъ безплатно статуты и информа- 
ціи и давалъ въ дарѣ изъ запасныхъ из- 
даній Общества. Сума всѣхъ розданныхъ 
даромъ Читальнямъ и другимъ обще- 
ствамъ книжечокъ Общества представля- 
етъ цифру до 5000 иримѣрникбвъ. Въ 
дѣлѣ покупки земель центр, выдѣлъ че- 
резъ своихъ делегатовъ войшолъ еще 
два лѣта тому въ сношенія съ управля- 
ющимъ Совѣтомъ „Народного Дома", а 
результатомъ относительныхъ перегово- 
ровъ былъ выборъ анкеты, которая но 
основныхъ нарядахъ составила статутъ 
„Общества покупки земель". Въ силу 
того статута уконституовалось Общество, 
выбираючи Совѣтъ и дирекцію и подало 
статутъ для затвержденія въ судъ. Но 
судъ бткинулъ проектъ статута, и Со- 
вѣтъ отнесся съ рекурсомъ до высшой 
власти. Новыхъ членбвъ пріобрѣло Об- 
щество Качковского отъ своего послѣд- 
ного собранія 857. На то число сложи- 
лись : 40 священниковъ, 36 народныхъ 


ковныхъ и 749 селянъ и мѣщанъ. Всѣхъ 
членбвъ числитъ теперь Общество 4456 
уже но отшибненью 749 лицъ, который 
на основаніи § 11 статутбвъ, яко непла- 
тящіи вкладокъ, были вычеркнены изъ 
списка членовъ. 

Общое собраніе членовъ общества им. 
Качковского отбыло сь въ салѣ народного 
Дома дня 27-го Августа. Кождый участ- 
никъ Львовского собранія отнесъ якъ 
найсвѣтлѣйшіи воспоминанія. Душа радо- 
валась на видъ такъ численно собрав- 
шихся селянъ-хлѣбороббвъ, полныхъ уже 
народного сознанія и полныхъ патріо- 
тичного духа. Сполняются слова бл. п. 
Яхимовича, що человѣкъ спавшій въ по- 
ру, коли его сосѣды далеко уже въ жа- 
твѣ поступили, пробудится и взявшись 
за роботу, переженетъ сосѣдбвъ ! 


Р о з в я з к а а р и т м о г р. н а стр. 1 84. 

У М 

Ч а к 0 

И с р а е Л 

С к р и н к И 

Я н у С 


Т о полЯ 
РабаТ 

Е т е Р 

3 у л ь У 
В и л я н Д 
И вар аддИ 

С о С 

Японія 

т. е. Учися, трезвися, молися, тру- 

дися. 


БУКВОСКЛАДЪ. 


1 

2 

со 

4 


1 и 2 — даютъ одно женское имя. 

2 и 3 - „ другое „ „ 

3 и 4 — „ третье „ „ 

Въ тыхъ именахъ находятся слѣду- 
ющій буквы : (тіи буквы, которы повта- 
ряются въ тыхъ самыхъ слогахъ, поданы 
лишь разъ.): а, и, е, к, л, л, р, т, я, х, ь. 



есть отъ выше 30 лѣтъ извѣстнымъ, травленіе и апетитъ выкликую- 
щимъ, отбиванья устраняющимъ и лагодно розтворяющимъ 

Великая фляшка стоитъ 1 злр. малая 50 кр., съ 
почтовою пересылкою о 20 кр. больше. 

Всѣ части онак ованья маютъ приложенную тутъ законно 
деионо ванную охоронную марку. 


Оклады во всѣхъ аптикахъ Австро-Угорщины. 



Н 


Тамъ-же можно нолучити : 

ражскую универсальную домамную масть. 

Она, якъ свидѣтельствуютъ многій опыты, побуджаетъ отличнымъ спо- 
собомъ чищеніе, грануляцію и лѣченіе ранъ, и дѣйствуетъ кромѣ 
того яко усмиряющое и боль устраняющое средство. 

Въ дозахъ по 35 кр. и 25 кр. почтою о 6 

больше. • 

Всѣ части опакованья маютъ приложенную тутъ 
законно денонованную охоронную марку. 



ГОЛОВНЫЙ СКЛАДЪ 


Н. 203—204 Аптика подъ чорнымъ орломъ 

Розсылка почтою к о ж д о г о дня. 
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